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      ‘De hel is leeg,


      en iedere duivel hier!’


      


      William Shakespeare, De storm

    

  


  
    
      


      


      Proloog


      


      


      Het kind stierf als eerste. Ze hingen haar op aan een wilg. De anderen wachtten stilletjes op hun beurt. Het was koud die nacht, maar ze rilden niet.


      Zo hoorde het, zeiden ze.


      De stam had vele jaren naar deze plek gezocht. Een poosje hadden ze door dit woud gedwaald. Daarvoor waren ze de grijze zee overgestoken. Daar weer voor lag een schemerig tijdperk dat geen levende ziel zich nog kon herinneren.


      Het bosje bevond zich tussen twee lage heuvels aan de noordoever van de rivier. Het was goed terrein. Heldere beekjes kabbelden over de beboste hellingen naar beneden. De rivier zou hen van vis voorzien en de heuvels zouden hen beschermen.


      Nu, op de zesde dag van de maan, moest het kind samen met de anderen sterven om een ander soort bescherming over de stam af te roepen. Een soort zegening.


      Vijf mannen stonden op regelmatige afstand in een kring aan de rand van het bosje. Ze waren helemaal in het wit gekleed, en de oudste had een roede van de hazelaar in zijn hand, met bronzen blaadjes eromheen gewikkeld. Aan hun voeten brandden vijf vuren. De rook verzamelde zich kolkend in de kring die ze vormden. Hun volk wachtte een eindje verderop, tussen de bomen. Samen hadden ze deze open plek vrijgemaakt door alle bomen te kappen, de stronken uit te graven en het zand aan te stampen tot de grond vlak en egaal was.


      Midden op de open plek stond een grote, donkere steen. Die zag er in het maanlicht glad en zwart uit, afgezien van die ene ader van zuiver platina die eroverheen liep. Dat was een ongewoon soort steen om te vinden. De oude man had er goedkeurend bij geknikt: een mooie, grote steen, hard en sterk. Die zou lang meegaan.


      Het kind stierf als eerste, en acht anderen volgden haar. Een voor een werden ze omhoog gehesen en opgehangen aan een van de bomen in de kring rond de open plek. Toen de negende zijn laatste adem uitblies, vloog er een groep vogels luidruchtig op van de takken.


      De oude man gooide nog wat blaadjes op het vuur.


      Het begon als een bevende blikkering van licht in de met rook gevulde lucht boven de steen. De mannen en vrouwen van de stam schoven ongemakkelijk heen en weer. De zangerige stemmen van de priesters klonken zacht. Er trok een ruisend geluid door het bosje, als de wind door dood riet.


      Over wat er daarna precies gebeurde, liepen de meningen uiteen. Naderhand geloofden de meesten wat de oude man had gezien en gingen ze ervan uit dat ze het zichzelf verkeerd herinnerden.


      Volgens de oude man verscheen er opeens een gestalte naast de steen. Hij flakkerde en boog, waardoor zijn vorm en zijn gezicht onduidelijk waren. Het ene moment was hij niet groter dan een gemiddelde man, het volgende moment leek hij de sterren te raken. Uiteindelijk besloot hij een vaste vorm aan te nemen: die van een lange, gebogen man met de kop van een raaf, van zijn kin tot aan zijn enkels gehuld in glanzende pelzen.


      Hij richtte zijn zwarte kraaloogjes op de oude man en kraste. De oude man dacht dat er woorden in doorklonken, maar hij kon ze niet verstaan. Er verspreidde zich een tintelende prikkeling over zijn armen en nek.


      Er klonk een schor gekakel uit de brede, zwarte snavel.


      Weer kon de oude man het niet verstaan, maar hij wist wat hij moest vragen.


      ‘Wat is uw naam?’


      Weer een kort, ruw gekras. In de oren van de oude man klonk het als: ‘Lud.’


      ‘Ik bind u, Lud, aan deze steen,’ zei hij. Met zijn hazelaarroede wees hij naar de zwarte steen in het midden van de open plek. ‘Dat hij u tot voordeel mag strekken. Laat deze heuvels uw heuvels zijn. Dat ze u tot voordeel mogen strekken. Laat dit volk uw volk zijn. Dat het u tot voordeel mag strekken.’


      De raaf hield zijn kop een beetje scheef. Zijn ogen kregen een bleekgouden kleur. In de steen pulseerde een glanzende duisternis, en opeens was de raaf verdwenen.


      De volgende ochtend sneden ze de koude, stijve lichamen los en begroeven ze daar, in de harde aarde rondom de steen. Het kind begroeven ze als laatste.


      De nederzetting op de heuvels bij de rivier werd Lud genoemd, naar de geest die eraan was verbonden. Het begon als een groepje primitieve lemen hutjes, maar al snel was er een smidse, en waren er akkers, en huizen van hout. Het werd een gehuchtje, toen een dorp, toen een koninkrijk. De stam die de geest had opgeroepen werd na verloop van tijd verdreven door veroveraars. Vervolgens werden de veroveraars zelf verdreven, en zo ging het nog een paar keer. Al die tijd bleven er mensen wonen op die plek, die maar groeide en bloeide.


      Het bosje werd oud en vervolgens oeroud. De vogels bouwden geen nestjes in de bomen en er liepen nooit dieren over de open plek. Soms trilden de blaadjes, zelfs als er geen briesje was om ze in beweging te brengen, en soms hingen de takken stil terwijl het hard stormde.


      Bij het kappen van de bomen werd de zwarte steen ongemoeid gelaten.


      De nederzetting gedijde, hoewel de naam telkens werd aangepast aan de taal van de nieuwe veroveraars. Hier en daar kreeg ze er een paar lettergrepen of letters bij, of verloor ze die juist, maar de naam bleef als een tol om de oorspronkelijke naam heen draaien. Erg veel veranderde er nooit aan. Er sluimerde daar iets wat droomde van de plek zoals die was geweest en zou worden, en dromen zorgden ervoor dat de plek en de naam ervan om hem heen bleven draaien.


      Zijn naam was Lud.
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      Londen, 1592


      


      De dag van de proeve begon koud en zonnig. Jack trok de deken strak om zijn kin om de warmte vast te houden. Dit was zijn favoriete moment van de dag. Het was van hem en niemand anders, zelfs niet van zijn ma.


      Hij luisterde naar haar zachte gesnurk en keek naar een lichtvlekje dat langzaam over de muur schoof.


      Jack had de muur zelf gebouwd nadat de oude was ingestort, met een enorm, plat stuk hout dat hij aangespoeld in de modder van de riviermond had gevonden. Het had heel lang onder water gelegen en was helemaal bedekt met donkere barsten en piepkleine wormengaatjes. In het midden kon je nog net een versleten gravure van een leeuw onderscheiden. Jack stelde zich graag voor dat dit stuk hout ooit deel had uitgemaakt van de eettafel van een Spaanse admiraal. Het had hem een hele middag en twee vuistgevechten gekost om het veilig thuis te krijgen.


      Het lichtvlekje schoof met de regelmaat van een zonnewijzer over het pokdalige hout. Op dit moment bewoog het langs een diepe barst die van een van de hoeken naar het midden liep, recht op de leeuw af. Zodra het vlekje de leeuw bereikte, zou zijn ma ophouden met snurken. Een paar minuten later zou de klok van de St. Olave zeven uur slaan. Dan moest Jack uit zijn cocon van dekens kruipen; het zou koud zijn en hij zou het druk krijgen. Vandaag had hij belangrijke dingen te doen.


      Het zalige, warme, halfslapende gevoel ebde al weg. Jack trok de deken nog strakker om zich heen in een poging het vast te houden.


      Zijn ma hield op met snurken. Jacks blik vloog terug naar het lichtvlekje: daar was het, midden in de roos. Hij concentreerde zich erop om zich zo warm en gerieflijk mogelijk te blijven voelen.


      De klok begon te luiden. Met een plotseling, luid ‘ahum’ schraapte zijn ma haar keel.


      ‘Vijf... zes... zeven... en opstaan!’


      Jacks ma stond ’s ochtends altijd fris op. Ze was een forse vrouw. In veel opzichten was ze trager geworden nadat haar linkervoet onder een gestolen kanon was verpletterd, toen Jack acht was. Haar vak kon ze niet meer uitoefenen, maar haar ochtendrituelen had ze nooit door het ongeluk laten verstoren.


      ‘Opstaan, knul! Kom overeind om de nieuwe dag te begroeten!’ Ze pakte de stok die naast haar op de grond lag en duwde zichzelf ermee overeind. Ze rekte zich gapend uit en rilde van genot.


      ‘Koud vandaag. Goed voor de bloedsomloop, Jack. Krijg je tenminste wat kleur op je wangen. Word je vrolijk van...’


      Jack trok zijn deken over zijn hoofd.


      Zijn ma stommelde al rond om de dingen te doen die ze ’s ochtends deed. Met haar grote, stevige lijf denderde ze als een aardbeving door de kamer terwijl ze kleren over haar nachtpon aantrok, de broodkist met een klap opende om het ontbijt klaar te maken en in het vuur van de vorige avond pookte om te zien of er nog leven in zat. Jack hoorde een brom van tevredenheid, gevolgd door zuiggeluiden terwijl ze haar pijp aanstak.


      Net als de tafel van de Spaanse admiraal kwam de tabak in haar pijp uit de rivier, uit een vaatje dat net ten oosten van het inklaringskantoor was aangespoeld en dat Jack snel had weggerold voor de stuwadoors het konden vinden. De tabak verspreidde een dikke zwarte rook die stonk naar modder en rotte bladeren in de winter.


      ‘Ah... wat tintelt dat lekker! Neem ook een trekje, Jack. Onze-Lieve-Heer mag weten dat je uitgerekend vandaag wel wat extra tintelingen kan gebruiken.’


      ‘Ma...’


      ‘Ja, knul?’


      ‘Nee.’


      Jack stond moeizaam op, trok onhandig zijn broek aan, sloeg de deken om zijn schouders en rende naar de deur. Hij was inmiddels redelijk gewend aan zijn moeders voorliefde voor tabak, maar ’s ochtends vroeg kon hij er nog steeds niet goed tegen.


      ‘Je moet het zelf weten, Jack!’ Haar lach achtervolgde hem naar buiten, waar de lucht frisser was.


      Jacks hutje was gebouwd tegen de muur aan de noordzijde van een grijs, bemost binnenplaatsje. Afgezien van een met klimop begroeide opening in de muur aan de westzijde was er geen ingang. Jack had het twee zomers geleden gevonden, toen hij met een zwerfhond waarmee hij vriendschap had gesloten op rattenjacht was gegaan. De hond was afgelopen winter verdwenen, maar het binnenplaatsje was er nog. Hij had geen idee wat het hier deed, dichtgemetseld midden in het levendige Southwark. Het enige wat hij kon bedenken was dat het nog bestond omdat niemand ervan af wist.


      Het binnenplaatsje was leeg, afgezien van Jacks hutje en een canvastentje dat scheef tegen de muur ertegenover hing. Het had afgelopen nacht geregend; in de plooien van het tentje blonk water. Maar de stapel brandhout onder het canvas was nog droog, stelde Jack tevreden vast.


      Hij trok een hoek van het tentje naar beneden. Het heldere, koude regenwater stroomde over zijn hoofd en deed zijn huid tintelen. Met zijn deken wreef hij zijn haar droog.


      ‘Hoe gaat het met je voet, ma?’


      ‘O, heel slecht... heel slecht...’ Ze stak haar hoofd door de deuropening naar buiten, blies een ring van rook en knipoogde naar hem. ‘Maak je nou maar niet druk om m’n voet. Maak jij je eigen maar druk om Sharkwell, jongen. Maak jij je eigen maar druk om de proeve.’


      Ze keek hem aan met haar donkere ogen. Haar wenkbrauwen, krachtig als die van een zigeunerkoningin, waren gefronst. Meestal fonkelde er een duivelse pret in haar ogen, en leek ze alleen maar te wachten op het juiste moment om in lachen uit te barsten, maar nu stonden ze ernstig.


      Ze klopte haar pijp leeg tegen de muur. ‘Heb je je gewassen?’


      ‘Ja, ma.’


      ‘Tanden gepoetst?’ Ze gaf hem het tandenstokje, dat aan één kant helemaal gerafeld was. Met de gerafelde kant porde Jack halfslachtig tegen zijn tanden. Zijn ma streek zijn haar glad over zijn voorhoofd.


      ‘Geen les meer vanochtend. Je bent er klaar voor. Blijf scherp, laat je niet bang maken door Sharkwell en je zal het fantastisch doen.’


      Jack trok een boos gezicht en zei, met de stok nog in zijn mond: ‘Henéér Harkhell.’


      Ze deed een stap achteruit, keek of zijn haar nu goed zat en knikte tevreden. Toen haalde ze een stuk zwart brood uit haar schort, beet er een hoekje van af en begon te kauwen.


      ‘Ja,’ zei ze nadat ze een poosje op het brood had staan kauwen. ‘Meneer Sharkwell. Niet vergeten, Jack. Van nu af aan zal je naar meneer Sharkwell moeten luisteren.’


      ‘Weet ik, ma.’


      ‘’t Is een harde man, maar...’


      ‘Maar wel eerlijk. Weet ik.’


      ‘Scherp blijven, Jack. Scherp blijven en...’


      ‘Hem niet boos maken. Weet ik.’


      ‘En vergeet niet mijn naam te noemen als je hem spreekt... en blijf bij de leerjongens uit de buurt.’


      Ze gaf hem het brood. Het was taai en zuur.


      ‘Ze zijn alleen maar jaloers, mot je maar denken...’ Ze gaf hem een klopje op zijn wang. ‘Jij bent slimmer dan hun allemaal bij mekaar. Nou, het is bijna tijd. Heb je je spullen?’


      ‘Ja, ma.’


      ‘Veilig en klaar voor gebruik?’


      ‘Ja, ma.’


      ‘Laat es zien.’


      Jack rolde de linkermouw van zijn hemd op. Aan de binnenkant was een geheim vakje genaaid, en in dat vakje zat een dun, strak opgerold worstje van stof.


      ‘Mooi.’ Ze gaf hem nog een klopje op zijn wang.


      Jack trok een boos gezicht. ‘Moet dat nou, ma?’


      ‘Tuurlijk wel. Ik ben immers je ma?’ Ze lachte, en even was die fonkeling terug in haar ogen. ‘Hup, weg jij. Je mag niet te laat wezen.’


      Langzaam liep Jack over het binnenplaatsje. Nu al bonkte zijn hart tegen zijn ribben. Toen hij de klimop optilde dat de opening in de muur verborg, keek hij achterom.


      Zijn ma stond hem in de deuropening na te kijken.


      ‘Dan ben ik voor zonsondergang weer terug,’ zei Jack.


      ‘En anders?’


      Dat vroeg ze elke dag voor ze hem liet gaan. Het antwoord kwam vanzelf bij hem op, als een ritueel.


      ‘Moet ik goed oppassen.’


      ‘Nooit vergeten, Jack,’ zei ze. ‘Blijf scherp. Doorsta de proeven en wees niet bang.’


      Dat waren de laatste woorden die ze ooit tegen hem zou zeggen.
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      Jack wurmde zich een smal, donker steegje in, waar hij even naar links en naar rechts keek om te controleren of niemand hem had gezien. Hij vond het fijn om het binnenplaatsje voor zich alleen te hebben en hij kende genoeg mensen in Southwark die graag een deel van de beschikbare ruimte zouden gebruiken.


      Tot nu toe had nooit iemand hem zien weggaan of terugkomen. Diep vanbinnen was Jack daar niet verbaasd over. Afgezien van dingen vinden was niet opvallen zijn grootste talent. Dat was een goede combinatie, zeker als je in Jacks vakgebied werkte.


      Het probleem met Jacks vakgebied was dat het eigenlijk niet helemaal legaal was. Op zich was er niks mis met dingen vinden, maar soms waren de dingen die hij vond van anderen. Als hij dan werd betrapt, zou hij worden verminkt of vermoord.


      Vreemd genoeg was dat niet iets waar Jack zich vreselijk druk om maakte. Misschien omdat hij er zo goed in was om niet te worden betrapt; of misschien omdat de wet minder zorgwekkend was dan meneer Sharkwell.


      Als je in Southwark woonde en de wet overtrad, zou Sharkwell je vroeg of laat opmerken. Dat had Jack altijd geweten, dus was hij niet verrast toen hij werd opgeroepen voor de proeve. Als Sharkwell merkte dat je de wet overtrad, sneed hij je niet de vingers af; hij hing je ook niet aan de hoogste boom, nee, hij zette je aan het werk.


      Zo was het leven in de stad. Niemand werkte voor zichzelf – tenminste… niet lang. Clowns, timmerlieden, advocaten, moordenaars, apothekers, marionettenspelers, dieven; wat je ook deed, je moest je aansluiten bij een gezelschap, je plaats kennen en je aan de regels houden. Deed je dat niet, dan had je een probleem. Als je als dief onafhankelijk van Sharkwell te werk ging, had je een groot probleem. Dat was op zich niet zo erg, dacht Jack, maar je moest Sharkwell niet teleurstellen. Afgesneden vingers waren kattenpis vergeleken met wat je dan zou overkomen.


      Eerlijk maar spijkerhard. Dat was Sharkwell.


      


      Jack zocht zich door de steegjes een weg naar Tooley Street. De koude modder van de regen van gisteren perste zich bij elke stap tussen zijn tenen door. De diepste plassen vermeed hij, en hij voegde zich tussen het verkeer van de vroege ochtend.


      Op elke andere dag zou Jack meteen op jacht zijn gegaan. Zijn blik zou van de ene naar de andere kant zijn gevlogen, op zoek naar mogelijke doelwitten. Vanochtend was hij zo afgeleid dat hij de wagen met een grote berg kolen erop niet eens opmerkte, en ook de korte, dikke bakkersvrouw over het hoofd zag die het zo druk had met kletsen dat ze vergat haar dienblad in de gaten te houden. Gewoonlijk waren een broodje en een kool genoeg voor het ontbijt en het avondeten, maar vandaag had Jack geen trek.


      De wind sijpelde vanaf de rivier naar binnen en fluisterde iets over rotte vis, vocht en riolen. Dat was de lucht van Southwark, en hij was Jack net zo vertrouwd als de stem van zijn ma.


      Eén ding wist hij zeker: als hij faalde, zou hij die lucht al snel niet meer ruiken. Daar zorgde meneer Sharkwell wel voor.


      


      Vlak voor de vierkante toren van de St. Olave ging Jack rechtsaf in de richting van de rivierkades. In deze straat was hij nog nooit geweest. Niemand kwam er ook, tenzij hij er een goede reden voor had. Het laantje kwam uit bij een groepje lage, somber uitziende schuurtjes die met planken aan elkaar waren verbonden, zodat er een muur was ontstaan. Erachter rees het enorme pakhuis van meneer Sharkwell op. Jack vermoedde dat daarachter zijn beruchte Geheime Kaai lag.


      De deur zag er zwaar uit. De planken waren met vlekkerige, zwarte pek behandeld en met ijzeren nagels aan elkaar vastgeklonken. Jack aarzelde. Toen hij eindelijk genoeg moed had verzameld, klopte hij aan, maar het geluid van zijn knokkels op het hout klonk nogal zwak. Dus klopte hij nog een keer, maar dan harder. Binnen was geen geluid te horen en geen beweging te bespeuren.


      Jack stond net moed te verzamelen om voor de derde keer aan te kloppen, toen er een luik in de deur werd opengeschoven.


      ‘Wat mot je?’


      Eén afkeurend blauw oog staarde hem aan. Waar zijn metgezel ooit had gezeten, was alleen een roze oogkas vol littekens te zien.


      ‘Eh... Ik kom voor de proeve...’


      ‘Harder praten! Ik kan je niet horen!’


      ‘Voor de proeve, meneer,’ zei Jack, een beetje luider.


      ‘O, dus ik ben een meneer? Weer een lammetje naar de slachtbank! Ha, ha! En de naam is…?’


      ‘Jack.’


      Er werden zware grendels weggeschoven. De deur ging open.


      Jack deed een stap naar achteren.


      Het gezicht dat hem spottend aanstaarde was schrikbarend lelijk. Jack kon zijn ogen er niet van afhouden. Dat wilde hij wel, maar het lukte hem niet.


      Om te beginnen was er natuurlijk het ontbrekende oog. Maar ook het puntje van de neus ontbrak. Dat was er helemaal afgesneden. En met de mond was ook iets naars gebeurd, want die was permanent vertrokken in een scheve grauw. Het kale hoofd was bedekt met littekens.


      ‘Nou? Je bent toch gekomen voor meneer Sharkwell? Kom d’r dan in, verdrie!’ De poortwachter hield de deur nog wat verder open. ‘Of scheer je weg, mij kan het niks schelen. Nou, wat zal het wezen, jongen?’


      Jack was door meneer Sharkwell zelf ontboden. Hij wist wat er zou gebeuren als hij niet kwam opdagen. Dat was voldoende om hem in beweging te brengen. Hij dook onder de arm van de man door en zag dat hij in een lange, donkere gang stond.


      De poortwachter kloste voor hem uit en Jack liep achter hem aan. Ze kwamen langs een paar dichte deuren. Naast de gebruikelijke muffe lucht van de rivier ving Jack de geur op van specerijen, tabaksrook en vet eten. Achter een van de deuren hoorde hij het onmiskenbare gerinkel van een smid die op zijn aambeeld sloeg.


      ‘Hier wachten,’ zei de poortwachter voordat hij door de gewelfde doorgang aan het eind van de gang liep. Jack tuurde hem na en zag een enorme ruimte boordevol vaten en kisten. Aan het plafond hing een ingewikkeld systeem van touwen en katrollen. Daarboven waren mannen aan het werk. Ze riepen naar elkaar terwijl ze iets verplaatsten wat in de lucht hing, zo te zien een grote koe.


      De koe loeide.


      ‘Hallo daar! Jack, toch?’


      Er verscheen een nieuwe man in de doorgang. Hij was gekleed als een heer, met een stijve witte plooikraag, een pofbroek en een rijk geborduurde wambuis. Zijn laarzen waren van Spaans leer en glommen van de olie. Elk steekje, elk naadje was perfect.


      ‘Ja, m’neer,’ zei Jack.


      ‘Annes spruit, hè?’ De man mocht er nog zo chic uitzien, hij klonk als een Southwarker. ‘Nou en of, want je hebt haar kijkers, sans kwestiejon.’


      ‘Ja, m’neer.’


      De man keek hem over zijn plooikraag heen stralend aan. ‘Wel, wel, wel. Annes zoon,’ zei hij. ‘Sharkwell houdt jou al een poosie in de smiezen. Linker dan de ballen in de soep, dat ben jij. Echt een aardje naar je ma’tje; de appel valt niet ver van de boom, of wel soms?’


      ‘Eh...’


      ‘Mooi. Ik ben nou even je bollebof. Es kijken of je een linkmiechel of een lulletje rozenwater bent, hm?’


      Jack was onder de indruk. ‘Lulletje rozenwater’ was ouderwets Bargoens – zelfs zijn moeder zei tegenwoordig weleens ‘lulletje rozenwater’ – maar die andere woorden had hij nog nooit gehoord. Hij had geen idee waar de man het over had.


      ‘Bene! Bene! De naam is trouwens meneer Smiles.’


      ‘Aangenaam,’ zei Jack. ‘Dus... ik moet met meneer Sharkwell gaan praten?’


      ‘Ho, ho, ho!’ Meneer Smiles sloeg vol pret op zijn bovenbeen. ‘Geitenbreier die je bent. Een gerimpelde straatmadelief heb nog meer kans om met Hare Em-Jee een vorkje mee te prikken dan jij heb om met meneer S. te konkelfoezen! Eerst es kijken of je goed uit de verf komt.’


      Dat vatte Jack maar op als een ‘nee’.


      Meneer Smiles draaide zich bruusk om en liep met grote passen het pakhuis in, terwijl hij een opgewekt deuntje floot. Jack liep achter hem aan. Hij vroeg zich af wat er nu ging gebeuren. Meneer Smiles was een beetje te opgewekt. Hij vertrouwde hem niet helemaal.


      Ze liepen om een woud van hoog opgestapelde kisten heen. De koe loeide droevig terwijl ze in de lucht boven hen heen en weer zwaaide. Jack deed zijn best om niet te verbaasd te kijken.


      ‘Antree,’ zei meneer Smiles. Hij wenkte Jack door een deur naar binnen.


      Jack liep een met kinderkopjes geplaveide binnenplaats op, omringd door muren van vochtige bakstenen. Links van hem zat hoog in de muur een raam. Ertegenover, helemaal boven aan de muur rechts, hing een koperen belletje.


      Meneer Smiles deed de deur achter hen op slot. Dat kostte hem flink wat tijd en er kwam veel gerammel bij kijken. Wat hij precies deed hield hij zorgvuldig verborgen. Toen hij klaar was draaide hij zich bruusk om en zag dat Jack naar hem stond te kijken.


      ‘Je bent wel op je hoede, hè?’ Hij grijnsde. ‘Groot gelijk heb je. Dit is het Proevenhok, kerel! Drie proeven zijn d’r, en nog een vierde als je d’r goed doorheen komt. Eerst hengelen, dan wat muurwerk en ten derde de Zwarte Kunst. Je hebt goed gepraktiseerd, hoop ik?’


      ‘Ja, m’neer.’ Jack begon door te krijgen hoe je met meneer Smiles een gesprek moest voeren.


      ‘Aan de slag dan maar! Aan de slag! Het klokje tikt!’


      ‘Hè? Nu?’ vroeg Jack.


      Meneer Smiles schudde verwonderd zijn hoofd. ‘Waar zie je me voor aan? Een windbuil? Zie je je gereedschap? Zie je het finestra? Aan de slag dan!’


      Tegen de muur onder het raam stond de haakstok. Het was precies wat het woord al zei: een stok met een haak aan het uiteinde. Jack liep ernaartoe om hem te pakken. Hij dwong zichzelf om diep adem te halen.


      ‘Ik wil dat je dat hemd pikt, kerel. Zie je ’m? Geen gepiep.’


      Jack knikte. Door de vervormde ruit was net een wit hemd zichtbaar. De haakstok was precies lang genoeg om erbij te kunnen. Met zijn linkerhand hield hij hem aan de onderkant vast en met de rechter leidde hij de klauw naar de rand van het raamkozijn. Bij de minste beweging zwaaide de haak al vervaarlijk heen en weer.


      Het was puur geluk, maar al bij de eerste poging wist Jack de haak op de goede plek te krijgen. Hij trok er zachtjes aan. Geruisloos zwaaide het raam open.


      ‘Jottem! Mooi geprikt,’ mompelde meneer Smiles.


      Nu kwam het lastigste. Langs de haakstok liep een koord, dat aan de ene kant aan een trekker en aan de andere kant aan de haak vastzat. Jack moest het hemd bij het boord vastklemmen en het dan door het raam naar buiten tillen.


      Stilletjes bedankte hij zijn moeder voor alle keren dat ze hem had gedwongen te oefenen.


      ‘En geen scheuren,’ zei meneer Smiles, ‘want dan zak je als een baksteen.’


      Voorzichtig bewoog Jack de klauw naar voren. De eerste en tweede keer dat hij de kraag probeerde te pakken, miste hij.


      ‘De vrouwe des huizes keert terug,’ zei meneer Smiles. ‘Je hoort haar al de trap op trippelen! Snel, kerel! Snel! Beetje tempo!’


      Deze keer kreeg Jack de punt van de klauw wel tegen het boord. Hij kneep in de trekker en de klauw klemde zich stevig om de stof. Heel voorzichtig tilde hij de haakstok een beetje op. Het hemd kwam los. Verder was het gemakkelijk: hij liep achteruit, zodat het hemd door het open raam naar buiten kwam, en liet het op de grond zakken. Meneer Smiles bestudeerde de kraag. Er zaten geen scheuren in.


      ‘Ha! Je bent er echt één van Anne, bjen-zuur! Die was ook altijd al een heel handige hengelaar.’ Meneer Smiles liet het hemd op de grond vallen en wees naar de tegenoverliggende muur.


      ‘Jacks proeve: deel twee! Zie je dat klokkie?’


      Jack keek naar de bel en knikte.


      ‘Luid ’m maar.’


      Jack liep op de muur af. Onderaan zaten een paar gaatjes en barsten die prima geschikt leken om een hand of voet in te zetten. Verder naar boven werd het lastiger.


      Hij greep zich met beide handen vast. De vochtige stenen voelden glibberig aan.


      ‘Heel beheerst. Mooi!’ Meneer Smiles lachte Jack bemoedigend toe.


      Jack spande zijn spieren en hees zichzelf omhoog naar de volgende greep. Soepel als een spin klom hij naar boven.


      Nu werd het moeilijker. De volgende greep was een bemoste barst waar alleen zijn vingertoppen in zouden passen. Bovendien was hij iets verder weg dan Jack vanaf de grond had ingeschat. Iets erboven hing de bel, tergend buiten zijn bereik.


      Jacks armen begonnen te trillen.


      Hij zette zich af en reikte met zijn rechterhand naar de barst. Hij ramde zijn vingers erin en drukte zijn lichaam tegen de muur. Met zijn voet zocht hij verwoed naar steun.


      Hij kon geen plek vinden om hem neer te zetten.


      Jack wist dat hij elk moment kon vallen. Het mos was glibberig. De mortel verbrokkelde. Hij zette zijn nagels erin en spande al zijn spieren om bij de bel te komen. Iets hoger nog maar...


      Zijn voet gleed weg en hij kon zijn eigen gewicht niet meer dragen. Hij viel.


      Met een klap kwam hij op de kinderkopjes terecht. Daarbij verdraaide hij zijn elleboog. Het deed pijn, maar hij merkte het nauwelijks. Met misselijkmakende zekerheid wist hij dat hij had gefaald.


      ‘Een zwarte dag voor jou,’ zei meneer Smiles terwijl hij Jack overeind hees. ‘Vrouwe Fortuna lacht je niet toe vandaag.’


      Jack liet zijn hoofd hangen. Hij zag het gezicht van zijn ma al voor zich.


      ‘Hm...’ Meneer Smiles bukte om een stukje mortel op te rapen dat samen met Jack op de grond was gevallen. Hij woog het op zijn hand. ‘Je ziet er kranig uit, kerel. En je bent Annes biggetje...’


      Hij boog naar achteren en wierp het stukje mortel met feilloze precisie naar de bel. Die rinkelde.


      ‘Laten we het erover eens zijn dat je hem hebt geluid, hè?’ Smiles schonk Jack een sluwe grijns. ‘Maar dit is je laatste kans. Als je ’t nog een keer vernachelt, lig je eruit voor je “stik” kan zeggen.’


      Jack kon zijn oren niet geloven. ‘Dank u w...’


      ‘Geen punt. Deel drie, en dat is Zwarte Kunst. Heb je je slothaakjes en lopers bij je?’


      Jack stak zijn hand in zijn mouw en haalde het in stof gewikkelde pakketje tevoorschijn.


      Meneer Smiles knikte goedkeurend. ‘Doe je best, knul,’ zei hij grinnikend. ‘En denk erom, deze is bene lastig!’


      Jack knikte. Het beste was om maar gewoon aan de slag te gaan.


      Het slot was een zware ijzeren kast die hoog in de deur zat. Hij tuurde in het sleutelgat. Zoals hij al had gevreesd kon hij daar niets uit afleiden. Er zou van alles in kunnen zitten: een tuimelaar, een loze kamer, of zelfs een valslot.


      Hij rolde het doekje met zijn gereedschap uit op de grond. Al zijn slothaakjes zaten keurig op een rijtje achter stoffen lusjes. Zijn vingers dansten erboven terwijl hij een keuze probeerde te maken.


      Uiteindelijk nam hij een Streler nummer 4, eigenlijk een beetje op de gok. Hij bevochtigde hem met zijn tong en stak hem voorzichtig in het slot. Hij sloot zijn ogen en er verscheen een grimlachje op zijn gezicht. Al zijn aandacht was op zijn vingers gericht.


      Hij voelde het smalle puntje langs het metaal gaan. Hij maakte zijn hoofd leeg. Zijn zenuwen gleden weg toen hij zich in gedachten een beeld begon te vormen van het slot. Alles hing af van de vorm; nu moest hij nog een manier bedenken om het open te krijgen.


      Er was altijd een manier te bedenken.


      De Streler dwaalde rond in het slot, tastend naar geheimen. Bij alles wat Jack aanraakte werd het beeld duidelijker. Meneer Smiles had niet gelogen toen hij zei dat het een lastig slot was: er waren niet één, maar twee valse slagpennen. Jack had er een heleboel tijd aan kunnen verspillen.


      Nauwelijks merkbaar bleef de Streler in de inkeping van de tuimelaar haken. Het beeld was compleet. Jack wist wat hij moest doen. Hij haalde de Streler eruit en pakte een simpel slothaakje. Meer had hij niet nodig. Hij stak het in het slot en duwde stevig, zoekend naar het kantelpunt. Het slot gaf een vertrouwde, bevredigende klik. Hij draaide het slothaakje om en duwde tegen de deur. Die zwaaide open.


      ‘Bravissimo, kerel!’ zei meneer Smiles.


      Jack draaide zich om en knipperde met zijn ogen. Langzaam keerde hij met zijn gedachten terug naar de binnenplaats.


      Meneer Smiles keek grijnzend op hem neer. ‘Bene, bene, bene, kerelmans! Zo kom je goed uit de verf. En nou mag je mensen gaan afschuieren.’


      ‘Afschuieren?’ vroeg Jack.


      ‘Zakkenrollen, knul, zakkenrollen. Nu komt het plukken van de Roos.’
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      Theater The Rose lag in het hart van Southwark en was vanuit het centrum van Londen met een korte veerboottocht te bereiken. Het was een smoezelig theatertje met de reputatie dat er verdorven vermaak werd geboden. Vlakbij waren de hondenarena, de berenarena en de beruchte Paris Gardens, waar andere, nog wredere vormen van vermaak te koop waren.


      Er werd weleens gezegd dat heel Londen in Southwark kwam spelen, en dat heel Southwark het op Londen gemunt had, en nergens was dat zo waar als in The Rose. Het was de ideale locatie voor Jacks laatste proeve.


      Het was een zonnige, warme middag geworden en het theater was bomvol. Op de balkons zaten bezwete, stinkende edellieden die vijf pence hadden betaald om te mogen zitten. Daar had meneer Smiles ook plaatsgenomen, en hij bekeek de toeschouwers vol belangstelling. Onder hem op de parterre krioelde het van de bezwete, stinkende toeschouwers die een penny hadden betaald om voor het toneel te mogen staan. Hoog boven iedereen uit op het muziekbalkon bevonden zich bezwete, geparfumeerde hovelingen. Die hoefden geen toegang te betalen. Ze financierden complete toneelstukken.


      Pats-boem in het midden van die fabelachtige lieden zat een groepje dat direct de aandacht van meneer Smiles trok. Je hoefde geen expert te zijn op het gebied van de nieuwste mode onder rijke stinkerds (iets wat meneer Smiles wél was) om te zien dat ze daar niet thuishoorden. De stoelen aan weerszijden van hen waren leeg, alsof de hovelingen bang waren dat ze een enge ziekte zouden oplopen.


      Ze droegen strenge zwarte gewaden en hoeden met een brede rand en trokken een zuur, afkeurend gezicht. Zo te zien waren het puriteinen, en dat was het eerste wat raar aan hen was: normaal gesproken gingen puriteinen alleen naar het theater om tegen iedereen tekeer te gaan. Puriteinen beschouwden theaters als broeinesten van zonde en misdaad. Eerlijk gezegd klopte dat ook wel een beetje.


      Het tweede wat raar aan hen was, waren hun handen. De meesten hielden ze stijf op schoot, maar een enkeling had ze op de balustrade gelegd, en daardoor viel het goed te zien: hun rechterhand was donkerrood geverfd. Ter hoogte van de pols hield het opeens op, waardoor het leek of ze dameshandschoenen droegen.


      Het derde wat raar was, was hun leider. Het was hun leider, geen twijfel mogelijk; dat kon je zien aan de manier waarop ze zich naar hem toe bogen om elk woord op te vangen dat hij sprak. Hij droeg een rode wambuis, een rode kniebroek, een rode hoed en een rode mantel. Ook zijn hand was rood, net als die van de anderen, alleen zag het er bij hem heel anders uit: ouder, en alsof het tot op het bot doorliep. Meneer Smiles dacht dat hij die vlek waarschijnlijk bij zijn geboorte had meegekregen.


      Terwijl de man sprak, liet hij zijn blik over de overvolle parterre gaan.


      Op het toneel werd naar een climax toe gewerkt. De koning stond op het punt zijn leger voor te gaan in de strijd. ‘Bloed zal vloeien eer deze dag eindigt!’ riep hij.


      De boosaardige hertog Gonzago stond vlak achter hem. Hij liet een dolk uit zijn mouw glijden. Het publiek hapte geschrokken naar adem. Met een triomfantelijke grimas stak hij de koning in de rug en pakte de kroon van zijn hoofd.


      ‘Het bloed vloeit nu reeds! Ziet ge het? ’t Is van uzelf!’ brulde Gonzago.


      Het publiek slaakte een zucht toen stroperig varkensbloed over het toneel sijpelde. Zelfs de puriteinen zaten nu te kijken, behalve de man in het rood, die zijn blik op het publiek gericht hield.


      ‘Straks ben jij aan de beurt, Gonzago’tje!’ kakelde een man op de parterre. De ordeverstoorder was een zeeman. Hij was ladderzat, hij had gouden ringen in zijn oren en zijn gezicht was rood van de drank.


      Op het toneel klonk het gerinkel van staal, en iedereen richtte zijn aandacht weer op Gonzago, die de degens kruiste met de kroonprins.


      Meneer Smiles rukte zijn blik los van het toneelspel. Hij was gekomen om te zien hoe het biggetje het zou doen, en dat zou echt het toneel niet op komen.


      


      Langzaam schoof Jack tussen de mensen op de parterre door. Ergens op het balkon zat meneer Smiles te kijken. Jack wist dat het Smiles niet zou ontgaan als hij een fout maakte. En hij zou Jack ook niet te hulp schieten. Dit moest hij helemaal zelf opknappen.


      Hij moest zich inspannen om rustig te blijven. Iets echt riskants had hij tot nog toe niet gedaan. Nog even en het was zover, maar op dit moment was alles nog pico bello in orde.


      Hij blikte om zich heen. In gedachten hoorde hij de stem van zijn moeder: ‘Zakkenrollen, Jackie m’n jongen, draait niet alleen om vingervlugheid en een scherpe blik. Het belangrijkste is dat je niet wordt gesnapt.’


      Nu het moment was aangebroken leek het opeens niet meer zo simpel. Vanaf de plek waar hij stond, kon Jack zijn konijntje vanuit zijn ooghoeken in de gaten houden. Nadat hij het grootste deel van het derde bedrijf het publiek had bestudeerd, had hij de dronken zeeman uitgekozen: niet dat hij er erg rijk uitzag – al wist je het nooit met zeelui – maar hij was alleen en ging helemaal op in wat zich op het toneel afspeelde. Aan zijn riem hing een dikke beurs, en al die tijd dat Jack naar hem had staan kijken, had hij niet één keer gecontroleerd of die er nog was.


      Jack bewoog zich langzaam in zijn richting, glipte als een jagende hermelijn van het ene gaatje naar het andere. Zoals gewoonlijk merkte niemand hem op.


      Zonder zijn blik van de zeeman af te wenden stak hij zijn hand in het zakje van zijn mouw en haalde er een klein, gebogen mesje uit. Het blonk je tegemoet en was vlijmscherp, en in plaats van een handvat zaten er drie ringetjes aan die om je vingers pasten.


      Hij stak de wijsvinger van zijn rechterhand door de ringetjes. Dat viel ook niemand op.


      ‘Steek ’m overhoop! Steek ’m overhoop!’ riep de brallende zeeman. ‘Hak z’n kop d’raf!’


      Jack wilde net in actie komen toen zijn aandacht werd getrokken door een man die vlak naast de zeeman stond.


      Er was iets vreemds aan hem. De haartjes op Jacks armen gingen rechtovereind staan. Hij keek nog eens goed.


      De man had een bruin gezicht, wit haar en een nogal verdwaasde uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij hier pas was beland vanuit een heel andere wereld. Zijn kleren waren versleten en vuil van het reizen, maar onder het stof van de weg was de stof van goede kwaliteit, en...


      Toen Jack beter keek, vielen hem allerlei interessante details op. In de ring die de man om zijn vinger had, zat een grote, rode steen die eruitzag als een robijn, en de ring zelf was zo te zien van goud. Onder zijn reismantel droeg hij een zwaard. Het was goed verborgen, maar Jack zag het net onder de mantel vandaan piepen: een chic zilveren gevest met wijnrood leer eromheen gewikkeld en nog zo’n grote, rode edelsteen erin.


      Hoe meer hij zag, hoe zekerder hij werd van zijn zaak. Die man was geen doorsneesukkel. Het was een rijke man, een buitenlander – hij hoorde helemaal niet op de parterre; als hij hiervandaan kwam, zou hij dat hebben geweten – en hij had iets afwezigs en sufs over zich. Alsof hij aan iets heel anders stond te denken en totaal geen aandacht voor zijn omgeving had.


      De beurs van de man was van zacht bruin hertenleer. Met goud was er iets buitenlands op getekend. Jack werd er meteen door aangetrokken: een bereisde heer met een bereisde beurs.


      Een interessante beurs.


      Jack vertrouwde op zijn intuïtie. Hij had het nooit echt begrepen, maar op de een of andere manier wist hij altijd welk pasteitje het meeste vlees bevatte, welke appel het zoetst was en op welke plek je het best naar paling kon vissen. Hoe meer hij ernaar keek, hoe sterker hij ervan overtuigd raakte dat hier nergens een dikkere beurs te vinden was dan deze. Meneer Sharkwell zou tevreden zijn als hij hem na zijn eerste klus al een rijke buit kwam brengen. Zijn ma zou trots op hem zijn.


      Jack likte zijn lippen af. Hij kon de rijkdom bijna proeven die daar om het middel van de buitenlander lonkte. De beurs was zo zwaar dat de riem er scheef van hing.


      Hij wierp een blik op het toneel. Het duel was overgegaan in een hevige strijd. Enkele soldaten van Gonzago duwden net een kanon het toneel op. Jack kneep zijn ogen samen, wierp een snelle blik op de zeeman en keek toen weer naar het kanon.


      Jack had weleens iets gehoord over dit deel van het toneelstuk. Naar het scheen had het gezelschap er een tovenaar voor ingehuurd. Jack had eerder theatermagie gezien, maar deze tovenaar scheen ontzettend goed te zijn – een leerling van doctor Dee, de magiër van de koningin zelf. Jack wist niet of hij dat wel geloofde, maar toch: dergelijke verhalen ontstonden niet uit het niets. Er werd beweerd dat de duivel in het vierde bedrijf een echte geest was, opgeroepen uit de zevende kring van de hel; en wat er nu kwam werd gedaan met echt Grieks vuur naar een recept dat rechtstreeks afkomstig was van de Titaan Prometheus. Nou ja, misschien wel, misschien niet, maar die geruchten deden de ronde, en iedereen in het theater bestudeerde achterdochtig het kanon terwijl de soldaten ermee prutsten.


      Jack deed voorzichtig nog een paar slinkse stappen in de richting van de buitenlander, terwijl zijn blik heen en weer schoot tussen de beurs en wat er op het toneel gebeurde.


      Een van de soldaten had een smeulende traag brandende lont in zijn handen. Die hield hij op armlengte afstand boven het zundgat van het kanon, terwijl hij met zijn andere hand zijn gezicht afschermde. Hij gaf het publiek een dikke knipoog – inmiddels was iedereen toch al gefascineerd – en drukte de lont tegen het zundgat. Een oorverdovend gekrijs vulde de zaal, en er spoot een krachtige stroom helblauwe en felrode vonken uit de vuurmond over het publiek heen.


      De mensen keken hun ogen uit. Op het vijfpencebalkon gilde iemand.


      Jack kwam in actie. Hij deed een stap naar voren en legde zijn linkerhand onder de beurs, heel zachtjes maar, om de druk van het koord te halen. Het mesje sneed geluidloos door de koordjes. Twee snelle halen en de beurs zakte op zijn hand. Hij voelde zwaar aan.


      Jack ging er stilletjes vandoor. Pas toen hij eindelijk zes zenuwslopende, eindeloze passen bij de buitenlander vandaan was, mocht hij van zichzelf omkijken. Er spoot nog steeds Grieks vuur uit het kanon; de buitenlander had zijn blik er geen seconde van afgewend.


      Er kietelde iets op de rug van Jacks hand. Hij keek naar beneden: het was een vlieg. Die stak zijn tong uit, proefde aan Jacks huid en vloog weg.


      Jack voelde zijn hoofdhuid prikken, en zijn blik werd getrokken door een plotselinge beweging boven het toneel. Op het muziekbalkon was een helemaal in het rood geklede man overeind gekomen.


      Hij werd omringd door een groepje mannen in zwarte mantels, net kraaien of roeken. Een van hen wees naar Jack. Zijn hand was met verf beschilderd.


      De man in het rood staarde Jack recht aan. Hun blikken kruisten elkaar. De man in het rood glimlachte.


      Jack balde zijn vuisten. Hij slaakte een kreetje van pijn toen het mesje aan zijn vinger tot bloedens toe in zijn handpalm sneed. De pijn bracht hem opeens bij zijn positieven.


      Hij boog zijn hoofd en ging ervandoor.


      Jack was goed in een mensenmassa. Hij kon altijd wel een gaatje vinden en er gebruik van maken. In een overvolle parterre zou hij waarschijnlijk iedereen voor kunnen blijven, en door laag te blijven en op de juiste plekken een omweggetje te maken kon hij ook ongezien het theater uitglippen.


      Wat dat tweede betrof had Jack ongelijk. Vanaf het muziekbalkon werd hij met samengeknepen ogen in de gaten gehouden terwijl hij tussen de mensen door laveerde. De ogen werden een beetje opengesperd toen Jack een bloederige handafdruk achterliet op de witte deurpost van de uitgang.


      Toen het toneelstuk afgelopen was, slenterde de man in het rood naar de parterre. Bij de deurpost bleef hij staan, waarna hij een zakdoek tevoorschijn haalde en er wat bloed mee opdepte. Er verspreidde zich een rode vlek op het witte linnen.


      De man in het rood bracht de zakdoek naar zijn lippen. Het puntje van zijn tong kwam naar buiten en proefde de vlek.


      Hij glimlachte.

    

  


  
    
      [image: pentagram.tif]


      4


      


      


      ‘De Vloek van de Dodenbezweerders! De Magische Martelingen! Dikdoener van een Italiaansige tovenaar geveld door z’n eigenste duivelse handelingen! Wat, nog één, zegt u? Nog één, zeg ik! De eerste veranderd in een naaktslak! De tweede binnenstebuiten gekeerd. De derde... Een penny, meneer, en u krijgt het hele bloederige verhaal.’


      De pamflettist stond op zijn vaste plek tegenover het theater. De muur achter hem was beplakt met afbeeldingen van ontzet kijkende tovenaars die werden belaagd door gehoornde demonen met schubbige staarten. Op elke straathoek was nu al wekenlang hetzelfde verhaal te horen. Londen was in de greep van duivelskoorts.


      Daar wachtte Jack, verborgen tussen de verzamelde klanten. Zijn borst bewoog nog op en neer en zijn adem ging in horten en stoten.


      Hij hield de poorten naar het theater in de gaten.


      De man in het rood was nergens te bekennen. Jack begreep niet wat er was gebeurd: de man had hem gezien, maar geen alarm geslagen. Hij had helemaal niets gedaan.


      ‘Mijd het pad van de duivels! Wend u af! Elke cent die u besteedt aan Satans geneugten belegt u in de bank van de Hel! Toon berouw en sluit u aan bij de uitverkorenen! Volg de goede Nicholas, de plaag van de demonen!’


      Vlak bij het theater stond een helemaal in het zwart geklede puriteinse predikant zijn longen uit zijn lijf te schreeuwen. De voorbijgangers besteedden geen aandacht aan hem.


      Geschrokken zag Jack dat de hand van de man rood was geschilderd, net als die van de man die vanaf het balkon naar hem had gewezen. Hij wendde zijn gezicht af – en daar was opeens meneer Smiles, die hem bij de elleboog pakte en hem opnieuw liet schrikken.


      ‘Ik heb het hele drama mogen aanschouwen!’ fluisterde Smiles terwijl hij Jack bij het theater vandaan leidde. ‘Zulk sierlijk jatwerk heb ik zelden gezien!’ Hij gaf Jack een vriendschappelijke dreun op zijn schouder. ‘Kom mee! Kom mee! Dan gaan we meneer S. op de hoogte stellen.’


      Ze liepen in oostelijke richting de straat op. Nu en dan wierp Jack een blik achterom, half in de verwachting een glimp van iets roods op te vangen.


      


      Deze keer namen ze een andere route. Via de achterdeur van taveerne De Kromme Walnoot gingen ze Sharkwells doolhof binnen. Jack wist zo goed als zeker dat niemand hen was gevolgd.


      Hij liet de beurs uit zijn mouw in zijn hand vallen en woog hem. Hij voelde zwaar aan. Jack stelde zich voor dat er gouden Spaanse matten uit zouden rollen, of misschien nog wel grotere kostbaarheden. Diamanten en robijnen. Enorme zwarte parels uit Brits-Indië. Hij wist eigenlijk niet of parels zwaar waren. Waarschijnlijk niet.


      ‘Hier even wachten,’ zei meneer Smiles. ‘En blijf van die pingping af, hoor. Je wilt toch zeker niet dat meneer Sharkwell je gaat wantrouwen?’ Hij verdween door een deur achter de bar.


      De taveerne was verlaten. Het stonk er naar verschaald bier, rook en het smerige riet op de grond. Achter de bar hingen honderden lege beurzen in rijtjes aan roestige spijkers. Jack stak zijn beurs achter zijn riem. Kon hij hem maar openmaken om te zien wat voor schatten erin zaten. Misschien zou hij er wat van mogen houden. Eén Spaanse mat, of een van de kleinere parels...


      Hij hoorde luide voetstappen. De deur achter de bar zwaaide open.


      ‘Wel, wel, wel,’ zei iemand met piepende stem, en de grootste nachtmerrie van Southwark stommelde naar binnen.


      Jack rechtte zijn rug. Hij had veel verhalen gehoord over hoe hard meneer Sharkwell was, maar tot vandaag had hij het nooit met eigen ogen gezien.


      Als je een oude, afgebrokkelde baksteen ogen en haar gaf en een chique wambuis aantrok, zou je iets krijgen wat verdacht veel op meneer Sharkwell leek. Je zou dan waarschijnlijk ook beseffen dat diezelfde baksteen in een sok kon worden gebruikt om er je hoofd mee in te slaan.


      Bij de bar bleef Sharkwell staan om een pul te pakken en die vol te tappen met bier. Meneer Smiles en de eenogige, neusloze poortwachter kwamen achter hem aan en stelden zich aan weerszijden van hem op. Langzaam nam Sharkwell een flinke teug. Over de rand van zijn pul nam hij Jack van top tot teen op.


      Met een klap zette hij de lege pul neer.


      ‘Schriel, slecht doorvoed en sjofel. Toen ik zo oud was als jij, had ik je met mijn blote handen doormidden kunnen breken.’ Hij grijnsde. ‘Schriele Jack. Gnf, gnf, gnf.’


      Hij had twee tanden, een in zijn bovenkaak en een in zijn onderkaak. Ze waren groot en zo bruin als oud hout.


      ‘Sharkwell is de naam. Maar dat wist je al. Of niet soms, maatje van me?’


      Hij zweeg even, alsof hij een antwoord verwachtte. Dat kwam echter niet, en hij spuwde op de grond. ‘Stil schrielkippetje is ’t, nietwaar, Kraterkop?’ Het was overduidelijk tegen wie hij het had.


      ‘Ja,’ zei de poortwachter. Hij had een pijp tussen zijn tanden, en er kwam rook uit de gaten waar zijn neus had moeten zitten.


      ‘Op zich niet verkeerd voor een dief. Want je wilt natuurlijk dief worden, hè?’


      ‘Ja, meneer Sharkwell,’ zei Jack.


      ‘Dat is beter.’


      Hij keek niet alsof het beter was. Hij keek alsof Jack iets smerigs was waar hij net in was gestapt.


      ‘Smiles hier zegt dat je een veelbelovend jochie bent. Dat is mooi. Hier in Southwark stellen we bepaalde eisen. Deze familie is geen samengeraapt zootje, zoals die Turnball Street-bende aan de overkant van het water. Iedere flessentrekker, marwieger, dalfenaar, valsemunter – ja, zelfs kleine rotzakjes als jij – moet tot de allerbesten behoren om voor Sharkwell te mogen werken. Heb... je... me... goed... begrepen?’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’


      ‘Ja.’ Sharkwell slenterde achter de bar vandaan. ‘Je bent wel vel over been, hè?’


      ‘Kan wel wat te bikken gebruiken,’ zei meneer Smiles.


      Sharkwell snoof en kneep in Jacks arm. ‘Laat me je tanden es zien, jongen.’


      Jack opende zijn mond.


      ‘Nee, niet die varkensstrot van je! Je tanden! Lach je tanden eens bloot voor Sharkwell.’


      Zoals hem was opgedragen ontblootte Jack zijn tanden, en Sharkwell boog naar voren om ze eens goed te bekijken. Zijn adem stonk als het vat van een leerlooier. Jack dwong zichzelf niet ineen te krimpen.


      ‘Een goede raad, jongen.’ Meneer Sharkwell kwam nog een beetje dichterbij. ‘Je hebt daar een mooi stel bijtertjes. Zorg er goed voor. Anders word je net als ik en kan je dertig jaar lang allenig maar soep slurpen.’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’


      ‘Brave knul. Je begint het al te leren.’ Sharkwell draaide zich om en liep terug naar de bar. Zijn handen lagen gevouwen op zijn rug. ‘Goed,’ zei hij luid en met slepende stem. ‘Hoeveel regels heb ik, Kraterkop?’


      ‘Heel veel regels, meneer Sharkwell.’


      ‘Dat is zo. Heel veel regels. Maar wat is de belangrijkste?’


      ‘Regel nummer één luidt als volgt,’ zei Kraterkop. ‘Sharkwell krijgt z’n poen.’


      ‘Inderdaad, lelijke trol van me.’ Sharkwell lachte zijn tandvlees bloot tegen Jack. ‘Elke cent die jij verdient, betekent voor mij ook een cent. Om het nog eenvoudiger te stellen: Sharkwell krijgt de helft. Als jij een geit steelt, wil ik mijn deel. Als jij een geit steelt, wil ik potdomme een halve kop, twee poten, een hoorn en dertien ribben op mijn stoep aantreffen. Is dat duidelijk?’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’


      ‘Ja... Simpel toch, Smiles?’


      ‘Dat hangt als een schijthuis boven de gracht, meneer Sharkwell.’


      ‘Ja.’ Sharkwell knikte. ‘Maar misschien moet ik het nog even verder toelichten, voor het geval deze ongelukkige, warhoofdige deugniet te... stom... is... om... het... te... snappen.’


      Hij stak zijn hand in zijn wambuis en haalde de beurs tevoorschijn die Jack had gestolen. Jack gromde verrast. Sharkwell had hem gerold.


      Meneer Sharkwell grinnikte zachtjes. ‘Heb je meteen een les geleerd: vertrouw het nooit als iemand je tanden wil zien.’ Hij gooide de beurs op de bar en trok de koordjes los.


      Jack dwong zichzelf kalm te blijven. De beurs zelf was niks waard, gewoon oud leer dat zacht was geworden van ouderdom. Waarschijnlijk was wat erin zat ook waardeloos. Een plukje tabak; een paar dobbelstenen. Misschien wat zilver, als hij geluk had.


      Hij dwong zichzelf het voor zich te zien, maar hij geloofde het geen seconde. In het theater had hij het al geweten. Alles was op zijn plek gevallen, met een klik als van een slot dat openspringt.


      Sharkwell had de beurs nu open. ‘Wie heb je gerold? Een toverdokter? Ik heb hier genoeg middeltjes voor een heel leger.’


      ‘Een buitenlandse heer, meneer Sharkwell.’


      ‘Een buitenlandse heer, hè? Zelf beperk ik me liever tot Londenaars. Je weet nooit wat je kan verwachten met zo’n buitenlandse heer...’


      Met een bliksemsnelle polsbeweging draaide Sharkwell de beurs ondersteboven op de bar, zodat er niets uit rolde. Met twee vingers tilde hij hem op, en de inhoud bleef op een keurig stapeltje liggen.


      Een loden balletje rolde over de bar. Het was volmaakt rond en ongeveer zo groot als de duimnagel van een volwassen man. Een musketbal.


      Daar waren er nog een paar van. Verder waren er drie gouden munten van een soort die Jack nog nooit had gezien. Er was ook nog een bruin, rond dingetje dat een beetje leek op een uit de kluiten gewassen walnoot, een piepklein flesje met een donkergroene vloeistof erin, een dik, donker plukje van wat eruitzag als haar, een aardewerken pijp... en nog meer dingen. Jack wist niet precies wat het allemaal was, maar het was duidelijk waardeloos. Afgezien van het goud, natuurlijk.


      Jack voelde een merkwaardige prikkeling van frustratie langs zijn ruggengraat. Zoveel geld had hij nog nooit bij elkaar gezien. Sharkwell leek tevreden en zijn ma zou tevreden zijn. Zelf zou hij ook tevreden moeten zijn, maar dat was hij niet. In dat theater had hij het zo zeker geweten. Zelfs nu kon hij de geur nog ruiken. Goud, edelstenen en verre landen...


      ‘Ik weet het niet, met die pingping.’ Sharkwell stond een van de muntstukken van alle kanten te bekijken. Hij hield het tegen het licht. ‘Jij wel, Smiles?’


      In het muntstuk was een ruwe afbeelding van een vlieg geslagen. Smiles bekeek het aandachtig en schudde zijn hoofd. ‘Nooit eerder gezien.’


      ‘Maar ’t is wel goud,’ zei Sharkwell. ‘Goed gedaan, jongen.’


      Hij nam twee muntstukken in zijn hand en stopte het derde in een jutezakje dat hij uit het niets leek te hebben gehaald. ‘Ligt er nog wat bij wat je aanstaat?’ vroeg hij terwijl hij met één vinger door het merkwaardige stapeltje voorwerpen roerde. ‘Wat mij betreft is ’t allemaal rommel, maar eerlijk zullen we alles delen...’


      Jack moest aan zijn ma denken en wees naar de pijp. Sharkwell stopte hem in het zakje. ‘Goed genoeg voor een eerste klus,’ zei hij. ‘Goed, Kraterkop. Wat is Sharkwells tweede regel?’


      Kraterkop schraapte zijn keel. ‘Regel nummer twee: niet uit de school klappen tegen de juut.’


      ‘Precies. Geen geklets dus. Niemand verlinken. Niks aan de grote klok hangen. Dat is de belangrijkste regel van allemaal.’


      Meneer Sharkwell liep op Kraterkop af, sloeg een arm om zijn nek en trok hem met zich mee naar Jack.


      ‘Ik zal het simpel houden.’ Sharkwell ging op zijn hurken zitten en trok Kraterkop met zich mee, zodat diens verwoeste gezicht maar een paar duimbreedtes van Jack verwijderd was.


      ‘Als je stom genoeg bent om je te laten pakken, zal het mij aan m’n pukkelige reet roesten wat ze met je uitvreten. Misschien drukken ze je ogen d’ruit. Misschien laten ze grote stenen op je borst vallen tot al je ribben gebroken zijn. Misschien doen ze nog wel ergere dingen. Daar hebben ze lol in. Maar toch: niet uit de school klappen.’


      Jack knikte bijna onmerkbaar.


      ‘Kijk nou es naar Kraterkop hier. Zie je hoe ze hem hebben toegetakeld?’ Sharkwell gaf een klopje op de met littekens bedekte hoofdhuid, streelde hem zachtjes. ‘Hoe erg hebben ze je toegetakeld, Kraterkop?’


      ‘Tamelijk verschrikkelijk, meneer Sharkwell.’


      ‘Tamelijk verschrikkelijk,’ zei Sharkwell met raspende stem tegen Jack. ‘Maar heeft hij ook maar een kik gegeven? Nee. Geen... woord... heeft... ie... gezegd.’


      Kraterkop grimlachte.


      ‘Waarom heb je niet uit de school geklapt, Kraterkop?’


      ‘Omdat ik voor u banger was, meneer Sharkwell.’


      ‘Precies. Dit misgebaksel was voor mij nog banger. Kan je je voorstellen wat dat betekent? Moet je hem nou zien. En denk maar eens diep na. Prakkiseer maar eens goed.’


      Sharkwell zweeg om Jack daar de kans voor te geven. Met zijn vrije hand trok hij Jack dichterbij. Kraterkop, Sharkwell en Jack, dicht bij elkaar in een drieledige omhelzing. Jack kon Sharkwells adem tegen zijn oor voelen.


      ‘Zie je, ik snap hoe koters in mekaar zitten,’ zei Sharkwell. ‘Je denkt dat je ’t moeilijk hebt gehad. Misschien denk je wel dat je een taaie bent. Dat het leven hard voor je is geweest, en gemeen, en waarschijnlijk best moeilijk.’


      Hij trok Jack nog dichter naar zich toe en fluisterde: ‘Maar ik ben harder, gemener en zéker moeilijker dan ieder ander die je ooit zal tegenkomen.’


      Kraterkop grinnikte langzaam, diep in zijn keel. Sharkwell grijnsde en knipoogde schalks.


      Jack geloofde hem.


      Meneer Sharkwell sprong overeind en liet Jack los.


      ‘Maar goed. Je bent dus de zoon van Anne: een redelijke hengelaar, niet al te best muurwerk, maar aan het eind een keurig staaltje turftrekken. Al was de buit maar zozo. Je moet een beetje een scherper oog ontwikkelen, lijkt me, je tijd niet verdoen met onbenulligheden.’


      ‘Nee, meneer Sharkwell.’


      ‘Al met al kunnen we je wel gebruiken.’


      Sharkwell spuwde in zijn hand en stak die uit naar Jack. ‘Schriele Jack, word je er een van mij?’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’ Jack spuwde ook in zijn hand en pakte die van Sharkwell beet. Meneer Smiles grijnsde naar hem.


      ‘Van nu af aan noem ik je de verstandige turftrekker. Om te beginnen ga je aan het werk in de kerk en het theater. Eens zien hoe je het ervan afbrengt.’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’


      ‘Je leert in elk geval snel.’ Sharkwell keek naar Jacks blote voeten. ‘Smiles! Spijker die pingpingzak aan de muur. En ga eens kijken of je niet een paar schoenen voor die jongen kan regelen. Een schande voor de familie dat-ie er zo bijloopt.’


      Met die woorden draaide hij zich om en stommelde weg.


      Meneer Smiles pakte de beurs en hing die aan een lege spijker in een van de rijen achter de bar. Er hingen daar nog tientallen andere beurzen – honderden misschien wel – zoveel dat Jack ze niet kon tellen. Hij voelde een rilling van trots toen hij zijn beurs daar naast al die andere zag. Sharkwells ‘familie’ was de grootste in heel Londen, en nu maakte hij er deel van uit. ‘Verstandige turftrekker’. Hij probeerde de naam uit in zijn hoofd en besloot dat die hem wel aanstond.


      Jack keek naar zijn groezelige tenen. Hij had het gevoel dat hij een paar duimbreedtes boven de grond zweefde.
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      De schoenen waren ooit van een juridisch secretaris geweest die wegens corruptie was opgehangen. Dat beweerde meneer Smiles tenminste. Als de secretaris echt had bestaan, moest hij een beetje aan de kleine kant zijn geweest, want de schoenen pasten Jack precies. Het was een vreemd gevoel dat zijn voetstappen werden gedempt door koel, gebarsten leer. De barsten knepen soms een beetje in zijn voetzolen, maar het was het waard.


      Jack bleef staan bij de stenen dorpel van de St. Olave en sprong er zo hard als hij kon bovenop. Een luide klap overstemde het verkeersgeroezemoes.


      Hij was de ‘verstandige turftrekker’.


      Met zijn buit in zijn buidel draafde hij over Tooley Street, terwijl hij probeerde te bedenken waar hij het geld aan zou uitgeven. Om te beginnen moest hij het wisselen tegen Engels zilver. Het deed er niet toe dat de herkomst van de gouden munt onbekend was. Goud was goud en de geldwisselaars zouden het graag willen hebben. Dan kon hij dingen kopen.


      Een jas met een wollen voering.


      Een dolk, of in elk geval een fatsoenlijk mes.


      Nieuwe tabak voor zijn ma, iets wat niet naar rivierdrek stonk. Mooi voor bij de aardewerken pijp.


      Hij haalde de pijp uit de buidel en bleef even staan om hem te bekijken. Het was een mooie pijp, lang en smal met een krans van rozen om de onderkant van de kop. Dat zou zijn ma mooi vinden.


      De steel was verstopt. Dat was minder. Jack ging op zijn hurken met zijn rug tegen de muur zitten, waar hij niet in de weg zat, schudde zijn gereedschap uit zijn mouw en rolde het stuk stof open op zijn schoot. Met de peuterdraad zou het moeten lukken. Hij duwde het stukje ijzerdraad in het mondstuk en wiebelde ermee heen en weer in een poging te achterhalen wat er in de weg zat. Er kwam iets los. Hij wurmde het draadje dieper de steel in, tuurde door de kop naar binnen... En opeens schoot het draadje weg en vloog er een wolkje poeder uit de pijp, recht in zijn oog.


      Het deed meteen verschrikkelijk pijn, zo erg dat hij naar adem hapte. Hij kneep zijn oog dicht en wreef er met zijn vinger in, maar dat bleek een heel slecht idee: de pijn in zijn oog werd erger en zijn vingertop voelde aan alsof hij die in vloeibaar lood had gedoopt. Jammerend diep in zijn keel klapte hij voorover. Zijn gereedschap kletterde op de kinderkopjes. Achter zijn oogleden vonden paarse en groene explosies plaats.


      Hij had het gevoel dat iets heel kleins, duns en scherps zich via zijn oog een weg baande naar zijn hersenen. Het deed zoveel pijn dat hij dacht dat het zijn dood zou worden.


      Het poeder uit de pijp zou gif kunnen zijn. Hij moest het eruit zien te krijgen. Hij zette zijn tanden op elkaar tegen de pijn en duwde met zijn vinger zijn ooglid een stukje omhoog.


      Hete tranen stroomden over zijn wang. Hij kon alleen maar hopen dat ze het gif wegspoelden.


      Wat er ook in de pijp had gezeten, het had hem niet verblind. Hij kon nog steeds zien met beide ogen, maar het zicht in zijn rechteroog was anders. Het was alsof hij naar twee werelden tegelijk keek, die over elkaar heen lagen.


      Met zijn linkeroog zag hij de oude vertrouwde wereld: het gebruikelijke verkeer op Tooley Street, Jonge Tom de waterverkoper die bij een zwaarbeladen wagen stond en een grote soeplepel vol aan de menner gaf, een hond die zich op het stoepje van de pasteiwinkel aan de overkant zat te krabben.


      Met zijn rechteroog zag hij dezelfde dingen, alleen dan anders. Alles was wazig en roodgekleurd, maar dat was nog maar de helft van het verhaal. Als Jack naar de hond keek, klopte er niets meer van diens bewegingen. Zijn krabbende poot bewoog snel en schokkerig, maar tegelijkertijd (en Jack wist dat dat nergens op sloeg) bewoog hij heel, heel traag. Hij deed zijn linkeroog dicht, en meteen werd het effect nog versterkt. Jack had het gevoel dat hij gevangenzat in een pot met donkerrode honing; de mensen om hem heen waren vlekjes die in dezelfde honing zaten. Jonge Tom zweefde over straat met armen en benen die met verschillende snelheden bewogen. De pasteiwinkel pulseerde traag: de muren zwollen en krompen als een kloppend hart.


      Tegelijkertijd verspreidde het brandende gevoel in Jacks vinger zich, kloppend in hetzelfde ritme als de pasteiwinkel, naar de rest van zijn hand.


      In paniek wisselde Jack van oog.


      Er gebeurde iets griezeligs met zijn vinger. Vanaf het puntje, waarmee hij in zijn oog had gewreven, kronkelden er donkere, roestrode lijntjes langs zijn vinger naar beneden. De vingertop zelf was vuurrood, en voor zijn ogen kreeg de rest van zijn vinger dezelfde kleur. De dunne lijntjes bleven zich als adertjes over zijn hand verspreiden...


      Uiteindelijk vertraagden ze. Halverwege zijn handpalm stopten ze helemaal. Het brandende gevoel in zijn hand vervaagde langzaam tot een soort hete kriebel. Twee van zijn vingers, zijn duim en de helft van zijn handpalm waren roestrood geworden. De rest van zijn hand was een vlekkerig web van roze en rood.


      Jack wist niet of hij vergiftigd was of betoverd, of wat; de stekende pijn in zijn oog werd niet minder en nu begon hij echt bang te worden. Op de tast zocht hij zijn gereedschap bij elkaar, rolde het stuk stof op en stopte het weg in zijn mouw. Hij zag de pijp op de grond liggen. Er was nog een klein beetje poeder uit gekomen, en het had dezelfde donkere roestkleur als de vlek op zijn hand.


      Na een korte aarzeling raapte hij de pijp op en doopte het uiteinde van de steel in de modder om hem dicht te maken. Samen met de gouden munt stopte hij hem terug in het buideltje. Misschien kon hij ermee naar een tovenaar die iets wist over het poeder en er een geneesmiddel tegen had. Die een kompres voor hem kon maken. In elk geval had hij nu geld om daarvoor te betalen.


      Zijn slechte oog ging trillend open. De vuurrode modder kronkelde onder zijn voeten. Jack sloeg zijn hand voor zijn oog om het beeld buiten te sluiten.


      Terwijl hij zich naar huis haastte, merkte hij dat zijn slechte oog telkens uit zichzelf openging en de wereld met een nachtmerrieachtig rood waas bedekte. Vlak voordat hij een steegje indook, zag hij vochtige kousen aan een waslijn hangen. Hij gapte er een en schoot de hoek om, waar hij de kous stevig om zijn hoofd bond. De koele, vochtige stof drukte tegen zijn ooglid en hield het dicht.


      De pijn was nog steeds fel. Hij werd er traag en sloom van. Toen hij zich door de klimop heen wurmde en zag dat de binnenplaats leeg was, strompelde hij recht op het hutje af. Later zou hij eraan terugdenken en zichzelf vervloeken: zijn ma had buiten op hem moeten zitten wachten terwijl ze haar middagpijpje rookte. Rond deze tijd zat ze nooit binnen. Hij had op zijn hoede moeten zijn.


      Het was donker in het hutje, maar hij kon zijn ma tegen de achterste muur zien zitten. Daar zat ze anders nooit.


      Ze verroerde zich niet, stond niet op en zei niets. Jack stapte door de deuropening naar binnen. De vlek op zijn hand prikte. ‘Ma?’ vroeg hij.


      Ze zat rechtop tegen de muur. Haar ogen waren dicht, alsof ze sliep. Er sijpelde wat speeksel over haar kin. Over haar lippen kroop een dikke, glanzende, blauwe bromvlieg.


      ‘Jij bent Jack, zeker?’ vroeg iemand achter hem.


      Jack verstijfde. Hij draaide zich met zijn buideltje in zijn hand geklemd om, wensend dat hij een wapen had. ‘Wie wil dat weten?’ vroeg hij.


      ‘Ik.’


      Het was de man uit het theater. Nu Jack hem van dichtbij zag, wist hij meteen dat er iets helemaal mis was met hem. Zijn ogen waren zo licht dat ze bijna doorschijnend leken. Zijn lippen waren droog en gebarsten, alsof al het bloed er lang geleden al uit was weggetrokken. Zijn huid spande zich als verdroogd perkament om zijn schedel.


      De man zag eruit alsof hij ziek en half verhongerd was. Dat klopte ook niet: zijn kleren waren duur – fluwelen wambuis, kalfsleren handschoenen, alles diep donkerrood – en aan zijn linkerheup bungelde een met edelstenen ingelegde rapier, maar iemand die zo rijk was uitgedost zou nooit eten te kort komen.


      De blik van de man ging van Jacks ma naar Jack zelf. ‘Jack. Ik heb geprobeerd een gesprek te voeren met je moeder, maar die weigerde zich voor me open te stellen. Misschien wil jij zo vriendelijk zijn.’ De mond van de man trilde, en een van zijn oogleden knipperde onrustig. ‘Wat heb je vandaag gestolen, Jack?’


      De rode man versperde de deur. Jack kon geen kant op.


      ‘Ze is mijn ma helemaal niet,’ zei Jack om tijd te rekken.


      ‘Niet tegen me liegen. Je hebt vanmiddag iets achtergelaten.’ De man haalde een witte zakdoek tevoorschijn met wat opgedroogd bloed eraan, dat dezelfde kleur had als zijn kleren. ‘Dit is jouw bloed, Jack. Het heeft me hiernaartoe geleid. Naar haar.’ Hij knikte naar Jacks ma. ‘Hetzelfde bloed stroomt door haar aderen, is het niet? Vertel op nu. Wat heb je vandaag gestolen?’


      Jack zei niets. De man vouwde zijn handen, en de vingers van de linkerhand drukten als klauwen in de rechter.


      ‘Stil mannetje ben je, hè? Ik zal je een handje helpen. Je hebt een beurs gestolen. In het theater.’ De man likte zijn lippen af. Het puntje van zijn tong was spits en paars. ‘En die ga je nu aan mij geven.’


      Jacks oog begon heviger te kloppen. De vlek laaide ook weer op. Hij wist nog wat Sharkwell had gezegd over wat er gebeurde met koters die uit de school klapten. Hij probeerde na te denken, maar de pijn maakte hem sloom.


      ‘Ik kan hem nu niet aan u geven,’ zei hij. ‘Ik heb hem verborgen. Daar.’


      ‘Waar dan?’


      ‘Ik zal het u laten zien.’


      ‘Vertel me gewoon waar!’


      ‘Het is nogal lastig uit te leggen.’ Jacks hart bonsde hevig. Hij mocht de moed niet verliezen. ‘Ik kan het u beter laten zien.’


      ‘Als ik erachter kom dat je tegen me liegt, jongen... Als je hem aan de spion hebt gegeven...’


      ‘Ik weet niet wat u bedoelt,’ zei Jack. Zijn hart begon nog heviger te bonzen. Er was hier iets helemaal niet goed.


      ‘Nee?’ De man krabde aan zijn hand. ‘Daar komen we zo nog wel op, nadat je me de beurs hebt laten zien. Ik vertrouw erop dat je me die zult laten zien.’ Er speelde een flauw glimlachje om zijn lippen, maar het bereikte die verbleekte ogen geen moment.


      ‘Ik wil graag op mensen kunnen vertrouwen,’ ging hij verder. ‘Dat is goed voor de ziel. Het is ook erg gemakkelijk zolang je een gijzelaar hebt. Iets wat hun dierbaar is... In jouw geval is dat, denk ik,’ de tong van de man schoot weer tussen zijn lippen naar buiten, ‘je moeder.’


      ‘Ze is niet...’ begon Jack.


      ‘O, maar dat is ze wel, Jack.’


      De man stak zijn rechterhand uit, met de palm naar boven gekeerd. De bromvlieg vloog er zoemend naartoe en ging op zijn vingers zitten. ‘Hier heb ik haar leven.’


      ‘Hè?’ zei Jack.


      ‘Dat was je moeder, Jack, maar het zou nu net zo goed een willekeurige zak botten kunnen zijn.’


      ‘Ma?’ Hij rende door de kamer. Ze slaakte een zachte, gorgelende zucht. Jack schudde haar bij de schouders heen en weer. ‘Ma!’


      ‘Dat heeft geen zin. Ze is hier.’ De glanzende vlieg zat ineengedoken in de hand van de man. Hij begon zijn harige pootjes te wassen. ‘Ik heb haar leven in mijn hand.’


      Jack sprong naar voren. Maar de rode man was sneller. Opeens was Jacks arm op zijn rug gedraaid en werd hij het hutje uit geduwd.


      ‘O, ik geef haar heus wel terug,’ zei de man berispend, ‘zodra ik die beurs heb. Waar is hij?’


      ‘Wacht,’ zei Jack. Ergens, waar wist hij niet precies, had hij een verschrikkelijke fout gemaakt. ‘Ik... ik heb hem niet verstopt.’


      ‘O nee?’


      ‘Ik heb gelogen. Ik heb hier een paar dingen die erin hebben gezeten, maar...’


      ‘Laat zien.’ De rode man liet Jack los, in de zekerheid dat de jongen er nu niet meer vandoor zou gaan.


      Jack gaf hem het buideltje. De man griste het uit zijn handen en begon erin te rommelen. Zijn ogen lichtten op toen hij de pijp eruit haalde. Hij rook hongerig aan de kop, brak die af, zette de steel aan zijn mond en zoog zo hard dat zijn wangen er hol van gingen staan.


      Er ontsnapte een zacht, sissend geluid aan zijn neusgaten. Hij kneep zijn ogen dicht, zijn mond ging met een schok open en de pijp viel op de grond. Even bleef hij als verstijfd staan.


      De man veranderde. Voor Jacks ogen gingen de barsten in zijn lippen dicht en trokken weg. Zijn verweerde huid werd glad en er kwam zelfs wat kleur op zijn wangen. Alle zenuwtrekjes verdwenen. Zijn ogen gingen open. Het was allemaal zo griezelig als wat, maar Jack putte moed uit de ogen. Hij had nog nooit iemand zo vrolijk en op zijn gemak zien kijken.


      ‘Mijn ma,’ zei Jack. ‘U zei...’


      ‘Ja, nu kan ik haar laten gaan, hè?’ Even bestudeerde de man de vlieg op zijn hand. Opeens sloot hij zijn vuist zo stevig dat de knokkels er wit van werden. Jack meende er even iets te zien oplaaien, een rood schijnsel dat tussen de vingers door kwam en toen uitdoofde.


      ‘Zo. Weg.’


      ‘Hoe...’


      De man klopte zijn handen af. De verpletterde resten van de bromvlieg vielen op de grond. ‘En natuurlijk moet jij er ook aan,’ zei hij. ‘Het is maar goed dat je geen twee keer tegen me hebt gelogen. Dan zou het einde misschien een stuk vreselijker voor je zijn geweest, maar nu...’


      De rode man haalde een klein, scherp mes achter zijn riem vandaan en deed een stap naar voren.
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      Jack deinsde terug. Hij snapte er niets van. Ergens in de loop van deze dag had hij zijn eigen doodvonnis getekend. En dat van zijn ma.


      In zijn totale onbegrip leek dit iets wat hem werd verteld, iets wat een ander was overkomen. Dode vliegen en dode ogen en een mes dat steeds dichterbij kwam. Het was een gemeen moordwapen met een goot in het lemmet waarlangs het bloed kon wegstromen. En het kwam steeds dichterbij.


      Een kil, verdoofd deel van zijn brein vertelde hem dat hij nu het beste kon wegrennen. De rode man bevond zich tussen hem en de uitgang in, maar misschien zou het lukken om langs hem heen te glippen. Maar de gedachte aan ontsnapping leek al net zo onwerkelijk als de gedachte dat zijn ma dood was en dat het mes elk moment zijn keel kon opensnijden. Het enige wat hij kon doen was achteruitdeinzen.


      De pijn in zijn oog was fel en stekend.


      Toen Jack al achteruitdeinzend de halve binnenplaats was overgestoken, zag hij in de schaduwen tegenover zich, bij de met klimop begroeide ingang, een sjofele gestalte: een schurftige ouwe dronkaard uit de goot, die murmelend over de kruik in zijn schoot gebogen zat. Hetzelfde verdoofde deel van zijn brein vond dat maar raar. Tot vandaag had niemand ooit deze plek weten te vinden. En nu gebeurde dat opeens twee keer op één middag.


      De dronkenlap kwam wankel overeind. Zijn kruik glipte uit zijn vingers en belandde in de modder.


      ‘Wa’ mot sje... mè’ die knul?’ De dronkaard tuurde met waterige ogen onder zijn kap uit.


      De rode man draaide zich snel en soepel om. Hij leek zich te ontspannen toen hij de dronkaard bestudeerde. ‘Goedendag,’ zei hij. Jack kon de glimlach in zijn stem horen. Hij nam niet eens de moeite om het mes te verbergen.


      ‘Ik hè’ die knul nodig. Me kruik... leeg!’ De dronkaard strompelde op hen af.


      De rode man gooide zijn mes over in zijn linkerhand. Zijn rechterhand ging naar het gevest van zijn zwaard.


      ‘Me kruik. Die knul... vul’ ’m altsijd.’ De krankzinnige blik van de dronkaard was strak op Jack gericht, alsof hij hem wilde opdrinken. Hij liep ergens op te kauwen. Donker, groenbruin sap sijpelde uit zijn mondhoek.


      Jack wist zeker dat hij hem nooit eerder had gezien, laat staan dat hij ooit zijn kruik voor hem had gevuld.


      Toen werden de waterige ogen opeens helder en knipoogde de dronkaard naar Jack.


      De rode man haalde uit met zijn zwaard, maar de dronkaard stond al niet meer waar hij hem verwachtte. Hij dook ineen en maakte een koprol. Het zwaard zwiepte door de lucht, waar net zijn keel nog was geweest.


      De dronkaard greep Jack bij zijn arm en slingerde hem de binnenplaats over. Jack kwam met een plons in een plas terecht en kroop wild door de modder tot hij de muur in zijn rug kon voelen.


      De rode man wierp hem vanaf het midden van de binnenplaats een vluchtige blik toe. ‘Haal je maar niets in je hoofd, jongen.’


      De dronkaard deed zijn kap af. Hij had lang haar, doorspekt met grijs, en een korte, keurig geknipte baard. Zijn hele gezicht zag er opeens anders uit: scherp en alert als van een vos die geuren opsnuffelt. Hij leek opeens een stuk langer. Het was alsof de raaskallende dronkaard met de kruik er nooit was geweest.


      ‘Een mooi stukje toneelspel, spion.’ De rode man knikte in Jacks richting. ‘Huur je tegenwoordig straatkinderen in om het vuile werk voor je op te knappen?’


      ‘Nee. Eerlijk gezegd komt zijn aanwezigheid... ongelegen. Ik heb overwogen hem door jou te laten doden...’ De vreemdeling kauwde bedachtzaam en spuwde toen een straaltje bruin sap op de kinderkopjes. ‘Nou ja, wat gebeurd is, is gebeurd. Ik denk dat je nu maar beter met me mee kunt gaan.’


      Hij wierp zijn mantel naar achteren. Eronder droeg hij kleren van zwart fluweel, met smetteloos wit kant dat als schuim uit zijn kraag en manchetten stak. Aan zijn heup hing een klein zwaard.


      De rode man trok spottend zijn lip op. ‘Met jou meegaan? Zal ik dan maar meteen bekennen? Wat precies, eigenlijk? Dat ik bij een dief heb teruggehaald wat van mij was?’ Hij lachte met een kort, hoog geblaf.


      ‘Je bent omsingeld.’ De vreemdeling wees met zijn duim over zijn schouder. ‘Mijn metgezellen komen vlak achter me aan.’


      ‘Dat is ongetwijfeld bluf. Ik denk dat je alleen bent en te veel hooi op je vork hebt genomen.’ De rode man hief zijn rapier. Die was heel lang en scherp als een naald.


      De vreemdeling deed een pas naar rechts en hield zijn blik gericht op de ogen van de rode man terwijl hij zijn eigen zwaard trok.


      ‘Aha. Nou ja.’ De rode man deed met een wolfachtige grijns een stap naar links, maar hield de afstand tussen hen beiden in stand. ‘Je metgezellen zullen niet veel van je aantreffen wat ze nog bij elkaar kunnen schrapen.’


      ‘O ja?’ De vreemdeling bleef hem standvastig aankijken. Nu grijnsde hij ook zijn tanden bloot, terwijl hij langzaam bleef kauwen. Een moordlustig heerschap, als je het Jack vroeg. Ze draaiden om elkaar heen, schoven als krabben telkens een stukje opzij.


      Jack drukte zich met zijn rug tegen de muur. De binnenplaats was misschien vijftien voet breed, en dat hield in dat het hier erg gevaarlijk zou worden. Nog even en er zou nog maar heel weinig ruimte zijn die niet werd doorkliefd door wild rondzwaaiend, messcherp staal.


      De rode man maakte een snelle polsbeweging en zijn zwaard schoot naar voren.


      ‘Ha!’ riep de vreemdeling uit. Fluisterend streken hun zwaarden langs elkaar, waarna ze weer werden teruggetrokken.


      De rode man hield zijn rapier recht naar voren, gericht op het hart van de vreemdeling. Zijn linkerhand hield hij ter hoogte van zijn oor, en hij liet het mes rusteloos op en neer wippen.


      ‘Hm! Elegant!’ De vreemdeling veranderde van houding. Hij draaide met zijn vrije hand hoog boven zijn hoofd en wiebelde met zijn vingers. Toen tuitte hij zijn lippen en maakte een kusbeweging naar zijn tegenstander. De rode man fronste zijn wenkbrauwen.


      ‘Oho!’ De vreemdeling maakte een schijnbeweging en viel toen echt aan, zodat zijn mantel om zijn dansende voeten zwierde. Zijn zwaard beschreef ingewikkelde patronen, snijdend en stekend, sneller dan het menselijk oog kon volgen. De rode man weerde zijn tegenstander af en trok zich terug. Jack perste zich helemaal in de hoek terwijl het gevecht zich over de binnenplaats van de ene naar de andere kant verplaatste. Hij kon geen kant op; het was alsof hij in een hondenarena vol grauwende, happende mastiffs was gevallen.


      Er was één troost: het zag er niet naar uit dat het gevecht lang zou duren. De rode man was bedreven en geoefend, maar hij kon niet op tegen de vreemdeling. Het scheelde maar heel weinig – een fractie meer snelheid, een greintje meer geslepenheid – maar de vreemdeling was de rode man altijd een halve stap voor. Het zweet brak de rode man uit. Nog even en hij zou een foutje maken. Als Jack zich gedeisd hield, had hij kans hier nog levend uit te komen. Maar wat hij in het hutje zou aantreffen... Daar durfde hij niet aan te denken.


      De rode man trok zich weer terug om de afstand tussen hemzelf en de vreemdeling te vergroten. Hijgend liet hij zijn zwaard zakken. ‘Wacht...’ zei hij.


      ‘Geef je je over?’ De vreemdeling hijgde ook, maar zijn gezicht gloeide triomfantelijk. ‘Leg dan je wapens neer.’


      De rode man bukte om zijn rapier neer te leggen, maar bracht toen zijn linkerhand met een ruk vanaf zijn rug naar voren. ‘Zoek bloed,’ siste hij terwijl hij het mes naar de vreemdeling smeet.


      Het kwam zonder waarschuwing en met dodelijke snelheid op de vreemdeling af. Die wist de aanval toch te pareren. Het mes suisde langs zijn oor, maakte een bocht en bleef toen midden in de lucht hangen – onmogelijk.


      Jack keek verbijsterd naar het zwevende mes, dat als een boze wesp van links naar rechts bewoog. De vlek op zijn hand begon weer te prikken en te jeuken, alsof hij in de brandnetels was gevallen. Zijn mond viel open, maar er kwam geen geluid uit. Dit was geen theatertruc; dit was niet een of andere charlatan die met wilde blik bezweringen aanprees op de markt. Dit was... magie, iets wat ronduit onmogelijk was, maar toch recht voor zijn neus gebeurde.


      ‘Hm.’ De vreemdeling fronste zijn wenkbrauwen, terwijl hij het mes met zijn ogen volgde. De rode man maakte een minieme handbeweging, en het mes schoot naar voren. De vreemdeling sloeg het keurig weg. Het kantelde omhoog en probeerde zijn keel te bereiken, maar hij wendde zich razendsnel af. Het schoot hem voorbij. Vrijwel meteen draaide het weer om, klaar voor een nieuwe aanval.


      De vreemdeling grimaste en hervond zijn evenwicht. Zijn blik was nog steeds op het mes gericht.


      De rode man maakte een sprongetje naar achteren. ‘Het enige wat ik nu nog hoef te doen... is afwachten.’ Zijn vingers beschreven patronen in de lucht; het mes reageerde er tollend en draaiend op, zoekend naar een opening.


      De vreemdeling werd naast Jack tegen de muur gedwongen. Zijn gezicht stond grimmig en al zijn aandacht was op het mes gericht. Zijn zwaard flitste van de ene kant naar de andere om het mes opzij te tikken, tegen de kinderkopjes te slaan of hoog de lucht in te meppen. Jack maakte zich met zijn handen voor zijn gezicht zo klein mogelijk toen het mes luttele duimbreedtes van zijn hoofd tegen de muur sloeg.


      Zoemend kwam het mes er weer aan. De vreemdeling draaide snel opzij, zodat het afketste op de muur – waarbij het Jack weer bijna raakte – en trillend in de grond bleef steken, met zijn punt klem tussen twee loszittende kinderkopjes. Zonder erbij na te denken greep Jack het gevest vast. Hij voelde het mes als een paling kronkelen in zijn hand. Er kwam een scherpe lucht van verhit metaal vanaf, die zo sterk was dat hij er duizelig van werd.


      De vlek op zijn hand was een brandende, sissende vlam.


      ‘Laat los, jongen!’ grauwde de rode man.


      ‘Nee,’ zei Jack. Hij wist niet eens of hij het wel los had kunnen laten, al zou hij dat hebben gewild.


      De rode man knipte met zijn vingers. Het mes deed zijn uiterste best om zich te bevrijden, maar Jack hield het stevig vast, al deed zijn hand nog zoveel pijn. Er kroop een gegons, zo hevig dat zijn tanden ervan klapperden, langs zijn arm naar boven. Even gloeide de vlek op zijn hand op met een donker, koperachtig schijnsel. De ogen van de rode man werden groot. Toen voelde Jack een hete wervelwind om zich heen en vertraagde alles.


      De rode man knipte weer met zijn vingers. Deze keer bewoog het mes niet eens.


      De vreemdeling sprong naar voren, steeds langzamer. Jack dacht dat hij nu waarschijnlijk wel zou winnen, maar dat leek niet meer belangrijk. Het stof uit de pijp was belangrijk. Dat was de reden dat de rode man hiernaartoe was gekomen.


      Hij dacht aan zijn ma, en het laatste wat hij voelde was dat zijn maag zich langzaam omkeerde van angst. Jacks eigen schuld: hij had het verkeerde slachtoffer uitgekozen.


      Je weet nooit wat je kan verwachten met zo’n buitenlandse heer.
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      De oostelijke grens van Sharkwells domein was samengesteld uit de gebouwen van een oud augustijner klooster. Sharkwell beweerde dat hij die gebouwen met dobbelen van sir Anthony Sentlegar had gewonnen (dat was alleen waar als je ‘winnen’ verving door ‘stelen’ en ‘met dobbelen’ door ‘onder bedreiging met een mes’).


      Nu, twintig jaar later, was de kruidentuin bedolven onder pas gebouwde woningen en gold het klooster als bordeel voor de betere hoerenloper. De kapel was een schitterende kennel geworden waar Sharkwells kampioensmastiff, Billy Berenvloek, in grote luxe leefde.


      De merkwaardigste verandering had de bierbrouwerij van de abdij ondergaan, een bakstenen gebouw in de vorm van een enorme bijenkorf. De bovenste verdieping lag boordevol kniebroeken, keurslijfjes, pijpkragen, korsetten, wambuizen, japonnen, mantels, jassen, lompen en plooikragen in alle mogelijke kleuren en stoffen. Op de begane grond, die uit één ronde ruimte bestond, stond meneer Smiles’ verzameling strooien paspoppen met voorbeeldkostuums: de ‘heer die beter zou moeten weten’, de ‘dienster van het platteland’, de ‘hitsige apotheker’. Er waren nog tientallen andere. Meneer Smiles had er heel veel tijd aan besteed om te zorgen dat de kleding die ze droegen tot in het kleinste detail klopte. Aan het plafond hingen nog meer ensembles in de livrei van elke gilde en elke adellijke familie. Een van de muren was helemaal bedekt met wassen neuzen, nepbaarden en ingewikkelde pruiken.


      Midden in de ruimte stond een meisje met een strak linnen kapje om haar hoofd. Ze droeg een groezelig schort op een eenvoudige wollen jurk met een hoge kraag. In haar handen had ze een mand met uien.


      Meneer Smiles zat op zijn knieën aan haar voeten. In de ene hand had hij een penseel en in de andere een schotel. De schotel was gevuld met klodders modder waarvan de kleur uiteenliep van het groen van ganzenpoep tot een licht, ondefinieerbaar bruin. Hij had al een dikke basislaag vuil op de rok en de schoenen van het meisje aangebracht. Maar hij was nog niet klaar. Hij leunde naar achteren, mikte zorgvuldig en spetterde licht, geelachtig vuil op de zoom van de rok.


      ‘Dat is voor de varkensstallen op Long Southwark,’ mompelde hij.


      ‘Genoeg,’ grauwde Sharkwell. Hij stond al vijf minuten te wachten. ‘Ze is geen pop van je, Smiles.’


      ‘Het moet allemaal wel kloppen. Deze uienengel is uit Kent komen lopen,’ antwoordde meneer Smiles. ‘Dan moet ze ook authentiek vuil op haar kleren hebben, of niet soms?’


      ‘Ach, wat. Vuil is vuil.’


      ‘Stil, opa,’ zei het meisje. ‘Denk aan regel nummer vijf.’


      ‘O, moet ik eraan denken? En wiens regel denk je dat het is, Beth?’


      ‘Die van jou, opa. Daarom moet jij er ook aan denken.’ Het meisje keek recht voor zich uit. Haar strenge uitdrukking veranderde geen moment.


      Als Sharkwell van plan was boos te worden op zijn brutale kleindochter, kreeg hij daar de kans niet voor. Meneer Smiles spetterde nog een laatste beetje modder op haar kleren en sprong overeind.


      ‘Bene. Benissime.’ Hij pakte het meisje bij de hand en leidde haar naar de rijk bewerkte spiegel aan de muur. Die had Smiles eigenhandig uit het huis van de Venetiaanse ambassadeur gepikt. In heel Londen was geen betere spiegel te vinden.


      Het meisje poseerde voor de spiegel. Het strakke kapje sneed in haar gezicht, dat daardoor onaantrekkelijk en streng oogde.


      ‘Nou, Beth,’ zei meneer Smiles. ‘Laat maar eens zien wat je kan.’


      Beth Sharkwells gezicht kwam tot leven. Ze trok haar wenkbrauwen een heel klein beetje samen. Haar neus leek van vorm te veranderen. Haar ogen werden groot en ze grijnsde breed. ‘Ui-en!’ riep ze zangerig. ‘Wie wil er m’n prachtige strengen harde ui-en kopen?’


      Niet alleen haar gezicht veranderde. Ze had haar kin geheven, haar schouders naar achteren getrokken en een zwierige houding aangenomen. Ze keek brutaal genoeg uit haar ogen om de koningin te doen blozen.


      ‘Uitstekend!’ Meneer Smiles was in zijn nopjes. ‘Ons konijntje zal sans peur voor de bijl gaan.’


      Er speelde een glimlach om Sharkwells lippen, als een rat die zijn neus door een gat naar buiten steekt.


      Er werd voorzichtig op de deur geklopt. Sharkwells glimlach verdween. ‘Wie is daar?’


      Kraterkop stak zijn hoofd om de deur. ‘Neem me niet kwalijk dat ik u stoor, meneer Sharkwell. Het is... Er is... die jongen, Jack...’


      ‘Wie?’


      ‘Die koter. Die vandaag zijn proeve heeft afgelegd.’


      ‘Die schriele, bedoel je? Ja, en?’


      ‘Hij... Hé! Nee, je mag niet naar binnen...’


      Jack wurmde zich onder Kraterkops arm door en strompelde de kamer binnen. Hij knipperde met zijn ogen. Er stonden allemaal stromannen.


      ‘Deze kant op, Jack,’ zei meneer Smiles.


      Nu zag Jack hen staan: Smiles, die een bezorgd gezicht trok; Sharkwell, die woedend keek; en een meisje met een mand vol uien. Ze nam hem van top tot teen op en snoof. Zo te zien was ze ongeveer van zijn leeftijd, maar door haar houding leek ze ouder. Haar ogen waren koel en grijs, haar blik was messcherp. Jack vroeg zich af wat ze hier deed. In elk geval kwam ze geen uien verkopen, dat was duidelijk.


      ‘Wat moet je, schriele?’ snauwde Sharkwell.


      De vrieskou in Jacks hart had hem tot hier gebracht. Zelfs Kraterkop was gezwicht voor zijn ijzige vastberadenheid. Nu voelde Jack het bloed bonzen in zijn hoofd en in zijn pijnlijke oog, en in zijn borst werd de verstikkende druk steeds groter.


      ‘Het gaat om mijn ma, meneer Sharkwell,’ wist hij uit te brengen. ‘Ze is...’


      ‘Nou, kom, zeg op,’ zei Sharkwell. ‘Wat is er gebeurd? Als je hier mijn privéterrein binnendringt met een natte kous om je hoofd, wens ik een verklaring.’


      ‘Ze is vermoord,’ zei Jack. Het was alsof hij een steen in een put gooide toen hij dat zei. Hij kon het niet meer terugnemen. Nooit meer, zei een zachte, doffe stem in Jacks hoofd. Nooit meer, nooit meer, nooit meer...


      ‘Wat, Anne de Haakvrouw, vermoord?’ vroeg Sharkwell. ‘Wie doet nou zoiets?’


      ‘Het was vanwege die pijp,’ zei Jack.


      ‘Wie heeft het gedaan?’ vroeg meneer Smiles.


      ‘Ja, wie?’ vroeg Sharkwell. ‘Ze hoorde bij de familie, onze Anne. Die kon er wat van in haar tijd.’


      ‘Het was...’ Jack richtte zijn woedende blik op de grond. Hij weigerde te huilen. ‘Het was een man in het rood.’


      Toen meneer Smiles dat hoorde, spitste hij zijn oren. ‘Helemaal in het rood?’ vroeg hij.


      Jack knikte.


      ‘Bleke ogen, gezicht als een citroen?’


      ‘Ja.’


      ‘Nou breekt m’n klomp,’ zei Smiles. ‘Wat moet hij nou...?’


      ‘Wat moet wie nou?’ vroeg Sharkwell.


      ‘Nicholas Webb.’ Dat zei Smiles heel zachtjes, alsof hij bang was dat iemand het zou horen.


      Sharkwell verstijfde. Zijn gezicht werd nog donkerder rood. ‘Webb? Zeker weten?’


      ‘Zo zeker als twee maal twee vier is. Hij was daarstraks in het theater. Ik vroeg me al af wat hij daar deed...’


      ‘Ja, inderdaad wonderlijk...’ Sharkwell floot zachtjes. ‘Weet je eigenlijk wel met wie je te maken had, knul?’


      Jack schudde zijn hoofd.


      ‘Die donderpreker? Webb de heksenziener, die kanselbijter met zijn zwarte zwerm...?’


      ‘Nee.’ Maar nu Jack erover nadacht... Had hij niet al eens van hem gehoord? Van een predikant, of een balladezanger, iets wat hij in het voorbijgaan had opgevangen... Alleen sloeg het nergens op dat Webb een heksenjager zou zijn. Hij was zelf immers magiër. Dat had hij met eigen ogen gezien.


      ‘Nicholas Webb en Anne de Haakvrouw. Dat staat me niet aan, Smiles. Geen sikkepit.’ Sharkwell schudde zijn hoofd. ‘Vertel me het hele verhaal, jongen, van begin tot eind.’


      Jack probeerde het verhaal zo samenhangend mogelijk te vertellen. Hij begreep nog altijd niet wat er was gebeurd. Het was moeilijk om zich te concentreren terwijl in zijn hoofd telkens dezelfde woorden werden herhaald: nooit meer, nooit meer, nooit meer, nooit meer...


      De strooien poppen om hen heen leken zich ook naar voren te buigen, alsof ze probeerden mee te luisteren. Sommige hadden stoffen gezichten waar lachjes en fronsen op waren getekend. Hun ogen waren allemaal hetzelfde: zwarte knopen, leeg en dof.


      Eindelijk was hij bijna bij het eind. Op de een of andere manier was hij erin geslaagd zijn stem onder controle te houden.


      ‘Ze waren allebei weg toen ik bijkwam, Webb en de spion. Toen ben ik naar binnen gegaan om te kijken...’


      Hij zag zijn ma op haar buik op de grond liggen. Hij zag zichzelf naar haar toe lopen en haar omdraaien. Haar gezicht...


      Jack kon zichzelf er niet toe brengen om zijn verhaal helemaal af te maken.


      ‘Je trof haar dood aan. God nog aan toe...’ Sharkwell spuwde op de grond. ‘Nicholas Webb, de grote godvruchtige heer zelve, die zich met tovenarij bezighoudt? Ik geloof er niks van.’


      ‘Waarschijnlijk was het gewoon gif,’ zei het uienmeisje.


      ‘Inderdaad, Beth. Vertel eens, jongen, hoe zag Anne eruit? Had ze paars om haar lippen? Schuim misschien?’


      Jack schudde zijn hoofd. Hij wilde niet denken aan het gezicht van zijn ma zoals het eruit had gezien.


      ‘En haar mond? Stijf dicht? Of juist heel ver open?’


      Jack knikte.


      ‘Welke van de twee? Open of dicht?’


      ‘Open.’


      ‘Zo?’ Sharkwell vertrok zijn mond in een afgrijselijke grimas die de pezen in zijn hals deed verstrakken.


      ‘Erger nog,’ zei Jack.


      Haar mond had wagenwijd opengestaan, alsof iemand iets heel groots in haar keel had gepropt. Haar ogen waren opengesperd in een blik van ontzetting. Jack wist wat hij had gezien, en gif was het zeker niet geweest. Hij had Webb het poeder uit de pijp zien zuigen, zijn vuist zien sluiten om de vlieg – waarbij dat licht opgloeide tussen zijn vingers – en daarna was er nog het mes geweest. Webb was een magiër en hij had haar met magie vermoord.


      ‘Klinkt als bilzekruid. Hm. Beetje extravagant.’ Sharkwell sloeg zijn armen over elkaar en keek streng langs zijn neus op Jack neer. ‘En hij wou de pijp hebben. Daar zat waarschijnlijk ook een of ander gif in. Misschien heeft hij nog wel veel extravaganter spul uit Frankrijk laten komen. Je zei toch dat de heer van wie je die beurs hebt gejat een buitenlander was?’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’


      Sharkwell bukte en tilde het verband van Jacks oog. ‘Open. Laat es kijken.’


      Jack dwong zijn oog een klein stukje open. De stekende pijn kwam meteen in alle hevigheid terug, en dat vreemde, duistere beeld was er ook meteen weer. Sharkwells gezicht bolde op als iets wat van dierlijk vet was geboetseerd en vertrok langzaam in een grimas van afkeer.


      ‘Getver! Heb je je eigen al eens goed bekeken, jongen? Moet je kijken, Smiles, ’t lijkt wel rauwe pens!’


      Meneer Smiles tuurde naar Jacks oog. Toen hij naar voren boog, leek zijn neus te groeien, tot hij zo lang was als de snavel van een reiger. ‘Bloedrood, meneer S. Akonietzuur, misschien... Laat die hand eens kijken, Jack.’


      Jack deed het verband weer op zijn plaats en stak zijn hand uit. Sharkwell en Smiles onderzochten hem. Sharkwell draaide hem telkens om, alsof het een biefstuk was die hij overwoog te kopen. De hand tintelde en prikte als hij hem aanraakte.


      ‘Die vlek lijkt meer op vitriool, als je ’t mij vraagt,’ zei Sharkwell. ‘Rode vitriool. Je mag van geluk spreken, Jack.’ Hij grijnsde. ‘Als je nog meer van die buitenlandse rommel had binnengekregen, zou je me hier nu niet van mijn werk staan te houden.’


      Jacks oog klopte verschrikkelijk. Hij mocht niet gaan huilen, want dan zou hij niet meer kunnen ophouden.


      ‘En je weet zeker dat je mijn naam niet hebt genoemd?’ vroeg Sharkwell.


      ‘Heel zeker.’


      ‘Misschien komen we d’r dan goed vanaf. Hij heeft gekregen wat hij hebben wilde...’ Sharkwell beet op zijn lip. ‘Da’s boffen. Webb is een grote vis.’


      ‘En de spion?’ vroeg het meisje.


      ‘Wat kan je zeggen over dat schimmige stelletje? Misschien doet-ie wel onderzoek uit naam van de Koningin... Misschien wil-ie alleen z’n zakken vullen...’


      ‘Allebei, meestal,’ zei meneer Smiles.


      Bij een van de stropoppen was het gezicht afgegleden. Het hing er los bij. Zo had ze eruitgezien: alsof haar gezicht van haar schedel dreigde te schuiven.


      ‘Maar wat doen we nou?’ vroeg Jack. Hij ging die Webb vermoorden. Dat wist hij opeens.


      Hij keek op. Het meisje stond hem aan te staren, bestudeerde aandachtig zijn gezicht. Kennelijk stond het haar niet aan wat ze zag.


      ‘Regel nummer elf, opa,’ zei ze.


      ‘Denk je?’ Sharkwell tuurde naar Jack. ‘Misschien heb je wel gelijk, Beth.’


      Nu besefte Jack opeens wie ze was: geen uienmeisje, absoluut niet, maar Beth Sharkwell, de kleindochter van meneer Sharkwell. Dé Beth Sharkwell. Geen wonder dat ze zo hooghartig keek.


      ‘Ga jij het hem vertellen of zal ik het doen?’ vroeg ze.


      ‘O, ik vertel het hem zelf wel,’ zei Sharkwell. ‘Nou moet je eens goed luisteren, jongen. Dit is regel nummer elf, de wet van de vissen. Die regel luidt: grote vissen vreten kleine visjes op.’ Hij hield zijn duim en wijsvinger een halve duimbreedte uit elkaar. ‘Jij bent maar een heel, heel klein visje. Een stekelbaarsje. Die mannen van vandaag... Nicholas Webb is koning van de predikanten, en tegenwoordig een graag geziene gast aan het hof, zo is me verteld. Een echt zeemonster, met tanden zo groot als je hoofd en een muil als een kerstketel. En die andere, de spion...’ Hij trok een vies gezicht en spuwde op de grond. ‘Dat is meer een kronkelende, glibberige paling. Zo zijn ze: ze houden zich in de diepte schuil en sleuren je mee naar de zeebodem. Die lui zijn ergere criminelen dan ik. Dus. Kijk... me... eens... aan, jongen!’


      Sharkwell keek met een gezicht zo rood als een biet dreigend op Jack neer. ‘Kijk en luister goed. Ik zeg dit maar één keer. Het beste, het allerbeste wat je kan doen is wegduiken in de modder en zo hard bidden als je maar kan. Bidden dat die grote vissen je niet komen zoeken. Bidden dat ze denken dat je dood bent, net als je ma. Want anders verslinden ze je, jongen, en dan kan ik je niet beschermen.’


      ‘Dus hij komt ermee weg.’ Jack was zelf verrast door zijn eigen woede. Sharkwell was ook verrast, afgaand op zijn blik en de manier waarop hij met een ruk zijn hoofd naar achteren trok.


      Het meisje snoof weer.


      ‘Ha!’ zei Sharkwell. ‘Hoorde je dat, meneer Smiles?’


      Jack keek boos naar hen op, van Sharkwell naar Smiles. Zij werden geacht zijn familie te zijn. Zijn ma had haar halve leven voor Sharkwell gewerkt. Ze hoorden hem te helpen. Iedereen wist dat de familie goed voor haar leden zorgde.


      ‘Ik ga hem vermoorden,’ zei Jack.


      Sharkwells stem daalde bijna tot een fluistering. ‘Als ik me niet vergis, meneer Smiles, zet dat stekelbaarsje een grote mond tegen me op.’


      ‘Hij heeft net zijn ma verloren...’ begon meneer Smiles.


      ‘Het kan me niet schelen wie er wat heeft verloren. Wat me kan schelen is dat die knul een grote mond tegen me opzet. Maar ik zal ruimhartig zijn. Ik doe net alsof het niet is gebeurd. Het is toch niet gebeurd, turftrekker?’


      Sharkwells ogen waren zwarte poelen. Midden in de beide pupillen danste een dreigend vonkje. Jack beantwoordde dapper zijn blik.


      ‘Of wel soms? Misschien ook wel, visje van me,’ zei Sharkwell. Nu klonk zijn stem zacht, dodelijk. ‘Misschien wil je ontdekken wat er gebeurt met stekelbaarsjes die een grote mond opzetten.’


      Jack sloeg zijn ogen neer. ‘Nee.’


      ‘Hoezo, nee?’


      ‘Nee, meneer Sharkwell.’


      ‘Goed zo. Ik zal het je nog één keer zeggen, en je kan maar beter goed luisteren, want het is een uitstekende raadgeving. Ga niet naar die twee mannen op zoek. Dan kom je alleen maar in de problemen. Erger nog: dan breng je mij in de problemen. Kijk me aan, jongen!’


      Jack dwong zichzelf Sharkwell aan te kijken en klemde zijn kiezen nog steviger op elkaar. Hij begreep niet wat hij hier deed.


      ‘Ga je problemen veroorzaken?’


      Nou ja, eigenlijk begreep hij wél wat hij hier deed. Hij was naar Sharkwell toe gegaan omdat hij nergens anders kon aankloppen.


      ‘Nee, meneer Sharkwell.’


      Sharkwells oogjes schoten van de ene kant naar de andere en namen Jack schattend op. ‘Hmpf. Ik zou je nog bijna gaan geloven, turftrekker.’ Hij draaide zich om en liep weg. ‘We zullen je ma begraven. Laat niemand ooit beweren dat we niet voor onze eigen mensen zorgen. Kraterkop!’


      ‘Ja, m’neer.’ Kraterkop had al die tijd bij de deur rondgehangen.


      ‘Regel het. Eigen kist. Laten we haar op gepaste wijze eren.’


      


      Nadat Jack en Kraterkop naar buiten waren gegaan, richtten Sharkwell, Beth en meneer Smiles zich weer op het kunstje dat ze morgen Walter Calfe, de zijdehandelaar, wilden flikken.


      Ze namen het plan drie keer door. Sharkwell was pas tevreden toen Beth met haar ogen dicht de route kon afleggen van de keuken van de handelaar naar diens kantoor. (Dat was conform regel nummer vijf van Sharkwell: op het beste hopen, met het ergste rekening houden.)


      Pas naderhand keerden zijn gedachten terug naar Jack.


      ‘Zag je de verandering in die knul?’ vroeg hij aan meneer Smiles.


      ‘Ja. Kwalijke zaak.’


      ‘Kreeg opeens een beetje ruggengraat, die krielkip. Zou hem weleens goed kunnen doen.’ Sharkwell smakte met zijn lippen. ‘Maar het kan ook zijn dat hij zo lastig wordt dat we van hem af moeten.’


      ‘Dat denk ik niet,’ zei Beth.


      ‘O, nee?’ Sharkwell grijnsde. ‘Wedje leggen?’


      ‘Nee,’ zei Beth.


      ‘Nou, hou dan je mond. Hou die turftrekker in de gaten, Smiles. Als hij zelfs maar een scheet de verkeerde kant op laat, wil ik het weten.’ Sharkwell klapte in zijn handen. ‘En nu gaan we iets drinken. Ik krijg de kriebels van die ellendige poppen van je.’


      De paspoppen staarden hen met niets ziende ogen na toen ze de kamer verlieten.


      


      Die avond werd Jacks moeder begraven op het kerkhof van de St. Thomas. De predikant, die door Kraterkop achter zijn avondeten vandaan was gesleurd, sprak twee gebeden, een psalm en een korte preek voor haar uit, waarin hij haar ziel aan de hemel en haar beenderen aan de aarde toevertrouwde. Hij wist haar naam nog. In elk geval was hij bang genoeg voor Sharkwell om die niet te vergeten.


      Jack was niet de enige rouwende. Meneer Smiles kwam ook. Hij had een takje rozemarijn op zijn mouw gespeld en er voor Jack ook een meegenomen. Hij had vijf andere dieven bij zich om te helpen de kist naar het graf te dragen. Smiles struikelde bijna toen ze de kist in het gat lieten zakken. Ze was een zware vrouw.


      Zwijgend en met gebogen hoofd bleven ze staan terwijl de predikant de dienst afrondde. Hij raffelde het laatste gebed af en vertrok zonder nog een woord te zeggen.


      Toen begonnen Jacks tranen te stromen, vergezeld door een stil, bonzend gesnik in zijn borst. Bij elke holle dreun die klonk wanneer er aarde op haar kist plofte, had hij het gevoel dat zijn ma verder van hem verwijderd raakte. De dreunen werden steeds doffer. Nog even en ze was voorgoed weg.


      Hij klapte dubbel in een poging het schrijnende gat op te vullen dat in zijn binnenste was ontstaan. Zoiets had hij nog nooit gevoeld, zelfs niet toen zijn vader was gestorven aan de zweetziekte. Toen was Jack nog maar vijf en begreep hij niet zo goed wat er gebeurde. Hij kon zich zijn vader nauwelijks herinneren, maar hij was nooit vergeten wat zijn moeder had gezegd: ‘Nu zijn we nog maar met z’n tweetjes, Jack.’


      Alleen waren ze niet met z’n tweetjes. Niet meer. Ze was weg en ze zou nooit meer terugkomen.


      Hij voelde de hand van meneer Smiles op zijn schouder. Die bleef daar liggen tot het graf helemaal was opgevuld. Toen deed Smiles een pas naar voren en gaf de koster een shilling voor een grafsteen.


      Hij draaide zich om naar Jack. ‘Je mag bij ons pitten,’ zei hij. ‘Je hoort nu immers bij de familie. Kom. Ze zal hier in vrede rusten.’


      ‘Wacht. Ik wil heel eventjes alleen zijn,’ zei Jack. Meneer Smiles boog zijn hoofd en trok zich terug.


      Jack liet zich op zijn knieën zakken en drukte zijn handen in de koude, vochtige aarde. Hij moest het nu zeggen, nu het gevoel nog vers was.


      ‘Ik krijg hem wel, ma,’ fluisterde hij. ‘En ik zal hem vermoorden. Dat zweer ik.’


      Even had hij het vreemde gevoel dat er iemand naar hem keek, alsof er vlak voor hem op het graf iets zat. Er trok een kriebelend, prikkend gevoel over zijn hand, op de plek waar de roestbruine vlek zijn huid bedekte. Hij keek op, half in de verwachting de geest van zijn moeder te zien.


      Een ogenblik lang zag hij echt iets. Maar het was niet zijn ma. Hij had niet genoeg tijd om vast te stellen wat het was. In een flits was het weg, en achter hem klonken snelle, wegstervende voetstappen.


      Jack wendde zich af van het graf. In de hoek bij de poort had iets het hoopje dode bladeren verstoord, maar niet het wezen dat hij had gezien. Dat kon niet. Zo snel kon niets of niemand zich voortbewegen.


      ‘Smiles?’


      Smiles was nergens te bekennen. Die stond zeker buiten de poort te wachten.


      De wind. De wind had de bladeren verspreid, en wat Jack had gezien... Ja, wat had hij eigenlijk gezien? Iets wazigs wat al weg was voor hij het in de gaten had. Een hersenschim, zijn ogen die hem voor de gek hadden gehouden.


      Er was hier niets, behalve koude aarde.
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      De ochtenden waren het ergst. Telkens als Jack wakker werd, was er een moment van warme, slaperige vergetelheid. Dan drongen de geluiden en geuren van Sharkwells pakhuis tot hem door – geen gesnurk uit het andere bed, geen stank van tabak, geen lichtvlekje op de muur – en wist hij het weer. Elke ochtend viel het hem weer koud op zijn dak. En de rest van de dag moest hij zijn verdriet verbijten. Hij moest aan het werk en had geen tijd om te mokken.


      Sharkwells kleindochter Beth maakte hem dat heel duidelijk op zijn eerste dag als bewoner van het pakhuis. Na de begrafenis had Smiles hem een plek laten zien waar hij kon slapen: tussen de stapels lege kratten in het donkerste, mufste hoekje van de grote opslagruimte. De volgende ochtend was Jack op weg naar het ontbijt toen hij even moest blijven staan. Heel even maar. Hij ging op zijn hurken zitten, boog zich over zijn knieën heen en kneep zijn ogen dicht.


      Hij hoorde iemand snuiven. Toen hij opkeek, duurde het even voor hij het meisje herkende. Ze zag er niet meer uit als een uienverkoopster, maar als de dochter van een rijke koopman met een gesteven plooikraag, een geweven web van zilverdraad dat haar schouders en hals bedekte en mouwen van fijn Hollands kant.


      ‘Moesten we even janken?’ vroeg ze.


      Jack schudde zijn hoofd. Hij durfde niet op zijn stem te vertrouwen.


      ‘Want er wordt hier niet gehuild,’ zei Beth. ‘Niet om je dode moeder, nergens om.’


      Ze had nog steeds diezelfde hooghartige uitdrukking op haar gezicht en nam hem met haar koele, grijze ogen schattend op. Jack voelde het snot lopen. Hij haalde zijn neus eens stevig op, en opeens laaide de haat in zijn binnenste op.


      ‘Geen gejammer, dat is de regel,’ zei Beth. ‘Gejammer is voor slappelingen, en slappelingen worden gepakt.’


      Jack knikte opnieuw. Hij was niet van plan iets te zeggen tot hij zijn stem onder controle had, om haar te laten zien dat hij echt niet van die blik onder de indruk was. Dat het hem niets kon schelen wiens kleindochter ze was.


      ‘Ik weet dat ’t niet makkelijk is,’ zei Beth een beetje vriendelijker. ‘Waarom denk je dat ik hier bij m’n opa woon in plaats van bij m’n pa en ma?’


      ‘Weet ik niet.’ Jack liet zijn stem vlak klinken, alsof het hem ook niks kon schelen. ‘Zijn ze soms dood?’


      ‘Opgehangen,’ zei Beth rustig. ‘Ik was zeven en ik ben die ochtend gewoon gaan werken. Regel nummer twaalf: als een van ons bungelt, plukken wij het publiek kaal. Negen shilling heb ik die dag verzameld. En nu sta je op en verman je je. Smiles zegt dat je naar de toverdokter moet om naar dat oog van je te laten kijken. Ga eerst wat eten. Zorg dat je om tien uur terug bent. Je moet aan de slag, turftrekker.’


      


      Jack wilde helemaal niet weg uit het pakhuis – misschien was Webb nog in de buurt, of de spion, en waren ze naar hem op zoek – maar zijn oog deed verschrikkelijk zeer. Die pijn zou hem naar buiten hebben gedreven, zelfs als Beth hem niet de deur uit had geschopt.


      De toverdokter van Southwark woonde in een vervallen huisje aan de rand van Paris Garden, naast het Swan Theatre. Om daar te komen moest Jack oversteken naar het westelijke deel van Southwark, waar de stad hortend en stotend overging in het platteland.


      Op Long Southwark ging hij op in de ochtenddrukte. Op de smalle straat naar de brug waren twee wagens met de wielen aan elkaar vast blijven zitten. Een van de assen was gebroken en de boeren gingen tegen elkaar tekeer. Achter hen stonden kuddes schapen geduldig te wachten tot ze Londen in konden om te worden geslacht. Rechts van hem zonden de vaten van Alfreds Leerlooierij stinkende rookwolken de lucht in.


      Jack was op zijn hoede toen hij tussen de mensen door zigzagde. Hij kon het gevoel niet van zich afzetten dat iemand hem achtervolgde. Dat zou niet mogelijk moeten zijn met deze drukte, maar goed, het had gisteren ook niet mogelijk moeten zijn dat Webb hem kon volgen, of dat hij Jacks ma kon doden met een bromvlieg, of dat hij alleen met wilskracht een mes door de lucht kon laten vliegen. Kennelijk waren er wel meer dingen die niet mogelijk zouden moeten zijn, maar dat toch waren.


      Dus was Jack op zijn hoede en gebruikte hij alle foefjes die hij kende. Hij keerde op zijn schreden terug en sloeg op onverwachte plekken af; hij nam smalle, verlaten steegjes en liep dan weer een stukje over de hoofdweg; hij dook weg in een hooiberg en hield de straat in de gaten.


      Niets. Hij beeldde het zich maar in, net als gisteren aan de rand van het graf. Webb was toch veel te belangrijk om stiekem achter een knulletje aan te sluipen. Als hij Jack wilde hebben, zou hij hem gewoon in zijn kraag vatten. Of niet? Webb was een tovenaar, en wie kon zeggen wat voor trucjes en misleidingstactieken een tovenaar zou gebruiken? En die ander, de spion... Een spion zou je maandenlang achtervolgen om je geheimen te achterhalen. Je zou het pas merken als het veel te laat was en je als een vlieg in een spinnenweb gevangenzat. Maar dat sloeg ook nergens op. Wat voor geheimen kende Jack nou waar een spion belangstelling voor zou hebben?


      Hij werd niet achtervolgd. Waarschijnlijk. Toch wilde het prikkende gevoel in zijn nek maar niet weggaan, zelfs niet toen hij alle strootjes uit zijn hemd had geschud.


      Om negen uur kwam Jack, nerveus en buiten adem, bij het huisje aan.


      


      Negen uur ’s ochtends was geen goed tijdstip om bij de toverdokter op bezoek te gaan. De eerste paar keer dat Jack klopte werd er niet opengedaan, dus begon hij maar op het raam te tikken. Dat leidde tot een gesmoorde kreun binnen, gevolgd door een luide bons, gerinkel en een waterval van verwensingen. Eindelijk ging de deur op een kiertje open en tuurden er twee slaperige ogen naar buiten.


      ‘Een jongen...’ De stem van de toverdokter klonk dun en droog als oud, vergeten papier. ‘Wat, eentje maar? Ik dacht dat ik er nog een hoorde...’


      De toverdokter deed de deur wat verder open. Hij droeg een gewaad dat ooit schitterend nachtblauw was geweest. Er zat een grote, vers uitziende vlek op de voorkant, en toen hij openwaaide zag Jack dat hij er verder niets onder aanhad. Aan zijn polsen bungelden tinnen armbanden met stukjes gekleurd glas erin; aan een ketting om zijn hals hing een zilveren fiooltje. Zo te zien had hij uitgelopen schmink op zijn gezicht.


      ‘Waar is die ander gebleven?’ De toverdokter tuurde over Jacks schouder en keek hem toen met een wantrouwige, boze blik recht aan. ‘Wat ben jij van plan, jongen?’


      ‘Niks, meneer. Ik ben in m’n eentje...’ Alleen keek Jack onwillekeurig ook even om, voor de zekerheid. Hij zag het laantje waar hij zojuist doorheen was gelopen: vuil en modder, meer niet. ‘Ik... ik heb iets in mijn oog.’ Hij wees naar het verband. ‘Het was...’


      ‘Hoe heet je?’


      ‘Jack.’


      ‘Nou, Jack, ik heb geen geduld met jongens die geintjes willen uithalen, zeker niet op dit vroege tijdstip...’


      ‘Wacht.’ Jack tastte in zijn mouw en greep het muntstuk dat hij bij het zakkenrollen had verdiend. ‘Ik heb goud.’


      De pupillen van de toverdokter trokken samen tot twee speldenknopjes, die recht op het muntstuk gericht waren. ‘Kom binnen, jongen,’ piepte hij haastig. ‘Kom binnen, Jack. Hier buiten is het te licht.’


      Jack volgde hem naar een schemerig, benauwd kamertje met een smal bed in de hoek. De vloer ging schuil onder een chaos van papieren, potten, vuile kleren en lege wijnzakken, met erbovenop een kapot gevallen kruik die het hele zaakje had doorweekt met iets wat stonk naar rotte appels.


      ‘Let maar niet op de rommel...’ De toverdokter maakte een gebaar; zijn armbanden rinkelden. ‘Je hebt een merkwaardig moment uitgekozen om me te komen opzoeken, Jack, m’n jongen, dat moet ik wel zeggen. Laten we dat goud eens goed bekijken, alsjeblieft.’


      Jack gaf hem het muntstuk. De toverdokter woog het op zijn hand en beet erin. ‘Mooi, mooi...’ Hij zocht in de stapel, haalde er een aardewerken kruik uit en hield die ondersteboven. Er golfde een donkere vloeistof op zijn gewaad. ‘De pest,’ zei hij.


      Uiteindelijk vond hij onder zijn bed de goede kruik: in plaats van wijn kwam er een stroompje zilver uit.


      ‘Ik denk dat dit,’ hij betastte het gouden muntstuk en likte langs zijn tanden, ‘ergens tussen een nobel en een halve nobel in zit. Ja... laten we zeggen, zeven shilling, akkoord? De gebruikelijke vergoeding is twee, dus...’ Hij hield Jack twee zilveren muntstukken voor. ‘Dan krijg je een kroon wisselgeld, mee eens?’


      Jack nam de muntstukken aan. Het kon hem niet zoveel schelen dat hij werd opgelicht.


      Nu hij was betaald, onderging de toverdokter een opvallende verandering. Hij trok de riem van zijn gewaad strak en streek het gekreukte voorpand glad. Zijn bewegingen waren kordater en zijn blik werd scherper. Hij stak zijn hand uit naar een schap boven zijn bed en zette een zwartfluwelen muts op zijn hoofd, waarmee de transformatie compleet was.


      ‘Ter zake dan maar,’ zei hij. ‘Haal dat verband van je oog.’


      Jack deed wat hem was opgedragen, maar hield zijn oog stijf dicht. De toverdokter boog zich naar voren en drukte zachtjes met een vingertop tegen Jacks ooglid. Jack kromp ineen door de plotselinge pijnscheut.


      ‘Gevoelig, hè?’


      Jack knikte.


      ‘Aha, aha... Kun je het opendoen?’


      ‘Het doet meer pijn als het open is.’


      ‘Nou, daar ga je niet dood aan. Doe eens open.’


      Jack opende zijn oog. Het gezicht van de toverdokter, die naar hem tuurde, leek op te bollen en opgerekt te worden, als geblazen glas. De schaduwen in de hoeken van de kamer flakkerden en golfden als kokend water.


      ‘Mpf. Het ziet er niet best uit,’ zei de toverdokter. ‘Kan je iets zien?’


      Jack knikte. ‘Maar wel anders.’


      ‘Hoezo, anders?’


      ‘Helemaal rood en donker en... opgerekt. En er beweegt van alles.’ Jack fronste zijn voorhoofd. ‘Het lijken wel visioenen of zo... Ik weet het niet...’


      De toverdokter keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Visioenen, hm?’ Hij maakte een geluid dat het midden hield tussen een lach en een grom. ‘Wat zei je ook al weer dat er is gebeurd met dat oog van je?’


      Jack had er niets over gezegd – daar had de toverdokter hem geen kans voor gegeven – maar hij nam niet de moeite om hem daarop te wijzen. In plaats daarvan vertelde hij hem over de pijp, het poeder, en dat Webb het had opgezogen. Wat er met zijn moeder was gebeurd zei hij er niet bij, maar hij vertelde wel over het vliegende mes. Hij wilde de toverdokter duidelijk maken hoe ernstig het was.


      Dat mislukte jammerlijk. De toverdokter verbleekte toen Jack de naam Webb noemde, maar toen Jack over het toveren begon, barstte hij in lachen uit.


      ‘Je maakt een geintje, jongen!’ zei hij. ‘Nicholas Webb een magiër! Ja, dan ben ik doctor John Dee.’


      ‘Dat was hij echt,’ zei Jack. ‘Ik bedoel: dat is hij echt. Hij liet dat mes vliegen. U wordt geacht alles over magie te weten. Hoe deed hij dat?’


      ‘Hij heeft het geworpen. Als je inderdaad prediker Webb hebt gezien, wat ik betwijfel... Nee, jongen, je hebt een schitterende dichterlijke geest, dat moet ik je nageven, maar ik zou het er niet zo dik bovenop leggen als ik jou was. Dat kon weleens worden opgevat als smaad, snap je. Nicholas Webb is zo vroom als wat, en hij wil dat iedereen het weet. Maar nog even over dat poeder...’


      ‘Ja,’ zei Jack. ‘Eerst dacht ik dat het gif was, maar nu denk ik eerder dat het... tovenarij is. Kijk, ik heb het ook op mijn hand gekregen.’ Hij tilde zijn bevlekte hand op. Het rood was vervaagd, was in de loop van de nacht dieper in de huid gedrongen. Daardoor was de kleur minder fel dan eerst en leek het nog het meest op een wijnvlek.


      De toverdokter had er nauwelijks een blik voor over. ‘Hou nou op over tovenarij, jongen...’


      ‘Nee,’ zei Jack. Hij had er gisteravond keer op keer over nagedacht, en telkens was hij tot dezelfde slotsom gekomen. Hij wist wat hij had gezien: geen trucje, niet zijn eigen verbeelding, maar zwarte magie, beoefend door Webb. Het kon hem niet schelen dat Sharkwell had gezegd dat hij een heksenziener was. En het kon hem ook niet schelen wat de toverdokter zei. Het was ingewikkeld, dat zeker, maar dat was allemaal niet waar.


      Zijn oog deed erger pijn dan ooit, zijn hand jeukte en hij voelde zijn woede weer opwellen. ‘Ik heb betaald. Nu moet u mij geven waar ik recht op heb. Onderzoek het goed, anders...’


      ‘Ja, en anders?’ De toverdokter staarde Jack een poosje aan, alsof hij wachtte op een antwoord. Jack schonk hem een blik vol woede terug, zonder iets te zeggen.


      ‘Ha. Woest baasje ben je, hè? Goed dan.’ De toverdokter liep weer naar het achterste deel van de kamer, haalde een houten kist onder het bed vandaan en rommelde er wat in. Hij kwam terug met een verdroogd, verwrongen botje met dierenvel eromheen, aan een touwtje. ‘Wat je hier ziet is mijn krachtigste amulet. Als er iets magisch aan de hand is met dat oog van je, weten we het snel genoeg.’


      Jack keek naar de amulet. Het was de poot van een of ander dier – een konijn misschien, of een klein hondje – en het was heel oud en stoffig. Aan de bovenkant stak er een dun, kaal stukje scheenbeen uit. Het zag er niet erg indrukwekkend uit. ‘Wat is het?’


      ‘Een kattenpootje dat geluk brengt, behekst door de magiërs van Egypte en met oeroude technieken geconserveerd.’ De toverdokter grijnsde onaangenaam. ‘Dat is de waarheid, maar al was dat niet zo, dan zou jij het nooit weten, of wel soms? En als je nu even die tent van je oog wilt halen, zullen we samen eens kijken hoe weinig waarheid er precies in je verhaal schuilt.’


      De amulet bungelde recht voor Jacks slechte oog toen hij met zijn linkerhand het verband optilde. Toen dwong hij met zijn rechterhand zijn oog open, en gebeurden er twee dingen.


      Ten eerste zwaaide de amulet meteen bij hem vandaan, zo hevig dat hij horizontaal aan het touwtje trok. Ten tweede zag Jack iets in de amulet: iets wat gevangenzat onder het oeroude dierenvel, zo leek het. Het draaide en kronkelde. Even vormde het een krijsend gezicht, met wijd opengesperde ogen die strak op Jacks hand gericht waren. Toen brak het touwtje, waardoor de amulet door de kamer vloog en langs de muur naar beneden gleed, op het bed van de toverdokter.


      De toverdokter sprong achteruit als een paard dat door een horzel wordt gestoken. Heel even bleef hij doodstil naar Jack staan staren. Toen boog hij zich zonder een woord te zeggen over zijn bed heen, raapte de amulet op en stopte die terug in de houten kist. Hij liep naar de tafel. Daar pakte hij snel een wijnzak en zette het op een drinken. Zijn keel trilde als de halskwab van een kip terwijl hij de wijn naar binnen klokte, en de hand waarmee hij de zak vasthield beefde.


      ‘Hé!’ zei Jack. ‘Wat doe je nou? Wat is er mis?’


      ‘Niks, helemaal niks,’ mompelde de toverdokter. Hij dronk de zak leeg en wierp hem op de grond. Vervolgens rommelde hij door de troep op de grond en gooide het ene na het andere voorwerp opzij. ‘Jezus! Nee, er is niks mis.’


      Hij vond een volle kruik en zette die ook aan zijn lippen. Het beven van zijn hand werd langzaamaan iets minder.


      ‘Wat ga je eraan doen?’ vroeg Jack.


      ‘Waaraan?’


      ‘Aan mijn oog! Wat gebeurde er met die amulet? Wat is ermee aan de hand?’


      ‘Geen... idee.’ De toverdokter schudde zijn hoofd. Hij hield de kruik ondersteboven en schudde de laatste paar druppels drank in zijn mond.


      Toen ging hij aan de slag.


      Hij werkte heel beheerst voor iemand die net een halve liter sterkedrank achter de kiezen had. Eerst groef hij wat kruiden op uit zijn kist en legde ze op het bed. Hij plette ze in een kom, voegde er een paar druppels van een stinkend middeltje aan toe en gebruikte zijn gele vingernagel om het met een beetje speeksel door te roeren.


      Hij stopte even om nog wat te drinken, waarbij hij geen acht sloeg op Jacks vragen, en ging aan de slag met naald en draad. Ook daar was hij verbazingwekkend handig mee. Al snel hield hij een keurig ooglapje omhoog, met aan de binnenkant een vochtig kompres.


      ‘Dat is tegen de pijn. Hou het een flink tijdje op. Laten we zeggen: zes weken,’ zei hij terwijl hij het lapje op Jacks oog legde en de koordjes op zijn achterhoofd aan elkaar bond. ‘Kom over twee weken terug, dan ververs ik dat kompres. De pijn gaat wel over. Wat de visioenen betreft, en...’


      ‘De magie,’ zei Jack.


      De toverdokter draaide zich om en liet zich met een plof op het bed zakken. ‘Ja. Dat.’ Hij deed zijn muts af en haalde een kruik met een heldere, amberkleurige drank onder zijn bed vandaan. ‘Dat gaat mijn pet te boven, jongen. Zoiets heb ik nog nooit meegemaakt. En ik zit al dertig jaar in dit vak.’ Hij haalde de stop uit de kruik en nam een lange, trage slok.


      ‘Heel goed luisteren nu, want dit is mijn eerlijke goede raad. Zeg niets over de visioenen en hou je mond over wat er met die amulet gebeurde. Rep er met geen woord over. Tegen wie dan ook.’


      Nog een teug en de kruik was bijna leeg. De scherpe geur van rauw, sterk bier vulde de kamer, en nu begon de toverdokter eindelijk met dubbele tong te spreken.


      ‘Luis’r... Luister. D’r wordt in de stad veel kwaad gesproken over hekserij. Meer dan anders. Meer dan ooit. Predikanten, roodhanden... Met jouw meneer Webb voorop... Vrome angstzaaiers. Als ze ook maar ’n... een greintje duivelskunst in je ontwaren...’


      ‘Maar wat is het nou?’ vroeg Jack. ‘Wat gebeurde er nou met dat kattenpootje? Ik zag...’


      ‘Rep... er... met... geen... woord... over!’


      ‘Maar als Webb...’


      ‘En zeg al helemaal niks over hem!’ Met vuurspuwende ogen draaide de toverdokter zich om. ‘Te g’vaarlijk. Zelfs iemand als ik, een geleerd man, een dokter, een fil... filosoof... Ja, nou ja.’ Hij nam nog een laatste slok uit de kruik, ging op het bed liggen en draaide zich op zijn zij, met zijn gezicht naar de muur.


      ‘Doe de deur achter je dicht. En hou die mond van je ook dicht, en kijk uit voor predikanten. De roodhanden. Ja, en die ander, die je hiernaartoe is gevolgd...’


      ‘D’r is helemaal geen ander.’


      ‘O, nee?’ De toverdokter hikte. ‘Dat moet je ’t zelf maar weten, jongen, ’t is jouw probleem. Vervloekt... Nu al vervloekt, komt hier om negen uur binnenvallen, heremetijd...’ Nog een hik. ‘Krijgt toch wel z’n zin.’
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      Meneer Smiles stond Jack op de hoek van het laantje naar het pakhuis op te wachten. Naast hem stond een lange, stevige jongen met rode wangen en blond haar.


      ‘Goedemorgen op deze morgen, turftrekker,’ zei Smiles. ‘Wat een indrukwekkende gezichtsversiering draag je daar. Je lijkt wel een piraat, een wereldzeeënbevaarder, een wolfachtige zeebonk.’


      Jack betastte zijn ooglapje. Het voelde prettig aan op zijn gezicht, en het kompres dat eronder zat had zich naar zijn ooglid gevormd. Het was koel, vochtig en verzachtend. De pijn werd nu al minder, en als hij goed zijn best deed kon hij de verleiding weerstaan om de rest eruit te flappen: het gezicht onder de dierenhuid, de amulet die dwars door de kamer vloog, de doodsangst van de toverdokter. Jack had al besloten de goede raad van de toverdokter ter harte te nemen: hij zou niemand erover vertellen.


      ‘Ik ben naar de toverdokter geweest, zoals u zei...’


      ‘... en die heeft je uitgedost als een Drake, een Hawkins, een Frobisher.’ Smiles glimlachte stralend.


      ‘Smiles is dol op zeelieden,’ zei de stevige jongen met een grijns. ‘Jammer dat hij die ene keer dat hij naar Frankrijk is geweest zeeziek werd, ja toch, Smiles?’


      ‘De meest tragische gebeurtenis uit mijn leven,’ zei Smiles. ‘Stel je eens voor aan Jack voordat ik mijn ogen uit mijn kop begin te janken.’


      ‘Rob Butterbeak, meesterjenner. Aangenaam, Jack. Ik heb gehoord over je... ongelukje.’ Nu deed de jongen zijn best om ernstig te kijken. Jack vond dat het niet bij hem paste. Zijn wangen werden nog roder van inspanning en in zijn blauwe ogen lag een ingespannen, ietwat dwaze blik.


      ‘Rob fungeert als jouw jenner,’ zei Smiles. ‘Dat ooglapje... Opvallend, Jack. Te opvallend. Gluurders zullen je onthouden, iedere balladezanger in de stad zal je luidkeels bezingen. Bekendheid...’ Hij tikte tegen de zijkant van zijn neus. ‘Die moet je mijden als de pest. Blijf jij maar lekker onopvallend in de schaduw; laat ze Rob hier maar in de ogen kijken.’


      ‘Ik heb er het gezicht voor,’ vond Rob.


      Smiles gniffelde. ‘Het gezicht van een Saksische boerenkinkel... De tred van een slome os... De domme inteeltblik van het onechte kind van een neef en nicht.’


      ‘Iedereen is mij zo weer vergeten,’ zei Rob. Hij trok zijn stugge blonde haar voor zijn ogen, liet zijn gezicht slap worden en staarde krabbend aan zijn hoofd om zich heen. Jack kon niet voorkomen dat er een glimlach om zijn mondhoeken speelde: Rob leek precies op een boerenpummel die voor de markt naar Londen was gekomen en zich vergaapte aan alles wat er te zien was.


      ‘Snap je hoe het werkt?’ vroeg Smiles.


      ‘Ik leid ze af, jij plukt ze kaal,’ zei Rob. ‘Ik blijf met ze kletsen tot jij weg bent.’


      Jack knikte.


      ‘Laat die handjes dan maar wapperen,’ zei Smiles. ‘Ik hou een haviksoogje op jullie, ik luister als de vinken. Een nieuw duo is altijd een genot om te bekijken.’


      


      Ze begonnen op de markt in Tooley Street. Rob was goed. Hij timede zijn botsingen perfect: hij liep tegen de konijntjes op vlak voordat Jack de koordjes van hun beurs doorsneed. Vervolgens bood Rob met een goeiige grijns zijn verontschuldigingen aan – lange, onhandige, boerse verontschuldigingen – en vroeg de weg naar St. Paul’s Cathedral. Tegen de tijd dat het konijntje het voor de derde keer had uitgelegd en het de zogenaamd trage Rob begon te dagen, was Jack al een heel eind weg. Op een beschutte plek wachtte hij zijn maat op.


      Het was maar goed dat Rob zo bedreven was in het spelletje, want Jack had moeite om zich te concentreren. De laatste woorden van de toverdokter achtervolgden hem en brachten hem in verwarring. ‘Nu al vervloekt.’ Maar een vloek betekende een spreuk, moeilijke woorden en wiebelende vingers, en zo was het helemaal niet gegaan. Een wolkje poeder uit een oude aardewerken pijp, een ongelukje. Gif was logischer dan een vloek. Alleen was het poeder geen gif. Webb had het opgezogen als een dronkenlap met een kruik aan zijn lippen, en het had hem zichtbaar goed gedaan.


      Dat verklaarde allemaal niet wat er met Jack aan de hand was. En er wás iets met hem aan de hand, iets heel raars en griezeligs. De pijn in zijn oog werd weliswaar wat minder nu het kompres zijn werk deed, maar toch. Hij had een duivelsgezicht zien verschijnen in een stoffige oude dierenhuid. Hij had de toverdokter zo bang gemaakt dat die geen woord meer kon uitbrengen.


      Als het een vloek was, dan was er tenminste misschien nog een manier om die af te wenden, maar een ongeluk, een mysterie... Jack probeerde er niet over na te denken, hij wilde zich op zijn werk concentreren.


      ’s Middags verlegden ze hun terrein naar theater The Rose. Eerst richtten ze zich op de rijen voor de deur, daarna begaven ze zich op de parterre. Tussen het gappen door keek Jack of hij Webb of zijn puriteinse vrienden op de balkons zag zitten. Ze waren nergens te bekennen. Jack wist dat dat een opluchting zou moeten zijn, maar dat was het niet. Een nieuw, killer deel van hem – een deel dat er voor gisteren nog niet was geweest – wilde Webb zo snel mogelijk weer tegenkomen. Met het lemmet van zijn turftrekkersklauw kon hij net zo goed iemands keel als de koordjes van een beurs doorsnijden.


      Hij wist dat Webb snel en sterk was, maar hoe snel zou hij zijn als hij vanuit zijn blinde hoek werd verrast terwijl hij Rob de weg wees naar de St. Paul? Eén snelle haal en het was gebeurd.


      Misschien zou het niet lukken, en dan nog zou Jack er niet mee wegkomen. Ze zouden hem zeker de strop geven. Hij wist wat zijn moeder over dit plan zou hebben gezegd.


      Maar zijn moeder was er niet meer.


      


      De dagen verstreken. Op de een of andere manier slaagde Jack erin verdere zedenpreken van Beth over gejammer te vermijden. Het werk maakte het gemakkelijker. Dat kwam deels doordat Rob Butterbeak vrolijk gezelschap was en deels omdat voor het gappen absolute concentratie vereist was.


      Meneer Smiles liet hen hard werken. Hij leerde hun elke dag een nieuwe truc en ze kregen pas avondeten als ze hem onder de knie hadden. ‘Een zakkenroller,’ zei meneer Smiles graag, ‘is óf snel, óf dood.’ Er was geen tijd om te jammeren, te rouwen of je zorgen te maken over vloeken, tovenarij en wraak. Jack had het druk met zakkenrollen, het oefenen van de schouderduw, horloges roven, leren snel de buit weg te moffelen en portefeuilles leegroven. De kleinste misstap kon hem de kop kosten.


      Toch hadden die andere gedachten de neiging op de slechtst denkbare momenten te komen bovendrijven. Nog steeds kreeg hij een paar keer per dag het merkwaardige gevoel dat hij in de gaten werd gehouden of gevolgd, al wist hij nooit iemand te betrappen. Het was alsof iemand op zijn schaduw stapte, en dan begon de vlek op zijn hand te jeuken. Gewoonlijk kwam het gevoel opeens opzetten, maar het viel hem op dat het elke keer gebeurde wanneer hij bepaalde plekken passeerde: onder andere de zuidmuur van de Clink-gevangenis, de waterput van de St. Thomas en het kerkhof bij Southwark Cathedral.


      Jack wist niet wat hij daarvan moest denken, dus vermeed hij die plaatsen zoveel mogelijk. Rob tolereerde Jacks plotselinge koerswijzigingen met zijn gebruikelijke opgewektheid. Hij zei weleens dat Jacks jeuk zoiets was als de neus van een rattenterriër: een manier om de beste plek voor een goede buit op te sporen. Jack maakte hem niet wijzer dan hij was. Rob wilde er tenminste nog wel over praten; de andere dieven van zijn leeftijd hadden hun conclusies al getrokken. Zijn verminkte hand en ooglapje betekenden dat hij abnormaal was, iemand die je beter kon vermijden.


      Jack had toch geen tijd om nieuwe vrienden te maken. Er viel te veel te leren. Het leek wel of Sharkwell voor alles een regel had, en Jack ontdekte al snel dat de regels niet kennen geen excuus was om ze te overtreden. Toen hij op zijn tweede dag terugkwam in het pakhuis, wachtte hem een woedende preek van Beth. Het was bekend geworden dat Jack de toverdokter had betaald: dat was een duidelijke overtreding van regel nummer negentien, die luidde dat leden van de familie in het district Southwark nergens voor hoefden te betalen. Je stal van de nette mensen en de boeven hielpen je gratis. De toverdokter was een boef, die bovendien laag in de pikorde stond. Dat een lid van Sharkwells familie had betaald voor zijn diensten was ronduit schandalig.


      Toen Jack en Rob de volgende dag samen een pul bier en een brood deelden voordat ze hun geluk gingen beproeven onder het publiek bij de berengevechten in het Swan Theatre, vroeg hij naar de regels.


      Rob lachte melancholiek. ‘Dat kan je beter aan Beth vragen,’ zei hij. ‘Ik ken er zevenendertig, maar er zijn er nog veel meer. Ze heeft me weleens regels van in de honderd verteld.’


      Jack vroeg het niet aan Beth. Toch probeerde hij er zoveel mogelijk te leren. Elke avond lag hij in het grotje dat hij voor zichzelf had uitgegraven in de berg stoffige kratten zijn hersenen te pijnigen.


      Als een zakkenroller uit Sharkwells familie over straat liep, moest hij opzij gaan voor tegemoetkomende jongens als die gildekleuren droegen, behalve voor de distilleerders en de waaiermakers. Met die gildes deed Sharkwell zaken, dus moesten ze hun plaats kennen. Je stapte opzij voor hoeren, tenzij ze uit een huis kwamen dat onder Sharkwells bewind viel. Wat toneelspelers betrof: je gaf de Chamberlain’s Men, de Admiral’s Men en de King’s Men vrij baan, maar niet de Lord Strange’s Men (want Lord Strange was Sharkwell geld schuldig).


      Dat was regel nummer drieëntwintig, de voorrangswet. Nog even en Jack wist de eerste twee dozijn regels uit zijn hoofd. Het hielp hem in slaap te komen en voorkwam dat hij ging piekeren over zijn moeder of over wat hem al dan niet zou kunnen achtervolgen.


      De kwestie van de spookachtige achtervolger keerde echter elke keer terug; hij kwam bovendrijven als het wrakhout van een gezonken schip. Als die überhaupt bestond, was het iets griezeligs, had hij besloten, maar Webb had hem niet achter hem aan gestuurd. Als Webb hem zo nauwgezet had gevolgd, zou hij allang in actie zijn gekomen. En dat betekende dat er misschien iets anders in hem geïnteresseerd was. In hem, of in het poeder, of in de vlek op zijn hand; dat kon hij niet weten, en dat was de grootste kwelling.


      Het was veel beter om te bedenken wat hij met Webb zou doen. Als hij aan Webb dacht, voelde hij zich hard en fel, als roodgloeiend staal uit het smidsvuur. Dat was een fijn gevoel, en Jack had zich al duizend manieren voorgesteld om hem te vermoorden, maar iedereen wist wat de beste en meest doeltreffende manier was om een man te vermoorden: hem de keel doorsnijden. Voor dat doel hield Jack zijn messen gemeen scherp. Keer op keer stelde hij zich voor dat hij Webb geruisloos zou besluipen, de juiste plek zou kiezen, zou uithalen... En keer op keer was dat het moment waarop het allemaal in het honderd liep.


      Jack wist niet wat de juiste plek was om iemand de keel door te snijden. Van oor tot oor? Of was het beter om een smalle, diepe steekwond toe te brengen? Sharkwell had hem verboden bij Webb in de buurt te komen, dus binnen de familie kon hij niemand om raad vragen. Ergerlijk, want er liepen genoeg doorgewinterde messentrekkers rond te midden van de ladelichters en rivierpiraten, mannen die al talloze keren kant met bloed hadden bevlekt.


      Maar zelfs als iemand bereid zou zijn geweest om Jack de beste manier bij te brengen om iemand te kelen, was er een nog groter obstakel: hij moest dicht genoeg bij Webb in de buurt zien te komen om het te proberen.


      Het klopte dat Webb erg bekend was – een grote vis, zoals Sharkwell al had gezegd – maar dat betekende niet dat hij gemakkelijk te vinden was. Jack deed zijn best. Gewoonlijk was hij er erg goed in om dingen te vinden. Elke vrije seconde neusde hij rond in Southwark, alert op nieuws over Webb. Hij praatte met verkopers op de vismarkt, de zeepokken die op de stad parasiteerden, terwijl ze hun klanten oplichtten. Hij reed mee met karrenvoerders, roddelde met de gindistilleerders en wierp dobbelstenen met de schuitenvoerders.


      Niemand wist veel, en het weinige wat hij te weten kwam was bizar. Webb was kennelijk aan de spion ontsnapt, want niemand had het erover dat hij was gearresteerd. Integendeel: het gerucht ging dat Webb overal kwam en druk bezig was. Een harpspeler uit Suffolk beweerde dat Webb in Ipswich had geduelleerd met Beëlzebub, en dat hij had gewonnen. De beddenmaker van Lady Bunce zei dat hij een geest had verdreven uit de Londense Tower en dat hij nu vaak aan het hof te vinden was. Mary de Elzasser zwoer dat ze Nicholas Webb met eigen ogen had zien armpjedrukken met de duivel – bijbel in de linkerhand geklemd, rechterhand sissend in de helse greep – maar ook die strijd had hij gewonnen, zei ze, al zou hij voorgoed afschuwelijk verminkt zijn.


      Uit alle verhalen kwam naar voren dat de man zowat een heilige was: dat hij met de ene hand duivels bevocht en met de andere zijn bijbel omklemde.


      Jack geloofde er niets van. Hij vroeg het gewoon aan de verkeerde mensen. Het probleem was alleen dat de juiste mensen nooit zouden willen praten met een schriel straatschoffie uit de krottenwijk.


      Nu begon het voordeel duidelijk te worden van het feit dat hij deel uitmaakte van de familie.


      De kerk van St. Olave de Martelaar was een van de jeukplekken die Jack sinds het ongeluk meed, dus hing hij rond bij de Gully Hole-gaarkeuken om de hulppriester op te wachten. Zelfs op die afstand kreeg hij al een gonzend gevoel in zijn hand tegen de tijd dat de hulppriester arriveerde om zoals altijd tussen de middag een pasteitje te eten, en zelfs toen voelde de man zich aanvankelijk te goed om de vragen van een straatschoffie te beantwoorden.


      Dat was voordat Jack de naam van meneer Sharkwell liet vallen. Dezelfde meneer Sharkwell die de kegelbaan achter het theater runde, die met de mooie meisjes. Die waar de hulppriester vorige week al die weddenschappen had verloren – hij moest vooral denken aan al het geld dat nog niet was betaald.


      Jack stond op en wilde weggaan. De hulppriester werd bleek en kwam haastig achter hem aan, met een punt koude wildpastei in zijn handen, die hij Jack door de strot duwde, samen met alles wat hij over Webb wist.


      Het scheen dat Webb echt wonderen kon verrichten, zei de hulppriester. Zijn predikant kende een koster in de kathedraal die met eigen ogen had gezien hoe hij een duivel uitdreef. Webb was een profeet, en hij had een soort eigen priesterschap gevormd van mensen die hadden gezworen Londen te ontdoen van demonen en tovenaars. Ze noemden zichzelf de Uitverkorenen, kleedden zich in puriteins zwart en onderscheidden zich door hun rechterhand rood te verven. Onder de priesters ging het gerucht dat Webb en zijn uitverkorenen één keer per week in het geheim ’s nachts bijeenkwamen.


      Dat was alles.


      Jack vroeg hem waar die bijeenkomsten plaatsvonden, maar dat wist hij niet. Hij was maar een hulppriester. De naam Sharkwell joeg hem zoveel angst aan dat Jack hem geloofde, ook al klonk zijn verhaal niet aannemelijker dan de andere.


      Webb was geen profeet, maar een tovenaar. Vóór de moord op zijn ma, de vlek op zijn hand en het rare, rode zicht in zijn oog zou Jack het nooit hebben geloofd. Maar hij had het zelf gezien. Het kon hem niet schelen of anderen dachten dat het met wonderen of heiligheid te maken had. Het enige wat er voor Jack toe deed was dat hij daardoor moeilijker te doden was.


      Elke avond zat Jack op zijn hurken zijn turftrekkersklauw heen en weer te bewegen over zijn wetsteen. Het gerasp was ritmisch en troostend.


      Geheime bijeenkomsten. Nachtelijke bijeenkomsten.


      Het enige wat hij nodig had was een donker steegje, een scherp mes en een kans. Dan moest Webb maar afwachten of hij nog wat aan zijn wonderen had.
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      Heel Londen sluimerde onder een dikke deken van mist. In hun vergulde huizen in Cheapside droomden de grote kooplui over galjoenen die kraakten van het goud, en over bergen zilver. In de schamele krotten van Southwark lagen smokkelaars te snurken, laveloos van de sterkedrank. Zij droomden allemaal hetzelfde: dat ze een fortuin hadden vergaard.


      De raven in de Tower streken hun veren glad, klakten met hun snavels en droomden van de stenen die diep onder de grond begraven lagen.


      En onder de stad, tussen wortels, ruïnes en vergeten plaatsen, droomden ook de stenen.


      Mist dempte de nacht, trok hem fluwelen laarzen aan. Water stroomde geruisloos naar zee; niet één golf klotste tegen de rokerige planken van de Geheime Kaai. In het pakhuis was alles stil.


      Behalve Jack.


      Jack en nog iets.


      Er klonk een geluid. Het leek wel een voetstap. Zo te horen kwam het van ergens achter hem, in de buurt van de opgezette beer en de ton met wandelstokken.


      Nog een, dichterbij deze keer.


      Jack verstijfde, rilde en hield zijn adem in. Er was geen reden dat er iemand zou zijn, niet op dit goddeloze uur van de nacht. Het pakhuis zou verlaten moeten zijn.


      De laatste tijd sloop hij ’s nachts vaak naar de kaai om naar de rivier te kijken. Dan werd hij namelijk geplaagd door zijn ergste gedachten. Het was een goede oefening om stiekem door het pikdonkere pakhuis te lopen, en het voorkwam dat hij de hele tijd het gezicht van zijn dode moeder voor zich zag, helemaal verwrongen, zoals het eruit had gezien toen hij haar had gevonden.


      Soms waren er mannen op de kaai – rivierpiraten met de lijken van mensen die in de rivier waren verdronken, ladelichters die terugkwamen met hun buit van die nacht – maar vanavond was er buiten in de mist niemand van de familie te bekennen. Vanavond was hij pas laat weggegaan, en nog later weer teruggekomen. Het eerste, vage licht van de ochtend kroop al zachtjes over de rivier, waardoor het in het pakhuis nog donkerder leek.


      De meeste mensen zouden dit een griezelige plek hebben gevonden. Het enorm grote pakhuis was volgestouwd met vreemde, gestolen spullen, rare schaduwen en krakende touwen en katrollen onder het plafond. Maar Jack voelde zich er veilig. Al wekenlang had hij telkens wanneer hij buitenkwam bij tussenpozen datzelfde kriebelende gevoel dat hij werd achtervolgd. Maar hierbinnen niet. Tenminste, tot nu toe.


      Daar was het geluid weer. Het klonk als een voetstap, daar, pal naast hem. Een lichte tred, als van een kind.


      ‘Hé!’ fluisterde Jack.


      Hij spitste zijn oren in het donker. Toen het geluid weer klonk, bevond het zich aan zijn andere kant, in de buurt van het stoffenatelier van de kaarder.


      ‘Wat ben jij voor iets?’ Jacks stem klonk hem ontzettend luid in de oren.


      Er kwam geen antwoord. De stilte duurde zo lang dat hij al begon te hopen dat hij het zich allemaal maar had ingebeeld. Maar toen klonk het geluid weer, en deze keer was het onmiskenbaar: lichte voetstappen, die zich rap verplaatsten over de stellage boven zijn hoofd. Er trok een felle pijnscheut door Jacks bevlekte hand.


      Zijn angst nam toe. Wat het ook was, het was klein en snel en het was overal tegelijk. Misschien was het er wel meer dan een. ‘Hou op,’ siste hij.


      De voetstappen hielden op. De stilte die volgde was overweldigend. Die strekte zich uit, tot hij iets hoorde wat leek op gegrinnik. Het kwam uit de buurt van de diligence van Lord Synge. Jacks hart bonsde zo luid dat hij het bijna niet had gehoord.


      De stiekeme sluiper vond zichzelf kennelijk nogal grappig; die speelde een spelletje met hem. Jacks woede welde als een golf in hem op.


      Daar klonk het gegrinnik weer, een rasperig gegniffel. Het leek wel een geit.


      Ach, wat maakte het ook uit. Jack ging erachteraan. De voetstappen klonken voor hem uit tot hij de diligence voorbij was. Hij spitste zijn oren... Niets.


      Jack vloekte. Het was er nog wel. De vlek op zijn hand brandde.


      Weer gegrinnik, en hij rende verder: door de doolhof van vaten, onder een net door, tussen een citroenboom in een pot en een berg buitenlandse zijde door.


      Zijn voet bleef ergens achter haken en hij viel op zijn gezicht. De klap galmde luid door het pakhuis.


      De stilte die volgde was oorverdovend. Jack bleef liggen, zo ingespannen luisterend dat zijn oren ervan opensprongen. Het was pikdonker en hij wist niet meer waar hij was. Met samengeknepen ogen tuurde hij naar de schaduw boven zich. Met een schok besefte hij dat het het naar boven gerichte gelaat van het boegbeeld van de Lively was. De rest van de boeg van het gestolen schip verrees dreigend boven hem in de duisternis.


      Hij was nu heel dicht bij zijn slaapplaats.


      ‘Waar ben je?’ fluisterde hij met stijgende angst.


      Het gegrinnik dat daarop klonk, was afkomstig van de plek waar hij het had verwacht: bij de ingang van de tunnel die hij tussen de lege kratten had gemaakt.


      Toen hij zijn slaapplaats bereikte, was daar niets te zien behalve zijn dekens, zijn stro en zijn doos met proviand: zijn eigen, persoonlijke rattennest. Andere mensen kwamen hier niet, maar nu was er wel degelijk iets. Als hij zijn hand uitstak, zou hij het misschien kunnen aanraken. Zijn hand leek wel in brand te staan. Zijn oog, achter het ooglapje, voelde warm en kleverig aan. Als hij het lapje afdeed...


      Jack verroerde zich niet. Hij wilde iets zeggen, maar zijn keel zat dicht.


      ‘Ga weg,’ kraste hij uiteindelijk. ‘En kom niet meer terug.’


      Er streek iets langs zijn linkerzij. Het kietelde, als een kluwen onzichtbare spinnenwebben. Het haar op zijn hoofd ging rechtovereind staan, en ging toen weer liggen. Het gevoel dat hij in de gaten werd gehouden trok weg. Er klonk gekraak tussen de kratten, gekletter op het dak, en toen was het stil.


      Het was weg. Jack had het merkwaardige gevoel dat het was weggegaan omdat hij dat had gezegd. Het had hem gehoord en gedaan wat hij zei.


      Wat natuurlijk nergens op sloeg. Het was logischer dat de onzichtbare achtervolger naar zijn meester was gegaan – wie dat ook zijn mocht – om verslag uit te brengen.


      Hoe dan ook dacht Jack niet dat hij die nacht nog een oog dicht zou doen.


      


      ‘Kom er eens uit, luie kleermaker!’


      Het gezicht van Rob Butterbeak verscheen bij de ingang naar Jacks slaapplaats.


      ‘Mijn pa vermoordt me als ik de aftrap mis. Eruit! Opstaan! Ophouden met schaapjes tellen!’ Rob begon de dekens van Jack af te trekken.


      Jack kreunde.


      ‘Kom op nou!’


      ‘Eventjes nog.’


      Jack stak zijn voeten in zijn schoenen en stommelde slaperig naar de emmer water in de hoek. Hij spatte water in zijn gezicht en schrobde verwoed met een gerafeld stokje over zijn tanden. Dat had hij nog geen dag overgeslagen.


      ‘Laat die tanden nou maar zitten,’ zei Rob.


      Jack hoorde hem niet. Het ijskoude water had zijn slaperigheid verdreven en opeens moest hij weer aan gisteravond denken. Hij bewoog zijn hand, maar daar had hij nu geen last meer van. Hij had ook niet het gevoel dat iemand hem in de gaten hield. Sterker nog, zo goed had hij zich al dagen niet meer gevoeld.


      ‘Kom nou, Jack!’ Robs stem was schor van ongeduld.


      Jack deed zijn ooglapje voor en ademde diep in.


      Van voetbal had hij nooit iets begrepen.


      


      Het goede gevoel bleef toen ze de brug op liepen. Zoals gewoonlijk begon Jacks bevlekte hand te prikken toen hij onder de gespietste hoofden op de zuidelijke toren door liep, maar vandaag stoorde het hem niet. De rottende, door de kraaien aangevreten gezichten leken allemaal te grijnzen. Jack grijnsde terug. Voor zover hij kon beoordelen werd hij nergens door gevolgd. Dit was de eerste dag in weken dat hij niet het gevoel had dat hij in de gaten werd gehouden.


      Op New Fish Street, ten noorden van de brug, was het ongewoon druk. De mensenmassa stroomde om Cornhill heen en ze moesten zich er een weg doorheen banen. Rob bleef maar duwen, trekken, mompelen en vloeken en stoorde zich aan het minste oponthoud. Hij kalmeerde pas weer een beetje toen ze veilig hoog boven op de muur rondom het kerkhof van de St. Andrew Undershaft zaten.


      ‘Mooi in het midden.’ Hij legde zijn handen om zijn mond en brulde: ‘Hup, Bakstenen!’


      Onder hen lag Cornhill, een brede, modderige weg. Aan weerszijden van de straat was een houten schot geplaatst. Erachter stonden de mensen vijf rijen diep. Alle winkeliers hadden de avond tevoren de ramen afgetimmerd. Plaatsen op balkons met uitzicht op de weg deden wel twintig shilling per stuk.


      Iedereen om Jack heen, ook Rob, had iets geels aan. Aan de andere kant van de straat was het publiek een vlekkerige zee van blauw. Jack droeg geen kleuren, en daardoor voelde hij zich onbeschermd. Het was vragen om problemen om je tussen het voetbalpubliek te begeven zonder je voor een van de ploegen uit te spreken.


      Hij boog zich naar voren en trok voorzichtig een gele veer uit de hoed van de man die voor hem stond. Die stak hij achter de band van zijn ooglapje.


      ‘Mooi zo, Jack!’ Rob gaf hem een vriendschappelijke dreun op zijn schouder. ‘Zorg dat je iets geels hebt!’


      Het gegons van opwinding werd luider. Van beide kanten van de weg werden kreten gescandeerd. ‘muren! hebben we! al-le-maal!’ schreeuwde Rob samen met nog honderd anderen.


      ‘Wij kopen jullie kleren! Wij kopen jullie kleren!’ zongen de aanhangers van het Kleermakersgilde aan de blauwe kant van de straat.


      Jack keek Rob aan. ‘Vertel mij wat,’ riep Rob. ‘Slaat nergens op, toch?’


      ‘Wat bedoelen ze eigenlijk?’


      Rob haalde zijn schouders op, grijnsde en deed mee met de volgende leus: ‘O! Als ik kiezen mocht! Dan werd ik metselaar!’


      Nu hoorde Jack van beide kanten van Cornhill lawaai naderbij komen. Het gebrul van het publiek laaide op, stierf weg en keerde toen nog luider terug. Aan de westkant van de straat zag Jack deinende, wapperende blauwe wimpels dichterbij komen. Vanuit de andere richting kwamen gele vlaggen.


      De ploegen waren in aantocht.


      ‘Daar heb je m’n pa!’ riep Rob.


      Je zag zo naar wie hij wees. Dikke Don Butterbeak stond midden in de voorhoede van het Metselaarsgilde. Hij had net zo’n blozend gezicht als zijn zoon, al ging dat van hem grotendeels schuil achter een blonde baard zo ruig als een hooibaal. Hij had vingers zo dik als worsten en hij loeide als een stier. Zelfs voor honderd pond had Jack hem nog niet de weg versperd.


      ‘Hij speelt vandaag in de aanval!’ riep Rob. ‘Hij was verdediger, maar ze hebben ’m verder naar voren gezet.’


      De afgelopen week had Rob het over niets anders gehad dan de wedstrijd en zijn pa. Een jaar geleden had een man van het metselaarsgilde tijdens een gevecht in de kroeg gezien dat Dikke Don enige aanleg had. Tot op dat moment was Dikke Don een doodgewone Southwarkse loonarbeider geweest, maar de gildeteams waren altijd op zoek naar nieuw talent, en een ploeg als de Metselaars, die nogal laag stond in de pikorde, maakte het niet zoveel uit waar dat talent vandaan kwam. Dikke Don was in recordtempo tot het gilde toegelaten: in één week in plaats van in zeven jaar, zoals gebruikelijk was. Dat bleek een bijzonder goede zet, want de Bakstenen hadden hun aartsrivalen, de Kleermakers, in de laatste twee wedstrijden verslagen en Dikke Don gold als een geducht verdediger.


      Op ongeveer zestig voet van elkaar kwamen de ploegen tot stilstand. Nu werd het publiek pas echt uitzinnig.


      Een kleine man met een witte puntmuts betrad de open ruimte tussen de twee ploegen. De Kleermakers en de Metselaars spanden hun spieren, lieten hun knokkels kraken en wierpen elkaar dreigende blikken toe. Witte Muts stond te praten, maar de kans dat iemand hem kon verstaan was nihil.


      ‘Wat zegt hij allemaal?’ vroeg Jack.


      ‘Hij zegt: geen messen, niet bijten, überhaupt geen grof geweld,’ vertelde Butterbeak.


      ‘Ik dacht dat het daar juist om ging.’


      ‘Natuurlijk niet!’ Rob keek ontzet. ‘Dit is voetbal, Jack, Engels voetbal. We zijn geen Spanjaarden.’


      Witte Muts hield op met praten. Hij controleerde of beide ploegen er klaar voor waren en hield een bruinleren bal omhoog.


      Er daalde een soort van stilte neer over de straat. Niemand verroerde zich.


      Witte Muts gooide de bal recht de lucht in en ging er als een haas vandoor.


      Hij was maar net op tijd. Zodra de bal de lucht in vloog, stormden de Metselaars en de Kleermakers eropaf. Ze botsten al op elkaar voordat de bal de grond raakte, met een doffe dreun van botten en pezen. Dikke Don zat ermiddenin en maaide met zijn machtige armen om zich heen. Iedereen liep te schreeuwen.


      De bal was verdwenen, opgeslokt in het strijdgewoel.


      ‘Rechts van je! geef ’m een dreun! sla z’n gezicht tot moes!’ Rob wipte op en neer. ‘We hebben balbezit!’


      ‘Hoe weet je dat?’ Het enige wat Jack zag was een woeste kluwen van ledematen.


      ‘Zie je die hoekspelers daar?’ Rob wees naar een groepje kleinere mannen die zich een beetje steels achter de kluwen ophielden. Ineens kreeg Jack de bal in het oog. Op de een of andere manier was die tussen de vechtende mannen door naar achteren gespeeld.


      ‘Dus nu gaan ze scoren?’ Jack was er trots op dat hij dat beetje voetbaljargon had weten te onthouden.


      ‘Geintje, zeker? Er is op Cornhill al geen doelpunt meer gescoord sinds Dikke Harry nog op de troon zat.’


      Al veertig jaar geen doelpunten meer.


      De eerste spelers werden het veld af gedragen. Voor zover Jack kon beoordelen verliep deze voetbalwedstrijd zoals alle andere wedstrijden die hij had gezien: een krioelende massa vechtende mannen en verder alleen maar geschreeuw. Rob was nog steeds uitzinnig van opwinding en spuide allerlei onzin over schijnbewegingen, rouges en overtredingen.


      ‘Nou, ik ga maar eens aan de slag,’ zei Jack.


      ‘Nu al? En de wedstrijd dan?’ vroeg Rob. De massa voetballers dromde een paar passen naar voren. ‘Goed zo! Douwen! douwen!’


      ‘Blijf jij maar hier,’ zei Jack. ‘Ik zie je naderhand wel weer.’


      ‘Je bent een topper, Jack.’ Heel even rukte Rob zijn blik los van het voetballen. ‘Maar niks van de Metselaars gappen, hoor. Vandaag niet.’


      ‘Mij best,’ zei Jack, en hij sprong van de muur.


      Hij liet zijn spiedende blik rondzwerven, op zoek naar konijntjes. Het was een goed idee van Rob geweest om hiernaartoe te gaan, ook al was hij zelf niet van plan iets te doen; iedereen in het publiek was afgeleid – makkelijke slachtoffers. Aan de andere kant: iedereen aan deze kant droeg het geel van de Metselaars.


      Jack keek om zich heen, op zoek naar iemand die geen metselaar was. Hij zag twee rondreizende kaarsenverkopers, gekleed in de lichtblauwe livrei van hun gilde, maar daar kon hij niets mee. Zijn moeder zei altijd dat het ongeluk bracht om imkers te bestelen. Hij gluurde tersluiks naar een stomdronken edelman die geleund tegen de kerkmuur de droesem uit een lege wijnzak stond te zuigen, maar toen de drinkebroer de zak liet vallen, zag Jack dat hij een groezelige gele sjaal om zijn hals had.


      Misschien moest hij Rob maar gewoon negeren...


      Toen hoorde hij een stem, een nogal akelige, rasperige stem.


      ‘Voetballers, toon berouw voor jullie zonden! Die leiden maar tot afgunst, kwaadaardigheid, wrok, toorn, haat, ongenoegen, vijandigheid en wat dies meer zij!’


      Dat klonk niet als een metselaar.


      Zomaar opeens begon zijn hand te bonzen. Het was anders dan wanneer hij een jeukplek passeerde, anders dan de tinteling als hij werd gevolgd; het was een koel gebons van zijn vingertoppen tot aan de muis van zijn duim. Het was zwak, nauwelijks merkbaar, als de handdruk van een geest.


      ‘Is deze moordlust spel, zegt u? Deze oefening in chaos op de dag van de sabbat? Nee! Het is het werk van de duivel, en niets anders!’


      De stem was afkomstig van een plek om de hoek van de kerk. Jack zag een gat ontstaan in de mensenmassa en dook erin. Het gevoel in zijn hand werd iets feller en warmer en trok hem zachtjes naar de stem toe. Het was niet onprettig, en toen Jack zijn vingers bewoog, voelden die sterk en vaardig aan.


      ‘Soms breken jullie je nek!’


      Jack wurmde zich nog wat verder naar voren en zag de spreker. Het was een predikant, gekleed in het zwart. Hij had zijn ogen ten hemel geslagen en zijn armen gespreid.


      ‘Soms jullie rug, soms jullie benen,’ bulderde hij. ‘Soms jullie armen...’


      Jack hield zijn adem in.


      De rechterhand van de priester, die duidelijk afstak tegen de witgekalkte muur achter hem, was donkerrood geverfd.


      De moordlust in Jacks hart stroomde naar buiten. Die koesterde hij al weken, en nu schoof hij zonder erbij na te denken de turftrekkersklauw om zijn vinger. Eén snelle haal over de keel...


      Snel zette Jack die gedachte van zich af. Hij schrok van zichzelf. Moord, op klaarlichte dag, en bovendien op de verkeerde man. Dan kon hij zichzelf beter meteen in de rivier werpen en verdrinken.


      ‘Dan weer wordt dit lichaamsdeel uit de kom gerukt, dan weer een ander; soms spuit het bloed uit je neus, soms puilen je ogen uit!’


      Met een felle wolfsblik in zijn ogen ging Jack met zijn rug tegen de muur staan nadenken. Zijn hand bonsde nog steeds, bloedrood en warm, maar functioneerde prima. Hij besteedde er geen aandacht aan. Wat hij het beste kon doen, besloot hij, was wachten tot de predikant ophield met zijn nonsens en hem vervolgens volgen. Misschien zou deze man hem rechtstreeks naar Webb leiden. Vandaag nog. Die gedachte deed hem glimlachen.


      ‘De duivels zijn hier, op deze plek, duidelijk aanwezig!’ riep de predikant terwijl hij met zijn rode hand tegen de muur sloeg. ‘Ze zijn gevangen in deze stenen, broeders! En met deze vervloekte sport voeren jullie hen bloed! Bloed... en goddeloze kwetsuren!’


      Het publiek negeerde de tirade en keek naar de wedstrijd. De predikant had het niet eens in de gaten, zo bedwelmd was hij door zijn eigen rechtvaardige woede. Jack was de enige die luisterde toen zijn gebrul een hoogtepunt bereikte.


      ‘Eén man kan deze stad naar de verlossing leiden. Hoor hem aan! Hij zal de duivels verdrijven uit de waterputten, uit de muren, uit de stenen zelf! Hij zal onze zielen, onze stad zuiveren! Zijn naam is Nicholas Webb, broeders. En hij is ook jullie broeder!’


      De man hield een pak strooibiljetten omhoog. ‘Het staat allemaal hier geschreven. Lees het! Lees over jullie verlossing! De verlossing van de stad! De Dag des Oordeels nadert met rasse schreden!’


      De predikant deed een stap naar voren en duwde mensen de pamfletten onder de neus. Het was niet erg verstandig, dacht Jack, om voetbalpubliek zo te provoceren. Dat kon je weleens op een pak rammel komen te staan, hoe heilig je ook heette te zijn.


      Toen de predikant zich omdraaide, zag Jack de beurs die aan zijn gordel hing – een zware beurs. Zijn hart ging sneller kloppen en het gevoel keerde terug in zijn hand. Het was niet vervelend, maar wel heel warm, en het trok hem naar de beurs toe.


      Een maat van Webb, dus in zekere zin was dit Webbs geld. Echte wraak kon je het niet noemen, maar het was in elk geval iets, een klein beginnetje...


      En een Metselaar was hij zeker niet.


      Alsof het de normaalste zaak van de wereld was ging Jack naast hem staan. Zijn rechterhand was inmiddels ronduit heet. Vorige week had meneer Smiles hem de Vingervlugge Flodderaar geleerd, en dit leek de ideale gelegenheid om die techniek uit te proberen.


      ‘Toon berouw en sluit je aan bij de Uitverkorenen, broeders! Toon berouw, want de Dag des Oordeels is ophanden!’


      ‘Hier zo, meneer,’ zei Jack.


      De predikant keek op hem neer. ‘Wil je de Waarheid leren kennen, jongen?’


      ‘Zoiets,’ zei Jack. ‘Mag ik zo’n velletje?’


      De predikant hield hem een van zijn strooibiljetten voor. Jack stak zijn hand ernaar uit, greep ‘per ongeluk’ mis en liet het papiertje op de grond dwarrelen.


      Hij bukte om het op te rapen, waarbij hij tegen de predikant op botste. Zijn rechterhand was loeiheet, maar lékker heet, en hij had nog nooit zo vaardig of zo trefzeker gegapt. Met een snelle vinger- en polsbeweging sneed Jack de koordjes van de beurs door, en weg was hij.


      Smiles had het zelf niet beter gekund.
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      ‘Wie heb je eigenlijk kaalgeplukt, Jack?’ vroeg Sharkwell. ‘De drie Wijzen uit het Oosten?’ Hij liet een van de munten over zijn knokkels dansen.


      Er lagen minstens twee dozijn gouden munten te blinken op de bar van De Kromme Walnoot.


      Terwijl Rob de Metselaars naar de overwinning schreeuwde, had Jack de predikanten met de rode handen beroofd. Hij kon het haast niet geloven: nadat ze zich wekenlang in hun holletje schuil hadden gehouden, leken de Uitverkorenen nu opeens weer massaal de straat op te zijn gegaan. Zijn hand had hem naar hen toe geleid. Het leek wel een spelletje: warm, warmer, heet... en weer een predikant. Jack haalde elke eenmanstruc die Smiles hem had geleerd uit de kast, van Pluk het Haantje Kaal tot Blind van Woede. Voor de wedstrijd afgelopen was en hij door de mensenmassa werd meegevoerd, had hij vijf dikke beurzen gestolen.


      Dat was een uitstekende oogst voor één ochtend. Alle beurzen waren zwaar van het goud, maar dat was maar de helft van het verhaal. Bijna had Jack er iets uitgeflapt toen hij de buit zag die voor Sharkwell uitgestald lag. Het waren net zulke munten als hij tijdens zijn proeve in The Rose had gestolen: de vreemde buitenlandse munten met het vliegenteken.


      Sharkwell hield er een omhoog, met de vlieg naar Jack toe gekeerd. Hij kon de lokroep van het goud nog steeds horen.


      ‘De reden dat ik vraag wie je hebt beroofd, kleine krielkip van me, is dat dit teken me meteen opviel.’


      Jack deed er het zwijgen toe. Hij was verschrikkelijk nieuwsgierig naar dat merkteken met de vlieg, maar nu was het vooral erg belangrijk om zijn opwinding voor Sharkwell verborgen te houden.


      ‘Dus vraag ik het nog een keer: wie heb je beroofd? Voor je eigen schriele bestwil hoop ik dat je me gaat vertellen dat het geen grote vissen waren.’


      Jack keek hem recht in de ogen. ‘Het was iemand van het Kleermakersgilde, meneer Sharkwell,’ zei hij. ‘Het kan best een grote vis zijn geweest, denk ik. Hij had dure kleren aan.’


      ‘Ja, precies!’ zei Rob lachend. Zijn pa had drie mannen buiten westen geslagen en de Metselaars hadden gewonnen; zijn dag kon niet meer stuk.


      ‘En wat was jij ondertussen aan het doen, sufkop?’ vroeg Sharkwell.


      ‘Hij heeft voor me gejend,’ zei Jack. ‘Hij heeft het konijntje uitgekozen, meneer Sharkwell.’


      ‘Ik heb jou niks gevraagd, krielkip.’


      ‘Ik heb voor Jack gejend, meneer Sharkwell, precies zoals hij zegt.’


      ‘En dat goud hier heb je gejat van...’ Sharkwell bekeek het muntstuk in zijn hand van alle kanten, ‘… iemand van het Kleermakersgilde. Ha.’


      ‘Het is echt zo,’ zei Rob.


      ‘Hmpf. Nou, jullie hebben recht op je aandeel.’ Sharkwell wierp Jack één muntstuk toe, en Rob ook één. De overige, meer dan twintig stuks, hield hij zelf.


      De munt voelde warm aan in Jacks hand, alsof hij blij was daar te zijn.


      ‘Deze zal ik veilig bewaren, voor jullie eigen bestwil,’ zei Sharkwell. ‘We kunnen niet hebben dat zulke knulletjes als rijke edellieden door de stad lopen, of wel soms?’


      Jack en Rob spraken hem niet tegen.


      ‘Eruit.’


      Op straat gaf Jack Rob een schouderklopje. ‘Bedankt dat je me hebt gedekt, jongen,’ zei hij. ‘Ik dacht even dat-ie me te pakken had.’


      ‘Graag gedaan. Jij hebt al het werk gedaan.’


      ‘Die ouwe Haaientand heeft zichzelf wel rijkelijk bedeeld, hè?’


      ‘Ach, we hebben genoeg gekregen. Waar ga je jouw geld aan uitgeven? Ik ga een gele hoed kopen, als een echte Metselaar.’


      Jack overwoog terug te gaan naar de toverdokter – of naar een betere. Om eindelijk eens de waarheid te achterhalen over zijn rare oog, de vlek op zijn hand, zijn geheimzinnige bezoeker in het pakhuis vannacht... En opeens, bijna alsof hij het had opgeroepen door eraan te denken, was het alsof twee waakzame ogen zich in zijn rug boorden.


      Hij draaide zich met een ruk om. Er viel mortel van het schuine dak van de taveerne.


      ‘Krijg de pest,’ mompelde hij. Dus het was terug. Na vannacht was hij bijna gaan hopen dat hij er voorgoed vanaf was.


      Rob staarde hem aan.


      ‘Wat nou?’ vroeg Jack. ‘Heb jij dat dan nooit?’


      ‘Heb ik wat dan nooit?’ vroeg Rob. ‘Je kijkt alsof je een geest hebt gezien.’


      ‘Nee, niet... Je kent het wel, dat gevoel dat iemand je in de gaten houdt. Een soort van kriebel.’


      ‘Soms,’ zei Rob aarzelend. ‘In het donker, misschien... Niet zoals wat jij net...’ Hij zweeg, fronste zijn voorhoofd. ‘Misschien komt het door dat derde oog.’


      Daar schrok Jack van. ‘Hè? Ik heb nooit...’ Hij had de goede raad van de toverdokter opgevolgd en nooit iemand iets verteld over zijn rare oog, zelfs Rob niet. ‘Welk derde oog?’


      ‘Nee, niks.’ Robs oren werden vuurrood. Die kan slecht liegen, dacht Jack.


      ‘Niks “niks”, Rob,’ zei hij. ‘Zeg het nou. Kom op.’


      ‘Het is niks, alleen... Ik bedoel, ik geloof er niet in.’ Toen kwam het er allemaal achter elkaar uit.


      De andere dieven kletsten achter Jacks rug om. De roddels liepen nogal uiteen – sommigen vonden hem gewoon een beetje raar, te stilletjes, een einzelgänger – maar anderen gingen een stap verder.


      ‘Ik geloof er niets van,’ verzekerde Rob hem. ‘Ze zijn gewoon jaloers omdat wij zo’n goed team zijn.’


      ‘Wat zeggen ze dan?’


      ‘Ze zeggen...’ Rob ontweek Jacks blik. ‘Dat je ongeluk brengt. Dat je een beetje griezelig bent. Dat je de tegenslag aan je kont hebt hangen.’ Hij keek op. ‘Maar dat komt alleen maar doordat ze je niet kennen, Jack. Ik weet dat je eerlijk bent. Je zou me nooit in de problemen brengen...’


      ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Jack.


      ‘Dus er is niks aan de hand,’ verklaarde Rob. ‘Wat kan het ons schelen wat die debielen allemaal zeggen. Toch?’


      ‘Precies.’


      Deze keer was Jack degene die Rob niet recht kon aankijken. De verhalen konden hem wel degelijk iets schelen: ze maakten hem bang. Ze kwamen te dicht bij de waarheid – of de waarheid zoals Jack die zag.


      Vervloekt, had de toverdokter gezegd. Ongeluk brengen, een beetje griezelig zijn... Dat leek er wel op.


      Er was iets mis met hem. Misschien ook al voordat hij op Webb was gestuit. Misschien ging het ongeluk dieper. Door zijn schuld was zijn moeder vermoord, was hij zelf verminkt geraakt en werd hij nu achtervolgd door een onzichtbaar, griezelig wezen.


      Of Jack was zelf een debiel.


      


      Debiel of geen debiel, in de maand die volgde stalen Jack en Rob meer geld dan andere zakkenrollersduo’s ooit in een jaar bijeen hadden gegaard.


      Ze hadden het gemunt op de Uitverkoren predikanten. Na hun eerste successen richtten ze zich speciaal op hen: Jack gebruikte zijn hand om hen op te sporen. Dat was niet moeilijk zodra hij het gevoel leerde herkennen dat hem naar hen toe trok – warm, warmer, heet – en trouwens, er leken elke dag nieuwe predikanten uit de grond te schieten die hun onheilspellende waarschuwingen over straat uitschreeuwden. Het was alsof Londen leed aan een ernstige vorm van predikantenpokken.


      Eerst werden ze genegeerd, net als tijdens de voetbalwedstrijd. Soms had Jack de indruk dat hij de enige was die luisterde. Hun preken kwamen overeen met wat hij al had gehoord: hele verhalen over duivels, kwade geesten die waren opgeroepen door de tovenaars die door de stad slopen, en Nicholas Webb, de Gelovige wiens missie het was om ze allemaal te verdrijven. Ze deden zelfs verslag van bijeenkomsten waarbij Webb eigenhandig duivels had verdreven. Maar de man zelf was nog altijd nergens te bekennen en de predikanten verklapten nooit waar en wanneer de bijeenkomsten plaatsvonden.


      De predikanten hadden ieder een rode vlek op hun hand, maar Jack kon zien dat het allemaal nep was, heel anders dan zijn eigen rode vlek, die rood was als oud bloed en tot op het bot leek te zijn doorgedrongen. Jack vermoedde dat de Uitverkorenen bietensap gebruikten. Hij begreep nog steeds niets van zijn eigen vlek en de verschillende soorten jeuk die hij eraan kon krijgen.


      Je had het warm-warmer-heet-gevoel dat hem naar het goud leidde. Je had het prikkende gevoel dat hij kreeg als hij werd achtervolgd, en dan waren er nog de jeukplekken. De eerste twee waren niet zo erg – nuttig zelfs – maar de jeukplekken voelden echt als een vervloeking. Er waren plekken waar zijn hand zo erg opspeelde dat hij hem nauwelijks kon bewegen. Soms begon zijn oog dan ook nog te bonzen. Jack wist niet wat het allemaal te betekenen had, maar het moest íéts betekenen.


      Toen begonnen de Verschrikkingen en had Jack weer heel nieuwe dingen om zich zorgen over te maken.


      Feitelijk hadden de eerste Verschrikkingen weken geleden al plaatsgevonden. Volgens de predikanten was de Verschrikking die zich in de week na de voetbalwedstrijd voordeed al de zevende. Alleen was het verhaal deze keer zo gruwelijk dat mensen er notitie van begonnen te nemen, zeker toen de Uitverkorenen er op elke straathoek luidkeels over gingen vertellen. Bovendien wist Jack dat het waar was. Hij had het als eerste gehoord van een nachtwaker die in het huis was geweest. Jack was ernaartoe gegaan in de hoop een kijkje te kunnen nemen, maar hij was nog een heel eind bij het huis vandaan toen zijn hand en oog zo vreselijk pijn begonnen te doen dat hij gedwongen was terug te gaan.


      In Wapping was een heel gezin dood aangetroffen aan de eettafel. Het jongste kind lag op de tafel, keurig in vier porties verdeeld. Het plafond van de kamer zat onder de voetsporen. Ze woonden naast een rijke oude man met belangstelling voor oude boeken, die door sommigen een tovenaar werd genoemd. Ook hij werd dood aangetroffen, met zijn mond wijd open alsof er iets via zijn keel naar binnen was gekropen om zijn ingewanden te verscheuren. De zwartgeblakerde overblijfselen van een in leer gebonden boek waren in zijn hand geklemd. Alle bladzijden waren door vuur verteerd, maar de titel op het omslag was nog net leesbaar. Het boek heette het Diabolon.


      Daarna trokken de Uitverkorenen opeens publiek. Londen was doodsbang en opgewonden, en de predikanten met de rode handen gaven de angst een naam: duivels. Duivels, opgeroepen door tovenaars. Londen moest worden schoongewassen, zeiden ze. De duivels moesten worden uitgebannen, de tovenaars verdreven. En Nicholas Webb was degene die dat kon doen: de kracht van zijn geloof was genoeg om hem zelfs tegen de sterksten van het helse legioen te beschermen.


      Naarmate de weken vorderden volgden er nog meer Verschrikkingen, de ene nog gruwelijker dan de andere, en altijd lag er in de coulissen een dode tovenaar met een verbrand Diabolon-boek in de buurt. De preken van de predikanten werden steeds maniakaler en hun publiek groeide met de dag. Nu lag Webbs naam op ieders lippen, maar nog steeds zag Jack hem nergens. Overdag liep hij achter de predikanten aan over straat. ’s Avonds volgde hij hen naar hun bolwerk in Huis Ogott, een log gebouw met een bochel en uitzicht op de Paul’s Wharf-kerk. Jack bestudeerde hun komen en gaan en kreeg al snel door waarom ze zoveel geld bij zich hadden. Waar de predikanten ook gingen, ze deelden altijd goud uit aan bedelaars, lichtekooien, stumpers en dalfenoren: de droesem van de straat. Dat was een goede strategie, want er was inmiddels geen pauper meer in Londen te vinden die Webb niet steunde.


      Er was nog iets merkwaardigs wat Jack ontdekte door Huis Ogott in de gaten te houden. Meestal kwamen en gingen de predikanten openlijk, gekleed in hun zwarte gewaden, en toonden ze trots hun rode handen, zodat iedereen ze kon zien. Een paar keer zag Jack echter een priester vermomd in een donkergroene mantel en hoed en met handschoenen aankomen. Zo ging hij nooit weg, hij kwam alleen maar zo aan. Het vreemdste was dat die predikant, die ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson werd genoemd, altijd het meest uitgesproken was in zijn toewijding aan Webb; sterker nog, hij was een soort leider onder de Uitverkorenen. Jack zou er heel wat voor over hebben gehad om te weten waar hij in zijn vermomming naartoe ging, en wat hij dan deed.


      Nog steeds was Webb nergens te bekennen. Er werd heel veel over hem gepraat, maar hoe vaker Jack in de buurt van Huis Ogott rondhing, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat Webb daar nooit kwam. Er werd beweerd dat hij het grootste deel van zijn tijd doorbracht aan het hof, achter gesloten deuren en hoge paleismuren. De kans dat Jack hem daar de keel zou kunnen doorsnijden was ongeveer net zo groot als op de maan.


      Zijn enige kans waren de geheime nachtelijke bijeenkomsten, maar tot nu toe was het hem op geen stukken na gelukt om er een op te sporen. Hij was zelfs een paar keer ’s nachts de deur uitgeglipt om Huis Ogott in de gaten te houden, maar dat had niets opgeleverd. Hij kon er alleen bij zijn als hij van tevoren wist wanneer er zo’n bijeenkomst zou plaatsvinden, en zelfs dan zouden ze er waarschijnlijk in het geheim naartoe gaan, wat het moeilijk zou maken om hen te volgen.


      Al met al had Jack na drie weken achter de Uitverkorenen aanlopen het gevoel dat hij op een muur was gestuit waar hij met geen mogelijkheid overheen kon klimmen. Er was één troost: hij haalde meer geld op dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.


      Rob en hij hadden hun systeem zodanig geperfectioneerd dat ze het bijna tot een kunstvorm hadden verheven. Ze wachtten tot de preek voorbij was, waarna Rob naar voren sjokte om de predikant een stomme vraag te stellen.


      ‘Waar benne die duivels van je dan?’ vroeg hij dan op zijn meest boerse toon. ‘Ik heb d’r nooit geen een gezien.’


      De predikanten probeerden het altijd uit te leggen. Er waren overal duivels, zeiden ze: gevangen in de stenen, verborgen onder de grond – behalve wanneer ze tevoorschijn kwamen, bevrijd door boosaardige tovenaars om zich tegoed te doen aan vrome christenen.


      ‘Hè, watte?’ vroeg Rob.


      Dan slaakte de predikant een zucht en probeerde het nog een keer.


      Tegen die tijd was Jack allang weg met de beurs en het geld. Dat was een lekker gevoel; elke keer was het toch een beetje zoete wraak.


      Jacks enige teleurstelling was dat Sharkwell bijna de hele buit hield. Hij beweerde dat hij het geld alleen maar veilig wilde bewaren. Jack en Rob geloofden er geen woord van. Maar het deed er niet echt toe. Ze verdienden nog steeds genoeg om elke avond als koningen feest te vieren. Rob schafte een complete herengarderobe aan in het geel van de Metselaars. Ze kochten kaartjes voor goede plaatsen in het theater en voor de beren- en hanengevechten. Ze gokten. Ze rookten. Ze dronken wijn bij hun avondeten.


      Dat bleef allemaal niet onopgemerkt bij de andere dieven. Hoe meer geld Jack binnenbracht, hoe meer er binnen de familie gekletst werd. Ze hadden hem altijd al een beetje griezelig gevonden, maar nu er in de stad zoveel negativiteit over magie was, werden hun opmerkingen steeds stekeliger. Op de kaai zei iemand dat Jacks geluk niet zomaar geluk was. Hij ging op de vuist met een zakkenroller die beweerde dat zijn moeder een heks was geweest. Dat gevecht won hij, maar het maakte geen eind aan de geruchten.


      De kwestie bereikte een kritiek punt toen Jack op een dag kratten moest verslepen in het pakhuis. Rob was met Smiles op pad voor een andere klus, dus toen Zwarte Aal de rivierpiraat Jack kwam opzoeken, was er niemand die hem rugdekking kon geven.


      De hele dag worstelde hij al met dat bekende gevoel dat iets of iemand hem achtervolgde. Hij was zich al zeker tien keer een hoedje geschrokken van schaduwen en rare piepjes.


      Jack was gespannen en alert, maar Zwarte Aal was een voortreffelijke rivierpiraat: je kon die subtiele, spichtige man echt niet horen als hij je zachtjes van achteren besloop. Het eerste wat Jack van hem merkte was het dunne lemmet van zijn mes in zijn oor en zijn koude vingers om zijn keel.


      ‘Geluksvogel Jack Eenoog... Waar komt je geluk vandaan?’ Jack voelde de punt van het mes, die zachtjes langs zijn oor streek, en Zwarte Aals grijze stoppelbaard die in zijn wang prikte. ‘Zeg ’t es tegen Zwarte Aal. Vertel es waar je je amulet bewaart. Hieronder soms?’


      Hij stak het mes onder Jacks ooglapje en wipte het omhoog.


      Jack kneep zijn oog dicht.


      ‘Doe open, jongen, anders doe ik het voor je.’


      Jack geloofde hem. Hij opende zijn oog. Het mes was maar een paar duimbreedtes bij hem vandaan.


      ‘Grappig dat er van je geluk weinig overblijft als er met een dolk in je gezicht wordt gezwaaid.’ Zwarte Aal trok het mes een stukje terug en boog zich naar voren. ‘Wat zie je d’rmee?’


      Zwarte Aal was een vaag, trillend silhouet. Achter hem hing een rode mist, alleen hoog boven zich zag Jack een felle vlek. Die was te klein om er vormen in te kunnen onderscheiden. Hij bewoog heen en weer tussen de touwen en katrollen daarboven.


      Voordat Jack antwoord kon geven klonk er een knal als van een zweep en stortte er een katrolblok naar beneden. De touwen en andere onderdelen vlogen er onderweg af. In Jacks ogen viel het heel langzaam, maar heel zeker.


      Kennelijk zag Zwarte Aal iets in Jacks ogen, of anders hadden de jaren op de rivier zijn intuïtie aangescherpt. Net op tijd keek hij op. Het blok miste zijn hoofd, maar schampte zijn schouder. Hij liet het mes vallen en Jack sprong snel buiten zijn bereik.


      Met zijn kiezen op elkaar slaakte Zwarte Aal grommend een verwensing. Zijn arm hing in een onnatuurlijke hoek. ‘Wat ben jij? Een heksenjong?’


      Jack kon de angst en de pijn in zijn ogen zien. Zijn stem trilde.


      ‘Waag het niet me te vervloeken, jongen.’ Zwarte Aal deinsde terug, voelend aan een amulet om zijn hals. Zo te zien was het de tand van een snoek. ‘De rivier beschermt nog steeds haar eigen mensen. Laat me verder met rust.’


      Daarna probeerde niemand meer zijn geheimen te achterhalen. Als iemand hem zag, spuwde die op de grond of vormde hoorns om het boze oog af te weren. Er werd gefluisterd dat Jack een geest had die hem volgde en hem vertelde waar het goud was.


      Jack wist niet wat hij moest geloven. Er was inderdaad iets wat hem achtervolgde, en nu had hij het voor het eerst misschien ook gezien. Alleen had hij geen idee wat het was. Hij geloofde niet in vriendelijke geesten of beschermengelen. Dat blok kon net zo goed voor hem bedoeld zijn geweest.
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      Jack en Robs geluk raakte op toen ze op een dag naar St. Paul’s Cathedral gingen.


      Het was Jacks idee: ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson, eerste onder de Uitverkoren predikanten, zou op het kerkhof van de kathedraal bij het kruis van Ouwe Pol een groot publiek toespreken. Op straat gonsde het van de geruchten. Er werd beweerd dat er een duiveluitdrijving zou plaatsvinden en dat er boosaardige, betoverde boeken zouden worden verbrand; anderen zeiden dat een bende tovenaars plannen had om de preek te verstoren met hun helse bezweringen. Jack wilde erbij zijn. Hij wist zeker dat Webb deze keer zijn neus zou laten zien.


      Rob twijfelde. Niet over Webb, want daar praatte Jack niet over met hem, maar over de St. Paul. En hij had groot gelijk, want het kerkhof was niet de veiligste plek om op strooptocht te gaan. Je trof daar volk van allerlei allooi aan: wat eruitzag als een vet schaap kon net zo makkelijk een wolf blijken te zijn. Alleen iemand met veel ervaring zou het verschil zien. Jack had er een hele middag ruziën en de aanschaf van Robs lievelingsgerecht – pastei met pens en varkenspoot – voor nodig om hem over te halen.


      Uiteindelijk moest hij beloven dat hij niets zou stelen van predikanten, gildeleden of criminelen. Ze zouden alleen jatten van de sentimentele sukkels onder het publiek. Dat vond Jack niet erg. Een maand lang had hij predikanten beroofd, en dat had hem een berg goud opgeleverd, maar hem geen steek dichter bij Webb gebracht.


      Rob floot fragmenten van een liedje terwijl ze zich een weg baanden door het verkeer op de brug. Aan de andere kant van de rivier kon Jack de kathedraal al zien. Ook al was hij half ingestort, de torenspits stak nog altijd hoog boven de omringende gebouwen uit.


      Op de noordoever haastten ze zich langs het gildehuis van de vishandelaren en de hoek om naar Thames Street. Het stonk er naar rottende visingewanden, op de kaai onder de brug.


      Ze bleven aan de kant van de straat. Midden op de weg denderde een stoet wagens door de modder. Aan weerszijden waren marktkramers hun kramen aan het opbouwen. Viswijven, schroothandelaren en een puriteinse predikant – geen Uitverkorene, gewoon een doorsneefanaticus – brachten vis, tin en zielenheil aan de man.


      ‘De allerrrrmooiste schol...’


      ‘... gisteren verwerkt, geen roest...’


      ‘uit het eeuwige vuur van de verdoemenis!’


      De rivierwind kronkelde stroomopwaarts, sloop over de zandbanken en kroop onder Jacks hemd, waar hij ijzige naalden in zijn huid stak. Hij merkte het niet eens. Het enige waar hij aan kon denken was Webb en wat hij zou doen als hij hem zag. Hij stelde zich voor dat hij Webb van de torenspits van de St. Paul zou gooien en hem recht de hel in zou zien storten.


      Die gedachte gaf Jack een heerlijk warm gevoel.


      Rechtsaf Dowgate in, en het werd minder druk naarmate de straten breder werden. De huizen waren groot en mooi ingericht. Sommige hadden blinkende wapenschilden van beschilderd gips boven de voordeur. Rob praatte over klussen die de familie in dit chique deel van de stad had geklaard: legendarische klussen waarbij het levenswerk van belangrijke handelaren teniet was gedaan en ze in één avond hun hele fortuin waren kwijtgeraakt.


      Wat alle verhalen met elkaar gemeen hadden, de recentste tenminste, was Beth. Jack was pas kortgeleden gaan beseffen dat ze niet alleen zo’n belangrijke plaats binnen de familie innam omdat ze de kleindochter van Sharkwell was. Meer dan eens had hij haar met een mand vol geld zien terugkomen naar De Kromme Walnoot. Hoe vaak dat ook gebeurde, Jack besefte pas dat zij het was op het moment dat ze haar buit met een klap neerzette en iets zei in de trant van: ‘Ha! De Verwoestende Engel heeft weer toegeslagen!’ Tot ze dat deed, bleef ze perfect in de rol die ze tijdens die bepaalde klus had gespeeld: uienverkoopster of edelvrouw, het leek haar niet uit te maken.


      Ze was anders tegen Jack aan gaan kijken sinds zijn successen met de predikanten. Haar houding verschilde van die van de andere zakkenrollers, die achter zijn rug om liepen te fluisteren, en ze gedroeg zich niet meer als een hooghartige feeks, zoals in het begin. In plaats daarvan nam ze hem kalmpjes en schattend op. Jack wist niet wat hij van haar moest denken. Hij kon niet inschatten wat zij van hem dacht, en dat was een deel van het probleem.


      ‘Beth Sharkwell,’ zei Rob met een dromerige blik in zijn ogen. ‘Zou jij niet willen weten hoe ze het ’m flikt? Ze leest boeken, wist je dat? Studeert van alles... Ik zweer je, ze zou op iedere willekeurige heer in dit land af kunnen lopen en dan zou hij een buiging voor haar maken en haar een handkus geven, zoals zij dat doen, en voor hij het wist zou hij gedichten voor haar zitten te schrijven. Vorig jaar heeft ze er op die manier een aan de haak geslagen. De Drieslag van Strand Palace...’


      ‘Misschien moet je zelf maar eens een gedicht voor haar schrijven,’ zei Jack. Dat was ook iets wat hij pasgeleden had ontdekt: dat dat de beste en vermakelijkste manier was om Rob zijn mond te laten houden over de legendarische Beth. ‘“O Sharkwell, Beth Sharkwell... Je kwelt mijn hart wel... Je bent een wrede vrouw... Ik word slap van jou...” Oké, dat was verschrikkelijk slecht. “Met je prachtige tietjes...” Nee, nee, nee!’ Jack dook weg toen Rob hem met een vuurrood gezicht een stomp tegen zijn arm wilde geven. ‘Je wilt haar bloempje plukken. Je...’


      De rest van de weg naar de St. Paul legden ze rennend af. Jack kakelde wild. Aan het eind van Watling Street kreeg Rob hem te pakken en liet hij hem in het stof bijten.


      ‘Geef je over!’


      ‘Mooi niet!’


      Jacks gezicht werd geplet onder het aanzienlijke gewicht van Robs achterwerk.


      ‘Ik denk dat ik moet schijten,’ zei Rob. ‘Pens en varkenspoot, weet je nog, Jack?’


      ‘Ja, goed, ik geef me over,’ zei Jack. ‘Kom, dan gaan we op zoek naar die “Toorn van de imbecielen”...’


      ‘Jonson.’ Rob stond op, en samen liepen ze de poort door naar het kerkhof van de kathedraal.


      Het kerkhof zelf besloeg ruim vijf hectare, maar de dreigende aanwezigheid van de grote kathedraal overheerste het met gemak en vaagde de halve hemel uit. Langs de muren rondom het terrein stonden winkeltjes, en overal waren mensen bezig met kopen, verkopen, afdingen, samenspannen, tegen elkaar tekeergaan en elkaar overschreeuwen. Het was een gekkenhuis, zoals altijd, alleen was Jack zich er deze keer meteen van bewust dat het er anders aanvoelde.


      Midden op de weg bleef hij stokstijf staan. De vlek op zijn hand werd bloedheet. Hij kromp ineen. Sinds zijn ongeluk had hij de St. Paul steeds vermeden, want hij had al zo’n vermoeden dat het er heel naar zou zijn. Oude gebouwen als de kathedraal waren meestal het ergst. Zijn goede humeur verdween als sneeuw voor de zon.


      ‘Jeukstad?’ vroeg Rob, terwijl hij achteromkeek. Dat was een woord dat ze sinds kort gebruikten. Het beschreef onder andere Jacks gevoel dat hij in de gaten werd gehouden, maar er kwam meer bij kijken. Het had iets met de hele stad te maken: de duivels die aan het moorden waren geslagen, de maniakken met hun rode rechterhanden op elke straathoek, de stijgende spanning. Alsof Londen een enorm, van vlooien vergeven monster was met een heleboel jeukende bulten waar het met zijn klauwen niet bij kon, waardoor hij er langzaam gek van werd. Alsof hij het elk moment kon gaan uitgillen.


      ‘Jeukstad,’ bevestigde Jack.


      Het was duidelijk af te lezen van de gezichten om hem heen. Die stonden boos, waren rood aangelopen, alsof er op geweld gerekend werd. Hier speelde meer dan het op het kerkhof van de kathedraal gebruikelijke gegons van roddels en laster, gezanik en gekonkel. Er was een onderstroom van rusteloos, verstoord gemompel, alsof de lucht zelf mopperde. Jack zag dat een paar gewone mensen hun hand rood hadden geverfd, net als de predikanten. Dat had hij nooit eerder gezien.


      Rob keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Weet je zeker dat je hiermee door wilt gaan?’


      Jack dacht aan Webb, vermande zich en gromde van ja.


      ‘Goed dan,’ zei Rob. ‘Mij best. Daar heb je hem.’ Hij wees naar een plekje in de hoek van het kerkhof, waar nog meer mensen op een kluitje stonden dan elders. Jack zag het smalle, overdekte spreekgestoelte van het kruis van Pol boven de zee van hoofden uitsteken. Het spreekgestoelte leek leeg, maar zelfs van deze afstand kon hij één stem horen die zich boven de rest verhief.


      Rob baande zich een weg tussen de mensen door. Jack glipte in zijn kielzog mee. Hij keek om zich heen of hij Webb zag, maar hij raakte steeds afgeleid. Er gebeurde iets vreemds naarmate ze dichter bij het kruis kwamen. Inmiddels had hij dat vertrouwde gevoel moeten krijgen, die toenemende warmte die hem naar het goud van de predikant zou leiden, maar er gebeurde iets heel anders. Achter zijn ooglapje pulseerde een wit vuur in zijn oog, als een reeks trage ontploffingen. De pijn was terug en werd steeds erger; de vlek op zijn hand brandde en jeukte alsof hij ermee in de brandnetels was gevallen.


      ‘Rob, misschien kunnen we beter...’


      ‘Daar,’ zei Rob. ‘Daar heb je hem.’


      ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson stond op een houten krukje, een beetje van het publiek af en naar het spreekgestoelte toe gekeerd. Zijn lippen waren bleek en bevlekt met speeksel; zijn haar was ook heel licht, ergens tussen grijs en witblond in, en het hing aan weerszijden van zijn ingevallen, bleke gezicht. Hij had nauwelijks wenkbrauwen en geen wimpers. Zijn hele gezicht kronkelde wanneer hij praatte, alsof hij palingen onder zijn huid had.


      Hij praatte tegen het spreekgestoelte: ‘Het kruis van Sint Paulus. Buigen wij voor jou, een paapse heilige? Zelfs dat, zelfs dat zou... O, maar nee...’ Hij knipperde snel twee of drie keer met zijn ogen. Toen sloeg hij met zijn vlakke hand op het spreekgestoelte.


      Jack voelde elke klap als een pijnlijk gegons in zijn hand. Net als het gevoel dat hij erin kreeg als hij bij een jeukplek was, maar dan veel heviger.


      Dat was nieuw.


      Pats, deed Jonsons hand op het spreekgestoelte.


      ‘“Ouwe Pol” noemen we je nu, want we weten... dat je geen kruis bent, maar “De stomp van Ouwe Pol”, broeders. En “Pol” staat niet voor Paulus, maar voor Apollyon!’


      Hij hield kortstondig op met op het spreekgestoelte slaan, zodat hij snel even kon rillen. De wespensteken in Jacks hand hielden op. Het enige wat achterbleef was een vervelende jeuk.


      ‘De geestelijken preken vanaf een steen die is ondergedompeld in verdoemenis! Duivels, overal om ons heen, vergroeid met deze stad als pezen met een bot! En dan vragen we ons nog af wanneer de Dag des Oordeels zal aanbreken... Dat vragen we ons af, maar in ons hart weten we het, in ons bloed weten we het, in ons zondige, bezoedelde bloed...’


      Rob kneep in Jacks arm. ‘Dezelfde onzin als altijd.’


      Jack knikte. Voor zover hij kon zien was Webb er niet. Er was geen balkon, geen groepje roodhanden, zoals hij had gehoopt. Hij vroeg zich af of hij Rob moest vragen naar hem uit te kijken. Hij had Rob niet alle redenen verteld waarom hij hiernaartoe wilde, maar Rob wist wel dat het om meer ging dan geld alleen. Sterker nog, waarschijnlijk had hij het allemaal al geraden. Hij was razendslim als het aankwam op mensen en wat hen dreef.


      Voordat Jack zijn besluit kon nemen, stootte Rob hem aan.


      ‘Ha! Ik zie een goeie, als je zover bent,’ zei hij, en hij wees naar een dikke man met een glanzend gezicht, die met een houten pul in zijn hand en een gouden ketting om zijn nek met open mond stond te kijken. Jack kon niet zien waar hij zijn beurs had verstopt onder zijn met bont afgezette gewaad, maar het leek erop dat het een dikke beurs zou zijn – een gemakkelijk te verschalken konijntje.


      ‘Aha. Goeie keus.’ Zodra ze dit konijntje te grazen hadden genomen, zou hij Rob om hulp vragen. Als de buit groot genoeg was, zouden ze vandaag toch verder niets hoeven te stelen.


      Jack nam voorzichtig zijn positie in, aan de andere kant van het konijntje dan Rob. Onwillekeurig luisterde hij met een half oor naar wat de predikant zei. Jonson had een stem als een zweep.


      ‘Elke avond roepen zij die zichzelf geleerden, toverdokters en tovenaars noemen ze op met hun walgelijke boek, hun Diabolon. Elke avond! En dan verwonderen we ons erover dat er ellende van komt. Wanneer is er uit de hel ooit géén ellende gekomen? Wanneer heeft de duivel eens niet zijn aandeel opgeëist? In bloed? Wie onder ons heeft de Verschrikking niet gezien?’


      ‘Ik wel!’ riep een vrouw aan de andere kant van de mensenmassa. ‘M’n bloedeigen zus is dood door zo’n verrekte tovenaar! D’r kwam een duivel en die heeft d’r ziel uit d’r lijf gezogen!’


      Er werd gemompeld in het publiek. Jack schoof de turftrekkersklauw om de vinger van zijn rechterhand en wierp een blik op de rode smet, die als een wijnvlek op zijn huid lag. Die tintelde en gonsde erger dan ooit. Weer voelde hij een dreigende prikkeling, maar nu kon hij de bobbel zien van de beurs van hun konijntje. Dit klusje kon nooit moeilijk zijn. Rob zou hem uit evenwicht brengen, het losse gewaad zou omhoog wapperen en de man zou de verkeerde kant op kijken. Makkie. Hij schoof nog wat dichterbij. Rob naderde van de andere kant en deed geen enkele moeite om zijn komst te verhullen; hij wekte de indruk dat hij zich een weg wilde banen naar de voorste rij van het publiek.


      ‘Er kwam een duivel en die heeft de ziel uit haar lijf gezogen.’ De predikant had zijn stem laten dalen tot een fluistering. Op de een of andere manier was hij nog steeds goed te horen boven het kabaal uit. ‘En hoe zag ze eruit? Hoe zag haar gezicht eruit?’


      ‘Als...’ begon de vrouw.


      ‘Oeps!’ Rob botste hard tegen de dikke man op, die vervolgens tegen Jack aan wankelde. Jack veerde mee, stak zijn hand onder het gewaad, legde die om de beurs en sneed de koordjes door, en dat alles in de fractie van een tel voor...


      ‘De duivel!’ krijste Jonson, en hij sloeg zo hard als hij kon op het spreekgestoelte.


      Jacks hand verstijfde. Het was alsof hij werd bewerkt met naalden en messen. Er trok een hevige pijnscheut door zijn slechte oog, en even zag hij niets met het andere.


      In een reflex trok hij zijn hand terug.


      De beurs kwam niet mee. Hij zat nog aan één koordje vast.


      De dikke man voelde het trekken, greep Jack bij zijn haar en rukte zijn ooglapje af. Het kompres viel weg. Jack kneep zijn oog dicht en wurmde zich los uit de greep van de dikke man.


      ‘Houd de dief!’ schreeuwde de man. Er werd nog een hand naar Jack uitgestoken, maar die greep mis. Hij dook weg, maakte een schijnbeweging, liet zich op de grond vallen en kroop een stukje over de grond. Toen stond hij weer op, en deze keer greep er niemand naar hem. Hij was bijna vooraan, en iedereen hier had vooral aandacht voor de predikant. Zijn rechterhand drukte hij tegen zich aan; die brandde nog steeds en hij zag... wazig. Zijn rechteroog was uit zichzelf opengegaan. Het was zo opgezwollen dat het niet goed meer dicht kon. Hij zou er wel fraai uitzien.


      Bijna veilig. Om het kruis van Ouwe Pol heen, of wat het ook mocht zijn, en naar de poort. Hoe sneller hij het terrein af was, hoe beter.


      Zijn oog trilde.


      De wereld werd bloedrood, en...


      De tijd bleef stilstaan.


      Jack keek naar de stomp van Ouwe Pol. Niet het spreekgestoelte: het houten bouwsel met het kleine, loden dak, de predikant en zijn publiek waren slechts vaag zichtbaar door het rode waas, als een verzameling zwakke, verbleekte geesten. Naar hen keek hij niet. Hij kon ze nauwelijks zien.


      De stomp. Die lag onder het spreekgestoelte, onder de aarde, onder de grond, maar Jack zag hem heel duidelijk. Hij was echter dan alles eromheen. Een oeroude stomp van zwartgeblakerde steen, waar één ader van platina als een bliksemschicht dwars doorheen liep. Er zat ook nog iets anders in de steen. Maar wat het was kon hij niet onderscheiden, nog niet.


      Als eerste zag hij de dingen die zich hier hadden afgespeeld, rond de stomp. Dat wist hij zoals hij soms in zijn dromen dingen wist, zonder dat er een goede reden of verklaring voor was.


      Hij zag een koning die met een zwaard hoog boven zijn hoofd geheven voor een mensenmassa stond. In zijn visioen was er geen kruis, alleen de zwarte stomp, en de jonge koning die er met zijn zwaard in zijn hand naast stond.


      Hij zag een tempel met de stomp als middelpunt. Priesteressen wierpen zich er vol aanbidding voor op de grond. Er brandden kruiden in aardewerken potten. Hij kon de scherpe, prikkelende geur ruiken.


      Hij keek toe. Hij wist dat het verboden was, maar hij was niet bang. Ze wisten niet dat hij er was.


      Ze baden tot de stomp. Er stond een of ander standbeeld bovenop, maar eigenlijk aanbaden ze de stomp zelf. Ervoor stond een tafel met allerlei lekkernijen erop. Voor Jacks ogen verschrompelde en verrotte het voedsel. De borden roestten weg. Het standbeeld verging tot stof.


      Er verscheen een smet, een kras in het beeld, en weer veranderde het visioen. Nu lag de stomp weer onder de grond en stond er een nieuw kruis bovenop, op een marmeren sokkel. Op de achtergrond was de kathedraal ook veranderd, in een indrukwekkend, plechtstatig gebouw van grijs steen met een wit koepeldak en standbeelden die met droeve ogen naar beneden staarden. Aan alle kanten steeg rook op, zuilen van rook van een onvoorstelbaar grote brand; erboven vlogen vreemde, zwarte kruizen in rijen door de lucht. Een diep gebrom dat zijn tanden deed klapperen klonk overal om hem heen.


      Hij stond te midden van de vlammen, maar ze konden hem niet deren. Hij ademde as in, maar stikte niet. Nog steeds geen angst: hij voelde dat hem hier niets kon overkomen, dat niets hem kon raken...


      Weer een verstorende kras, en nu stond de zwarte stomp op een open plek in het bos, met een kring van mensen eromheen. Voor hen stonden vijf mannen in witte gewaden. Aan de bomen bungelden lichamen. Dood. Een van hen was een meisje van een jaar of acht.


      Nu pas werd hij bang.


      Iets hield hem in de gaten: het monster in de steen. Het was bij het dode meisje, maar het was ook hier, nu. Het was hier, en het kon hem zien. Een gestalte in de vorm van een man, al had Jack nog nooit zo’n lange man gezien. Hij was volmaakt zwart, als een gat in de vorm van een man, dat naar de ultieme nacht leidde. Hij stond met zijn rug naar Jack toe. Toen draaide hij zich om, en Jack had net genoeg tijd om te zien dat zijn gezicht niet menselijk was, helemaal niet zelfs...


      Toen werd hij omver gekegeld en werd de lucht uit zijn longen gedreven.


      ‘Hebbes, kleine rotzak!’


      Jack lag languit op de grond. Hij kon niet helder denken. Voor zijn gevoel had hij uren naar de stomp staan staren, en nu...


      Er lag iets zwaars boven op hem, en het hijgde en pufte. De dikke man. Er waren slechts een paar tellen verstreken.


      Jack kneep zijn rechteroog dicht. Te laat. Hij zag heel duidelijk hoe de enorme, dikke vuist van de man op zijn gezicht af kwam.


      Er explodeerde een wit licht in zijn hoofd, maar hij raakte niet buiten westen. De dikke man drukte hem stevig tegen de grond. Op de achtergrond zag hij een kring van geschrokken gezichten. Was het de predikant die zo schreeuwde? Hij werd overeind gesleurd en sterke handen omklemden zijn bovenarmen.


      Daar klonk het geschreeuw weer. Het was niet de predikant. Het kwam van ergens achter hem, uit de massa toeschouwers.


      Rob Butterbeak schoot tussen het publiek vandaan als een boot over de stroomversnelling bij London Bridge. Gebukt en met grote snelheid stoof hij op de dikke man af, met zijn schouder naar voren. De man ging als een kegel tegen de grond. Rob draaide zich om en haalde uit naar de man die aan de andere kant naast Jack stond. Die verloor zijn greep op Jack. Jack sprong uit de weg toen de twee in een kluwen van armen en benen tegen de grond sloegen.


      ‘Maak dat je wegkomt, turftrekker!’ riep Rob. Hij zat nu boven op de man en probeerde overeind te krabbelen. ‘Die kant op!’


      Er was geen tijd om na te denken. Van alle kanten kwamen er boze gezichten en grijpgrage handen op Jack af. Hij draaide zich om en ging er zigzaggend vandoor, terwijl hij zich bukte om onder de grijpgrage handen vandaan te blijven. Dat lukte wonderwel.


      Rob kon hard rennen. Rob redde zich wel. Het was beter om de achtervolgers te dwingen zich op te splitsen en afzonderlijk van elkaar te ontsnappen. Jack keek pas achterom toen hij veilig en wel te midden van de mensenmassa bij de poort in Watling Street stond.


      Geen achtervolgers. Hij was ontsnapt.


      Rondom het kruis was het één grote, kolkende mensenmassa. Hij zag vier agenten die erbovenop doken en met hun knuppels een doorgang creëerden. De knuppels rezen en daalden. Hij kon niets zien...


      En toen opeens wel. De agenten kwamen als overwinnaars uit de kluwen. Twee van hen sleurden een bebloede, verfomfaaide gestalte met zich mee. Robs hakken sleepten achter hem aan over de grond. De dikke man sloot triomfantelijk de rij.


      Rob was gevangengenomen.
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      De tijd stond stil – tenminste, zo voelde het voor Jack. Sinds de dood van zijn ma dacht hij alles te weten over verdriet. Nu kwam hij tot de ontdekking dat hij er helemaal niks van wist. Als je er een heleboel schaamte doorheen mengde, was het veel, veel erger.


      Er was een legende verbonden met Newgate, waar Rob nu zat. Iedereen kende hem: het verhaal van de enorme spookhond die in de gevangenis rondwaarde. Zodra je naar binnen ging kwam hij naar je toe om ervoor te zorgen dat je niet kon ontsnappen. Hij heette de Zwarte Hond, en Jack had het gevoel dat die ook met hem meeliep: een kille, zwarte waker die hem de hele tijd in de gaten hield en hem achter slot en grendel hield, waar hij alleen was met zijn schuldgevoel.


      Meneer Smiles was zo bezorgd dat hij Jack ontsloeg van de verplichtingen van zijn dienstverband. Maar nu hij niets hoefde te gappen was Jack pas echt alleen, verschanst in zijn nest tussen de lege kratten. Soms kwam Smiles hem opzoeken. ‘Vijf partners van mij hebben de stroppendans gedaan,’ zei hij. ‘Je leert ermee omgaan.’


      Smiles kon Jack niet helpen, want eigenlijk kwam het niet door het schuldgevoel dat het Jack soms duizelde. Als hij probeerde het uit te leggen, zou hij nooit in het pakhuis mogen blijven. Hij wist dat Sharkwell hem dan zou afvoeren naar Bedlam, waar malloten thuishoorden, en nooit meer naar hem zou omkijken.


      Jack was bang. Was hij gek geworden? Anders was het echt wat hij bij de stomp had gezien. En in dat geval doolden er nog veel machtigere, engere monsters rond dan Webb. Jack had wel een idee wat het voor monsters waren: duivels, precies zoals de predikanten altijd zeiden.


      De duivel bij de stomp van Pol had hem gezien. Die wist nu wie hij was.


      De enige keer dat hij zich buiten waagde was om de toverdokter te bezoeken en een nieuw kompres te laten maken. Het huis in Long Southwark bleek te zijn dichtgetimmerd. Op de deur had iemand met rood krijt nekromansiejer gekalkt. Er werd niet opengedaan toen Jack aanklopte.


      De tijd verstreek. Maar soms ook niet. Soms bleef hij stilstaan.


      


      Ze kwamen allemaal opdagen op de grote dag: vervalsers, verklikkers, valsspelers en bedelaars, zakkenrollers, ladelichters en rivierpiraten. Er waren die ochtend op Sharkwells kaai zeker honderd boeven in alle soorten en maten en met uiteenlopende criminele specialisaties bijeen. Jack had nooit geweten dat de familie zo uitgebreid was.


      Er lagen twee schuiten te wachten om hen naar de overkant van de rivier te brengen. Midden in de grootste schuit stond een overhuifde wagen. Op de zijkant was een kleurige afbeelding van een dampende pastei geschilderd.


      Een beetje stijfjes klauterde Sharkwell in de schuit. Hij ging bij de voorsteven staan. ‘Dames en heren... ik wil even iets zeggen.’ Hij stak zijn handen op om iedereen tot stilte te manen.


      Dat was een overbodig gebaar. Het was griezelig stil, en hoewel de stemming op de kaai opgewekt was, zei niemand iets.


      ‘Rob Butterbeak was een van ons. Hij was een eersteklas jenner. En hij heeft niet uit de school geklapt,’ zei Sharkwell. ‘Nu loopt hij naar het westen, vergezeld door de Zwarte Hond. Dus voordat hij danst, zullen we zorgen dat hij trots op ons kan zijn.’


      In het publiek werd instemmend gemompeld.


      ‘Wat is mijn twaalfde regel?’


      De familie leek dat te verwachten: hun reactie kwam snel en werktuiglijk, als tijdens het gebed in de kerk.


      ‘Als een van ons bungelt, plukken wij het publiek kaal,’ zeiden ze allemaal tegelijk.


      ‘Jij had het kunnen zijn, ik had het kunnen zijn,’ zei Sharkwell. ‘Maar dat is niet zo. Dus neem ze te grazen.’


      Sharkwells familie ging ordelijk aan boord van de schuiten. Vandaag was het hangdag en gingen ze naar Tyburn.


      Jack had nog nooit in een schuit gezeten, maar hij merkte het nauwelijks toen ze de kade verlieten en de steven naar de andere oever richtten. Hij hield zijn hoofd gebogen en probeerde nergens aan te denken. Van lompen had hij een nieuw ooglapje voor zichzelf gemaakt. Tot nu toe leek het te werken, al had zijn oog in geen weken zoveel pijn gedaan. Hij had zichzelf beloofd dat hij het nooit meer af zou doen. Hij wilde nooit meer zoiets zien als die dag bij de stomp.


      Bij de Savoy Steps verlieten ze de schuiten, en als verdoofd sjokte hij voort, met zijn blik gericht op de zakkenroller die voor hem liep. De familie liep in noordwestelijke richting naar de kruising en het executieterrein. Ze marcheerden in een kudde voort, als een klein leger.


      Jack keek pas op toen ze voorbij Holborn op het platteland even halt hielden. Er gingen kannen bier rond. Het was zo’n dag aan het begin van de lente waarop je eraan werd herinnerd dat de zomer echt bestond. De dieven kwebbelden er vrolijk op los terwijl ze op het korte gras van het weiland uitrustten en hun rug lieten verwarmen door de zon.


      Sharkwell had zijn commandopost ingericht in de pasteikraam. Hij deelde zijn mannen op in groepjes en gaf hun instructies. Jack en de andere zakkenrollers kwamen als laatsten en werden aan Beth toegewezen. Hun werkterrein lag rondom de Boom.


      ‘Daar waar het meest te doen is!’ zei Sharkwell. ‘Daar wil ik jullie hard aan het werk zien!’


      Beth leidde hen over de weilanden. Langs de weg was het al veel te druk, want daar stond iedereen te wachten tot de wagens uit de Newgate-gevangenis zouden langskomen. Aan het gejuich dat in de verte klonk konden ze horen dat de stoet met veroordeelden al was vertrokken.


      Jack was niet voorbereid op de Boom van Tyburn. Zijn groepje liep om een heg heen, en daar stond hij. Donker en gruwelijk stak hij af tegen de blauwe hemel. Hij leek altijd groter dan je had verwacht. De stroppen hingen er al, leeg.


      Er waren er vijf. Een ervan had voor hem bestemd moeten zijn.


      Ze liepen heuvelafwaarts langs gezinnen die op dekens zaten, verkopers die met dienbladen vol versnaperingen leurden en kinderen die pakkertje speelden. Iedereen leek blij om op deze schitterende, zonnige dag de stad uit te zijn. De onophoudelijke kreten van de bier- en palingverkopers botsten met de liederen van de dodenjagers, een bijzonder soort balladezanger in Tyburn. Al hun liederen gingen over een of andere tovenaar die vandaag zou worden opgehangen.


      


      ‘De duivel was zijn aartsbisschop


      En daarom wacht hem nu de strop


      Elke kwade letter spelt gevaar


      In de Bijbel van de tovenaar


      Het Diabolon!’


      


      Voor Rob Butterbeak hadden ze geen ballade geschreven.


      Het publiek was voor het grootste deel al dronken. Toen ze zich tussen de grote massa begaven, stonk het daar vreselijk naar goedkoop bier en zweet. Maar het ergste was nog dat de uitzinnige spanning met de minuut steeg en dat overal een onophoudelijk, gretig gemompel klonk. Het gejuich uit het oosten werd steeds luider.


      ‘Hier splitsen we ons op,’ zei Beth. ‘Dring dieper door in de massa. Kies je konijntje verstandig. En denk erom: kom in actie precies op het moment dat Rob valt, want zelfs een goudsmid zal dan geen oog hebben voor zijn beurs. Breng de pingping naar de pasteiwagen. Die staat daar.’ Ze wees in de richting waar ze vandaan waren gekomen. Jack zag dat Sharkwell door de open voorkant van de wagen naar buiten leunde en een levendige en verrassend eerlijke handel in vleespasteitjes dreef.


      ‘Goed,’ zei Beth. ‘Neem ze te grazen. Zorg dat Rob trots op ons kan zijn.’


      De andere zakkenrollers glipten tussen de mensen door. Jack was blij dat hij eindelijk alleen was. Hij had alleen geen zin om dichter bij de Boom in de buurt te komen.


      Na een paar stappen overviel hem het sterke, kriebelende gevoel dat hij in de gaten werd gehouden.


      Hij keek achterom. Achter hem stond een meisje met een onnozel, wezenloos gezicht in haar neus te peuteren. Ze keurde hem geen blik waardig.


      Toen veranderde er iets aan het gezicht en zag Jack dat het Beth was. Griezelig, zoals ze dat deed.


      ‘Wat nou?’ vroeg hij.


      ‘Kan je dat niet raden, Jack Eenoog?’ zei Beth. ‘Ik heb je in de gaten gehouden, en je loopt weer te sippen. Wat is regel nummer zeventien?’


      ‘Niet jammeren.’


      ‘O, dus je weet het wel,’ zei Beth. ‘En regel nummer zes?’


      Regel nummer zes was een van de belangrijkste, en tot Rob werd gepakt, zou Jack hebben gezegd dat hij het er roerend mee eens was. Nu wist hij niet meer wat hij ervan moest denken. Rob had zijn leven gered en daarom zou hij vandaag de strop krijgen.


      En Jack moest daar maar blij om zijn.


      ‘Red je eigen hachje,’ zei Jack.


      ‘Precies, en die regel was Rob Butterbeak even vergeten. Hij heeft een fout gemaakt.’


      Jack zag voor zich hoe Rob door de agenten werd weggesleurd. De afgelopen drie dagen had hij die worsteling keer op keer voor zijn geestesoog herhaald zien worden. Elke keer deed hij niets om Rob te helpen. Hij keek alleen maar toe.


      Beth leek niet tevreden. ‘Zou je mij redden?’ vroeg ze.


      ‘Nee.’


      ‘Mooi. Je leert het dus al. Je moet op jezelf passen.’ Beth snoof. ‘Als je tegen de lamp loopt kom ik je niet redden.’


      ‘Je klinkt net als je opa,’ zei Jack.


      ‘Prima toch?’


      In het oosten klonk tromgeroffel en een schrille kreet.


      ‘Daar komen ze!’ riep iemand, en de mensenmassa dromde naar voren, Jack en Beth met zich meesleurend. De vrouwen gilden en lachten; de mannen stampten en juichten.


      ‘Tijd om aan het werk te gaan,’ zei Beth. ‘Denk aan je gezicht.’


      Ze stak haar vinger weer in haar neus en liet haar kin slap hangen. Ze stond nog steeds naar Jack te kijken om te zien of hij het had begrepen.


      Jack wendde zich af en bekeek de gezichten in het publiek.


      Hij haatte ze allemaal. Hij haatte de welgestelde handelaar, gekleed in zijn mooiste kleren. Hij haatte zijn mollige duif van een vrouw, die zich opgetogen aan zijn arm vastklampte. Hij haatte de leerjongens, die elkaar uitdaagden om nog dichter bij de galg te komen.


      ‘Je gezicht. Denk eraan.’ Beth grijnsde met slappe lippen naar hem en liep weg. Haar haatte Jack ook, omdat ze er net zo uitzag als de rest: gretig en opgetogen, hunkerend naar de voorstelling.


      De trommels roffelden als de rollende donder en overstemden alles.


      ‘Hoeden af! Hoeden af!’ werd er opgewonden geschreeuwd. Sommige mensen zetten inderdaad hun hoed af, maar anderen weigerden dat luidkeels.


      ‘Ik zal daar m’n pet afnemen voor dat duivelsgebroed,’ riep een schrille stem met een Welsh accent.


      ‘Af die pet of ik sla ’m eraf, Taffy!’


      ‘O, dus jij bent vóór de tovenaars?’


      Er ontstond een handgemeen. Daar had Jack minstens één beurs aan kunnen overhouden, maar hij verroerde zich niet.


      Hij kon de dodenwagens zien.


      Het waren er drie, en er zaten vijf mensen in. De eerste man zat helemaal alleen in een kar. Ineengekrompen probeerde hij weg te duiken terwijl het publiek hem bekogelde met alles wat voorhanden was. Dat zou de tovenaar wel zijn, dacht Jack, maar de stemming van de toeschouwers was omgeslagen, en nu werden alle vijf de veroordeelden bekogeld. Schimpscheuten en rotte groenten spatten in hun gezicht.


      Rob was de laatste. Hij passeerde Jack op korte afstand. Hij werd zo hard tegen zijn slaap geraakt door een aardkluit dat hij ervan wankelde. Jack wendde zijn blik af; hij wilde niet dat Rob hem zou herkennen.


      Het tromgeroffel, het geschreeuw en de opwinding verspreidden zich onder de toeschouwers en zorgden voor een soort verbroedering. Het koortsachtige kabaal zwol aan tot één dierlijk gebrul toen de wagens onder de Boom van Tyburn halt hielden.


      Jack zag Dikke Don Butterbeak, die vooraan stond te brullen. Hij probeerde zich vechtend een weg te banen naar zijn zoon, maar het publiek hield hem tegen.


      De vage gedachte kwam bij Jack op dat zijn moeder hem in elk geval nooit zo zou hoeven zien.


      Voor iedere gevangene was er een aparte beul, die nu naar voren kwam. De tovenaar werd als eerste uit de kar gehaald. Het publiek joelde en beschimpte hem zo luid dat het geen adem meer over had voor de anderen.


      Rob Butterbeak zag er heel klein uit vergeleken met de enorme palen van de Boom. De strop hing al boven zijn hoofd. Zijn polsen waren samengebonden. Rob probeerde hoe stevig het touw vastzat door hulpeloos met zijn handen te wapperen. Jack kon zien dat hij stond te beven.


      De beul deed een zwarte zak over Robs hoofd en legde de strop om zijn hals. Met een professioneel rukje trok hij de knoop stevig aan.


      Bij de galg probeerde de tovenaar nog een paar laatste woorden te zeggen, maar niemand verstond hem, want de opwinding had een hoogtepunt bereikt. Het enige wat Jack voelde was een aanzwellende golf van schaamte en ontzetting die door elke vezel van zijn lichaam trok. De trommels begonnen aan hun laatste roffel. Het geschreeuw van het publiek klonk als één afschuwelijke, doordringende krijs.


      Rob viel door het luik.


      Jack dwong zichzelf te blijven kijken. Vijf lichamen vielen en bleven met een schok hangen, alsof alles aan ze op hetzelfde moment brak. Rob schopte één keer met zijn benen, en na een laatste stuiptrekking hing hij stil.


      Er verspreidde zich een vreselijke zucht door het publiek toen iedereen tegelijkertijd uitademde. Even was het stil; toen begon het tumult weer.


      ‘Dat was een goeie,’ zei de gildeman. Hij klonk tevreden, alsof hij een moeilijke taak tot een goed einde had gebracht.


      ‘Ja, was het niet vreselijk?’ zei zijn vrouw instemmend. Haar ogen schitterden nog van opwinding.


      ‘Knibbel knabbel knoedels!’ De kreten van de voedsel- en bierverkopers klonken weer boven alles uit.


      Jack staarde naar Robs lichaam. Het slingerde een beetje heen en weer, als een dood gewicht aan het uiteinde van dat touw.


      Dat had hij moeten zijn.


      ‘Er wordt beweerd dat dieven lafaards zijn, en dat zal ik niet tegenspreken...’


      Jack herkende die stem meteen. De eigenaar ervan zag hij een tel later: een bos wit haar en een rode rechterhand, die ten hemel geheven was.


      ‘Maar er is erger ongedierte. Voor je zie je er een hangen.’ Kennelijk stond ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson al een poos te preken, want zijn stem was schor en rauw.


      Jacks opgekropte woede brandde in zijn binnenste. Het voelde alsof er iets op zijn borst drukte waardoor hij niet kon ademen. Duwend en trekkend baande hij zich, steeds woester, een weg tussen de mensen door.


      Hij schoof zijn turftrekkersklauw om zijn vinger.


      ‘Die tovenaar heeft zijn laatste adem uitgeblazen! Nooit zal hij meer de ellendige bladzijden van zijn vervloekte boek omslaan. Nooit zal hij meer de boosaardige namen aanroepen die erin genoemd worden: Lucifuge, Sargatanas, Behemoth...’


      Jack drong zich door het kringetje heen dat zich om de predikant verzameld had.


      ‘Hè?’ Heel even kruisten hun blikken elkaar. ‘Toorn van de rechtvaardigen’ keek verbijsterd.


      ‘Klootzak,’ zei Jack. In één soepele, volmaakte beweging sneed hij de koorden van de beurs van de predikant door en ving hem op. Hij rolde onder iemands arm en tussen diens benen door en weg was hij, veilig te midden van het publiek.


      Een paar ademloze momenten later stond hij naast een emmer met oesters aan de koordjes te trekken. De beurs was bomvol; zoveel goud had hij nog nooit gestolen. En helemaal onderop lag nog iets: een strooibiljet van de Uitverkorenen. Het was doormidden gescheurd en in vieren gevouwen. Achterop waren een paar zinnen geschreven.


      Dit zou hij zelf houden. Jack stopte het weg in zijn mouw en keek op.


      Beth stond nog geen dertig voet verderop naar hem te kijken. Hun blikken kruisten elkaar. Ze draaide zich op haar hakken om en verdween tussen de mensen.
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      Het plafond van de kennels was ooit beschilderd geweest. Nu waren de gezichten van de heiligen gebarsten en afgebladderd en was het diepe blauw van de hemel achter hen vervaagd tot een grimmig grijs vol vochtvlekken. Maar niet alles aan de kapel was vernield. De monniken hadden de ruimte een vorm gegeven die hun gebeden en gezangen weerkaatste en versterkte, en het werkte nog steeds. Halverwege de binnenplaats kon Jack het gebrul en het kabaal binnen al horen.


      Boven alles uit hoorde hij Billy Berenvloek. De hond was buiten zinnen terwijl hij wachtte op zijn dagelijks pond paardenvlees. Maar te midden van het geblaf en gekauw kon Jack stemmen onderscheiden. Ruziënde stemmen.


      ‘Al had hij de Munt beroofd, het kan me niet schelen...’


      ‘... al die poen? Puur geluk.’


      ‘Het gaat recht in tegen regel nummer...’ Dat was Beth, geen twijfel mogelijk.


      Het geblaf overstemde wat ze daarna zei.


      Zichzelf vervloekend bleef Jack buiten rondhangen. Hij was hier om drie uur ontboden, en hij was niet van plan naar binnen te gaan voor hij de klokken hoorde luiden. Hoe verder hij het moment waarop hij zichzelf zou moeten verantwoorden voor zich uit kon schuiven, hoe beter. Dat akkefietje met Jonson was een pure stommiteit geweest, en Beth had het allemaal zien gebeuren.


      Als hij eraan dacht, keerde zijn maag zich om, alsof hij aan de rand van een diepe afgrond met loodrechte wanden stond. Met een strop om zijn nek. Natuurlijk had hij wel eerder van predikanten gestolen, maar de enige die dat wist was Rob, en Rob vertrouwde hij.


      Rob hád hij vertrouwd. Bij die gedachte werd het verdriet voor Jack weer even pijnlijk vers, en opnieuw zag hij voor zich hoe Rob dood aan de galg bungelde. Hij zette het beeld van zich af. In zijn mouw voelde hij het stuk strooibiljet langs zijn huid schaven.


      Hij probeerde hoopvol te blijven. Als Sharkwell hem niet aan Billy voerde, zou hij met het strooibiljet naar een klerk gaan om te laten voorlezen wat erop stond en te zien of het belangrijk was. Met Jacks geluk de laatste tijd zou het waarschijnlijk een boodschappenlijstje blijken te zijn, of een citaat uit de Bijbel of zoiets nutteloos.


      Hoe dan ook zou dat even moeten wachten, want de klokken van de St. Olave sloegen drie uur.


      Jack ging naar binnen en liep langzaam tussen de stallen door, waar de mindere honden gehuisvest waren. Billy Berenvloek huisde helemaal achterin, waar ooit het altaar had gestaan. Beth en Sharkwell stonden in zijn hok. Zij waren de enige twee mensen die de mastiff om zich heen duldde. Smiles stond op een afstandje, met de lantaarn in zijn hand.


      Toen Jack naderde, zette Billy het op een grommen. Dat klonk veel erger dan het geblaf.


      ‘Stil maar,’ zei Beth. ‘Het is maar een zakkenroller.’ Ze krabde de hond achter zijn oren.


      ‘O, maar daar sla je de plank mis, duifje van me.’ Sharkwell wreef in zijn handen. ‘Wat we hier hebben is niet zomaar een eenvoudige zakkenroller.’


      Beth snoof. Jack vroeg zich af wat Sharkwell bedoelde.


      ‘De aartsbandiet in hoogsteigen persoon,’ zei meneer Smiles.


      ‘Precies,’ zei meneer Sharkwell. ‘Deze heeft indruk op me gemaakt. Dat uilskuiken van een Butterbeak zou trots op je zijn geweest vandaag. Hij bungelt en jij harkt een vermogen bijeen. Dan moet je wel heel koelbloedig zijn.’


      Jack wilde zeggen dat er niets koelbloedigs aan was, maar hij beet op zijn tong.


      ‘Ik krijg het koud als ik er alleen maar aan denk,’ ging Sharkwell verder. ‘Dus. Ik heb besloten je promotie te geven.’


      Promotie? En geen woord over dat akkefietje met Jonson? Hij zou er toch zeker niet zomaar mee wegkomen?


      ‘Hoe zou je het vinden om ladelichter te worden, Geluksvogel Jack?’


      Jack was zo verrast dat hij vergat antwoord te geven.


      ‘Nou?’


      ‘Dat... dat zou ik hartstikke fijn vinden, meneer Sharkwell.’ Dus Jack zou toch niet aan Billy worden gevoerd. Hij kon het nog niet helemaal geloven.


      ‘Opa, hij is niet geschikt om...’ begon Beth.


      ‘Kop dicht! Denk om de regels en vergeet niet wie hier de baas is. Anders zal ik je eens een pak op je “geschikt” geven, Beth Sharkwell.’


      Beth keek Sharkwell even strak aan, maar knikte toen.


      Sharkwell grijnsde zijn tandvlees bloot naar haar voordat hij zich weer tot Jack wendde. ‘Mooi. Vertel eens, Geluksvogel Jack, heb je weleens iets gehoord over een zekere gemaniëreerde tovenaar met de naam Udolpho?’


      ‘Nee, meneer Sharkwell.’


      ‘Vreemd heerschap, maar bevriend met het beste soort mensen. Voorspelt hun de toekomst en zo. Moet wel een lucratief zaakje zijn voor Udo, want ze zeggen dat hij zo rijk is als de paus. Maar goed, waar het om gaat is het volgende: door al dat gedoe over tovenarij op het moment zijn al zijn bedienden ervandoor gegaan. En hij kan geen nieuwe vinden. Dus dachten Smiles en ik dat we hem misschien een handje konden helpen.’


      Ze wilden een tovenaar oplichten. Dat leek Jack helemaal geen goed idee.


      Sharkwell gooide een stuk paardenvlees naar Billy toe, die het uit de lucht hapte.


      ‘Persoonlijk geloof ik niet in de verhalen die de ronde doen. Je weet wel waar ik het over heb: duivels en demonen, tovenaars die hun buren en zichzelf doden... Nee. Zulke verhalen worden verspreid door boeven die er zo hun eigen bedoelingen mee hebben, zoals een crimineel als ik zich maar al te goed beseft.’


      ‘Bakerpraatjes,’ zei Beth, en ze snoof nog eens.


      ‘Inderdaad, meisje. Vertel eens, Geluksvogel Jack. Geloof je in magie?’


      Sharkwell glimlachte. Op zulke momenten was hij op zijn gevaarlijkst.


      ‘Nee, meneer Sharkwell.’


      ‘Mooi zo.’ Sharkwell wendde zijn borende blik geen moment af. ‘Want ik meen me te herinneren dat je een keer wat onzin hebt lopen spuien over je moeder en tovenarij. Ik meen me te herinneren dat ik toen tegen je heb gezegd dat je er niet meer bij moest stilstaan. En dat je bij een bepaald soort vissen uit de buurt moest blijven.’


      Hij weet het, dacht Jack. Hij weet het. Hij hield zijn gezicht uitdrukkingsloos.


      ‘Ik geloof niet in die onzin, meneer Sharkwell. Dat zweer ik.’


      ‘Dan heb je vast geen bezwaar tegen deze klus,’ zei meneer Sharkwell. ‘Je zal deze kans met beide handen aangrijpen, nietwaar?’


      ‘Ja, meneer Sharkwell.’


      De moed zakte Jack in de schoenen. Hij maakte zich niet alleen zorgen om de tovenaar. Ladelichters werkten binnenshuis, niet op straat, dus het zou nog moeilijker worden om Webb op te sporen. Maar goed, als Sharkwell je een gunst wilde verlenen, kon je maar beter doen alsof je dankbaar was.


      Beth keek hem met samengeknepen ogen aan. Ze schudde haar hoofd. ‘Echt, hij is er niet geschikt voor.’


      ‘Kop dicht, meisje...’ Sharkwell sprak langzaam en zachtjes. ‘Goeie genade, wat heb je toch een scherpe tong.’ Hij pakte Beth bij de arm en trok haar Billy’s hok uit, niet ruw, maar wel ferm.


      ‘Zie je, binnen mijn familie geloven we niet in magie, maar wel in geluk.’


      Nu greep hij met zijn andere hand Jack vast en trok hem naar zich toe.


      ‘En daarom zet ik de grootste geluksvogel onder mijn turftrekkers... en mijn beste meisje... bij elkaar.’ Sharkwell drukte hen allebei zo dicht tegen zich aan dat Jack aan zijn adem kon ruiken dat hij pastei had gegeten. ‘Beth en jij gaan dit samen opknappen. Smiles zal jullie op de hoogte brengen van de details.’


      Een tovenaar. Jacks hart begon te bonzen. Hij had staan liegen als een Spanjaard. Hij geloofde de verhalen wel degelijk. Natuurlijk geloofde hij in magie, hij was er immers zelf getuige van geweest. Maar nu was het te laat om nog tegen te stribbelen. Sharkwell had hem stevig met zijn rug tegen de muur gezet.


      ‘Hup, wegwezen jullie.’ Sharkwell duwde hen van zich af.


      Jack kon aan Beth zien dat ze heel even overwoog zich te verzetten. Stilletjes bad hij dat ze weer zou protesteren en ervoor zou zorgen dat Sharkwell zijn plan zou opgeven, maar toen boog ze het hoofd en liep weg. Na een paar passen draaide ze zich plotseling om en nam Jack op, van zijn schoenen tot aan zijn kruin en weer terug. Jack had de indruk dat ze helemaal niets zag wat haar beviel.


      ‘We kunnen maar beter vast beginnen, Smiles,’ zei ze. ‘We zullen jouw toverkunst hard nodig hebben om die turftrekker te doen vergeten.’


      


      Meneer Smiles had maar één dag om hen voor te bereiden. Het was een haastklus en hij deed zijn uiterste best, maar hij noch Beth was tevreden. Beth was Jack nog steeds aan het overhoren over het verhaal toen ze naar het huis van de tovenaar liepen.


      ‘De jurk?’


      De jurk was met grote zorg uitgekozen door meneer Smiles. Hij was van flesgroen fluweel en tot op de draad versleten. Van het kant rondom de kraag en de mouwen was bijna niets over. Voor de zekerheid had Smiles er met een bot mes ook nog een paar scheuren in gemaakt.


      ‘Is van onze moeder geweest,’ zei Jack. ‘Het was haar lievelingsjurk. Jij hebt hem weten te redden...’


      ‘Wanneer droeg ze hem altijd?’


      ‘Eh... als ze met ons... in de tuin speelde?’


      ‘Als ze wickets speelde. Haar wicketjurk. Oké... en dit?’ Beth wees naar de zilveren hanger om haar hals.


      ‘Medaillon. Heeft moeder van vader gekregen toen ze zich verloofden. D’r zit een foto van hem in.’


      ‘Goed zo.’


      Zo had Jack Beth nog nooit meegemaakt. Van het spottende air dat ze meestal opzette was niets over. Niet dat ze hem als een gelijke behandelde, ze had het gewoon te druk met alles tot in de puntjes regelen om hem op wat voor manier dan ook te behandelen.


      ‘Wie ben jij?’


      ‘Ik ben je verloren gewaande broertje. Je hebt me gered.’


      ‘Precies. We zijn onafscheidelijk. Ik ben de enige familie die je nog hebt... Dus gedraag je er ook naar. Zo dus.’


      Beth bleef staan, pakte Jacks hand vast en keek hem met een blik vol tedere genegenheid aan.


      Jack bloosde. Hij had er geen moeite mee om dit soort dingen te doen waar meneer Smiles bij was, maar zomaar midden op straat was een heel ander verhaal.


      ‘Nee! Vergeet niet dat ik je heb gered. Probeer dankbaar te kijken.’


      Jack deed zijn uiterste best, maar het voelde stom. Hij zag er ook stom uit, dat kon hij aan Beths blik zien.


      ‘Gewoon niet vergeten.’ Ze trok aan het kant van haar kraag, zodat het net een beetje scheef zat. ‘Jij doet verlegen. Ik ben je verloren gewaande zus die je nauwelijks kent, en nu ben je opeens in een chic huis met een chique heer... dus je bent verlegen. Gewoon dom kijken en naar de grond staren. Denk je dat je dat kunt?’


      ‘Naar de grond staren kan ik wel,’ zei Jack.


      ‘Ha. Grappig.’ Jack meende dat hij haar mondhoek zag trillen. ‘Nou, we zijn er. De hoek van Addle Hill.’


      Jack ademde diep in.


      Het huis van de tovenaar rees wankel boven hen uit en leunde naar voren in de richting van de straat. Het zag eruit als elk ander huis, hield Jack zichzelf voor. Maar dat gold ook voor het huis in Wapping waar dat dode gezin was gevonden. Er konden zich daarbinnen allerlei merkwaardige dingen schuilhouden.


      In elk geval speelde de vlek op zijn hand niet op, en zijn oog ook niet. Daar was hij blij om.


      Beth pakte Jacks hand vast en zette een ander gezicht op. Daarna was ze niet langer Beth die zich voorbereidde op een klus, maar heel iemand anders. Opeens moest Jack aan Rob denken: Rob die op weg naar de St. Paul liep te babbelen over vroegere triomfen van de familie.


      Beth Sharkwell, zou jij niet willen weten hoe ze het ’m flikt?


      


      Hand in hand liepen ze naar de voordeur van het huis. Beth klopte aan en deed een stap naar achteren. Jack betrapte zichzelf erop dat hij een beetje beefde. Hij had het gevoel dat hij werd verstikt door de strakke kanten kraag om zijn hals. Die was hij niet gewend.


      Beth gaf hem een snel kneepje in zijn hand. ‘Ik doe het woord,’ fluisterde ze. ‘Jij bent de stille. Verlegen. Je kan het best.’


      De deur ging open. Meteen richtte Jack zijn blik op het stoepje aan zijn voeten. Dat was de enige manier om te voorkomen dat hij er als een schichtig paard vandoor zou gaan.


      Er was niemand. De hal was verlaten. Tegenover de deur stond een bolle, ronde spiegel waarin hij de sterk vervormde beeltenis van zichzelf en Beth kon zien. Beth leek wel een scheefgetrokken reus in het midden van de spiegel, en Jack stond als een gebochelde dwerg in een hoekje. Naast de spiegel leidde een trap naar diepe schaduwen.


      ‘Goedemiddag,’ zei iemand.


      Beth sprak met een heel andere stem dan gewoonlijk. ‘Doctor Udolpho? Neem me niet kwalijk, meneer, maar... Mijn naam is Elizabeth Montfort. Dit is mijn broertje Jack. We komen informeren naar de betrekkingen. De betrekkingen als bedienden... We hebben de advertentie zien hangen bij de St. Paul... bij de Si Quis-deur...’ Ze klonk een beetje aarzelend, een tikkeltje angstig zelfs, maar haar greep op Jacks hand was stevig en haar huid was koel en droog.


      ‘Aha! Dus jullie reageren op mijn advertentie? Kom binnen dan, kom binnen... Aarzel niet.’


      ‘Neem me niet kwalijk, meneer... Dat uw deur zomaar openging... Daar schrok ik een beetje van.’ Voorzichtig stapte Beth over de drempel, met Jack dicht tegen zich aan.


      Beth deed alsof, maar Jack hoefde niet te acteren; hij was echt bang. Hij betrapte zichzelf erop dat hij dichter tegen Beth aan kroop, en verwachtte half dat de deur achter hen zou dichtslaan en dat de Verschrikkingen dan meteen zouden beginnen.


      De deur sloeg niet dicht. In plaats daarvan verscheen er een tengere, goedgeklede man boven aan de trap. Hij zag er niet uit als een tovenaar. Hij zag eruit als een hoveling, of een toneelspeler die de rol van hoveling speelde: keurig baardje, dun snorretje, wambuis met splitten van vuurrode zijde. Hij huppelde ook als een hoveling, alsof er een ingewikkelde dans voor nodig was om de trap af te komen.


      ‘Jullie lijken in elk geval geschikt genoeg,’ besloot hij. ‘Een jongen en een meisje, zoals gevraagd, ongeveer van de juiste leeftijd...’ Hij glimlachte bemoedigend naar Beth. ‘Vertel me eens wat over jezelf.’


      Beth en meneer Smiles hadden gisteren de halve dag het verhaal zitten uitdenken en discussies gevoerd over de kleinste details. Dit verhaal vertelde Beth perfect na, met de juiste mengeling van verdriet, dapperheid en aarzeling: hoe haar rijke familie aan de grond was geraakt, hoe haar ouders waren gestorven, hoe haar broertje was ontvoerd door Barbarijse piraten; de heldhaftige offers die ze had gebracht om hem terug te krijgen. Het verhaal bood zelfs een verklaring voor zijn verminkte hand en oog: wrede martelingen door heidenen, als straf voor zijn ontsnappingspogingen. Jack vond het verhaal nogal overdreven, maar dat was toen Beth Sharkwell het vertelde. Nu hij het van Elizabeth Montfort hoorde, hing hij opeens aan haar lippen.


      Ze was goed. Te goed voor Udolpho. Jack zag hoe hij naar haar keek, zich liet meeslepen door het verhaal, het meebeleefde. Tovenaar of geen tovenaar, hij trapte er met beide benen in, zoals een braaf konijntje betaamde.


      ‘Een tragisch verhaal,’ zei Udolpho. ‘Je bent een bijzondere jongedame.’ Zijn zachte, vochtige ogen bleven rusten op haar gezicht. Jack zag dat Beth even haar ogen opensperde, maar toen keek ze weer bescheiden naar haar voeten.


      ‘Ahum. Ik zal jullie uitleggen wat er van jullie wordt verwacht, en dan mogen jullie zelf besluiten of jullie de betrekking willen aanvaarden...’


      ‘Dank u, meneer,’ prevelde Beth ingetogen.


      ‘Ik hoop echt dat het iets voor jullie is.’


      Toen de tovenaar zich omdraaide om hen voor te gaan, liet Beth haar masker even zakken. Ze gaf Jack een elleboogstoot in de ribben en grijnsde triomfantelijk. Jack had haar nog nooit zo blij zien kijken. Ach ja, dacht hij, ze had het verdiend. Dan mogen jullie het zelf besluiten! Vijf minuten was ze nu in het huis, en die man at nu al uit haar hand.


      Toch nam Jack zich voor op zijn hoede te blijven. Ze waren het huis binnen, prima, maar dat betekende niet dat het gevaar geweken was. Het begon nu pas. Het huis van een tovenaar...


      Udolpho leidde hen naar een vertrek achter de hal, en zei iets over hoe zeldzaam het was om dienstmeisjes van goede komaf te vinden.


      Jack moest een kreet van verbazing onderdrukken toen ze de kamer binnen kwamen. Die was verbijsterend: een eetkamer met zilver op tafel, schilderijen aan de muren en een enorme open haard met nog meer zilver erboven. Alles baadde in een gouden avondlicht. Jack had nooit geweten dat je zoveel licht in huis kon hebben zonder dat het er koud werd. Het lag voor de hand als je er even over nadacht – daar waren glazen ruiten immers voor – maar dat eerste moment leek het een schitterende, machtige vorm van magie. Hij had heus weleens glazen ruiten gezien, maar alleen van de buitenkant.


      ‘Wat hebt u een prachtig huis, meneer,’ zei Beth. ‘Het doet me denken aan gelukkiger tijden.’ Haar ogen straalden. Jack zag het effect dat dat op de tovenaar had toen die hen naar de met flagstones betegelde keuken leidde. Hij wierp telkens steelse blikken op haar gezicht als ze even niet keek en leek zich bijna te schamen bij de gedachte zo’n meisje als bediende te hebben.


      ‘Je eerste taak is koken, lieve kind,’ zei hij, terwijl hij naar de rijen koperen pannen gebaarde die boven een nog grotere open haard hingen.


      Op tafel lag een half oud brood, omringd door restjes verdroogd pekelvlees, en een pan vol ranzig vet. Op de vloer voor de open haard lag een dikke laag roet uit de schoorsteen. Jack vroeg zich af hoe lang de tovenaar het al zonder bedienden moest stellen – en onwillekeurig kwam de vraag bij hem op wat de vroegere bedienden uit het huis had verjaagd.


      ‘Ik ga ervan uit dat je dat wel kunt...’ polste Udolpho.


      ‘O, nou en of,’ zei Beth. ‘De omstandigheden hebben me genoodzaakt het te leren, meneer.’


      Ze tilde haar kin een stukje op. Beth zag er kwetsbaar maar vastbesloten uit, en mooi, op een manier die Jack nooit was opgevallen. Ze deed alsof, natuurlijk. Ze slaagde er zelfs in een blosje hoog op haar wangen te toveren.


      ‘Nou,’ zei Udolpho. ‘Ik moet zeggen dat je me een heel dappere, bekwame... jonge... dame lijkt.’


      ‘Dat is erg vriendelijk van u, meneer. Ik weet zeker dat mijn broertje en ik hier erg gelukkig zullen zijn. Dat hij in een respectabel huis zal mogen wonen... en dan ook nog eens zo’n mooi huis...’ De glans in haar ogen werd nog een beetje sterker en in haar wimpers glinsterde één traan, die het licht prachtig weerkaatste.


      ‘Ik zal jullie de slaapvertrekken laten zien,’ zei Udolpho. Hij ging hen voor de achtertrap op, die uitkwam op een smalle gang met deuren aan weerszijden. Het pleisterwerk op de muren was diep donkerblauw geverfd, met her en der goudkleurige manen en sterren.


      ‘Als jullie de betrekking willen aanvaarden, dan wordt de eerste verdieping jouw zorg, Jack,’ zei Udolpho. ‘Dat is de plek waar ik mijn filosofische onderzoek verricht, en jij zult me assisteren terwijl ik me verdiep in het rijk van de geest, haha.’


      Jack deed er het zwijgen toe, maar spitste zijn oren toen de tovenaar over magisch onderzoek begon. Udolpho bleef even staan en nam hem van top tot teen op. Dat was de eerste keer dat hij zijn blik van Beth had weten los te rukken.


      ‘Je bent een stille jongen, Jack. En klein... Des te beter!’ Udolpho gaf Jack een klopje op zijn hoofd. ‘Dat zal allebei van pas komen als je mijn assistent wordt, zoals je zult merken. Goed, naar boven!’


      Hij ging hen voor een volgende trap op en een kleinere, sjofelere deur door.


      ‘Let alsjeblieft niet op de... de eenvoud van de kamer, Elizabeth. Mijn vorige bedienden waren niet van jouw... gehalte.’


      De zolder was een beetje minder exotisch: kale planken op de vloer, vergeeld pleisterwerk op de muren, een bed en een stoel in de hoek.


      ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt het met je broertje te delen,’ zei Udolpho. Hij wees op het bed.


      ‘Natuurlijk niet.’


      Jack meende een lichte aarzeling op Beths gezicht te bespeuren, maar hij was er dan ook alert op. Udolpho had het vast niet opgemerkt.


      ‘Het is zoveel meer dan ik had durven hopen... Gisteren nog maar...’


      ‘Dus jullie aanvaarden de betrekking?’


      ‘Ja, meneer! O, dank u wel! Dank u wel, meneer!’


      ‘Al goed, al goed. Dat is dan geregeld. Jullie loon wordt...’ Jack zag aan Udolpho’s ogen dat hij een snelle rekensom maakte. ‘Laten we zeggen: een shilling per dag?’ Hij maakte een weids gebaar naar de kamer. ‘Jullie nieuwe thuis. Ik hoop dat het jullie bevalt.’


      ‘Zeer gerieflijk, meneer.’


      ‘En kunnen jullie morgen beginnen?’


      ‘Bij het aanbreken van de dag.’


      Udolpho leek niet te weten hoe hij de kamer moest verlaten. Jack zag dat hij aanstalten maakte om een buiging te maken, maar hij maakte er snel een zelfvoldaan hoofdknikje van. Beth maakte een diepe reverence.


      Zodra de deur dicht was ontspande ze zich en draaide zich om naar Jack, snuivend van de lach. ‘“Ik hoop dat het jullie bevalt,”’ aapte ze hem na. ‘Maar is het je opgevallen dat hij ons niets te eten heeft gegeven? Pretentieus ijdeltuitje. Maar wel een mooi huis...’


      ‘Ik moest erg mijn best doen om... je weet wel, niet te staren,’ zei Jack.


      ‘Ja, dat is mij en Udo allebei opgevallen,’ zei Beth. ‘Maak je geen zorgen, het paste perfect. Je hebt de afgelopen zes jaar immers zogenaamd in een heidense plaggenhut doorgebracht. Natuurlijk kijk je dan je ogen uit. Je hebt het prima gedaan.’ Ze ging op het bed zitten. ‘O, je kan maar beter vast gaan voor ik het vergeet.’


      ‘Gaan? Waar naartoe?’


      ‘Kijken of je een extra deken kan regelen.’


      ‘Maar er liggen er al twee... op het bed...’ De uitdrukking op Beths gezicht zorgde ervoor dat Jack zijn zin niet afmaakte.


      Ze snoof nog een keer. ‘We gaan dit bed echt niet delen, Geluksvogel Jack. Jij slaapt op de grond.’
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      Beth snurkte. Het was een zacht, meisjesachtig gesnurk, maar toch. Het had iets grappigs: Beth Sharkwell die snurkte, dacht Jack terwijl hij klaarwakker op de grond lag.


      De planken waren hard en koud en zijn hand, die de hele dag rustig was geweest, was weer gaan jeuken. Hij kon niet slapen. Hij miste zijn lekkere nest van stro thuis... bij Sharkwell. Vreemd dat hij dat nu als zijn thuis beschouwde.


      Jack vroeg zich af wat Rob ervan zou hebben gezegd dat hij een kamer deelde met Beth Sharkwell. Waarschijnlijk niets. Jack zou iets hebben gezegd, iets grofs, en dan zou Rob hem een stomp hebben gegeven. Zo zou het zijn gegaan.


      Hij voelde zijn gezicht warm worden toen hij dacht aan wat hij had gezegd over de twee dekens. Hij had er niets mee bedoeld. Ze had het verkeerd opgevat en hem ‘Geluksvogel Jack’ genoemd op dat toontje van haar. Of misschien had ze gewoon gedaan alsof, om hem op zijn plaats te zetten. Dat was wel iets voor haar. Ze gedroeg zich best vriendelijk, maar dat kwam doordat ze tevreden was over zichzelf en het werk dat ze had gedaan. Morgenochtend zou ze hem weer vernederen zodra ze de kans kreeg.


      Bovendien vertrouwde Beth hem niet. Nu zij hem in de gaten hield, kon hij niet meer op eigen houtje achter Webb aan, geen roodhanden meer volgen over straat, niet meer op zoek gaan naar zo’n geheime bijeenkomst.


      Zijn gedachten dwaalden af en achtervolgden elkaar door de door schuldgevoel uitgesleten groeven in zijn hoofd: Webbs bijeenkomsten. Webb, die zijn ma had vermoord. Webb, wiens volgelingen altijd de mond vol hadden van duivels, duivels die overal om ons heen waren, verborgen in de stenen. Het poeder in zijn oog. Dat monster in de stomp van Ouwe Pol. Duivels...


      Jack huiverde. Hij draaide zich om en dook dieper weg onder zijn deken.


      Misschien was Udolpho wel een echte tovenaar en misschien wilde hij Jack lesgeven. Maar aan de andere kant zouden ze misschien wel allemaal de dood vinden, met bloederige voetafdrukken op het plafond, met wijd opengesperde monden van ontzetting. Daar wilde Jack niet over nadenken.


      Toen hij begon weg te dommelen, hoorde hij iets schuifelen in de muur. De jeuk in zijn hand werd even heel hevig, maar toen trok die weg, samen met het geschuifel.


      Zijn laatste gedachte voor hij in slaap viel was dat ratten net duivels waren: ze zaten overal.


      Overal om ons heen...


      


      Beth was al opgestaan en weggegaan toen Jack de volgende ochtend wakker werd. Hij vroeg zich af hoelang hij had geslapen. Dat was moeilijk vast te stellen, want het was heel stil in huis. Misschien was het in alle chique huizen wel zo stil en werden de geluiden van de buitenwereld samen met de kou buitengesloten.


      Het kwam ook niet door een geluid dat hij wakker was geworden. Een geur was daar de oorzaak van, een heerlijke geur.


      Jack opende de deur naar de trap, en de hartige lucht die hem tegemoetkwam deed hem het water in de mond lopen. Nu hoorde hij beneden rumoer: gesis, en de bedrijvige geluiden van iemand die in de keuken aan het werk was. Hij haastte zich naar beneden.


      Beth stond met haar rug naar hem toe in een pan te roeren. Het roet op de vloer was verdwenen, en de rommel op tafel ook. De geur was overweldigend: gebakken spek – en nog iets, iets wat bijna nog lekkerder was dan spek...


      ‘Morgen, turftrekker,’ zei Beth zonder zich om te draaien. ‘Lekker liggen dromen?’


      Jack gaapte een beetje theatraal. ‘Ik dacht dat je opa zei dat ik nu een ladelichter was.’


      ‘Ha. Ten eerste: voor mij heet hij opa, maar voor jou heet hij meneer Sharkwell. Ten tweede: als jij een ladelichter bent, ben ik een pooier.’ Beth maakte de oven open, en opeens werd de herkomst van die andere geur duidelijk: versgebakken brood.


      ‘Als jij, turftrekker, erin slaagt mijn dekmantel niet te verpesten terwijl we hier zijn, dan ben je misschien een aardig eindje op weg om een ladelichter te worden. Maar voorlopig,’ ze wikkelde haar schort om haar handen, haalde een blad met een dampend, goudbruin brood uit de oven en keerde het op tafel om, ‘ben je Jack de turftrekker. Snij hier eens een paar sneetjes vanaf. Onze heer en meester wacht op zijn ontbijt.’


      Beth pakte de sneeën brood aan en bakte ze bij het spek in de pan. Jack vroeg zich af of het allemaal voor Udolpho was. Al dat vlees... En het was nog maar voor het ontbijt, niet eens voor het middageten of het avondeten...


      ‘Staar niet zo,’ zei Beth. ‘Dat is niet netjes.’ Ze wierp hem een stukje gebakken brood toe. ‘Eet maar op. We willen niet dat je Udo’s bord helemaal onder kwijlt, of wel soms? Jij gaat hem het eten brengen. Boven, in de magische vertrekken.’


      ‘Goed,’ mompelde Jack terwijl hij moeizaam zijn hap doorslikte. Opeens had hij niet meer zoveel trek.


      ‘Veeg je mond af. Goed zo. Goed, voordat je naar boven gaat, heb ik een klusje voor je.’ Er verscheen een sluwe glans in Beths ogen. ‘Smiles zei dat je het goed deed in de Zwarte Kunst.’


      Jack knikte.


      ‘Kijk hier eens naar.’ Ze leidde Jack naar een deur achter in de keuken.


      ‘Twee manieren om het huis binnen te komen,’ zei ze. ‘De voordeur, met een grendel erop. Deze leidt naar een steegje aan de zijkant. Deze is op slot, en ongetwijfeld zal Udo ons de sleutels geven zodra hij eraan denkt, maar wij pakken het beter aan.’


      ‘Wat, wil je dat ik hem open peuter?’


      ‘Om te beginnen. Aan het eind van de dag heb ik elke sleutel van dit huis in mijn zak.’


      ‘Hoe dat zo?’


      ‘Maak die deur nou maar open, dan merk je het vanzelf...’


      Jack stak zijn hand in zijn mouw en haalde er zijn rolletje gereedschap uit. Het maakte een vreemd krakend geluid toen hij het opende. Natuurlijk: het strooibiljet uit Jonsons beurs, met het handgeschreven bericht erop. Misschien kon hij Beth een keer vragen om het aan hem voor te lezen.


      Eerst wierp hij een snelle blik op het slot en selecteerde een Streler nummer 4. Toen hij ermee in het slot tastte, vermoedde hij dat het geen moeilijke klus zou worden. Nee, inderdaad, heel simpel. Met de bezaansslothaak moest het wel lukken.


      Een paar keer porren en draaien en hij had hem open.


      ‘Niet slecht,’ zei Beth. Ze trok de deur weer dicht. ‘Maar het had best wat sneller gekund, hoor, zo’n simpel klusje.’ Ze schonk Jack een onwillig knikje.


      Boven begon er een belletje te luiden. Beth pakte een bord, legde er spek en brood op en duwde het Jack in de handen. ‘Breng dit naar boven. En denk erom, we willen zijn vertrouwen winnen, en dat doen we supersubtiel. Jij bent een verlegen jongen, dus wees stilletjes en bescheiden, begrepen?’


      


      ‘Binnen,’ zei een zachte, galmende stem.


      Stilletjes en bescheiden. Jack duwde de deur open.


      Het eerste wat hij zag was een monsterlijk wezen dat pal voor hem aan het plafond hing. Het zag eruit als een draak zonder vleugels, bedekt met groenbruine schubben en met een enorme, grijnzende muil met rijen gekromde tanden.


      Het verroerde zich niet. Jack staarde in zijn rode ogen.


      Tegenover de deur stond een bureau. Door twee ramen in de muur aan de rechterkant stroomde het daglicht naar binnen. Udolpho was nergens te bekennen.


      De haartjes in Jacks nek begonnen te prikken.


      ‘Meneer?’


      Snel en geruisloos gingen de gordijnen dicht. De deur sloeg achter Jack dicht, waardoor hij opeens niets meer zag. Een stroperige, verstikkende angst overspoelde hem.


      ‘Welkom, Jack!’ zei de zachte stem.


      ‘Jack! Jack! Jack!’ Een hoog piepstemmetje papegaaide de eerste stem na, vanaf de andere kant van de kamer.


      Jack deed een stap naar achteren. Op de tast zocht hij naar de deurklink. Die kon hij niet vinden.


      Met een sissende flits verscheen er een schedel in de duisternis. Hij straalde een felle gloed uit; er spoot een regen van vonken uit de lege oogkassen.


      Jack opende zijn mond om te gillen. Het kwam eruit als een piepend gekras. Hij stond met zijn rug tegen de deur gedrukt. Hij kon zich niet verroeren.


      De schedel verdween. De gordijnen voor de ramen gingen weer open en de kamer baadde weer in het licht.


      Jack zat op zijn hurken tegen de deur en klampte zich aan het bord vast als een man die dreigt te verdrinken.


      ‘Je hebt mijn spek niet laten vallen.’ Udolpho zat achter het bureau te grijnzen als een tevreden kat. ‘Goed hoor, voor een jongen met één oog! Breng het maar hiernaartoe.’


      Verdwaasd keek Jack om zich heen. De schedel was nergens meer te bekennen. Was zijn ooglapje soms afgegleden? Nee, het zat nog op zijn plek. Zijn armen en benen beefden onbeheersbaar.


      ‘Kom dan, kom dan!’ Udolpho wenkte hem.


      Op onvaste voeten liep Jack op hem af. Op het bureau stonden een wolvenschedel, een brandende kaars en een zandloper die was gevuld met iets wat eruitzag als goudstof. Ernaast stond een kristallen bol zo groot als het hoofd van een volwassen man. De muur achter het bureau ging helemaal schuil achter een boekenkast; een andere muur was bedekt met kaarten vol kronkellijntjes en vreemde tekens.


      Het monster aan het plafond nam hem met zijn rode ogen op. Glazen ogen, besefte Jack nu.


      Met een vluchtige buiging zette hij het bord neer.


      Udolpho prikte wat spek en brood aan zijn vork, kauwde erop en slikte het door. ‘Mmm, heerlijk. Goed dat je het bord rechtop wist te houden. Opmerkelijk. Maar je hebt dan ook een opmerkelijk leven achter de rug, nietwaar?’


      ‘Ja, meneer,’ zei Jack.


      ‘En je zus is een opmerkelijke jongedame,’ zei Udolpho terwijl hij nog een stukje spek nam.


      ‘Ja.’ Jack probeerde zijn verwarde gedachten op een rijtje te krijgen. ‘Ze heeft me gered. Ze is als een moeder voor me...’


      ‘Dat begrijp ik.’ Udolpho legde zijn vork neer en keek Jack met zijn hoofd een beetje scheef aan. ‘Vertel eens, Jack. Heb je weleens kennisgemaakt met de Andere Wereld?’


      ‘Eh...’


      ‘Manifestaties van geesten... stemmen vanuit de sterren... dat soort dingen?’


      ‘Magische dingen, meneer?’ vroeg Jack.


      ‘Precies.’ Udolpho glimlachte kwajongensachtig.


      Stilletjes en bescheiden, hield Jack zichzelf voor. Het kostte hem moeite, want hij was nog steeds een beetje bang. ‘Neemt u me niet kwalijk, meneer, want ik weet niets over sterren en geesten, maar was dat geen magie daarstraks, toen ik binnenkwam?’


      ‘Wat denk je zelf?’


      ‘Ik denk van wel, meneer.’


      ‘En dat is heel begrijpelijk.’ Udolpho glimlachte en wees naar de kast naast zijn bureau. ‘Kijk daar maar eens in.’


      De deur van de kast stond open. Erin stonden rijen boeken. Alleen, toen Jack er beter naar keek besefte hij dat het helemaal geen boeken waren. Het waren geschilderde leren ruggen, meer niet. Hij zag dat in een van die ruggen een sleutelgaatje zat.


      ‘Duw maar eens,’ spoorde Udolpho hem aan.


      De tweede valse deur zwaaide naar binnen open. Hij kwam uit op een smalle gang, waar het heel donker en bedompt was. Jack stelde zich voor dat daar een roofzuchtige duivel in gevangenzat die zat te wachten op een kans om toe te slaan. Hij ademde diep in.


      ‘Hier. Toe maar, ga maar eens kijken.’ Udolpho gaf Jack de kaars die op zijn bureau stond. Jack boog zijn hoofd en liep de gang in.


      Nu kon hij zien dat de gang eerder een soort lage kast was van hooguit zes voet diep. Geen duivels. Aan het plafond hingen touwen in allerlei kleuren. Uit een van de wanden staken allemaal pijpen, als uitgerekte trompetten.


      ‘Trek maar eens aan dat rode touw, naast de deur.’


      ‘Dit touw?’ Jacks hand aarzelde.


      ‘Niet bang zijn, jongen. Gewoon trekken.’


      Jack pakte het touw vast en trok eraan. Achter zich hoorde hij een zacht geluid, en hij draaide zich om.


      In de kamer was een houten schedel uit een luik in het plafond naar beneden gekomen. Er stroomde grijze as uit de oogkassen. Nu zag hij er best wel treurig uit, zoals hij aan dat touw bungelde.


      Jack voelde zich dom toen hij eraan dacht hoe bang hij was geweest. En dat maakte hem boos.


      Udolpho grinnikte.


      


      De rest van de ochtend gaf Udolpho Jack onderricht in de fijne kneepjes van zijn onwaarschijnlijke vak. Er was een touw om de kristallen bol te doen oplichten, een touw om de gordijnen open en dicht te doen, en een touw dat het deed lijken of zich krakende voetstappen over de vloer verplaatsten. De spreektrompetten veroorzaakten allemaal een andere spookachtige stem in een ander deel van het huis. Jack leerde zich voor te doen als verschillende geesten, heidense goden, spoken, engelen en duivels.


      ’s Middags brachten ze de lessen in de praktijk. Inmiddels was Jack niet meer boos. Hij was overtuigd geraakt van twee dingen. Ten eerste: dat Udolpho geen tovenaar was. Ten tweede: dat hij net zo’n handige schurk was als iedere willekeurige boef in Sharkwells familie.


      Het eerste konijntje heette Lady Marchland, een dikke, stevige dame die drie snoeren droeg met de grootste parels die Jack ooit had gezien. Ze was in Londen om haar dochter aan de man te krijgen, en daarom was ze bij Udolpho langsgekomen; maar Jack, die vanuit de kast toekeek, meende te weten wat ze echt wilde.


      Vanaf het moment dat ze binnenkwam speelde Udolpho een spelletje met haar. Hij vleide haar met woorden en aanrakingen, drukte haar handen, streelde haar armen, legde zijn handen om haar middel toen hij haar goed op haar stoel zette. Ondertussen kletste hij allerlei tovenaarsonzin, maar Jack zag haar rode wangen en onnozele glimlach, en hij zag dat Udolpho die ook had opgemerkt.


      Binnen een paar minuten lagen haar parels keurig in een kring op Udolpho’s bureau. De Tranen van Cupido noemde hij ze, en ze waren bedoeld als offer om een of andere geest te helpen oproepen. Precies op het juiste moment produceerde Jack een paar fluisterzachte zuchten en een zacht getrippel van blote voeten.


      Lady Marchland slaakte een kreetje. Udolpho mompelde iets over het vuur van Cupido. Toen Jack weer door het sleutelgat tuurde, stond Udolpho bij het bureau, in een innige omhelzing met een kreunende, bevende Lady Marchland. Hij kuste haar dikke, rode hals. Jack kon zien dat zijn gezicht was vertrokken in een uitdrukking van opperste concentratie.


      De parels lagen niet meer op het bureau.


      Die eerste dag kwamen er nog drie rijke dames. Het resultaat was elke keer hetzelfde: Udolpho die aan een schilferige oude hals stond te knagen nadat hij de buit in zijn mouw had laten verdwijnen. Jack werd een beetje misselijk als hij ernaar keek.


      Het was geen fijne manier om je dagelijks brood te verdienen, maar het leverde wel veel op. Gouden soevereinen, edelstenen, schitterend vervaardigde sieraden, allemaal verkregen met wat moeilijke woorden en gevlei. Wat er met de spullen gebeurde kreeg Jack niet te zien. Het ene moment lagen ze nog op het bureau, het volgende moment waren ze, sneller dan met het menselijk oog te volgen was, in Udolpho’s mouw verdwenen. De man was er duidelijk erg bedreven in om dingen in zijn kleren te verbergen, en dat baarde Jack zorgen. Iemand die daar zo goed in was, zou misschien kunnen zien dat Jack een zakje in zijn mouw had voor zijn rol slothaken en lopers. Jack zou ze op zolder verstoppen, voorlopig had hij ze toch niet nodig.


      


      ‘Wat denk je nu van magie, jongen?’ vroeg Udolpho toen Jack na het vertrek van de laatste dame de kast uit kwam. ‘Nou, nou?’ Hij knipoogde, pakte Jacks hand vast en trok hem overeind. Toen Udolpho zijn hand weer losliet, voelde Jack dat er iets in was gedrukt. Het was een kleine, glimmende parel.


      ‘Voor jou, voor een veelbelovend begin,’ zei Udolpho. ‘De dochter van Lady Marchland is al net zo lelijk als zijzelf, dus ik twijfel er niet aan dat ze nog een keer terugkomt. De volgende keer worden het robijnen, want ze staat bekend om haar verzameling edelstenen, en ik denk dat ze ervan geniet om te worden gekust.’


      Jack hield de parel omhoog om hem te bestuderen. Udolpho grinnikte bij zichzelf. Hij had zich net gebukt om de valse deur naar de kast te sluiten toen ze de eerste gil hoorden.


      Die kwam uit de keuken en moest wel van Beth afkomstig zijn. Meteen schoot Udolpho overeind en zette het op een rennen. Hij stoof de trap af. Jack wist hem pas weer in te halen bij de keukendeur, waar Udolpho opeens was blijven staan.


      Beth stond voor de open haard. Haar haren waren losgetrokken uit haar keurige knotje, ze zwaaide met een koperen steelpan en gilde zo hard als ze kon. Aan de andere kant van de tafel stond een dief. Jack herkende hem van Sharkwells kaai: Sarrige Silas, een kerel van het boerenerf die als specialiteit het jatten van levende varkens had. Als een krab liep hij om de tafel heen, terwijl hij een slagershakmes heen en weer bewoog voor zijn glimmende rode neus.


      Jack voelde een hinnikende lach in zijn keel opkomen. Die smoorde hij met een kuch.


      ‘Toe nou maar, meisje van me. Toe nou maar, toe nou maar, toe nou maar...’ mompelde Silas. Hij likte zijn lippen en keek Beth dreigend aan.


      Hij speelde zijn rol perfect, maar Beth was nog beter. Ze wendde zich tot Udolpho en gilde: ‘Doe iets! Help me!’


      Die hartenkreet was zo overtuigend dat zelfs Jack onwillekeurig een stap naar voren deed. Silas draaide zich om, leek de tovenaar schattend op te nemen, begon te lachen en haalde over de tafel heen met het hakmes naar Beth uit. Beth probeerde met de steelpan terug te slaan.


      ‘H-hou op!’ Aarzelend deed Udolpho een piepklein stapje de keuken in. ‘Hou op, zeg ik!’


      Silas grauwde en zwaaide dreigend met zijn hakmes. Udolpho deinsde zo snel achteruit dat hij tegen Jack op botste. Beth gaf Silas een dreun met de steelpan, waarna hij zijn hielen lichtte en met veel kabaal door de deur naar buiten rende.


      Udolpho zag eruit alsof hij elk moment kon flauwvallen van opluchting, maar Beth was hem voor. Ze wankelde en dreigde te vallen, maar wel zo langzaam dat Udolpho genoeg tijd had om op haar af te lopen en haar onder haar oksels beet te pakken.


      Die Udolpho... Jack moest nog een lach onderdrukken. De hele middag had hij vrouwen betast en bewerkt tot ze als was in zijn handen waren, en nu liet hij Beth in een stoel zakken alsof hij zijn handen zou branden als hij haar te lang vasthield. Toch leek hij haar niet te kunnen loslaten. Zijn gezicht was vuurrood geworden.


      ‘Wat is er gebeurd, Elizabeth? Toe, vertel het me... Je bent nu veilig, hij is weg.’


      Ze had hem helemaal in haar zak. Ze greep hem met haar ogen, zodra ze die opende.


      Het begon als de blik van een geredde prinses die naar haar held kijkt, maar dat veranderde toen ze leek te beseffen dat hij helemaal geen held was. Het mooiste was nog dat het allemaal per ongeluk leek te gaan. Even later vermande ze zich en staarde ze met strakke blik naar de tafel voor zich.


      ‘Dank u voor uw hulp, meneer,’ zei ze.


      ‘Ik?’ Udolpho lachte. Het klonk als een verstikt geluid in zijn keel. ‘Jij was anders degene... Ik bedoel, natuurlijk wou ik...’ Hij zweeg, leek te beseffen waar zijn handen lagen en trok ze snel weg. ‘Ahum. Wat is er gebeurd?’


      ‘De deur was niet op slot,’ zei ze. ‘Hij wou me dwingen om...’ Haar bovenlip begon te trillen. Ze beet erop om het te laten ophouden en ademde diep in. ‘De deur was niet op slot.’


      ‘Maar dat kan niet!’


      Udolpho rende naar de deur die Jack had opengemaakt. Die was inderdaad niet op slot. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik begrijp er niets van.’


      Beth betastte een blauwe plek onder haar oog en kromp ineen. ‘Ik vrees dat Jack en ik meteen zullen moeten vertrekken. Ik heb gezworen hem te beschermen...’


      ‘En ik zweer dat ik jou zal beschermen!’ zei Udolpho. Hij raakte een beetje van de kook. ‘En je broertje ook.’


      ‘Vandaag kon u me anders niet beschermen,’ zei Beth. ‘Dat neem ik u niet kwalijk, meneer. Iedereen kan vergeten een deur af te sluiten. Maar u moet begrijpen... Ik heb zo mijn redenen, na wat er is gebeurd... Mijn ouders vermoord, mijn broertje ontvoerd...’ Nu snikte ze hevig en biggelden de tranen over haar wangen. ‘Hier kan ik niet tegen!’


      Udolpho kronkelde als een kever aan een speld. ‘Toe, Elizabeth!’ zei hij. ‘V-vergeef me!’


      Hij draaide zich om en rende met twee treden tegelijk de trap op.


      ‘Die heeft haast,’ zei Jack.


      Beth bleef snikken.


      ‘Nu heb je hem te pakken, toch?’


      Beth deed alsof ze hem niet hoorde.


      Even later was Udolpho terug met de sleutelbos uit zijn werkkamer. ‘Deze moet jij maar in bewaring nemen.’ Hij hield Beth de sleutelbos voor. ‘Blijkbaar kan ik niet op mijn eigen geheugen vertrouwen, maar jou... Jou kan ik vertrouwen... En ik bid... Ik bedoel, ik hoop dat je zult blijven. Voor je eigen bestwil... en die van mij.’


      Beth maakte een geluidje dat het midden hield tussen een snik en een lach. Udolpho hield haar nog steeds de sleutels voor. Beth besteedde er geen aandacht aan, maar keek Udolpho recht aan. Haar ogen werden droog; haar wangen, die nog nat waren van de tranen, begonnen te gloeien, en opeens sloeg ze haar armen om Udolpho’s middel en drukte haar gezicht tegen zijn borst.


      ‘Ik zal blijven, meneer,’ zei ze met gedempte stem. ‘Dat u me vertrouwt... Het spijt me dat ik zo... Dat iemand zoveel vertrouwen in me stelt...’ Opeens trok ze zich terug en beheerste zich. Haar gezicht werd vuurrood. ‘Neem me niet kwalijk, meneer.’


      ‘Hmpf,’ zei Udolpho. Hij stond er stijfjes bij, als een houten pop, met de sleutelbos nog altijd in zijn uitgestoken hand.


      ‘Neem me niet kwalijk, ik gedraag me schandelijk,’ zei Beth met haar blik strak op de vloer gericht. ‘Ik ben helemaal van de kaart. Dat een vreemde me zoveel vertrouwen, zoveel vriendelijkheid betoont...’


      Udolpho’s blik verzachtte en hij likte zijn lippen. Jack zag dat zijn blik over Beths lichaam vloog, snel en geniepig als de tong van een hagedis. ‘Maar je moet me niet als een vreemde beschouwen, Elizabeth.’


      ‘Nee, meneer.’ Pas toen nam ze de sleutels aan. ‘U bent mijn goede, vriendelijke meester.’


      


      Op een zeker moment die dag had Beth met een oud laken als gordijn de zolder in tweeën gedeeld. Aan haar kant bevonden zich het bed, de stoel en het grootste deel van de vloer. Jack had het hoekje vlak bij de deur gekregen. Daar kwam die avond een kille tochtstroom onderdoor. Jack kroop weg in zijn dekens terwijl Beth zich achter het gordijn uitkleedde en fragmenten van verschillende deuntjes floot.


      ‘Eh... Beth?’


      ‘Goede dag geweest vandaag, turftrekker. Ik heb wat avondeten voor je... Wacht even.’ Er werd een homp brood met een dikke plak ham onder het gordijn door geschoven. ‘En vertel me nu alles over Udo.’


      Tussen de happen door vertelde Jack haar wat hij allemaal had gezien en gedaan. Ondertussen keek hij om zich heen, op zoek naar een goede bergplaats.


      ‘Dus je weet niet waar hij de buit laat,’ zei ze toen hij uitgepraat was.


      ‘Nee. Ik bedoel, hij werkt ’m weg in zijn mouw, dat kan haast niet anders, maar daarna... Ik weet het niet.’


      ‘Hm. Nou, hou hem goed in de gaten. We hebben nog wel wat tijd.’


      Op dat moment haalde Jack zijn rolletje gereedschap tevoorschijn, met de bedoeling het aan Beth te geven zodat die het onder de matras kon verstoppen. Het rolletje kraakte, waardoor hij moest denken aan het strooibiljet dat erin zat, en zijn voornemen Beth te vragen het aan hem voor te lezen. Ze leek op het moment behoorlijk opgewekt, dus besloot Jack dat hij het er net zo goed op kon wagen.


      ‘Beth?’ vroeg hij.


      ‘Ja?’


      ‘Jij kan toch boeken lezen?’


      ‘Ja, en wat dan nog, turftrekker?’ Beths gezicht piepte onder het gordijn door. Ze droeg een lange slaapmuts van rode wol. ‘Wil je dat ik je een verhaaltje voor het slapengaan voorlees? Wat dacht je hiervan?’ Haar rechterhand kwam tevoorschijn en ze rammelde met Udolpho’s sleutelbos. ‘Het is niet erg lang, maar het eindigt goed. Man valt voor de sluwe verleidingstactieken van Beth Sharkwell. Man geeft haar zijn sleutels. Beth Sharkwell pakt hem al zijn geld af. Met een beetje hulp van Geluksvogel Jack Eenoog. Eind goed, al goed!’


      ‘Hij is zelf ook sluw,’ zei Jack. ‘Hij leidt die dames van hem bij de neus.’


      ‘Des te beter,’ vond Beth. ‘Hij leidt hen bij de neus, zij hun echtgenoten, want waar halen ze anders al dat geld vandaan, en helemaal voorop loop ik, en ik leid de leiders weer.’


      ‘Want jij bent Beth Sharkwell.’


      ‘Bedrieglijk als een handvol verzwaarde dobbelstenen, dat ben ik.’ Ze lachte. ‘Zo gaat dat in de wereld, turftrekker. Stapels konijntjes, en helemaal bovenop zit ik, lekker zacht. Wat wou je nou voorgelezen hebben?’


      Jack gaf haar het strooibiljet. Ze las het snel. Tijdens het lezen veranderde haar gezicht; de vrolijke gloed verdween, en opeens was ze weer haar gewone bleke, strenge zelf. Er verscheen een diepe rimpel tussen haar ogen.


      ‘Waar heb je dit gevonden?’


      ‘Bij een konijntje,’ zei Jack.


      ‘Wat voor een konijntje?’


      ‘Iemand uit het publiek bij de ophanging. Ik weet niet meer precies wie,’ zei Jack. ‘Ik was gewoon nieuwsgierig...’


      Beth wierp hem een scherpe blik toe. ‘Dus je hebt geen idee waar dit over gaat.’


      ‘Nee.’


      ‘Typisch. Want het gaat over die Webb van je – de man waarvan mijn opa je heeft verboden achter hem aan te gaan, weet je nog? Webb, de grote vis. Van wie je tijdens de ophanging een predikant hebt beroofd, als mijn geheugen me niet in de steek laat...’


      Jack probeerde verrast te kijken. Beth leek niet overtuigd.


      ‘Wat wil je hiermee, Jack? De heilige ome Webb die de stad door trekt om met zijn bijbel duivels uit te bannen? Klinkklare onzin, allemaal.’


      ‘Maar wat staat er nou?’ vroeg Jack. Hij wees naar het handgeschreven briefje.


      ‘Niks, ik weet niet, gewoon...’ Ze tuurde ernaar. ‘Sjongejonge, wat een hanenpoten. Alsof er een luis in de inkt is gaan zitten. Er staat: Poezennest, 1 mei, middernacht.’ Ze keek Jack weer aan en fronste haar wenkbrauwen.


      Jack deed zo zijn best om niet met zijn ogen te knipperen dat hij verstijfde als een bang konijn.


      Poezennest. 1 mei. Middernacht.


      Dat was over drie weken, en hij wist wat het Poezennest was. Het was berucht, want het was het chicste bordeel in de stad. En wat de Uitverkorenen daar te zoeken hadden... Er was maar één verklaring mogelijk.


      De geheime bijeenkomsten.


      Hij voelde Beths blik, die als een geladen pistool op hem was gericht.


      ‘Dat had ik je geloof ik maar beter niet kunnen vertellen, hè?’


      Hij antwoordde te snel, zo snel dat hij over zijn eigen woorden struikelde. ‘Hoe, eh... Hoe bedoel je?’


      ‘Hang nou niet de vermoorde onschuld uit, Jack, want die truc heb ik zelf uitgevonden. Je steekt je kleine vissenneusje in zaken die je niet aangaan, hè?’


      ‘Ja, en?’


      ‘En dat wil ik niet hebben, niet terwijl je onder mijn verantwoordelijkheid valt. Je bent goed in je vak, Jack. Ga door met je leven, verdien geld, vergeet dit...’ Ze wapperde met het strooibiljet.


      Jack zei niets.


      ‘Wat wou je dan doen? Naar het Poezennest gaan en... wat dan? Een mes meenemen en hopen dat ome Webb komt opdagen?’ Ze snoof.


      Het werd hem te veel. ‘Je snapt het niet,’ flapte Jack eruit. ‘Hij heeft mijn ma vermoord, met tovenarij, en...’


      ‘Tovenarij?’ Beth spuwde het woord zowat uit. Haar minachting was nu vermengd met woede. ‘Geloof je nou nog steeds in die bakerpraatjes? Denk je na wat je vandaag hebt gezien nog altijd...’


      ‘Dat was anders,’ mompelde Jack. ‘Het leek niet eens op wat Udolpho doet.’


      ‘En jij denkt dat je het verschil kan zien? Jack de ladelichter, Jack de tovenaar...’ Ze zoog op haar tanden, een spottend kusgeluidje. ‘Weet je wat de beste manier is om konijntjes te villen? Door ze het gevoel te geven dat ze slimmer zijn dan ze in werkelijkheid zijn. Als je pretenties krijgt... Weet je wat dan het verschil is tussen jou en een konijntje?’


      ‘Nou?’ vroeg Jack zachtjes.


      ‘Konijntjes raken alleen hun geld kwijt. Maar als jij een stap verkeerd zet, ben je er geweest.’


      ‘Misschien,’ zei Jack. Hij wilde er niet meer over ruziën.


      ‘We hebben hier nu iets te doen. Goed? En als Udo is kaalgeplukt, komt er weer een volgende, een nieuwe klus. Het is jouw plicht om die aan te pakken. Je hoort niet achter grote, moordzuchtige, toverende, predikende herenvissen aan te jagen. Je moet je koest houden.’


      Poezennest. 1 mei. Middernacht.


      Webb zou er zijn. Daar was Jack van overtuigd. Dit was zijn kans.


      ‘Hou op met plannetjes smeden,’ zei Beth. ‘En hier met dat gereedschap. Ik wil niet dat je er midden in de nacht vandoor gaat.’


      Het had geen zin om tegen te stribbelen. Hij gaf haar zijn rolletje slothaken en lopers.


      ‘Dat is beter. En concentreer je nu op de klus. De snelste manier om een klus af te handelen is door het de eerste keer goed te doen, zo simpel is het.’


      ‘Ja, al goed,’ zei Jack, en hij bedacht dat ze in zekere zin gelijk had. Het was nog drie weken tot 1 mei, maar drie weken gingen sneller voorbij dan je dacht. Hoe eerder ze hier klaar waren, hoe beter.
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      Het duurde niet lang voor Beth Udolpho helemaal om haar vinger had gewonden. Ze flirtte nooit, gedroeg zich geen moment losbandig. Integendeel, ze deed precies het tegenovergestelde: ze wierp Udolpho vluchtige blikken toe zonder hem ooit echt aan te kijken, toverde wanneer het haar uitkwam een blosje op haar wangen en liet lange, gespannen stiltes vallen.


      Dat maakte Udolpho gek, en haar greep op hem was nog steviger dan zijn greep op zijn dames. Hij vertrouwde Beth volledig. In de eetkamer, verstopt achter de open haard, stond een geldkistje waar ze naar believen geld uit kon halen. Ze betaalde handelaren en plaatste zelfs nieuwe bestellingen voor dingen die in huis nodig waren.


      Geld was een vorm van magie, besefte Jack. Met geld kon het leven worden veranderd in iets moois, geordends, harmonieus. Hij had altijd gedacht dat je het gewoon gebruikte om dingen te kopen, en dat deed Beth natuurlijk ook – dingen kopen en mensen betalen om ze bij het huis af te leveren – maar door die dingen en mensen op de juiste manier te combineren had ze een soort podium gecreëerd waarop Udolpho de rol van koning kon spelen. Alles was schoon, alles rook lekker, er was nooit ergens een tekort aan. Beth regelde het allemaal, en daardoor hield Udolpho alleen maar meer van haar.


      De dagen verstreken snel en brachten een gestage stroom geschenken met zich mee van Cupido, Venus of om het even welke andere geest die Jack imiteerde. Soms betrapte Jack Udolpho erop dat hij de buit achterover drukte, soms ook niet, maar hij zag nooit wat hij er daarna mee deed. Udolpho pakte het offer als de dame even niet keek en hield het in zijn kleding verborgen tot later, wanneer hij alleen was in zijn werkkamer. Pas dan borg hij zijn schatten op.


      ‘Mooie ladelichter ben jij,’ zei Beth op een avond tegen Jack toen ze bij de restjes van het vuur in de keuken zaten. ‘Je wordt geacht hem in de gaten te houden.’


      ‘Je zou zelf naar binnen kunnen glippen,’ opperde Jack. ‘Zijn werkkamer doorzoeken. Misschien kan jij het beter vinden dan ik.’


      ‘O, is dat zo?’ vroeg Beth. ‘Terwijl Udo in de kamer ernaast ligt te slapen? En wat gebeurt er als hij wakker wordt en me betrapt?’


      ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Jack.


      ‘Gisteren probeerde hij me op de trap te zoenen. Als hij me betrapt terwijl ik door zijn privévertrekken sluip, zal hij denken dat het zijn geluksdag is.’ Ze huiverde. ‘En dan zou ik het spelletje nog moeten meespelen ook. Een andere mogelijkheid is er niet.’


      ‘Gadver.’


      ‘Daarom wil ik het beslist niet riskeren.’


      ‘Het is hoe dan ook smerig... met hem zoenen op de trap. Het is net als wat hij met zijn dames doet, alleen...’ Jack staarde naar de sintels. Hij wist zelf ook niet goed waar hij naartoe wilde.


      ‘Denk je soms dat ik het prettig vind?’


      ‘Nou... ja. Het toneelspel wel. Ja, toch? Je bent er heel goed in.’


      ‘Ja, een beetje te goed,’ mompelde Beth hoofdschuddend. ‘Udo is een geboren geile bok. Geef het nog een maand en hij wil me in zijn bed hebben.’


      Jack trok zijn bovenlip zo ver mogelijk op, raakte met het puntje van zijn tong zijn kin aan en kwaakte. Dat was zijn Kotsende Kikker-gezicht. Hij had het ontwikkeld terwijl hij naar Udolpho en zijn dames zat te kijken.


      ‘Precies,’ zei Beth. ‘Je moet er niet aan denken, hè? Een beetje opschieten dus, Jack. Niet dat je domme dingen moet gaan doen, maar... als je een kans ziet, moet je hem grijpen.’


      ‘Maak je geen zorgen,’ zei Jack. Hij stelde zich voor dat Udolpho Beth zou betasten, zoals hij met zijn dames deed. Hij werd er bijna misselijk van. Niet dat hij nog een reden nodig had om zich te haasten, maar het maakte wel uit. In zijn bed... Nee, dat mocht echt niet!


      ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij nogmaals. ‘Die kans grijp ik heus wel.’


      In zijn dromen besloop hij Webb van achteren. Hij zag het wit van diens keel. Hij sneed en keek naar het stromende bloed.


      Poezennest. 1 mei. Middernacht.


      


      Drie dagen later kreeg Jack zijn kans. Het werd hoog tijd, want het was al bijna eind april. Hij had nog maar een week.


      Udolpho deed de hele dag al vreemd. Hij raffelde zijn afspraken af alsof er iets belangrijkers in het verschiet lag, iets waar hij op wachtte. Hij keek telkens op de klok, en toen de wijzers vijf uur aangaven, gooide hij Lady Parrey zowat de deur uit. Jack kroop net de kast uit toen hij terugkwam.


      ‘Dat was het voor vandaag, Jack,’ zei hij. ‘Zeg tegen je zus dat ik vanavond hier eet.’


      Er werd op de voordeur geklopt. Udolpho kromp ineen en haastte zich de kamer uit.


      Jack wachtte tot hij Udolpho de hal in hoorde lopen en rende toen zo snel als hij kon de keukentrap af. Beth draaide zich geschrokken om toen hij de keuken in kwam denderen.


      ‘Je moet me dekken,’ zei hij. ‘Ik ga me verstoppen in de werkkamer. Zeg maar dat ik ergens naartoe ben of zo. O, en Udo eet vandaag in zijn werkkamer.’


      ‘Wacht...’ zei Beth, maar Jack stoof alweer de trap op, de beschilderde gang door en de werkkamer in.


      Bij de deur bleef hij even staan luisteren; beneden in de hal klonken stemmen. Hij had net genoeg tijd... Riskant, maar Jack vermoedde dat hij er wel mee weg zou komen. Snel liep hij op zijn tenen de kamer door, hij glipte de kast in en trok de valse deur achter zich dicht.


      Nu kon hij niet meer terug. Hij voelde zijn hart bonzen tegen zijn ribben toen hij voetstappen de trap op hoorde komen. Hij ademde een paar keer langzaam en diep in.


      Twee mannenstemmen: die van Udolpho en nog een, die merkwaardig bekend klonk. De deur ging open en ze kwamen binnen.


      Door het sleutelgat keek Jack toe terwijl ze van de deur naar het raam liepen. Udolpho liep een pas achter de andere man en zag er zenuwachtiger uit dan ooit. De bezoeker droeg een donkergroene mantel met de kap over zijn ogen getrokken.


      ‘Heb je het geld?’ vroeg hij terwijl hij zich omdraaide naar Udolpho. Jack ving een glimp op van een bleek gezicht onder de kap.


      ‘J-ja. Als u het goedvindt om te worden betaald met... parels?’


      ‘Laat zien.’


      Udolpho boog zich over de stoel achter het bureau en tilde het leren kussen op. Jack verstijfde. Udolpho haalde een sleutel tevoorschijn die om zijn hals hing en stak die in een gat in de zitting. De zitting zwaaide open en binnenin werd een glanzende wirwar van kostbaarheden zichtbaar: alles wat Udolpho van zijn dames had afgepakt.


      De tovenaar draaide zich met een hand vol goud en een hand vol parels om naar zijn bezoeker. ‘We kunnen ze wegen, als u wilt; de weegschaal staat in de kast.’


      Jacks hart sloeg op hol. De kast... Welke kast? In deze kast had hij nooit een weegschaal zien staan, maar...


      ‘Hier,’ zei de bezoeker, en hij stak zijn linkerhand uit. ‘Eentje is genoeg.’ Udolpho gaf hem een parel, en hij hield hem voor zijn gezicht omhoog. ‘Mooi. Dat is wel voldoende. De weegschaal hebben we niet nodig.’


      ‘Dat is erg vriendelijk van u,’ zei Udolpho, terwijl hij de rest van de parels in de hand van de ander liet vallen. Hij likte zijn lippen. ‘Dus... het boek?’


      De rechterhand van de man kwam onder zijn mantel vandaan. Daarin lag een eenvoudig houten kistje met een ijzeren slot.


      Jacks rechterhand begon te jeuken. Achter het ooglapje bonsde zijn slechte oog.


      De man droeg handschoenen, maar zijn rechtermouw was opgekropen en Jack kon het reepje huid vlak boven de pols zien. Het was donkerrood geverfd.


      ‘Hier zit het in,’ zei de man. ‘Het echte Diabolon. Kijk maar, als je wilt.’


      Jacks hand begon nog erger te jeuken, erger dan ooit sinds hij bij Udolpho in huis was gekomen. Diabolon. Het duivelsboek. En een rode hand.


      Het klopte niet. Er klopte helemaal niets van.


      Udolpho nam het kistje aan, legde het op de vloer en maakte het open, met een koortsachtige haast die Jack niet van hem kende. De bezoeker bleef doodstil staan terwijl Udolpho door het boek bladerde. Het boek zelf kon Jack niet zien, want de tovenaar zat ervoor. De bezoeker liep een eindje verder de kamer in, ongeduldig draaiend met zijn ogen, en daardoor kon Jack zijn gezicht zien.


      Natuurlijk kende hij die stem. Hij had hem niet herkend doordat de eigenaar ervan zich de twee keer dat hij hem eerder had gehoord schor had staan schreeuwen. Maar dat gezicht... dat gezicht was onmiskenbaar: ingevallen, bleek, met slap, geelgrijs haar aan weerszijden, de waanzinnige ogen, de kronkelbewegingen onder de huid.


      Het was Webbs beste predikant, degene die bij de St. Paul had gestaan, en bij Robs ophanging; degene die Jack in een groene mantel Huis Ogott binnen had zien gaan – net zo’n groene mantel als hij nu droeg.


      ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson.


      Wat deed die hier? Dat sloeg nergens op...


      In elk geval wist Jack nu wat Jonson deed wanneer hij in zijn vermomming op pad ging: hij verkocht duivelsboeken.


      Dat sloeg echt helemaal nergens op.


      Udolpho zat nog steeds te mompelen en in het Diabolon te bladeren toen de predikant zijn geduld verloor.


      ‘Ben je tevredengesteld?’ vroeg hij. ‘Het boek. Bevalt het je?’


      ‘O, ja...’ verzuchtte Udolpho. Toen kwam hij overeind. ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij op normale toon. ‘U wilt nu vast...’


      ‘Weg,’ zei Jonson. ‘Je zult het boek natuurlijk goed verborgen houden. Er gaat ware magie in schuil, en die is niet voor de buitenwereld bestemd.’


      ‘Uiteraard, uiteraard,’ zei Udolpho. Hij kon zijn blik nauwelijks van het boek losrukken.


      ‘En je zult voorzichtig zijn, hè?’


      ‘Ja, ja...’ prevelde Udolpho.


      Met een laatste begerige blik legde hij het boek terug in het kistje en stopte het weg in de zitting van de stoel. De twee mannen liepen naar de deur en gingen de trap af. Jack bleef nog zeker een halve minuut zitten waar hij zat, piekerend en wel, voor hij besefte dat hij moest maken dat hij wegkwam.


      Ze konden alles stelen. Hij had de bergplaats gezien. Ze konden de schat pakken en maken dat ze wegkwamen, vannacht nog.


      Jack duwde de deur van de kast open en liep op zijn tenen de kamer door. Toen hij langs de stoel kwam, begon de vlek op zijn hand weer te jeuken.
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      ‘We wachten nog even,’ zei Beth. ‘We geven het nog wat tijd. Kan hij zijn schatkist nog wat verder vullen.’


      Ze waren op zolder. Zij zat op de rand van het bed; het gordijn was open. Jack lag al in zijn dekens gewikkeld op de grond.


      Tegenstribbelen is geen goed idee, dacht Jack. Ze hadden nog een week, en als hij protesteerde, zou ze alleen maar gaan vermoeden dat hij vóór 1 mei hier weg wilde zijn. En dat was natuurlijk ook zo.


      ‘Wat was hij aan het doen toen je hem zijn eten kwam brengen?’ vroeg Jack.


      ‘Hij zat aan zijn bureau in zijn boek te bladeren.’ Beth lachte spottend. ‘Hij sloeg het meteen dicht toen ik met het eten naar hem toe kwam. Waarschijnlijk heeft hij er vieze plaatjes in staan, die ouwe bok.’


      ‘Ja, waarschijnlijk wel.’ Jack had haar niet alles verteld over het boek, en hij had met geen woord gerept over ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson. Dan zou ze alleen maar boos worden.


      ‘Je hebt het trouwens goed gedaan vandaag. Het was riskant, maar de moeite waard. Ik begon me al zorgen te maken, maar nu... Ach, we kunnen nog best even wachten. Het konijntje nog een beetje vetmesten.’


      Dat idee stond Jack helemaal niet aan.


      ‘Goed gedaan, Jack.’ Beth trok het gordijn dicht. ‘Slaap lekker.’


      


      Diezelfde nacht pakte de duisternis zich samen. Jack wist dat Udolpho beneden nog op was en in het Diabolon zat te bladeren, mompelend terwijl hij las. Jack kon de woorden in gedachten horen – of tenminste: dat beeldde hij zich in. Vreemde, sissende woorden die door het huis heen kronkelden.


      Het gekras in de muren begon rond middernacht. Iets dergelijks had Jack wel vaker gehoord sinds ze hier waren komen wonen, maar nu klonk het luider en sneller, alsof de ratten wilden ontsnappen aan een of anders sluipend nachtmonster dat zich daar bij hen in de vergeten hoeken en gaten van het huis bevond.


      Jack werd een beetje bang van zichzelf toen hij zich voorstelde dat hetgeen wat in die muren schuilging tevoorschijn zou komen, zich een weg door de vloerplanken zou knagen en hem in zijn slaap zou bijten. Hij stelde zich voor hoe het zou voelen: het gewicht op zijn borst, koude, blote klauwen op zijn gezicht, het prikken van scherpe nagels, gevolgd door de verscheurende pijn wanneer het aanviel op zijn ogen, zijn neus, zijn tong...


      In de kleine uurtjes dommelde hij misschien een paar keer weg, maar hij was wakker toen de waterige, grijze dageraad aanbrak.


      Toen Jack hem zijn ontbijt kwam brengen, zat Udolpho nog steeds te lezen. Zijn ogen waren rood van inspanning. Hij sloeg het Diabolon dicht toen Jack binnenkwam en stuurde hem meteen weer weg, met de instructie niemand het huis binnen te laten. Als een van zijn dames kwam, moest hij haar vertellen dat Udolpho niet thuis was.


      Als Jack alleen maar in de buurt van het boek stond, voelde hij zich al slecht op zijn gemak. Zijn hand jeukte, en telkens wanneer hij naar het bureau keek, speelde zijn oog op. Hij vroeg zich af wat hij zou zien als hij zijn ooglapje optilde.


      Bij die gedachte kreeg hij het gevoel dat er mieren over zijn hele lijf liepen. Hij moest denken aan de verhalen over de Verschrikkingen. Lijken en bloederige voetafdrukken. En elke keer was er ergens in de buurt een tovenaar gevonden. Een tovenaar en het Diabolon.


      Het gejeuk in zijn hand hield op zodra hij de deur uit was, weg bij het boek. Het kwam duidelijk door dat boek – het boek dat Jonson had meegebracht.


      Hoe meer hij erover nadacht, hoe onlogischer hij het allemaal vond.


      Weer vroeg hij zich af wat er zou gebeuren als hij zijn ooglapje optilde. Hij kon door het sleutelgat gluren, het boek eens goed bekijken...


      Jack schrok zich een hoedje toen vlak boven hem de bel rinkelde. Hij wachtte even voor hij naar binnen ging, want hij wilde niet dat Udolpho zich zou afvragen wat hij daar pal voor de deur van de werkkamer uitvrat.


      Udolpho zat voorovergebogen over zijn bureau te lezen. ‘Ja?’ vroeg hij, terwijl hij de bladzijde met zijn arm afdekte.


      ‘U had gebeld. Wat kan ik voor u doen, meneer?’


      ‘Gebeld?’ Udolpho keek niet-begrijpend en geërgerd tegelijk.


      ‘U had gebeld.’


      ‘Nee, helemaal niet. Ik zei toch dat ik niet gestoord wou worden. Stoor me dan ook niet. En zeg tegen je zus dat ik vandaag geen middageten hoef. Weg, weg!’


      De rest van de dag had Jack niets te doen, maar rust had hij ook niet. Hij was ervan overtuigd dat er iets nieuws in het huis was. Echte magie deze keer, anders dan eerst. Natuurlijk kon hij er met Beth niet over praten.


      Beth was boos omdat Udolpho zijn dames niet wilde ontvangen. Elke keer als hij een van hen wegstuurde, werd de buit kleiner, zo zag zij het. Toch wilde ze nog wachten. Jack begon te vermoeden dat ze de klus expres wilde rekken om ervoor te zorgen dat ze er op 1 mei nog zouden zijn. Al was er nu toch geen kans om die af te ronden, want Udolpho had zich opgesloten in zijn werkkamer en maakte geen aanstalten om eruit te komen.


      


      De volgende dag bestelde Udolpho een kan wijn bij zijn ontbijt. Weer bleef hij de hele dag in zijn werkkamer en werd er niemand tot het huis toegelaten. De bel ging vier keer, één keer omdat Udolpho een nieuwe kan wijn wilde, een keer omdat hij het middageten wilde afbestellen en twee keer zomaar. De tovenaar ging er steeds slechter uitzien. Jack was ervan overtuigd dat hij niet sliep, en zijn keurig afgetekende snorretje begon te vervagen nu er stoppeltjes op zijn wangen verschenen. Zijn ogen waren rood en stonden nerveus.


      Toen Jack ’s middags met Beth in de keuken zat, hoorde hij op de verdieping boven hen voetstappen die heen en weer gingen. Het was Udolpho’s zware tred, maar er klonken ook andere voetstappen achteraan, en ze leken op de voetstappen die Jack had gemaakt toen hij deed alsof hij Cupido was: alsof er iemand zachtjes over de krakende vloerplanken trippelde.


      ‘Dat is gewoon een trucje van hem,’ zei Beth toen Jack haar erop wees. ‘Hij heeft gedronken, en waarschijnlijk is hij ergens op aan het oefenen en zijn er een paar koorden verstrikt geraakt. Daarom gaat de bel ook telkens.’


      ‘Denk je?’


      ‘Wat denk jij dan? Hij heeft nu dat boek. Waarschijnlijk is hij ergens naartoe aan het werken, zich aan het inlezen over een nieuwe truc die hij op zijn dames kan loslaten.’


      ‘Het staat me niet aan.’


      ‘Mij ook niet, Jack. Tot voor kort hadden we tenminste nog iets aan hem, want toen voegde hij elke dag wel iets aan zijn schat toe... Wat het ook is dat hij van plan is, ik mag hopen dat het werkt.’ Ze schudde haar hoofd. ‘In elk geval blijft hij met zijn tengels van me af...’


      Dat was zo. Udolpho had zijn belangstelling voor Beth verloren, net als voor al het andere om hem heen.


      


      Op de derde dag begon hij hen de deur uit te sturen om spullen te kopen. Voorheen was Beth altijd degene geweest die boodschappen deed, maar nu stond hij erop dat ze samen gingen. Ze moesten de hele stad door om te vinden wat hij zocht, en wat stonden er een vreemde dingen op het lijstje: hazenvet, rozenazijn, een lange hazelaartak, witleren schoenen. Er waren ook dingen bij waar Jack nog nooit van had gehoord, alchemistische ingrediënten met exotische namen: Arabische gom, Roomse vitriool, galnoot.


      Die avond wist Jack eindelijk genoeg moed bijeen te rapen om zijn ooglapje op te tillen. De hele dag had hij erover nagedacht. Na de stomp van Pol had hij gezworen dat hij de wereld nooit meer met zijn slechte oog zou bekijken, maar nu hij er steeds zekerder van werd dat er iets was in het huis, iets wat voor het gewone menselijk oog niet zichtbaar was... Als dat inderdaad zo was, dan wilde hij het liever maar gewoon weten.


      Toch was er elk greintje moed voor nodig waar hij over beschikte.


      Hij probeerde het eerst in de beschilderde gang bij de werkkamer. Eerst tilde hij het ooglapje op. Toen deed hij zijn rechteroog een heel klein stukje open – dat deed een beetje pijn nadat het al die tijd bedekt was geweest – en keek om zich heen.


      Een rood waas, aanvankelijk, rode wolken die optrokken en... niets onthulden. Tenminste, niets wat leek op wat hij bij de stomp van Ouwe Pol had gezien, maar ook weer niet helemáál niets. Er waren schaduwen waar geen schaduwen hoorden te zijn, en ze liepen op een vreemde, verontrustende manier in elkaar over – net als water dat in beweging komt vlak voor het begint te koken.


      Hij liet het ooglapje weer op zijn plaats vallen en rende naar de keuken.


      Dat was de eerste keer dat hij Beth recht op de man af vroeg de buit meteen te jatten, op wat voor manier dan ook. Ze weigerde, zoals hij al had verwacht.


      


      Op de vijfde dag stuurde Udolpho hen eropuit om twee el wit linnen te halen. Het moest diezelfde middag tussen drie en vijf uur worden geweven, terwijl zij toekeken. Toen Jack Udolpho die avond zijn eten kwam brengen (met erbij zijn vierde kan wijn), zat er een kat in de werkkamer. Het diertje leek het er niet fijn te vinden, want het had lelijke krassen gemaakt in de vloerplanken en de meubelen, en toen Jack binnenkwam stoof hij op de deur af. Hij werd tegengehouden door een koordje om zijn hals, dat aan een van de poten van de stoel was vastgebonden. Jack haastte zich langs het dier heen, zette het eten neer en maakte dat hij wegkwam. Hij probeerde niet in te ademen. Het stonk in de kamer vreselijk naar kattenpis.


      ‘Hij begint door te draaien,’ zei Jack naderhand in de keuken tegen Beth. ‘We moeten hier weg voor er iets gebeurt.’


      ‘Ja, natuurlijk, want de enge duivels komen eraan. We gaan pas weg als ik het zeg. Dus probeer het maar niet meer.’


      ‘Ik probeer helemaal niks, dat zweer ik. Luister nou. Hij doet zelfs geen moeite meer om het boek af te dekken... Hij lijkt wel een waanzinnige, zo’n hele erge, je weet wel. Zo een die in steegjes ligt te schreeuwen. Ik zeg het je...’


      ‘Jij zegt het mij?’ Beth fronste haar voorhoofd. ‘Volgens mij ben je even vergeten wie hier de baas is, turftrekker.’


      ‘Maar...’ Zo had ze hem al in geen dagen meer genoemd. ‘Voel jij het dan niet? Er gaat iets gebeuren. Iets ergs.’


      Beth haalde de bezem uit de hoek en begon de vloer rondom de open haard aan te vegen. Een poosje zei ze niets.


      ‘Beth?’


      Ze bleef vegen, maar beet op haar lip. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Ik ben het met je eens dat Udo aan het doordraaien is. Ik geloof niet dat er iets ergs gaat gebeuren, want ik denk dat jij bang bent voor tovenarij. En dat bestaat niet. Ik ben niet van plan geld mis te lopen omdat jij bang bent voor bakerpraatjes.’


      ‘Ik ben niet...’


      ‘Wacht even. Ik weet ook dat je hier graag weg wilt vanwege een bepaalde datum in een bepaald nest. Dus luister goed: we vertrekken niet zonder de buit. Alle buit. En die kunnen we niet te pakken krijgen zolang Udo de hele dag in zijn kamer zit. Dus blijven we.’


      ‘Maar...’


      ‘Nee. Dat is geen vraag, dat is een bevel. Zo gaan we het doen.’


      Het was nog maar twee dagen tot 1 mei. Maar dat was nog niet het ergste – tenminste… niet meer. Jack had nog een paar keer in het huis om zich heen gekeken zonder zijn ooglapje voor, en de schaduwen werden dikker. Ze dropen als varkensbloed langs de muren naar beneden. De nachtelijke geluiden in de muren werden sneller en gejaagder.


      Er kwam iets aan. En het zou niet lang meer op zich laten wachten.


      Jack moest denken aan de ballades die hij op straat had gehoord. Hij moest denken aan de uitdrukking op het gezicht van zijn ma toen hij haar lichaam had gevonden.


      Als ze vanavond niet weggingen, vreesde Jack dat ze helemaal niet meer levend het huis uit zouden komen.
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      Het was bijna bedtijd toen boven de bel begon te luiden.


      ‘Ga jij maar,’ zei Beth zonder op te kijken van haar veegwerk. ‘Ik doe de open haard wel.’


      De bel bleef rinkelen.


      ‘Beetje opschieten,’ zei ze. ‘Onze heer en meester heeft kennelijk haast.’


      ‘Ja, al goed, al goed.’ Jack stond op.


      Met zijn voet op de eerste tree aarzelde hij. Het daglicht was allang weggestorven en het bovenste deel van de trap was opgeslokt door de duisternis. Hij keek achterom. In de keuken was het warm en licht. Beth neuriede bij zichzelf terwijl ze het vuur oprakelde.


      De bel rinkelde nog steeds.


      Even overwoog Jack terug te gaan en een kaars te pakken, maar als hij dat deed zou Beth hem uitlachen en hem een gevoelig konijntje noemen dat bang was voor bakerpraatjes. Hij schudde zijn hoofd. Wat was nou het probleem? Was hij soms bang in het donker? Het was hier niet enger dan in een steegje in Southwark op een avond zonder maanlicht.


      Hij verzette zijn ene voet. Toen de andere. Eén hand hield hij tegen de muur, zodat hij op de tast zijn weg zou kunnen vinden. De bel rinkelde nog steeds wild, alsof Udolpho de doden uit hun eeuwige slaap probeerde te wekken.


      Hij was bijna boven aan de trap toen het rinkelen ophield. De stilte die volgde was veel erger.


      Achter zich hoorde Jack een geluid. Met een ruk draaide hij zich om. Blindelings tastte hij om zich heen. ‘Beth?’


      Er was niets.


      ‘Beth? Haal jij soms een geintje uit?’


      Er trok een koude tinteling door zijn lijf, en nu hoorde hij dat geluid weer. Het klonk boven hem: een geruis alsof er een zwaar stuk stof over de vloer werd voortgesleept.


      Met ingehouden adem bleef Jack staan. Zijn hart ging tekeer, zijn rechterhand en zijn oog jeukten als een gek, maar verder was alles rustig. Het allerliefst zou hij teruggaan naar de keuken, wat Beth er ook van zou zeggen. Hij had op z’n minst een kaars moeten meenemen; het kleinste beetje licht zou al een heel verschil maken. Maar hij was aangekomen bij Udolpho’s werkkamer en zag dat er licht onder de deur door scheen.


      Jack rende op de gloed af. Voor de deur bleef hij staan en klopte aan.


      Het bleef stil. Hij legde zijn oor tegen het sleutelgat en luisterde ingespannen. Hij hoorde niets, maar toen klonk opeens achter hem weer dat zachte, slepende geluid.


      Jack wierp zichzelf tegen de deur. Tot zijn grote opluchting was die niet op slot. Hij stommelde Udolpho’s werkkamer binnen.


      Binnen rook het naar azijn en geurig, brandend hout. Het was schemerig in de kamer, die vol rook hing. Udolpho stond met zijn rug naar Jack toe gebogen over een fel licht dat zich laag bij de grond bevond. Hij droeg een lange tuniek van het witte linnen. Ook had hij de witleren schoenen aangetrokken, en op zijn hoofd stond een kegelvormige hoed van papier. Het duivelsboek lag opengeslagen naast hem op een lessenaar.


      De tovenaar had niet gemerkt dat Jack de kamer binnen was gestormd. En hij kon ook de bel niet hebben geluid, want het koord zat vastgebonden in de hoek van de kamer.


      Udolpho’s aandacht was volledig gericht op een plek voor hem op de vloer.


      ‘Eh... meneer?’ vroeg Jack.


      Udolpho gaf geen antwoord. Hij wiegde van links naar rechts.


      Toen zag Jack waar hij naar stond te kijken, en hij moest op zijn knokkel bijten om te voorkomen dat hij een kreet zou slaken.


      Op de grond lag de kat, keurig in vieren verdeeld: het lichaam door de helft, de kop en de staart eraf. De stukken lagen gelijkmatig verdeeld in een kring die Udolpho met het bloed van de kat op de vloer had getekend. Er waren symbolen in het hout gekerfd of met gekleurd krijt aan de rand van de kring getekend. Het witte licht scheen recht omhoog uit de vloer in het midden van de kring.


      Udolpho tekende met zijn hazelaartak een vorm in de lucht. In de hoeken van de kamer trokken de schaduwen samen. Het licht trilde en steeg op van de vloer.


      Het werd feller. Jack kon niet zien wat het precies was. Het was geen kaars of lamp, want het was plat, en nu zweefde het ongeveer een voet boven de grond, midden in de lucht.


      Een klein cirkeltje van licht, en het maakte niet uit van welke kant hij het bekeek, het was en bleef... plat. Hij had het gevoel dat er om hem heen iets aanzwol, en weer hoorde hij dat geluid, het geruis van zwaar doek, dat luider werd.


      Er kwam iets aan.


      Jack voelde een overweldigend verlangen om zo hard als hij kon heel ver weg te rennen.


      Hij rende terug naar de deur, en naar buiten. Bijna botste hij tegen iemand op die de trap op kwam. Hij wist diegene nog net te ontwijken door zichzelf tegen de muur te werpen.


      ‘Hé, pas een beetje op!’ zei Beth. ‘En kijk uit voor de kaars!’ Ze beschermde de vlam met haar handen, zodat hij weer oplaaide en dansende schaduwen op de muur wierp.


      Jack was zo opgelucht om haar te zien dat hij geen woord kon uitbrengen.


      ‘Wat doe jij wild.’ Beth lachte. ‘Je bent toch niet nog steeds bang? Het is een beetje donker, maar...’


      Jack ademde diep in. ‘Hij is...’


      ‘Wat wil hij?’


      ‘Niks! Hij heeft de bel helemaal niet geluid. Dat doet iets anders!’


      ‘Aha.’ Beth perste haar lippen op elkaar.


      ‘We moeten weg,’ zei Jack. ‘Dit is geen kwestie van koorden die verstrikt zijn geraakt. Dit is echt.’


      ‘Ik heb het je al eerder gezegd: we gaan pas weg als we de buit hebben, eerder niet. Waarom luister je nooit?’


      ‘Nu moet jij naar mij luisteren.’ Jack pakte haar bij de pols. ‘We moeten hier weg, nu.’


      Beth keek naar zijn hand om haar pols. In het kaarslicht gloeide haar gezicht als dat van een wrede engel.


      ‘Hou op, Jack Eenoog,’ zei ze. ‘Hou op met die onzin en laat me los.’


      ‘Nee! Luister naar me! Hij heeft de kat vermoord... Ga zelf maar eens kijken, dan zal je het zien.’


      ‘Hou op.’ Beth rukte haar hand los en porde met één vinger in Jacks borst. ‘Weet je, ik had al voorspeld dat dit zou gebeuren. Zo gaat het altijd met groentjes: eerste klus als ladelichter en jij kan het niet aan.’ Ze snoof minachtend en liep de trap op. ‘Ik ga slapen. Als je onzin wilt blijven kletsen, doe je dat maar tegen de schaduwen. Ik luister er niet naar.’


      Jack zag geen andere mogelijkheid dan met haar mee te gaan. Het was dat, of alleen in het donker achterblijven.


      


      Op zolder probeerde hij het nog een keer, maar ze werd boos en wilde niet luisteren. Nou, het zij zo: als zij boos was, dan was Jack woedend – woedend en doodsbang, maar hij was slim genoeg om te weten dat praten nu niet zou helpen.


      Hij luisterde naar Beths ademhaling. Zodra ze sliep ging hij weg. Als zij wilde blijven moest ze het zelf weten. Dan zou ze het vanzelf wel merken...


      Maar zo te horen was ze nog steeds wakker.


      Hij stelde zich voor dat Beth hier zou liggen terwijl beneden het gegil begon. Op de een of andere manier wist hij dat er gegil zou losbarsten. Zou ze dan toegeven dat Jack gelijk had? Of zou ze hem pas geloven als het monster dat achter het licht schuilging ruisend de trap op kwam?


      … dan kom ik je niet redden...


      Regel nummer zes: red je eigen hachje.


      Dat zou haar leren.


      Maar hoe zou hij het aan Sharkwell uitleggen? Bij die gedachte verstijfde hij. Als hij zonder Beth en zonder buit bij de kaai kwam opdagen, zou Sharkwell niet mild voor hem zijn. Misschien was dat wel erger dan de schaduwen, het licht en wat daarachter aankwam.


      Nee. Erger dan dat kon niet.


      Jack plukte vertwijfeld aan zijn deken. Hij zat tussen twee vuren, en het ergste was dat hij nu wist wat hij moest doen.


      Hier was hij voor in de wieg gelegd. Jack de dief. Annes zoon. Schriele Jack met de magische vingers.


      Hij kon niet weg zonder Beth. Dus zou hij haar moeten dwingen.


      


      Beths ademhaling was zacht en gelijkmatig. Jack was zo dichtbij dat hij haar kon ruiken.


      Hij stak zijn hand uit en liet die onder het kussen glijden. Beth snoof in haar slaap en zocht een gemakkelijkere houding. Jack nam het risico en liet zijn hand nog een duimbreedte verder glijden. Hij kon de buit nu bijna aanraken.


      Beths oogleden trilden.


      Jack verstijfde. Na een eeuwigheid slaagde hij erin zijn vingers nog een beetje verder naar voren te werken. Ze bleven op de sleutels rusten.


      Beth glimlachte, mompelde iets en dook dieper weg in haar kussen.


      Jack weerstond de aandrang om adem te halen en stak zijn hand nog verder onder het kussen. Daar, net voorbij de sleutelbos, daar lag het. De vertrouwde, dikke rol gereedschap voelde prettig aan in zijn hand. Met zijn vrije vinger door de ring van de sleutelbos trok hij stukje bij beetje zijn hand terug. Weer bromde Beth iets. Jack dwong zichzelf rustig aan te doen.


      Het gereedschap en de sleutels kwamen onder het kussen vandaan. Jack liep achteruit bij het bed vandaan en sloop zachtjes de kamer uit.


      Het was een zegen dat hij voor het eerste deel van zijn plan al zijn concentratie nodig had gehad. Daardoor had hij geen tijd gehad om te veel na te denken over wat daarna kwam.


      Hij ging de trap af. Hij had geen kaars en de duisternis om hem heen was diep. Stap voor afschuwelijke stap liep hij verder. Het licht dat onder Udolpho’s deur door scheen was feller geworden. En Jack kon de stem van de tovenaar horen.


      ‘Venu celeriter iubeo... Veni... celeriter... iubeo...’


      Jack raapte al zijn moed bijeen en liep naar binnen.


      Het was lichter in de kamer doordat de lichtschijf groter was geworden. Het was nu een gat van een voet breed, een scheur in de lucht, en nog steeds plat, alsof het zich niet in dezelfde dimensie bevond als alles eromheen. Jack wilde meteen zijn blik afwenden.


      Er hing ook een nieuwe geur: een scherpe, metaalachtige schroeilucht die hem deed denken aan de oude vaten in Abes leerlooierij. Die werd steeds sterker.


      ‘Veni celeriter iubeo... Ik ontbied u, hertog Agares. Gehoorzaam mij, bij de naam die ge kent.’


      Udolpho zat op zijn knieën bij de met bloed doordrenkte kring, nog steeds in zijn belachelijke uitdossing. Hij keek niet om toen Jack langs hem heen sloop. Zo te zien had hij helemaal nergens aandacht voor, behalve voor wat er in de kring gebeurde.


      Jack kon goed sluipen, maar hij had nog nooit zo zijn best gedaan om zich geruisloos voort te bewegen. Je bent er niet, dacht hij. Je bent niemand.


      Alsjeblieft...


      Dat deed hij niet vanwege Udolpho. Jack was ervan overtuigd dat hij vlak achter hem een kanon zou kunnen laten afgaan zonder dat hij er iets van zou merken. Nee, Jack was bang voor dat andere in de kamer: het monster dat eraan kwam.


      Het laatste wat hij wilde was dat dat monster hem zou opmerken.


      Het leek een eeuwigheid te duren voor hij op zijn knieën bij de stoel zat. Hij tilde het kussen eraf en zag het sleutelgat. Hij rolde zijn gereedschap uit. Een angstaanjagend moment lang kon hij het juiste stuk gereedschap niet vinden. Hij kon met geen mogelijkheid een beslissing nemen.


      Het zou hem toch nooit lukken om het slot open te peuteren. Daarvoor beefden zijn handen te erg.


      Simpel, hield hij zichzelf voor. Het was een simpel slot van het soort dat zijn moeder hem al open liet peuteren toen hij een jaar of zes was. Zolang hij zich concentreerde op het slot en verder nergens aandacht aan besteedde, kon hij het best. Hij hoefde er niet eens bij na te denken.


      Hij liet zijn ogen en vingers zelf beslissen. Slothaak nummer één. Lekker simpel. Hij stak hem in het slot, tastte de pin over de hele lengte af – het was maar één pin, en hier was het aangrijppunt, en...


      Klik.


      Het slot draaide open. Jack tilde het deksel op. Dat ging geluidloos open op goed geoliede scharnieren.


      Daar klonk het geluid van slepende stof weer, het licht laaide feller op, en Jack zag dat zijn schaduw scherp afstak tegen de muur. Onwillekeurig blikte hij om zich heen, met zijn hand boven zijn oog.


      ‘Ah!’ fluisterde Udolpho. ‘Ben ik een god?’ In het felle licht kon Jack het gezicht van de tovenaar duidelijk zien: zweetspoortjes op zijn voorhoofd, een bloedveeg op zijn wang. Zijn gezicht glom.


      ‘Alles is... zo helder.’


      Het licht.


      Het platte licht werd steeds feller, steeds feller, naarmate het gat in de lucht groter werd.


      ‘Ik ontbied u nu, Agares! Ik bezweer u te komen! Veni celeriter iubeo! Veni celeriter iubeo! Veni... ce...ler...’ Udolpho’s stem brak en stierf weg. Hij boog zijn hoofd voor het licht.


      Jack tilde zijn ooglapje op, en opeens werd de kamer schemerig en rood, alsof er een wolk van bloed voor de zon was geschoven. Nu kon hij alles duidelijk zien. Meteen had hij er spijt van.


      Er kwam iets aan. Het wurmde zich een weg naar binnen. Het gat in de lucht werd groter doordat het werd opengescheurd door lange, dunne vingers – kromme vingers die zich schokkerig bewogen, als spinnenpoten. Achter de vingers was een vage, trillende gestalte zichtbaar die telkens wanneer Jack ernaar probeerde te kijken leek te veranderen.


      Het had ogen, dat was het enige wat hij met zekerheid kon vaststellen, grote, ronde, zilverkleurige ogen.


      Jack kon zich niet verroeren, al had hij het nog zo graag gewild. Al zijn spieren waren verstijfd in doodsangst.


      ‘Ik, Udolpho, bezweer u, geest!’ De tovenaar verhief triomfantelijk zijn stem. ‘Kom dan nu, hertog Agares! Kom dan nu. Kom, kom, en laat mijn wil geschieden!’


      Het kwam eraan. Het gat in de lucht werd nog groter. Het licht barstte en spatte in gruzelementen uiteen. De vingers krabbelden aan de randen van het gat, kregen houvast en begonnen te trekken.


      Jack griste Udolpho’s sieraden bijeen en ging ervandoor.


      


      Toen hij Beth wakker maakte, begreep ze verbazingwekkend snel wat er aan de hand was. Ze wierp één blik op de zak met sieraden in Jacks hand, en haar pupillen trokken zich samen tot piepkleine speldenknopjes van woede.


      Ze zei niets, maar in een mum van tijd stond ze naast haar bed. Het volgende moment had ze haar jurk al aan en duwde ze Jack voor zich uit de trap af. Ze nam niet eens de moeite om haar schoenen aan te trekken. Zonder de deur een blik waardig te keuren passeerde ze Udolpho’s werkkamer. In de keuken pakte ze een zak, die ze in de eetkamer volstopte met Udolpho’s zilveren borden.


      Binnen vijf minuten waren ze het huis uit.


      Jack moest vechten tegen de aandrang om een vreugdesprongetje te maken. De opluchting omdat ze waren ontsnapt was te groot om te bedwingen. Hij moest zijn armen stevig om zich heen slaan om niets te zeggen. Nu was het zaak goed op te passen. Na de avondklok zou de Wacht iedereen arresteren die nog over straat liep. En terecht, want overtreders van de avondklok waren erger dan de Wacht. Het ging om pooiers, relschoppers, afpersers en messentrekkers... en natuurlijk dieven. Allemaal zouden ze een moord doen voor wat Jack en Beth bij zich hadden. Het zou heel stom zijn als hij aan een duivel wist te ontsnappen om vervolgens met een doorgesneden keel in de goot te belanden.


      Op dat moment was Jack echter banger voor Beth dan voor de hele criminele gemeenschap van Londen. Ze zag eruit als een wraakengel, zoals ze met een versteend gezicht over straat beende. Jack verwachtte telkens dat ze iets zou zeggen, maar ze deed er het zwijgen toe. Ze keek niet eens naar hem. Snel liep ze Addle Hill af naar de rivier. Pas toen ze het water in zicht kreeg zei ze iets.


      ‘We kunnen in het donker niet over de brug.’ Ze sprak met gedempte stem, maar Jack kon horen dat ze beefde van woede. ‘Maar bij de kade zijn altijd schuitenvoerders. Die kunnen ons naar de overkant brengen en afzetten bij de trap van Paris Garden.’


      Voor zich uit kon Jack inmiddels Puddle Wharf onderscheiden, waar één toorts lichtvlekken op het water wierp. Uit een van de boten aan de steiger klonken zachte stemmen en het gerammel van dobbelstenen.


      ‘Goed.’ Beth bleef staan. Ze sprak snel en keek hem nog steeds niet aan. ‘Voordat we aan boord gaan, wil ik dat je naar me luistert.’


      ‘Beth...’


      ‘Nee. Stil. Je bent er als een haas vandoor gegaan. Een lafaard ben je. Erger nog, je hebt de regels overtreden. Vanavond of morgen melden we ons bij opa, en als ik hem vertel wat je hebt gedaan, maakt hij je af.’


      Ze had gelijk, en Jack wist het. In het huis was zijn enige zorg geweest veilig weg te komen en Beth levend terug te brengen bij Sharkwell. Hij had er geen moment bij stilgestaan wat zijn straf zou zijn: dat Beth Sharkwell de regels erbij zou slepen en hem zou overleveren aan Sharkwell genade. Ze was immers zelf een Sharkwell, en zo te zien was ze nijdig genoeg om het nog te doen ook.


      ‘Dat kan je niet maken,’ zei hij. ‘Je begrijpt het niet, we moesten daar echt weg!’ Hij voelde de woede van daarstraks weer opborrelen. ‘Ik had je ook kunnen achterlaten. Dan had je het vanzelf gemerkt.’


      ‘Hou op,’ grauwde Beth. ‘Hou je mond, lafaard, en luister naar wat ik te zeggen heb.’ Ze ademde diep in en ging verder. ‘Als we verslag uitbrengen, voer ik het woord. Wat ik ook zeg, jij beaamt het.’


      ‘Wat ga je dan zeggen?’


      ‘Dat merk je snel genoeg. Als je er maar in meegaat.’ Ze wilde doorlopen naar de kade.


      Jack verroerde zich niet.


      Na een paar stappen bleef ze staan en draaide zich om. ‘Kom nou!’


      ‘Zodat jij me kan verlinken bij je opa, zeker?’ Jack schudde zijn hoofd.


      Toen verraste Beth hem. Ze sprong op hem af, haalde een mes tussen haar rokken tevoorschijn en drukte dat al tegen zijn keel voordat hij in beweging kon komen. ‘Wou je voor me wegrennen, turftrekker?’ vroeg ze. Nu keek ze hem recht in het gezicht. Haar tanden waren ontbloot in een boosaardige grijns. ‘Je snapt het niet, hè? We gaan vanavond naar huis, tegen mijn bevelen in. Denk je dat ik wil rondbazuinen dat een laf jochie me te slim af is geweest?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, Jack Eenoog. Je overleeft het wel, en alleen ik zal weten hoe je echt in elkaar zit. Maar ik weet het, en ik zal ervoor zorgen dat je nooit meer de kans krijgt om iemand anders z’n klus te vernachelen. Dat kan ik in elk geval wel doen.’ Ze liet het mes zakken en draaide zich om naar de kade. ‘Maar je blijft in leven. Zolang je mijn verslag maar bevestigt.’


      De klokken sloegen twee uur toen ze de rivier bereikten. Twee uur ’s nachts. Het was 1 mei.
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      In De Kromme Walnoot barstte het van de middageters. Door het waas van rook en geklets en de stank van bakvet, beschimmeld stro en muffe tabak werd er eten en drinken van hot naar her gebracht.


      De eigenaar van de taveerne zat aan een tafeltje in de hoek zijn eigen middagmaal te eten: een stoofpotje van zachte lamsniertjes die zwommen in een vettige bouillon. Hij slurpte het van zijn grote lepel en drukte de niertjes met zijn tong fijn tegen zijn verhemelte.


      Jack en Beth gingen tegenover meneer Sharkwell zitten. Jack was zenuwachtig. Beth had een vervaarlijke glinstering in haar ogen.


      Afgelopen nacht hadden ze de buit ingeleverd bij Kraterkop – Sharkwell sliep al toen ze aankwamen – en de hele ochtend had Jack op de oproep zitten wachten. Met elk uur dat verstreek werd hij nerveuzer. De vertraging kon nooit veel goeds betekenen. Ongetwijfeld was Beth bij Sharkwell haar wraak aan het voorbereiden.


      Jack kon alleen maar hopen dat ze zijn plannen voor vanavond niet in de war zou schoppen. Door de angst van de afgelopen dagen had hij de bijeenkomst in het Poezennest bijna uit zijn hoofd gezet. Nu voelde hij zich daar schuldig over. Het was laf om zijn belofte aan zijn ma te vergeten, alleen omdat hij bang was. Nu was Beth eropuit om hem in ongenade te doen vallen, dus hoe groot was de kans dat hij vanavond de gelegenheid zou krijgen om weg te glippen?


      Sharkwell slurpte nog een laatste hap naar binnen, drukte het vlees tot moes en slikte het door. Toen keek hij op en grijnsde zijn beide tanden bloot.


      ‘Wel, wel, schatjes van me.’ Hij veegde zijn mond af. ‘Smiles en ik hebben vanochtend jullie buit geteld. Sjongejonge... Beth Sharkwell en Geluksvogel Jack de ladelichter.’ Hij haalde twee uitpuilende stoffen zakken onder de tafel vandaan en schoof ze over de tafel, een naar Jack en een naar Beth toe.


      Tot Jacks verrassing waren de zakken even groot. Sterker nog, die van hem was zo te zien een tikkeltje groter. Als daar goud in zat... En al was het zilver, dan nog was het meer dan hij ooit voor één klus had gevangen. Veel meer. Blijkbaar zat hij niet in de problemen. Nog niet tenminste, hielp hij zichzelf herinneren. Beth moest nog verslag uitbrengen.


      ‘Opa, voordat je hem officieel tot ladelichter benoemt...’ begon Beth.


      ‘Ja? Is er iets wat ik moet weten?’ Sharkwell trok quasinieuwsgierig zijn wenkbrauwen op, alsof hij al wist wat er komen ging. Misschien hadden ze het er al over gehad.


      Nou zullen we het krijgen, dacht Jack.


      ‘Ik denk niet dat hij ladelichter moet worden, opa,’ zei Beth. ‘Zie je, we hebben ons niet aan het plan gehouden. Dat kon niet, door wat hij heeft gedaan. Het gebeurde vlak voordat we pleite gingen...’


      ‘Ha!’ Sharkwell sloeg met zijn linkerhand op de tafel. ‘Ik wist het wel!’


      Beth deed haar mond dicht en keek Sharkwell niet-begrijpend aan.


      ‘Dat gezicht van je!’ lachte Sharkwell kakelend. ‘Maak je geen zorgen, meisje, ik weet er alles van. Ik heb het vanmorgen gehoord. Dankzij jou heb ik een weddenschap gewonnen. Mijn meisje Beth is een dief zonder weerga, zei ik tegen Smiles, maar een moordenares is ze niet.’ Hij wendde zich tot Jack. ‘Dus het was Jack Eenoog, hm? Ik wist dat je een harde was, maar ik had nooit gedacht dat je tot moord in staat was.’


      Jack wierp Beth een zijdelingse blik toe. Haar gezicht verried niets. Hij probeerde zijn eigen gezicht ook uitdrukkingsloos te houden, maar zijn gedachten buitelden over elkaar. Hij kon niet zien of zij net zo verbaasd was als hij. Of maakte dit deel uit van een plan om hem terug te pakken? Alleen was Sharkwell overduidelijk in zijn nopjes...


      ‘Een moordenaar,’ zei Sharkwell met een snuif van bewondering. ‘En niet zo’n mietje dat gewoon iemand de strot afsnijdt, maar een gifmenger, een gruwelijke, boosaardige folteraar. Wat heb je gebruikt, bilzekruid? Ze zeggen dat zijn gezicht verschrikkelijk vertrokken was. Natuurlijk beweren de balladezangers dat het een demon was of zoiets – alweer een dooie spreukenverkoper, wat moet je dan denken – maar jij en ik weten wel beter, hè? Toch?’ Hij boog over de tafel heen en gaf Jack een klopje op zijn schouder. ‘We zullen deze goed in de gaten moeten houden, Beth.’


      Nu keek Beth naar Jack, en toen ze iets zei had ze haar stem perfect onder controle. Ze was slim, dat wist Jack al, maar het was gewoon griezelig hoe snel ze de nieuwe informatie in haar verhaal had opgenomen.


      ‘Het was goed uitgedacht, dat geef ik toe... maar hij moet in de gaten worden gehouden, opa, en ik vind het nog steeds niks dat je hem tot ladelichter wilt bevorderen. Hij is tegen het plan in gegaan. En het was een prima plan. Die tovenaar vermoorden was nergens voor nodig.’


      Sharkwell knipoogde naar Jack. ‘Dat mag dan zo zijn, maar wat jij niet inziet, meisje van me, is dat er in het plan alleen geen sprake was van moord omdat ik wist dat jij er niet toe in staat zou zijn; ik wist ook niet dat onze Jack het in zich had. Dooien zeggen niks, dooien zien je niet toevallig op straat lopen en kunnen geen alarm slaan... Nee, deze uitkomst is veel beter.’ Hij gaf Jack een speelse tik tegen zijn slaap. ‘Jij bent me er een. Had jij dit verwacht, meisje?’


      ‘Nee.’ Heel even keek Beth Jack recht aan. Ze liet haar blik bedachtzaam over zijn gezicht gaan en wendde hem toen af. ‘Nee, dit had ik niet verwacht.’


      ‘Nou, Jack Eenoog, nu ben je dus een ladelichter, en niet zomaar een, maar een gebrande ladelichter,’ zei Sharkwell. ‘Je hebt een ereblijk verdiend, jongen. Een gildeteken. ’t Is al zeker vijf jaar geleden dat ik een gifmenger in de familie heb gehad, want toen heeft Hollandse Abe z’n eigen van kant gemaakt.’ Hij stak zijn hand weer onder de tafel. Toen hij hem weer tevoorschijn haalde, lag er een dolk in, een lelijk oud ding met een breed lemmet van zes duimbreedtes lang, speciaal bedoeld om iemand onder de ribben door mee in het hart te steken. Hij schoof het naar de andere kant van de tafel. ‘Hier is je mes, jongen. Zelfs Beth heeft er niet zo een.’


      Jack staarde naar de dolk. De letter s was in het handvat gebrand.


      ‘Nou, wat zeg je dan, jongen? Kijk hem nou, Beth, meisje, hij is zijn manieren vergeten.’


      Jack vermande zich. ‘Dank u wel, meneer Sharkwell,’ zei hij.


      


      Jacks opluchting was van korte duur. Zodra ze De Kromme Walnoot hadden verlaten, greep Beth hem bij de kraag. Ze duwde hem ruw tegen de muur.


      ‘Flik dat nooit meer.’


      ‘Flik wat nooit meer? Het ging toch goed? Ik heb je verhaal ondersteund, zoals je vroeg.’


      Beth trok haar vuist naar achteren.


      Jack beet op zijn lip. Hij had al sinds zijn zevende niet meer met een meisje gevochten. Beth was langer dan hij, en veel bozer.


      ‘Wat dacht je nou, Gifmenger Jack?’ Beth staarde hem aan, bestudeerde zijn gezicht alsof hij opeens pokken had gekregen. ‘Dacht je dat je me op die manier voor de gek kon houden?’


      ‘Voor de gek houden?’


      ‘Ja! Door je van Udo te ontdoen, zodat je vanavond de hort op zou kunnen. En nu wil je zeker dat ik geloof dat de duivel hem is komen halen, zoals jij al voorspelde? Jack de tovenaar...’


      ‘Wat, denk je echt dat ik het heb gedaan?’ Jacks stijgende woede deed niet onder voor die van Beth. ‘Meen je dat nou? Denk je echt dat ik dat zou doen, iemand vermoorden alleen om ervoor te zorgen dat jij me zou geloven?’


      ‘Ja, alleen geloof ik het niet. Ik geloof niet in duivels, geesten of andere bakerpraatjes. Wat ik wel had kunnen geloven: Jack vertelt bakerpraatjes, nou en, alleen is die man nou dood.’ Beths stem klonk gevaarlijk vlak. ‘Wat ben je eigenlijk, Jack?’


      ‘Niks. Ik heb nog nooit iemand...’


      ‘Inderdaad,’ zei Beth. ‘Nee, dat is genoeg. Niks. Dat is goed genoeg. Meer ben je niet voor mij, Jack. Zorg dat je bij me uit de buurt blijft.’


      In zijn eentje ging Jack terug naar het pakhuis. Toen hij naar binnen ging, kwam meneer Smiles net naar buiten.


      ‘Hallo Jack,’ zei hij, maar deze keer glimlachte Smiles niet. Eerst wilde hij Jack niet eens recht aankijken. ‘Felix-itaties zijn geboden, heb ik begrepen? Een gebrande ladelichter...’ Nu keek hij Jack wel aan, en hij deed hetzelfde als Beth – hij bekeek onderzoekend zijn gezicht, alsof hij een smet zocht – alleen keek Smiles niet boos, zoals Beth, maar bedroefd; teleurgesteld vooral. En weer wilde Jack zeggen: het is helemaal niet waar, ik heb hem niet vermoord, ik heb nog nooit iemand vermoord.


      Alleen zou het binnenkort wél waar zijn.


      Jack zei niets. Smiles gaf hem een hand en leek op het punt te staan iets te zeggen, maar hij slikte zijn woorden in.


      Toen Jack het pakhuis binnenging, zag hij boven zich schaduwen bewegen.


      ‘Beheks me niet!’ riep iemand tussen de touwen en katrollen. ‘Voorzichtig, jongens! Daar heb je meneer de necromantiër in hoogsteigen persoon!’


      De touwklimmers joelden en bespotten hem de hele weg naar zijn slaapplaats, maar niemand durfde zo dichtbij te komen dat zijn gezicht te zien zou zijn.


      Terwijl Jack zijn gereedschap controleerde, voelde hij een soort grimmige vrolijkheid opborrelen. Gifmenger Jack, meneer de necromantiër, de gebrande ladelichter... Alleen had hij dat allemaal niet gedaan. Nog niet. Niet echt.


      Hij was geen necromantiër, al had hij gisteravond wel een duivel gezien.


      Hij was geen moordenaar, al was hij van plan vanavond iemand te doden.


      Jack was helemaal niets. Nog niet. Niet echt. De dolk in zijn hand voelde zwaar en bruut aan. Goed genoeg.


      Wat ben je eigenlijk, Jack?


      Hij was schriele Jack. Hij was de zoon van zijn ma.


      Hij ging Webb vermoorden.


      


      Het Poezennest zag er van buiten af niet erg indrukwekkend uit. Het was een groezelig oud gebouw aan Soper’s Lane, ten zuiden van Cheapside. Op de kavel hadden voorheen andere gebouwen gestaan. Sommige waren afgebrand. Andere waren weggespoeld toen de rivier buiten zijn oevers trad. Een of twee waren met de grond gelijk gemaakt door invasielegers. Elke keer ontsproot er uit de puinhopen van het oude gebouw een nieuw gebouw. En elke keer bloeide dezelfde oeroude handel er weer op, als een stuk onkruid met zulke diepe wortels dat het altijd weer opkwam, hoe vaak je het ook wiedde.


      Het bord dat buiten hing was ook oud. De verf was afgebladderd, waardoor Jack nog maar net de afbeelding kon onderscheiden van het silhouet van een slanke kat, dat afstak tegen de maan. Voor de deuren brandden twee toortsen. Zonder die toortsen zou het Poezennest er hebben uitgezien als een willekeurige sjofele taveerne na sluitingstijd.


      Afgezien van de toortsen was er nog iets wat het Poezennest van andere gelegenheden onderscheidde: het soort mensen dat door de deuren kwam en ging. Vanuit zijn verstopplek had Jack gildeleden gezien in dure, met bont afgezette mantels, galante, maar dronken heren met op hun heup degens die met edelstenen waren ingelegd en nerveuze, schichtige jonge edellieden gekleed in glanzende zijde en met zwartfluwelen maskers op. Telkens als er een bezoeker op de deur af liep zag Jack goud door de lucht vliegen, dat vervolgens werd opgevangen door de portier, die ondanks zijn omvangrijke buik verrassend snel bleek te zijn.


      Verstopt in de schaduw van een steegje aan de overkant van de straat was Jack zo dichtbij dat hij hun gezichten kon onderscheiden. Hij had al bijna een uur zitten kijken, en er was veel goud van hand tot hand gegaan. Maar hij had niemand in het oog gekregen die eruitzag alsof hij op weg was naar een duiveluitdrijving. Deze heren waren tuk op de hoeren, niet op hellevuur.


      Jack had niet zo vroeg moeten komen. Toen hij zich hier had verschanst was hij er helemaal klaar voor geweest – tanden op elkaar, elke vezel in zijn lijf gespannen, honderd procent in een moordlustige stemming – precies zoals hij zich al die keren had voorgesteld. Maar hoe langer hij wachtte, hoe meer dat gevoel wegebde.


      Iemand vermoorden. Dat was geen kleinigheid. Hij had gezworen dat hij het zou doen, en hij wílde het ook doen, maar toch. Naderhand kon je niet meer terug. De rest van zijn leven zou hij een moordenaar zijn. Smiles en Beth zouden hem met een scheve blik bekijken en dan zou hij zich niet kunnen verweren. Na vanavond zou hij die blikken verdienen – en het mes dat hij bij zich droeg.


      Als hij het kon.


      Het grootste wat hij ooit had gedood, was een kip. Hij stelde zich voor dat het mes door kraakbeen en pezen zou snijden en dat het warme bloed over zijn hand zou stromen. De rommel.


      Als hij het kon.


      Jack trok voorzichtig het mes van de Gebrande Man uit de schede, probeerde de rand uit met zijn duim en keek somber naar de overkant van de straat. Het was bijna middernacht. Misschien was er helemaal geen bijeenkomst. Jack voelde een sprankje hoop en haatte zichzelf er meteen om. Hij had een eed gezworen op het graf van zijn moeder.


      Ergens in Cheapside hoorde hij een bel luiden, en de zangerige stem van een nachtwacht klonk over straat: ‘Twaalf heit de klok, de klok heit twaalf!’


      Dichterbij hoorde hij voetstappen de hoek van Soper’s Lane om komen. Haastige voetstappen. Jack trok zich zo ver mogelijk terug in de schaduw van het steegje en keek wie eraan kwam.


      De man liep met grote passen midden over straat. Hij droeg een donkergroene mantel, maar had de kap afgedaan. Zijn gezicht was bleek en vastberaden; vuilwit haar golfde achter hem aan. Hij keek niet ongemakkelijk of beschaamd, maar kwaad.


      Het was ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson.


      Jack rilde. De angst was groter dan ooit nu het zover was, maar voor twijfel was geen ruimte meer. Als hij dit wilde volbrengen, moest hij nu in actie komen.


      Jonson wierp de portier een muntstuk toe en drong zich zonder een woord te zeggen langs hem heen.


      ‘Op hoop van zegen,’ mompelde Jack, en hij raakte even zijn dolk aan, in de hoop dat het geluk zou brengen.


      Voordat hij van gedachten kon veranderen stak hij snel de straat over naar het Poezennest.

    

  


  
    
      [image: pentagram.tif]


      20


      


      


      De portier schoof voor de deur om Jack de weg te versperren. ‘Wat moet je, kleine schavuit?’


      Jack probeerde zo ontspannen mogelijk te klinken. ‘Hier.’ Hij haalde een muntstuk uit zijn beurs en wierp het omhoog.


      De portier griste het goud met zijn mollige vingers uit de lucht. Met een spottende, vette grijns deed hij een pas opzij. ‘Geniet van onze poesjes.’ Hij liet Jack binnen.


      Binnen was een deuropening met een gordijn ervoor. Aan weerszijden stonden twee meisjes in japonnen van felgekleurde tafzijde. Aan hun ogen kon Jack zien dat ze het muntstuk hadden gezien.


      ‘Daar hebben we een gouden jongeheer,’ zei het meisje in het rood.


      ‘Jong, ja, maar ik durf te wedden dat hij onder de gordel een centaur is!’ giechelde haar metgezel. Ze had slaperige ogen, en haar haren zaten in de war. Allebei de meisjes hadden een dikke laag poeder op hun gezicht, en hun felblauwe plooikragen waren de breedste die er te vinden waren. Achter op hun jurk, net onder hun middel, was een kattenstaart vastgenaaid.


      Jack probeerde langs hen heen te lopen alsof hij wist waar hij mee bezig was. Ze lieten hem echter niet zomaar gaan. Ze gingen aan weerszijden van hem lopen en pakten ieder een arm vast.


      ‘Wat kunnen we voor je doen, schatje?’ vroeg het meisje in het rood. Ze streelde zijn wang.


      ‘Kom jij maar eens met ons mee, gouden jongen.’


      Het gordijn ging open, en Jack werd meegetroond naar een grote, schemerige kamer vol zijde en kussens. De meisjes hielden hem nog altijd stevig vast, ieder aan één arm. Hij keek om zich heen, op zoek naar Jonson. Overal waren meisjes, allemaal verschillend gekleed (of ontkleed), afgezien van de dikke kattenstaarten die aan hun achterste heen en weer zwaaiden. Jack voelde zichzelf rood worden bij die aanblik, en door de warme, zachte lichamen van de meisjes die zich aan weerszijden tegen hem aan drukten.


      Jonson. Eerst had Jack hem over het hoofd gezien, maar daar was hij. Hij glipte juist aan de andere kant van het vertrek door een deur. Jack probeerde zich los te trekken uit de greep van de meisjes, maar die hielden hem stevig vast. Ze gingen de verkeerde kant op.


      ‘Ben je niet tevreden met ons?’ pruilde het slaperige meisje.


      ‘Straks zul je heel tevreden met ons zijn, gouden jongen,’ zei de ander, terwijl ze Jack tegen zich aan trok.


      ‘Nee,’ zei Jack. ‘Ik ben niet...’


      Er landde een vlieg op de wang van het meisje in het rood. Ze knipperde met haar ogen en verjoeg hem, maar daardoor verslapte haar greep. Dat was genoeg. Jack wrong zich los en ging ervandoor. Hij was zich er vagelijk van bewust dat hij tegen iemand op botste en dat er achter hem iets werd geroepen, maar toen was hij de deur al door en liep hij door een korte gang. Aan weerszijden waren deuren. Jonson was nergens te bekennen.


      De gang eindigde bij een lage, gewelfde doorgang en de eerste treden van een wenteltrap die naar een kelder leek te leiden. De planken kraakten onder Jacks voeten. Hij bleef even staan luisteren. Onder hem klonk het zachte geroffel van afdalende voetstappen. Was dat Jonson? Als Jack hem kon horen, dan zou Jonson hem misschien ook kunnen horen.


      Een paar tellen later volgde hij, langzaam. Hij zette zijn voeten op de buitenkant van de treden, waar de planken minder protesteerden. Diep vanbinnen begon zijn hand te jeuken. Er was geen licht. Hij probeerde er niet bij na te denken wat hem onder aan de trap mogelijk wachtte.


      Er leek geen eind te komen aan de trap. Jack had het gevoel dat hij steeds verder afdaalde naar de wortels van Londen. Tot twee keer toe voelde hij naast zich openingen die naar inktzwarte duisternis leidden, maar die negeerde hij. Onder hem klonk nog altijd het geluid van haastige voetstappen, en bij elke stap werd het geïrriteerde gevoel in zijn hand erger. Wat hem onder aan de trap ook wachtte, hij was op weg naar een jeukplek.


      Eindelijk zag hij een zwak licht voor zich en kon hij zijn handen weer zien als hij ze voor zijn gezicht hield. Het licht werd feller naarmate hij verder afdaalde. Jack hoorde een deur dichtgaan. Bij de laatste bocht wachtte hij even, zodat hij om het hoekje kon gluren.


      Het vertrek was verlaten. Er hingen allemaal schilderijen aan de muren en aan het lage plafond, die werden verlicht door flakkerend kaarslicht. Jacks blik gleed over oude, verschoten schilderijen van naakte mannen en vrouwen die paarden als wilde beesten.


      In de muur tegenover hem was een deur.


      Jack liep ernaartoe en probeerde hem, maar hij was op slot. Hij legde zijn oor tegen het hout – er was niets te horen.


      Hij voelde een kille tochtvlaag in zijn nek. Jack keek achterom naar de trap. Even meende hij weer voetstappen te horen, heel dichtbij, en zijn hart maakte een sprongetje van angst. Weer voelde hij een tochtvlaag, maar die was al snel verdwenen. Hij hoorde geen voetstappen meer.


      Het zou erg gemakkelijk zijn om terug naar boven te lopen en de nachtelijke straat op te gaan. Gemakkelijk, veilig... en laf. Jack legde zijn hand weer op zijn dolk, draaide zich om naar het sleutelgat en schudde zijn gereedschap uit zijn mouw.


      Hij streek voorzichtig langs het binnenwerk van het slot. Het was vrij simpel – ongetwijfeld zou hij het open kunnen krijgen – maar als er aan de andere kant iemand stond te wachten...


      Jack schroefde zijn Luistervink los, die de basis vormde van zijn gereedschapsrol. Het was een koperen kommetje met een kort, stomp knopje aan de onderkant. Jack zette het kommetje tegen de deur en duwde het knopje in zijn oor.


      Hij hoorde het zachte geraas van bloed in zijn hoofd, een dof geschraap toen het kommetje langs de deur schoof, en achter de deur zachte, prevelende stemmen. De stemmen waren een eindje weg, maar wie zei dat er niet vlak achter de deur een stille wachter stond?


      Er was maar één manier om erachter te komen. Er zat ook niets anders op. Jack haalde het juiste slothaakje tevoorschijn, stak het met een geoefende polsbeweging in het slot en draaide het om. Het slot ging geruisloos open.


      Langzaam gaf Jack de deur een zetje: een duimbreedte open, twee duimbreedtes. Hij tuurde door de kier.


      De deur werd niet bewaakt. Jack zag een holle, door haardvuur verlichte ruimte die veel groter was dan hij had verwacht. Hij kon er maar een klein stukje van onderscheiden: een lange muur links van hem, waar een soort galerij langs liep die aan de rechterkant werd geflankeerd door een rij half afgebrokkelde zuilen. De zuilen waren vele malen een manslengte hoog. De schaduwen die ze wierpen waren inktzwart. Het haardlicht kwam van elders, in een deel van het vertrek dat door de deur aan het oog werd onttrokken. Daar kwamen de prevelende stemmen ook vandaan.


      Jack raapte zijn gereedschap bijeen en duwde de deur nog iets verder open, tot hij erdoorheen kon glippen. Zo snel als hij durfde sloop hij naar de dichtstbijzijnde zuil en drukte zich er aan de achterkant tegenaan.


      Hij wachtte vijf tellen. Er kwam niemand naar hem toe. Er hing een dikke, prikkende rookwolk in de lucht die naar uien rook.


      Terwijl hij probeerde het onaangename gevoel te negeren dat hij in de gaten werd gehouden, gluurde Jack voorzichtig om de zuil heen.


      Links van zich zag hij een lang, centraal gangpad over de hele lengte van de zaal. De zuilen aan weerszijden ervan staken omhoog als bevroren bomen waarvan de kruinen verloren gingen in de schaduw. Aan het eind ervan stond een klein groepje mensen, allemaal in dikke mantels met kappen, rondom een verbrijzeld blok marmer. Jonson was er net bij gaan staan, en ze praatten zachtjes met elkaar.


      Jacks hand jeukte nu verschrikkelijk, en zijn oog bonsde. Door de rook heen leek de muur achter de mensen te blikkeren. Het licht van twee brandende komforen leek vonken te slaan uit vele duizenden stukjes gekleurde steen, die glinsterden in het zwakke licht. Ze vormden een fragmentarisch, glanzend mozaïek van een half afgewende vrouw. Ze hield haar lange, zwarte lokken strak en kamde ze uit. Aan de rand waren nog meer figuren, maar die waren erg beschadigd. Misschien waren het nog meer vrouwen, of mannen, of zelfs dieren.


      Terwijl Jack naar het mozaïek keek, trok er een vreemde, prikkende warmte door zijn lichaam. Achter zijn ooglapje pulseerde ritmisch een lugubere roze gloed.


      Er was daar iets. In de muur. Dat wist Jack gewoon, zoals hij ook had geweten dat er in Udolpho’s huis iets was.


      De rook maakte de lucht zwaar en benauwd.


      Een van de mannen deed een stap in de richting van de muur. Hij droeg het lange gewaad en de ronde hoed van de Uitverkorenen, alleen waren hun kleren zwart, en de zijne hadden een doffe, roodbruine kleur. In zijn linkerhand had hij een bijbel.


      De man draaide zich om naar zijn publiek. Jacks hand sloot zich om de dolk om zijn middel.


      ‘Welkom, broeders,’ zei Nicholas Webb.


      Jack kon de glimlach om Webbs dunne lippen zien, maar aanvankelijk kon hij hem niet horen. Het bloed gonsde in zijn hoofd van boosheid. En er zoemde iets om zijn hoofd: een vlieg. Hij verjoeg hem. Al zijn angst trok samen tot één scherpe punt.


      Wat ben je eigenlijk, Jack?


      Verderop, in het licht, praatte Webb zachtjes verder.


      ‘Lang hebben we gewacht. Ons moment breekt weldra aan. Te lang wentelt deze stad zich al in zonde. Het wordt hoog tijd voor de Dag des Oordeels. En binnenkort zal die komen, broeders. Onze Dag des Oordeels dient zich over drie dagen aan.’


      Webb sloeg zijn blik neer, alsof hij de taak waarover hij sprak niet waardig was. Zijn stem klonk zo bedeesd dat Jack de man die het leven uit zijn ma had geperst nauwelijks herkende.


      ‘In deze zaak ben ik niet jullie leider, ik ben jullie broeder in een heilige strijd. Samen zullen we de duivels uit deze stad verdrijven en een nieuwe stad scheppen.’


      Langzaam hief Webb zijn hoofd, zodat hij zijn publiek recht kon aankijken. ‘Na de Dag des Oordeels zullen wij de stad van God op aarde stichten.’


      In zijn lichte ogen brandde een fanatiek vuur. Nu herkende Jack hem weer: die lichte ogen; de manier waarop hij had geglimlacht...


      De vlieg landde op Jacks wang en kietelde hem. Hij veegde hem weg. Webb stapte boven op het kapotte marmeren blok. Hij hief zijn rechterhand. Die was in een strakke, zwarte handschoen gehuld. Hij reikte ermee naar het mozaïek op de muur.


      Er trok een pijnscheut door Jacks hand, alsof het een blok dennenhout was dat in het vuur lag te knetteren. Hij voelde een plotselinge aandrang om naar de voet van het marmeren blok te rennen.


      Altaar, fluisterde een vrouwenstem. Mijn altaar, ja, kom mij aanbidden...


      Jack voelde hoe haar woorden aan hem trokken, hem dwongen in beweging te komen.


      Kom, gouden jongen, kom naar me toe...


      Webb praatte nog steeds, maar Jack kon zich niet concentreren. Die andere, stille woorden zogen aan hem als het getij, sleepten hem naar het licht. Voelde Jonson dit ook? En de anderen?


      Jack probeerde doodstil te blijven staan en klampte zich vast aan de zuil.


      Nee! Kijk naar me, aanbid me. Kijk...


      Jacks hand vertrok tot een klauwachtige vuist. Tegen zijn wil bewoog hij langzaam omhoog. Hij zag zijn vingers op zijn gezicht af komen. Hij wilde zijn hand tegenhouden, maar dat lukte niet.


      Zijn hand tilde het ooglapje van zijn rechteroog.


      Hij keek. Hij kon niet anders.


      Het mozaïek leefde. De steentjes vloeiden in elkaar over, kleurige flarden kronkelden over de muur. Jack zag gestalten die uit de patronen opdoemden: een krijger, een smid met zijn hamer, een man met het lichaam van een hengst. Allemaal bogen ze voor de vrouw. Jack keek naar haar, en ze draaide zich naar hem om.


      Haar lichaam was dat van een meisje, maar haar ogen waren oud, donker en oud, met zware oogleden, en ze waren recht op hem gericht...


      Gouden jongen.


      Jack stapte achter de zuil vandaan, voor hij goed en wel besefte wat hij deed.


      Gouden jongen. Jij kunt me redden.


      Webb streek met zijn vlakke hand over de muur en er laaide een vuur op, feller dan de zon, zo fel dat Jack ervan overtuigd was dat het hem zou verblinden...


      De ban werd gebroken. Jack schoot haastig weg achter de zuil en drukte zijn wang tegen de koude stenen.


      Niemand had hem gezien.


      Hijgend trok hij zijn ooglapje op zijn plek. Hij waagde een snelle blik om de zuil heen. De muur was gewoon een muur. Het meisje was een beschadigd mozaïek, meer niet.


      Alleen brandde zijn hand nog steeds en werd het oog achter zijn ooglapje nog steeds verblind door dat felle licht.


      Webb praatte weer verder.


      ‘Al vele eeuwen lang huist hier een succubus, een duivelin die gebonden is aan deze oeroude stenen,’ zei hij. ‘Zij heeft deze plek en de geesten van mannen vergiftigd. Boven hebben jullie met eigen ogen hun schande kunnen zien. Jullie hebben gezien hoe zij haar aanbidden in haar tempel.’ Hij wees naar het plafond, in de richting van het Poezennest.


      ‘Begeerte te koop, en tegelijkertijd verspeel je je ziel. Zo komt ze aan haar macht. Daarmee voedt ze zich. Onze Vrouwe Middernacht.’


      Langzaam hief Webb zijn rechterhand en begon zijn zwarte handschoen uit te trekken, vinger voor vinger.


      ‘Zij zal de volgende zijn van de ouden die uit Londen wordt verdreven. Weggevaagd door ons geloof, broeders. Weggevaagd door het vuur van ons geloof!’


      De handschoen viel op de grond. Webb stak zijn hand omhoog. Die was rood – niet het bietenrood van de predikanten, maar roestbruin als opgedroogd bloed, en het ging diep, alsof het wortelde in de aderen van zijn hand. Het was een grotere, donkerdere versie van Jacks vlek.


      Op de muur achter hem kwamen de patronen in beweging. Jack had zijn ooglapje voor, maar toch kon hij het zien. En afgaand op de collectieve zucht gold dat ook voor Webbs publiek.


      Webb hield zijn rode hand omhoog, met de vingers gespreid. Een bekende, metaalachtige schroeilucht verspreidde zich door de zaal. Jack herkende hem nu: de stank van tovenarij.


      ‘Dit is het symbool van mijn kwelling.’


      Met zijn linkerhand tilde Webb zijn bijbel op. ‘Dit is het symbool van mijn geloof.’


      Jack schudde zijn hoofd. Hij moest scherp blijven. Dit was echt, Vrouwe Middernacht was echt en er stond iets groots te gebeuren. Tovenarij, geen geloof; zoveel tovenarij dat hij er duizelig van werd. Hij wankelde en klampte zich vast aan de zuil.


      Er steeg een kreet op uit het publiek. Aan de muur persten de patronen zich kolkend samen, als water in een molenvliet. Het meisje vertoonde zich weer, draaide zich om naar het publiek, poedelnaakt. Ze was niet langer een mozaïek van steen, maar een vrouw met een zijdezachte huid en volle rondingen, een godin...


      Aanbid me.


      ‘Zien jullie haar?’ riep Webb. ‘Aanschouw Vrouwe Middernacht, dienstmaagd van Brid, het meisje dat de maan uit de hemel plukte en in haar haar stopte.’


      Aanbid me met je lichaam.


      Deze keer moest iedere man in de zaal die stille, zilveren stem hebben gehoord. Er trok een huivering door het publiek, en weer slaakte iemand een kreet.


      Ze was beeldschoon en trots. Geen man kon weerstand aan haar bieden, en dat wist ze. Ze hield haar hoofd een beetje scheef en glimlachte naar Webb.


      Webb vertrok geen spier. ‘Wenst ge me te verleiden, vrouwe? Weet ge dan niet wie ik ben?’


      Hij spreidde zijn armen. Opeens leek hij langer te worden. De glimlach van het meisje bevroor op haar gezicht.


      Jij.


      ‘Dus nu weet je het.’ Webb glimlachte en bracht zijn rechterhand dichter bij de muur. De stank van verhit metaal was nu iets tastbaars, een lang, flexibel blad dat Jacks hoofd in gleed.


      Nee, met je lichaam aanbid je me!


      Jack voelde een hete tinteling door zijn lichaam trekken. Hij knipperde tranen weg. Ergens snikte iemand.


      ‘De kracht van mijn geloof is mijn schild! Ik noem u bij uw naam, Vrouwe Middernacht – Ulla, Parel van de Zee – en bij machte van het Heilige Evangelie verdrijf ik u! Weg! Weg!’


      Bij elke schreeuw stak Webb zijn bijbel hoog in de lucht. Tegelijkertijd duwde hij met zijn rechterhand tegen de buik van het meisje. Grijpend, bevend bewoog hij zijn hand langs haar zij omhoog naar haar oksel. Ze kronkelde onder zijn aanraking. De stank van verhit metaal werd zo sterk dat Jack hem bijna kon zien: een olieachtige, paarse vlek hing als een blauwe plek rondom Webbs hand in de lucht.


      Help me!


      Het publiek schreeuwde wild. Jack onderdrukte een kreet.


      Webb streelde de wang van het meisje. Haar gezicht vertrok tot een afzichtelijke grimas. Er galmde een verschrikkelijke schreeuw door de zaal.


      ‘Weg!’ riep Webb.


      Hij pakte haar bij het gezicht en begon te trekken. Het publiek gilde. Jack gilde mee, en hij bleef gillen tot zijn keel rauw was. Het meisje sloeg met beide handen wild om zich heen, maar ze kon niets uitrichten. Ze kon Webb niet tegenhouden; ze kon zich niet eens verroeren. Op de muur om haar heen laaide het vuur even fel op, als een gouden kooi – kokende stenen en een lucht die zich leek samen te vouwen tot een plat, wit licht. Stukjes gekleurd steen regenden neer op het publiek.


      Op de muur was alleen nog kale steen te zien. De vrouw was weg.


      Hijgend liet Webb zich op zijn knieën vallen. Er rees een wild gejuich op. Sommige mannen baden, andere huilden.


      Jack probeerde te begrijpen wat hij zojuist had gezien. Hij was uitgeput. Opeens besefte hij dat hij nog steeds het handvat van zijn dolk omklemde.


      De dolk.


      Webb kwam wankel overeind. Hij hief zijn handen om de toeschouwers tot stilte te manen.


      ‘We hebben vandaag een groot werk verricht. Over drie dagen zullen we nog veel meer doen. Ga nu, en getuig over wat jullie hebben gezien. Ik blijf hier nog even achter om te bidden, zodat deze plek rein zal blijven.’


      ‘De derde dag!’ riep ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson.


      Iemand in de congregatie zette een psalm in, anderen vielen in.


      Webb trok zijn handschoen weer aan. Jonson liep haastig op hem af om hem een hand te geven, en de twee wisselden enkele woorden. Toen ging Jonson zijn metgezellen voor door het gangpad, naar de deur.


      Recht op Jack af.


      Het moment was aangebroken. Nu was het zover, en Jack was doodsbang dat hij zou worden betrapt voordat hij de kans zou krijgen toe te slaan. Langzaam trok hij zich verder terug achter zijn zuil, dieper in de schaduw. Terwijl de predikanten hem passeerden hield hij zijn adem in en bad dat ze het bonzen van zijn hart niet zouden kunnen horen.


      Ze liepen voorbij. Niemand zag hem. Niemand sloeg alarm. Eindelijk ging de deur dicht. Jack vroeg zich af of die naderhand voor hem nog open zou gaan of dat hij hier in het donker gevangen zou zitten. Het had geen zin om zich daar nu druk om te maken. Het was toch niet erg waarschijnlijk dat hij zijn daad zou overleven.


      Het moment was daar. Hij moest het nu proberen, of sterven bij de poging.


      Langzaam, stilletjes trok hij zijn dolk. Er ging een vlieg op zijn wang zitten. Hij veegde hem weg. De Uitverkorenen waren allemaal weg. Alleen Webb was overgebleven.


      Jack sloop om de zuil heen. Webb zat op zijn knieën met zijn rug naar hem toe voor het kapotte altaar. Om hem heen was de vloer bezaaid met gekleurde stukjes steen.


      Jack sloop dichterbij. Hij voelde zijn hartslag in zijn keel. Wat was de beste plek om toe te steken? Hij had iemand eens horen zeggen dat een mes in de buik zorgde voor een trage, pijnlijke dood, maar dat zou betekenen dat hij eerst om hem heen moest lopen. Dan kon hij hem beter in de rug steken, in elk geval de eerste keer...


      Hij was nu vlak bij Webb; drie passen nog. Hij zat volmaakt roerloos op zijn knieën, met zijn hoofd gebogen, bijna alsof hij sliep.


      De rug. Eerst de rug, een ferme, harde steek, en dan de buik.


      Er kroop iets over Jacks nek. Weer die vlieg. Zijn pootjes kriebelden.


      Een andere vlieg landde op zijn gezicht. Een dikke, vette bromvlieg met een glanzend blauw lijf. Jack wilde hem wegvegen, maar hij bleef gewoon zitten.


      ‘Dacht je soms dat ik je niet had opgemerkt, jongen?’ vroeg Webb.


      Jack dook naar voren, maar snel als een hagedis draaide Webb zich om en stond op; en nu was Jacks gezicht helemaal bedekt met vliegen. Ze kropen in zijn neusgaten, in zijn ogen en mond. Hij veegde ze uit zijn ogen en haalde uit met zijn mes.


      ‘Ha! Je bent me het vechtersbaasje wel, hè?’ lachte Webb, terwijl hij lichtvoetig buiten Jacks bereik sprong.


      De vliegen begonnen te steken. Overal op Jacks huid laaiden kleine vlammetjes op. Hij opende zijn mond om te gillen, en de vliegen zwermden massaal naar binnen. Hij probeerde ze uit te spugen, probeerde adem te halen, maar slikte alleen maar vliegen in. Hij kokhalsde, dreigde te stikken...


      ‘Wist je dat ik naar je heb gezocht? Wij hebben nog iets af te handelen, jij en ik. Je zult me veel vertellen, voor het voorbij is.’


      Met geheven hand deed Webb een pas naar voren. Door de zoemende sluier van vliegen heen zag Jack dat het komfoor links van het altaar omviel – eerst heel langzaam, maar daarna steeds sneller. Webb had het niet gezien, want die reikte nog steeds naar hem. Het was niet Webb die dat deed, besefte Jack met een laatste sprankje hoop.


      Het komfoor viel met een klap op de grond. Brandend hout en kolen vlogen alle kanten op, er daalde een regen van vonken over Webb neer, en opeens kon Jack alles duidelijk zien, doordat de vliegen verdwenen waren. Ze waren weg uit zijn keel, weg uit zijn gezicht, en hij kon hun kriebelende aanraking op zijn lijf niet meer voelen.


      Jack rende weg. Hij rende het gangpad door, schoot tussen de zuilen door en rukte de deur open. Strompelend doorkruiste hij het vertrek met de schilderijen, waarna hij zich op de wenteltrap stortte en omhoog klauterde, de ene trede na de nadere. Hij voelde het gewicht van zijn benen noch het branden in zijn longen; doodsangst dreef hem voort en wiste al het andere uit.


      Daar was de laatste trede. En daar was de deur naar het Poezennest. Hij stoof het drukke vertrek binnen. Achter zich hoorde hij boze stemmen, maar hij bleef rennen. Hij was bijna veilig.


      ‘Waar denk jij dat je naartoe gaat?’ De hand kwam stevig op zijn schouder terecht. Tot aan de pols was hij rood geverfd. Jack draaide en kronkelde in een poging te ontsnappen, maar de hand liet hem niet los. Jack kon geen kant op. Hij probeerde zich om te draaien.
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      De rode hand verstrakte en kneep in Jacks nek.


      ‘Doe wat ik zeg. Ga naar boven, snel.’


      Jack liet zich snel de trap op duwen, weg uit de overvolle zaal. Stiekem reikte hij naar zijn dolk, maar zijn vingers vonden een lege schede.


      ‘O, nee toch.’ Een droog gegrinnik.


      Jack wist dat hij die stem eerder had gehoord, maar hij kon niet helder denken. Hij had gefaald. Webb leefde nog.


      En nu gingen de roodhanden hem vermoorden.


      Jack schopte naar achteren, maar miste. De hand verstrakte nog verder, waardoor hij bijna stikte. De gang boven aan de trap was verlaten. Nog steeds tegenstribbelend werd Jack langs vijf felgekleurde deuren geduwd – rood, oranje, geel, groen, blauw.


      De man duwde de blauwe deur met zijn schouder open en smeet Jack naar binnen. Jack strompelde naar voren, in de richting van een groot hemelbed en een meisje met een olijfkleurige huid dat alleen een lapje blauwe zijde droeg. Ze keek boos op, maar Jack had zich al omgedraaid naar de man met de rode hand.


      Hij knipperde met zijn ogen.


      De man die met grote passen op hem af kwam had een lang, sluw gezicht en een spottend glimlachje om zijn lippen. Hij wurmde zich uit zijn zwarte Uitverkorenen-gewaad. Jack zag dure zijde en fluweel, en een kort zwaard.


      De spion. De man die tegen Webb had gevochten.


      ‘Wat is dit voor jongen?’ krijste het meisje. ‘Kit! Basta! Dit is mijn uur vrij!’


      ‘Stil,’ zei de man.


      Buiten op de gang hoorde Jack stemmen en gestommel.


      De spion greep Jack bij zijn schouder. ‘Sta niet zo te gapen!’ Hij schopte Jacks benen onder hem vandaan. ‘Verstop je dan, verdomme!’ Hij gaf Jack nog een schop, zodat hij onder het bed verdween. Met zijn andere hand trok hij het meisje overeind.


      ‘Wat jou betreft, Cat, mijn brokje vreugd...’ De spion smoorde haar tegenwerpingen met een kus.


      Buiten klonken roffelende voetstappen. Jack kroop weg in de schaduwen onder het bed. De spion had het meisje in zijn armen genomen en blokkeerde de doorgang.


      De deur sloeg open en er stormde een predikant met een mager gezicht de kamer in. Achter hem aan dromden nog meer predikanten naar binnen. Jack zag geen vliegen, afgezien van een gewone dode in het stof onder het bed.


      Er was geen uitweg.


      De predikant schraapte zijn keel. De minnaars negeerden hem.


      ‘Pardon!’ De man stak zijn hand uit.


      Met een luide, natte smak brak de spion zijn kus af. ‘Verdorie, priester, zie je dan niet dat ik bezig ben?’


      ‘Hebt u een jongen gezien? Mogelijk is hij deze kamer binnen gegaan...’


      ‘Een jongen? Ik geef de voorkeur aan meisjes. Zoals je ziet.’


      ‘Dan mogen we vast wel even zelf rondkijken.’


      ‘Hel en duivel, man!’ bulderde de spion. Zijn stem was veranderd; opeens klonk hij heel voornaam. ‘Weet je wel wie ik ben?’


      ‘Het kan me niet schelen wie u bent. Ik eis...’


      ‘Je eist helemaal niets van de onechte zoon van Lord Burleigh! Kom tussen mij en mijn meisje en het zal je de kop kosten! En maak nu dat je wegkomt, omhooggevallen snotaap van een kanselbijter!’


      De spion richtte zijn volledige aandacht weer op het meisje. Aan vlooien zou hij niet veel minder aandacht hebben geschonken dan aan de Uitverkorenen.


      Hij speelde zijn rol van hooggeboren heer overtuigend, vond Jack. Het hielp dat hij er adellijk uitzag met zijn lange haar, zijn gouden oorring en zijn keurig geknipte baardje. Het was mode om erbij te lopen als een piraat, maar de kleding stond hem beter dan de meeste mannen die de trend volgden, alsof hij daadwerkelijk een piraat zou kunnen zijn. Zijn mouwen en kniebroek waren afgezet met pareltjes, maar ze sloten nauw aan. Hij zou geen enkele moeite hebben om het zwaard te trekken dat op zijn heup hing. Of om ermee om zich heen te slaan.


      Hij begon de hals van het meisje te likken. De Uitverkorenen stonden er met rode gezichten naar te staren. Ze wisten niet waar ze moesten kijken. Uiteindelijk gingen ze maar weer naar buiten. De spion schopte de deur dicht en duwde het meisje opzij.


      ‘Mijn dank, Cat! Je hebt je rol weer perfect gespeeld.’ Hij kuste haar nog een keer en liet een muntstuk in het lijfje van haar jurk glijden. ‘En nu snel. Breng me... ja, een parrucca rossa, en... hm... een mooie zimarra.’


      ‘Wil je spelen?’ vroeg het meisje giechelend terwijl ze op zoek ging in haar kast.


      ‘Zoiets.’ De spion draaide zich om naar het bed. ‘Je mag nu wel tevoorschijn komen, Jack.’


      Jack verroerde zich niet. Hoe wist de spion hoe hij heette?


      ‘Kit Morely, tot je dienst.’ De spion maakte een spottende, diepe buiging en tuurde naar Jack, die nog steeds onder het bed lag. ‘Zeer tot je dienst. Dat is dan de tweede keer dat ik je heb gered.’


      ‘Bedankt,’ mompelde Jack. De man had hem inderdaad gered. In zekere zin. Jack was er niet van overtuigd dat het gevaar al geweken was.


      De man, Morely, haalde een handvol piepkleine zaadjes uit een buideltje aan zijn riem, stopte ze in zijn mond, kauwde erop en spuwde het sap op de grond. Daar rook Jack die kruidige geur weer. Het sap was donker groenbruin.


      ‘Nou?’ vroeg Morely.


      Jack moest denken aan alle slechte verhalen die hij over spionnen had gehoord. Je hoorde eigenlijk alleen maar slechte verhalen.


      ‘Je bent bang, hè?’


      Jack zei niets. Hij moest een manier bedenken om te ontsnappen. Morely was snel, dat had hij wel gezien toen hij tegen Webb vocht.


      ‘Kit, is mooie zimarra?’


      ‘Brava Carlotta! En zo snel!’


      Ze hield een grijze zijden japon omhoog. ‘Ze zoeken jongen, niet?’ Carlotta giechelde. ‘Wat hij gedaan?’


      ‘Iets heel stouts.’ Morely stond nog steeds voorovergebogen naar Jack te kijken. ‘Kom onder dat bed vandaan en kleed je om, Jack.’


      Jack trok een vastberaden gezicht en verroerde zich niet.


      ‘Tss. Je bent op je hoede voor me.’ Morely haalde zijn schouders op. ‘Maar Webb dan?’


      Jack schudde zijn hoofd.


      ‘Je moet het natuurlijk zelf weten... Maar bekijk het eens van deze kant: voor wie ben je banger, voor mij of voor hem?’ Morely hield zijn hoofd scheef. ‘Ik weet wel wie ik zou kiezen. Je hebt vijf tellen. Dan vertrek ik zonder jou. Eén, twee...’


      Jack kroop onder het bed vandaan. Voor hij het in de gaten had, was de japon al over zijn hoofd getrokken. Carlotta was snel. Het volgende moment propte Morely kousen achter Jacks lijfje en zwaaide het meisje met iets wat eruitzag als een dode kat. Snel zette ze het op Jacks hoofd.


      ‘Een schitterende parrucca rosa,’ zei Morely, terwijl hij met beide handen Jacks borsten op hun plaats duwde, ‘past precies bij je ziekelijke teint. Vind je niet, Carlotta?’


      ‘Hij niet ziekelijk.’ Carlotta boog naar voren en begon Jacks lippen te bewerken met een kwastje. ‘Is mooie jongen.’


      ‘Bijna klaar,’ zei Morely met een laatste klopje op Jacks boezem. Hij deed een pas naar achteren en bestudeerde het resultaat. ‘Een prachtig lichtekooitje. Maar we moeten hier wel iets aan doen.’ Hij pakte Jacks rechterhand en trok hem een witkanten handschoen aan. Jack zag dat hij belangstellend naar de vlek keek.


      Jack rukte zijn hand los. Morely knipoogde.


      ‘Stil blijven staan,’ siste Carlotta. Ze was nog steeds druk bezig. Nu veegde ze lichtjes met een konijnenpootje over Jacks wangen. ‘Wil je ik iets doen met dit?’ Ze plukte aan het ooglapje.


      ‘Afblijven!’ zei Jack.


      ‘Laat maar, lieve kind. Je kunt maar beter niet weten wat daaronder zit – of wel soms, Jack?’ Morely deed een pas naar voren en begon aan de pruik te plukken. Ondertussen speldde Carlotta een kattenstaart aan de achterkant van de japon. ‘We kunnen ook gewoon een paar plukjes... naar beneden trekken... en... Zo!’


      Alle twee deden ze een pas naar achteren.


      ‘Bello,’ zei Carlotta, terwijl ze Jack omdraaide naar de spiegel aan de muur.


      Het was een gebarsten, vergeelde oude spiegel en misschien hielp dat, maar Jack zag een knap hoertje met rode lippen en mooie blosjes op de wangen. De haarlok die naar voren hing om zijn ooglapje te verbergen was eigenlijk vooral een voordeel, want daardoor zag hij er pas echt uit als een lichtekooi.


      Hij draaide naar links en naar rechts. Telkens wanneer hij zich bewoog, zwaaide de kattenstaart heen en weer.


      ‘Je bent mooi meisje, jongen,’ zei Carlotta.


      ‘Net als jij, liefje.’ Morely pakte Carlotta bij haar middel. ‘Maar we hebben geen tijd voor complimentjes. Jack, kijk alsjeblieft niet zo bezorgd. Dan val je door de mand. Wulps kijken. Nu.’


      Morely sloeg zijn vrije arm om Jacks schouders, drukte Carlotta dicht tegen zich aan en nam hen allebei mee de kamer uit.


      Zelfs vanaf de bovenverdieping kon Jack merken dat er iets mis was. Beneden in de zaal heerste tumult: mannen schreeuwden, vrouwen gilden, er werden dingen stukgeslagen.


      Boven aan de trap bleef Morely nog één keer staan om Jacks vermomming te inspecteren. ‘Hou je gedeisd,’ zei hij. ‘Onnozel glimlachen. Jullie zijn poesjes. Jack?’


      Jack knikte.


      Morely haalde een paar keer diep adem, en Jack zag iets veranderen aan zijn gezicht. Carlotta had het ook gezien. Ze leunde bij hem vandaan en fronste haar voorhoofd.


      Zijn ogen waren dof geworden. Zijn wangen werden vlekkerig. Zo’n griezelig trucje zou Beth ook kunnen uithalen, maar Jack geloofde niet dat zij er ooit zo verward en verlopen uit zou kunnen zien als Kit Morely nu.


      Beneden klonk gebrul, gevolgd door een harde klap.


      ‘Ten strijde dan maar, schoonheden van me.’ Morely sprak met dubbele tong. Hij wankelde een beetje toen hij hen meetrok de trap af, naar het gekkenhuis.


      In verschillende delen van de zaal waren minstens drie afzonderlijke gevechten uitgebroken. Er lagen kapotte meubelen op de grond, half ontklede gestalten renden woest in het rond, en in één hoek lag een man slap tegen de muur met een snikkende vrouw over hem heen gebogen.


      Het ergste was dat Jack roodhanden te midden van de chaos ontwaarde. Ze grepen mensen beet, bestudeerden gezichten en schreeuwden vragen.


      Jacks schoenen klakten op de trap toen Morely hem met zich meetrok. Hij wilde niet sterven in een jurk. Hij probeerde te trippelen als een meisje.


      ‘Rustig aan, Jack,’ prevelde Morely. Opeens begon hij met onvaste stem te zingen.


      


      ‘Het is de maand van meie,


      De jongens gaan uit vrijen...’


      


      Onder aan de trap lag een bewusteloze man. Ze stapten over hem heen. Er liep met grote passen een roodhand voorbij, maar die besteedde geen aandacht aan hen.


      


      ‘Met hunne meisjes schoon


      Op de groene weiden...’


      


      Vlak boven hun hoofd spatte een kan tegen de muur uiteen. Er daalde een regen van wijn op hen neer. Morely besteedde er geen aandacht aan. Slingerend zette hij koers naar de deur. Zijn lied klonk onvast, maar zijn greep om Jacks middel was ijzersterk.


      


      ‘De doedelzak pijpt nu een dans


      De nimfen grijpen snel hun kans...’


      


      Ze waren nog maar vijf passen van de deur verwijderd toen Jack iets zag wat hem de koude rillingen bezorgde.


      ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson bewaakte de deur en bestudeerde het gezicht van iedereen die naar buiten wilde. De portier lag aan zijn voeten. Zijn keel was doorgesneden.


      Jack voelde dat een van zijn kousenborsten begon te verschuiven. Zijn pruik dreigde los te raken. Er was geen tijd om na te denken, geen tijd om te aarzelen.


      Wat zou Beth nu doen?


      Brutaal zijn. Voor iets anders was geen tijd.


      ‘O schone nimf, kom even hier...’


      Morely liep nog steeds te zingen. Jack zag Jonsons magere, bleke gezicht opdoemen als iets uit een nachtmerrie.


      ‘Dan gaan we pandverbeuren.’


      ‘Halt,’ zei Jonson. Hij ging vlak voor hen staan.


      ‘Neehee, mooi niet, m’neer!’ zei Morely met dubbele tong. ‘Deze mooie meisjesj zijn van mij. Ik heb voor sje betaald, dusj we gaan nu. Naar een plekje waar ’t een tikkeltsje rustiger isj.’ Hij probeerde zich langs de predikant heen te wurmen.


      ‘Wacht.’ Jonson liet zijn blik over Carlotta heen gaan.


      Morely schuifelde nog wat dichter naar de deur toe.


      Jonson draaide zich om en keek naar Jack.


      Brutaal.


      ‘Misschien wil deze meneer wel met ons mee, mijn heer.’ Jack giechelde en legde zijn hand hoog op Jonsons been. ‘Van mij mag het, zolang hij maar dokt.’ Hij gaf de predikant een kneepje.


      Het gezicht van de predikant vertrok alsof hij een citroen doormidden had gebeten. ‘Eruit!’ grauwde hij.


      Ze stonden buiten, in het donker. Morely hield zijn strompelende, slingerende tred vol tot aan het eind van Soper’s Lane. Daar lieten ze Carlotta achter, maar Morely weigerde Jack los te laten. Hij mocht ook niet zijn jurk uittrekken.


      ‘Wat ben je toch een stoute jongen, Jack. Hij mag wel mee! Toe maar! Je bent een geboren sloerie!’


      Jack kon nauwelijks geloven dat ze waren ontsnapt. Zijn benen leken wel van drilpudding. Morely’s arm om zijn middel was het enige wat hem overeind hield.


      Opeens moest Jack denken aan Sharkwells tweede regel. Hij zag het gapende litteken voor zich op de plek waar Kraterkops neus hoorde te zitten. In gedachten hoorde hij de man zeggen: ‘Omdat ik voor u banger was, meneer Sharkwell.’


      ‘U kan me maar beter laten gaan, en u kan er maar beter voor zorgen dat niemand ooit te weten komt dat ik met u heb gepraat.’ Jack dacht dat hij onder het Poezennest al zijn angst wel had verbruikt, maar nu greep die hem weer bij de keel. ‘Toe! Als ze erachter komen...’


      ‘Jou laten gaan?’ vroeg Morely. ‘Ik vrees dat daar geen sprake van kan zijn.’ Jack kronkelde, maar hij was zwak en de greep van de ander was sterk. ‘Wat is er met Udolpho gebeurd, Jack?’


      In de duisternis kon Jack Morely’s gezicht niet zien.


      ‘Ben je bang, Jack?’


      ‘Ja. Laat me nou maar gaan.’


      ‘Ik zei toch nee? Je bent veel te interessant, en trouwens, volgens mij ben je nog lang niet bang genoeg. Na wat je vanavond hebt gezien... Wat was je daarbeneden eigenlijk van plan, Jack?’


      ‘Ik kan niet...’ begon Jack.


      ‘Denk je niet dat Webb je zal vinden als ik je laat gaan?’


      Jack wist niet wat hij moest zeggen. Wat Morely zei klonk logisch; tenminste, zo leek het. Maar zo gingen spionnen te werk. Iedereen wist dat ze je precies vertelden wat je horen wilde, tot ze je stevig in hun macht hadden, en dan...


      Ja, en dan? Kon het veel erger zijn dan de vliegen?


      ‘Ga gewoon met me mee. Er is een doctor die hier vlakbij een huis heeft. Een heel veilig huis, en misschien kan hij je helpen. Het is óf dat, óf het in je eentje tegen Webb opnemen. Wil je dat soms?’


      ‘Dat kan niet. Ik...’ Jack zweeg.


      Het vertrouwde, jeukende gevoel gonsde in zijn vingers. Het verspreidde zich over zijn hand. Hij voelde onzichtbare ogen tussen zijn schouderbladen prikken.


      Hij draaide zich om en tuurde naar de pikdonkere straat. Misschien moest hij zijn ooglapje afdoen.


      ‘Wat is er?’ vroeg Morely.


      ‘Niks,’ antwoordde Jack, maar dat was gelogen. Ze werden achtervolgd. Iets hield hen vanuit de schaduwen in de gaten. Misschien was het wel een vlieg.


      Opeens wilde Jack alleen nog maar weg uit het donker.


      ‘Waar is dat huis precies?’ vroeg hij.


      


      Het was niet ver naar het huis van de doctor. Het stond aan Milk Lane, vlak bij Cheapside. Ze liepen snel en zonder iets te zeggen. Jack voelde nog steeds die blik in zijn rug prikken, en de jeuk in zijn hand was er ook nog. Het was een opluchting toen Morely hem naar het portiek van een groot, donker huis met dichte luiken leidde.


      De deur was op slot, maar Morely had een sleutel. Hij ging Jack voor door het pikdonker, en Jack bedacht dat hij hier al vaak moest zijn geweest als hij zo goed de weg wist. Ze kwamen uit in een achterkamertje waar een beetje maanlicht door de luiken voor de ramen naar binnen scheen.


      Zodra Morely een kaars had aangestoken, zag Jack dat hij in een bibliotheek stond. Langs twee muren stonden boekenkasten, en op de tafels en de vloer lagen nog meer boeken en allerlei papieren. Eén muur was zwart geschilderd en volgeschreven met krijt.


      Het was een merkwaardige kamer. Jack voelde de angst weer opkomen. Morely had de voordeur achter hen op slot gedaan en Jack had een blik op de sleutel kunnen werpen. Daar zaten meer inkepingen in dan hij ooit had gezien.


      ‘Wie is hij eigenlijk?’ vroeg Jack.


      ‘Over wie heb je het?’


      ‘Die doctor.’


      ‘Ach, dat kan ik je nu net zo goed vertellen,’ zei Morely. ‘Zijn naam is John Dee.’


      ‘Hè?’ vroeg Jack ongelovig. ‘Dé John Dee?’ Dat moest wel gelogen zijn, of anders haalde Morely een geintje met hem uit. Doctor Dee was de tovenaar van de koningin. Hij had een storm tevoorschijn getoverd die de Spaanse Armada tot zinken had gebracht. Hij sprak met de engelen en trok de horoscoop van de koningin.


      ‘Da’s de eerlijke waarheid, jongen.’ Morely haalde een dunne stromatras uit een kast. Daar maakte hij ruimte voor door voorzichtig een stapel boeken opzij te schuiven. ‘Deze is voor jou. Aangezien ik van ons tweeën de oudste en hoogst geplaatste ben, neem ik het bed boven. Het bed van dé John Dee, om precies te zijn.’ Morely draaide zich om en wilde weggaan. ‘Ik zou maar wat proberen te slapen als ik jou was. Morgenochtend zal hij heel wat vragen voor je hebben.’


      ‘Geen vragen meer,’ zei Jack. ‘U zei dat u me zou laten gaan.’


      ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ zei Morely, en voordat Jack nog iets kon zeggen was hij al weg. Aan de andere kant van de deur werd een grendel dichtgeschoven.


      Jack zette de pruik af, trok de jurk uit en ging op de matras zitten. Opeens was hij duizelig en heel erg moe. De stilte van het vreemde huis strekte zich om hem heen uit.


      Hij zat opgesloten. Het was begonnen met zijn dolk en een stom plan, en nu zat hij hier, als gevangene van Morely de spion – of van de tovenaar van de koningin, als Morely de waarheid sprak; ontwapend, opgesloten en bang, als een diertje in de val.


      In elk geval leefde hij nog.


      Hij snapte er helemaal niets meer van, en hij was te moe om erover na te denken. Het dunne laagje stro voelde zachter aan dan ganzendons.


      Het enige waar hij aan kon denken was een rijmpje dat zijn moeder vroeger weleens voor hem zong, toen hij nog klein was.


      


      Doctor Dee beveelt de zee.


      Hij verjaagt de Spanjaarden ermee.


      Slimme doctor Dee!


      


      Het rijmpje bleef door zijn hoofd spoken, tot hij van pure uitputting in een diepe slaap viel.
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      Nu was het stil in de kamer, maar hij was ergens wakker van geworden: van een of ander geluid... Het was nog maar net opgehouden, daar was Jack van overtuigd. Hij kon zich bijna herinneren hoe het had geklonken, maar de herinnering viel uiteen als nat papier tussen zijn vingers.


      Hij duwde zichzelf overeind en knipperde de slaap uit zijn ogen. Een vreemde kamer. Overal boeken. Maanlicht dat door een glas-in-loodraam naar binnen viel. Eén muur zwart geschilderd en volgeschreven met krijt.


      Opeens kwam het allemaal terug: hij was in het huis van doctor Dee. En gisternacht... alleen was het nog steeds nacht, dezelfde nacht, en...


      Daar was het weer. Gekrabbel, alsof er iets met kleine klauwtjes langs de buitenmuur omhoog klauterde.


      Haastig stond Jack op. Het raam was dicht en vergrendeld. Er was niets te zien, maar toen klonk het gekrabbel weer, vergezeld door de vertrouwde jeuk in zijn hand. Met bonzend hart bleef Jack doodstil staan.


      Er schraapte iets langs het raam. Er was niets, niets zichtbaars althans, maar als hij zijn ooglapje afdeed, wist hij zeker dat hij wél iets zou zien... Maar wat?


      Een gezicht dat naar hem keek.


      Het was Webb. Hij was hier, of hij had iets hiernaartoe gestuurd. Jack wist dat hij iets moest doen, maar zijn armen wilden hem niet gehoorzamen, wilden niet omhoog zodat hij het ooglapje af kon doen.


      ‘Krukmuk.’


      De stem klonk bij hem in de kamer. Het raam was dicht en onbeschadigd, en toch was het binnengekomen. Het zat op de vensterbank.


      ‘Krukmuk verdampte tovenaar!’


      De stem klonk gedempt, maar beefde van woede. Jacks vingers beefden van paniek, maar op de een of andere manier slaagde hij erin zijn ooglapje omhoog te doen.


      ‘Gisjisjisijisj!’


      Op de vensterbank was een vijfpuntige ster in een cirkel getekend. En in die kring...


      ‘Vrek-kek-kek-kek! O, o, kwetzen ichben verdwaald damtnochmal...’


      Het wezentje zag eruit als een heel lelijk kind van misschien twee voet lang. Het was gekleed in een gedeukte wapenrusting die onder de modder en het bloed zat; tenminste, gekleed vanaf het middel naar boven. Vanaf het middel naar beneden had het wezen de harige, schurftige, graatmagere poten van een straathond. Een van zijn poten zat vast in het licht.


      Jack slikte moeizaam.


      Het kindsoldaathondenwezen keek naar hem op. Hij schudde scheldend met zijn piepkleine vuistje. De helft van wat hij zei kon Jack niet verstaan.


      ‘Krukmuk kwistkind! Jouw schuld, dit! Uuurp!’


      Het licht in de ster was hetzelfde platte, witte licht dat Jack bij Udolpho had gezien, en het zoog het wezen naar binnen. Die poot had het al te pakken. Het wezen stribbelde tegen, maar Jack zag dat de andere poot langs het licht streek. Meteen breidde het licht zich erover uit en slokte hem op, en het wezen slaakte een schrille kreet en zonk dieper weg.


      Het zat gevangen. Zoiets – en wat wás het eigenlijk? – zou Webb nooit achter hem aan sturen. Jack probeerde iets te zeggen, en pas toen besefte hij dat zijn mond openhing als een deur die was losgeraakt uit zijn scharnieren.


      ‘Eh...’ zei hij.


      Het wezen stompte zichzelf een paar keer voor het hoofd. Op sommige plekken was hij kaal, als een schurftige kat, en Jack zag dat er dwars over zijn schedel, over zijn gezicht en keel een dun, rood lijntje liep dat onder de wapenrusting verdween. Aan weerszijden van dat lijntje was de huid een beetje opgebold en korstig, alsof de twee helften heel stevig tegen elkaar aan waren gedrukt.


      ‘O, zien mij nu, hè? Stomkop! Jij ontbinden, kijk nou wat uitkomt!’


      ‘Hè...?’ vroeg Jack.


      ‘Jij maken ontbinden van meester Webb... Nu jij moeten binden, meester Gaapstotter! Nu binden, voor ik glibber...’


      Er trok een ijskoude steek van angst door Jack heen. ‘Wacht even, wacht even,’ zei hij. ‘Meester Webb? Ben jij in dienst van Webb?’


      ‘Niet meer, nee...’ Het wezen schudde zijn hoofd. ‘Niet wachten! Meester toverjongen kan het best. Bind mij. Terug in mes, kan me niet schelen... Ooo! O, Zdeck!’


      Het licht strekte zich uit, en de hondenpoten werden er weer twee duimbreedten verder in getrokken.


      ‘Als ’t je blieft, toverjongen! Bindingen! Graark!’


      Jack kon duidelijk zien hoe angstig het wezentje was en hoeveel pijn het leed. Wat het verder ook was, het was hulpeloos.


      ‘Help, als ’t je blieft!’ smeekte hij.


      ‘Ja, goed,’ zei Jack. ‘Hier. Ik zal...’ Hij boog zich over de vensterbank heen, greep de arm van het wezen vast en trok eraan.


      ‘Neeneeneeneeneenee!’ krijste het wezen tegen hem, maar Jack kon voelen dat hij loskwam uit het licht dat hem beethad. Nog even en hij kon hem lostrekken, dacht hij, maar toen keek hij naar de plek waar de hondenpoten het licht raakten.


      Daarnet hadden ze er nog tot aan de kuiten in gezeten. Nu waren ze tot aan de harige dijen in het licht begraven. Dat sloeg nergens op. Jack had hem er toch uit getrokken, dat had hij zelf gevoeld.


      ‘Dufkopjongen! Hel is tegenstellingen, snap jij niet? Moet binden!’


      ‘Wat is binden?’ vroeg Jack. Hij voelde de paniek weer opkomen. ‘Luister, ik wil je wel helpen, maar...’


      ‘Ahum,’ zei iemand achter hem. ‘Mag ik vragen... wat hier gaande is?’


      De spion stond pal achter hem, met een kaars in zijn hand. Die man kon zich kennelijk als een wezel voortbewegen. Jack had helemaal niets gehoord.


      Morely boog naar voren om het wezen te bekijken. Dat verstijfde en nam hem met een intens wantrouwende blik boos op, maar Morely leek er dwars doorheen te kijken.


      ‘Er is... U ziet het niet,’ zei Jack.


      ‘Ik zie een vensterbank, en een pentagram,’ zei Morely. ‘Een val van de doctor om het huis te beschermen tegen loslopende duivels. Maar het gaat erom wat jíj ziet... Hm. Ik zie tot mijn belangstelling dat je je ooglapje hebt afgedaan, Jack.’ Morely sloot zijn ogen en legde zijn vingers tegen zijn slapen.


      Loslopende duivels, dacht Jack. Dus dat betekende...


      ‘Tsji tsji tsji tsji tsji!’ zei Morely.


      ‘Hè?’ vroeg Jack.


      ‘Ti ti ti ti ti...’ zei hij heel zachtjes terwijl hij op het ritme van de klanken tegen zijn slapen tikte. ‘Po-po-po-po-paa... Tsji!’ Hij opende zijn ogen en keek naar het wezen op de vensterbank.


      ‘Krijg nou wat,’ zei hij. ‘Een duiveltje.’


      ‘Flaktet!’ Het duiveltje vloekte toen er nog een deel van zijn achterpoten in het licht verdween. ‘Ja, duiveltje, heel slim, lokmokman! Jij binding kennen?’


      ‘Misschien...’ zei Morely. Hij wierp een zijdelingse blik op Jack en keek toen weer naar het duiveltje. ‘Als jij kunt uitleggen wat je hier doet. Nou?’


      ‘Geen tijd...’ grauwde het duiveltje.


      ‘Dan kun je maar beter opschieten, duiveltje.’


      Het duiveltje zwol op alsof het elk moment kon ploffen van woede, maar toen zonk hij nog een duimbreedte dieper weg in het licht. Hij maakte een verstikt geluidje.


      Morely trok zijn wenkbrauw op.


      ‘Lokmok!’


      Het duiveltje begon zo snel te ratelen dat Jack er niets van kon maken. Morely leek hem echter prima te kunnen volgen.


      ‘Dus dat was jij die me bijna had gedood?’ vroeg hij toen het wezentje sputterend en piepend zijn verhaal besloot.


      ‘Jaai!’ piepte het duiveltje.


      Morely draaide zich om en keek Jack aan. Hij wachtte af.


      ‘Wat nou?’


      Morely kneep zijn ogen samen. ‘Je bent een merkwaardige jongen. Je kunt dat wezen zien, maar je verstaat er niets van, hè?’


      ‘Nee,’ zei Jack. ‘Wat zei hij nou allemaal?’


      ‘Kun je je Webbs vliegende mes nog herinneren?’


      Jack knikte. Dat zou hij niet licht vergeten.


      ‘Dit duiveltje zat erin gevangen. Eraan vast getoverd, zou je kunnen zeggen. Het duiveltje liet het door de lucht vliegen. Wist je echt niet...’


      ‘Wat niet? Dus hij is inderdaad in dienst van Webb,’ zei Jack.


      ‘Was. Jij hebt hem vrijgelaten. Met die vreemde rechterhand van je. En kennelijk zonder dat je het besefte.’ Morely dempte zijn stem. ‘Heb je de laatste tijd weleens het gevoel dat je ergens door wordt achtervolgd?’


      ‘Nee,’ zei Jack. Hij wendde zijn blik af.


      ‘Tsk-tsk-tsk! Moet binden, lokmok!’ De ogen van het duiveltje rolden weg in hun kassen. Hij gleed nog verder weg in het licht. Dat had hem inmiddels al tot aan zijn middel opgeslokt.


      ‘Je bent een heel slechte leugenaar, Jack,’ zei Morely. ‘Elke keer kijk je naar beneden en naar links. Zonder uitzondering.’


      Het duiveltje krijste een lange reeks woedende, onverstaanbare woorden.


      ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Morely. ‘Het duiveltje wil ons erop wijzen dat hij vastzit en wordt teruggesleurd naar de hel.’ Met zijn hoofd een beetje scheef keek hij naar het licht. ‘En dat hij je nutteloze leven al meerdere keren heeft gered en dat je hem hulp verschuldigd bent.’


      ‘Hè?’


      ‘Iets over een emmer vol vuur...’


      Jack moest denken aan het komfoor dat omviel, het vuur dat eruit stroomde, de vonken die op Webb neerregenden. Op dat moment had hij er nauwelijks bij stilgestaan; hij had het veel te druk gehad met wegrennen. Hij wist dat Morely hem in de gaten hield en zijn gedachten probeerde te raden.


      ‘Er was... er is wel iets gebeurd...’ Hij wist niet wat hij ervan moest zeggen. ‘Het is waar. Ik denk dat hij de waarheid spreekt.’


      ‘Het is helemaal aan jou.’ Morely sprong overeind en haastte zich naar de dichtstbijzijnde boekenkast. Een voor een trok hij de boeken eruit, hield ze in het maanlicht en wierp ze terzijde. ‘De enige manier waarop we het duiveltje hier in onze wereld kunnen houden, in plaats van daar in de hel, is door hem als dienaar aan jou te verbinden. Hij beweert dat hij aan jou toebehoort. Nu moet je voor hem zorgen. Tenminste, als je ervan overtuigd bent dat hij de waarheid spreekt.’


      Jack keek naar het duiveltje. Dat klampte zich met beide handen vast aan de rand van de vensterbank, bleek en zwetend. De felrode striem midden op zijn gezicht sprong eruit, net als de vuurrode, opgezwollen huid aan weerszijden. Zijn hele gezicht was vervormd alsof het in een heel smalle, spits toelopende ruimte was geperst.


      Het duiveltje kneep zijn ogen stijf dicht en deed ze toen weer een klein stukje open. Jack ving een glimp op van een pupil die op hem was gericht.


      ‘Toverjongen...’


      Dat zou hij dan wel zijn, dacht Jack. ‘Ja, duiveltje?’


      ‘Is waarheid, waarheid wat ik vertel. Dienaar, ik jou volgen. Redden van Nikles, arm van zwarte waterman gebroken. Maar... voor binding... niet mes, graag. Mes heel knijperig. Echt lichaam. Armen, benen.’


      Heel knijperig.


      Een voor een vielen de herinneringen op hun plaats. Het mes dat opeens levenloos in zijn hand lag. Het komfoor dat omviel. Het blok dat naar beneden was gestort en Zwarte Aal had geraakt.


      En het duiveltje leed echt. Het was de dood nabij, of iets wat nog erger was dan de dood.


      ‘Goed dan,’ zei Jack. ‘Maar...’


      Achter zich hoorde hij Morely sissend inademen.


      ‘Ik had je moeten waarschuwen,’ zei Morely. Hij bladerde snel door een klein, in het zwart gebonden boek en praatte terwijl hij las. ‘Demonische overeenkomst: treedt direct in werking. Nu moeten we een lichaam regelen... iets met armen en benen, verdorie...’


      ‘Een rat?’ opperde Jack.


      ‘Heb jij er toevallig een bij de hand?’


      ‘Iets als... een spin?’


      ‘Schitterend,’ zei Morely. ‘Een spin, of...’ Zijn ogen glansden. ‘Ja, ik denk dat we wel iets beters kunnen vinden.’


      Hij rende naar een bureau aan de andere kant van de kamer en trok een smal laatje onderin open. Met het hele laatje in zijn hand kwam hij terug. ‘Kijk hier maar eens,’ zei hij. ‘Lichamen genoeg.’


      Het laatje zat vol met kevers, van een piepklein lieveheersbeestje tot een monster zo groot als de vuist van een volwassen man. Hun vleugelschilden glansden als edelstenen: groen en goud, rood en zilver en blauw.


      Met trillende oogleden begon het duiveltje te kreunen. Het hellelicht likte aan zijn buik.


      ‘Sta niet zo te staren,’ zei Morely. ‘Kies er een uit. Snel!’


      Jack liet zijn blik over de glanzende rijen gaan. Een enorm vliegend hert met groene vleugelschilden op een goudkleurig lijf en uitpuilende blauwe ogen die fonkelden als saffieren trok zijn aandacht. Zijn scherpe, zaagvormige kaken staken aan weerszijden van zijn kop uit. Zijn hoorn leek wel een enorme neus die op de verkeerde plaats was ontsproten, want hij stak uit zijn voorhoofd, boven zijn ogen. ‘Die,’ zei hij.


      ‘Mooi, zet hem hier maar neer.’


      Morely stond weer in het boek te lezen. De bladzijde die hij had uitgekozen was helemaal vol gekrabbeld in een compact, kriebelig handschrift. Bovenaan stond een primitieve tekening van een vijfpuntige ster met een cirkel eromheen. De aanblik ervan stond Jack niet aan, net zomin als de manier waarop Morely’s blik gretig over de bladzijde dwaalde terwijl hij de woorden in zich opzoog. Het deed hem denken aan Udolpho.


      Opeens werd hij weer bang. ‘Wat houdt binden eigenlijk in?’ vroeg hij.


      ‘Heb je gezien wat Webb met die arme Vrouwe Middernacht deed?’


      Jack knikte.


      ‘Nou, binden is het tegenovergestelde. Webb heeft haar ontbonden van haar plek, het mozaïek op de muur, om haar terug te sturen naar de hel. Wij gaan jouw duiveltje van de hel redden door hem opnieuw te binden. Aan deze kever, om precies te zijn. In ruil daarvoor wordt het duiveltje jouw dienaar. Een zeldzame kans, jongen. Dit kon weleens goed van pas komen in het spelletje waarin we verwikkeld zijn...’


      ‘En hebt u dit... weleens eerder gedaan?’ vroeg Jack.


      ‘Nog nooit,’ zei Morely. ‘Dit is het Diabolon, niet een of ander doorsnee... Wat nou?’


      Jack probeerde zijn gezicht onder controle te krijgen, maar hij wist dat het hem niet lukte.


      Het Diabolon: hetzelfde boek dat Jonson aan Udolpho had verkocht. Het boek dat de tovenaar gek had gemaakt en zijn dood was geworden, en daarmee ook bijna Jacks dood.


      ‘Wat is er, Jack? Wat zit je dwars?’


      ‘Niks.’


      ‘Je liegt weer. Je weet dat het geen zin heeft, Jack. Dit gaat niet vanzelf weer weg. Je maakt er nu deel van uit.’


      Jack wendde zich af van Morely’s hongerige blik en richtte zijn aandacht weer op het duiveltje. Het licht verbreidde zich en kolkte rondom zijn gebutste borstkuras. Alsof het zich met hem voedde, dacht Jack. Het arme, lelijke snoetje van het duiveltje was vertrokken van pijn en nam onnatuurlijke uitdrukkingen aan. Net als het gezicht van zijn ma nadat Webb haar in zijn macht had gekregen.


      Het duiveltje was daar vanwege Jack. Hij begreep niets van bindingen of dienaren, en hij had ook geen flauw benul wat Morely precies wilde, maar dat begreep hij wel.


      Hij slikte. Zijn keel voelde heel droog aan.


      ‘Wat moeten we doen?’


      


      Eerst moesten ze elkaar drie keer in het gezicht spugen en het speeksel met een zijden doek inwrijven. Vervolgens schraapte Morely met de punt van zijn dolk de ingewanden van de reuzenkever eruit. Hij werkte snel maar zorgvuldig, binnensmonds vloekend. Toen hij klaar was, vermengde hij de keveringewanden met een handvol groen poeder.


      ‘Eet op,’ zei Morely.


      ‘Hè?’


      ‘Eet op. Je hebt me wel gehoord. Het is vermengd met zeelook, je proeft er niets van.’


      Het zeelook was bitter, ongelooflijk bitter, erger nog dan gedroogde keveringewanden, hoewel Jack die ook kon proeven: een muffe, aardeachtige smaak waar hij van moest kokhalzen. Toen hij het doorslikte zag hij het licht van het pentagram weer oplaaien. Het duiveltje slaakte een kreet, schudde met zijn hoofd en sloeg met zijn vuistjes op de vensterbank.


      ‘Hel en duivel,’ zei Morely. Het duiveltje was nu tot aan zijn borst opgeslokt. ‘Snel, Jack. De Goez moet de bindende woorden spreken.’


      ‘Wat is de Goez?’


      ‘Dat ben jij, sufferd! Zeg me na: Atherouor aoio. Maialario aoria iaio.’


      Jack deed zijn best om de vreemde klanken te imiteren. Hij wist zeker dat hij er een paar verkeerd uitsprak, maar Morely hield niet op. Hij wierp een vluchtige blik op het boek, pakte zijn dolk en sneed zijn handpalm open. Het bloed stroomde dik en donker over zijn hand. Hij streek met zijn vinger langs de randen van het pentagram, waardoor er een cirkelvormige veeg achterbleef. ‘Kom op nou, kom op nou!’ mompelde hij.


      ‘Ak! Op nou!’ krijste het duiveltje. Hij was nu tot aan zijn nek in het licht verdwenen. Krampachtig drukte hij zijn nagels in de vensterbank, zo stevig dat het hout ervan versplinterde.


      ‘Snel, Jack!’ Morely’s blik snelde over de bladzijde. ‘Neem de kever in je hand – je rechterhand, verdorie... Nu in het rond draaien, zeven keer met de klok mee en dertien keer tegen de klok in, en sissen!’


      ‘Sss... Sss...’ begon Jack.


      ‘Nee. Wacht...’ Fronsend keek Morely nog een keer in het boek. ‘Het moet één lange, ononderbroken sis zijn, op één adem. Snel!’


      Jack begon te draaien en te sissen. Zeven keer met de klok mee, toen dertien keer de andere kant op... Hij werd duizelig en licht in zijn hoofd, en hij raakte buiten adem.


      ‘Zo!’ zei Morely. ‘Klaar!’


      Jack keek naar het pentagram.


      Het duiveltje was verdwenen. Het licht bewoog nog één keer, en Jack had bijna durven zweren dat het even opborrelde, alsof het boerde; toen doofde het uit.


      Een kille duisternis omsloot hen.


      ‘O,’ zei Morely. Zijn stem klonk kleintjes en bedroefd. Hij stond naar het boek te staren.


      ‘Wat is er?’ vroeg Jack.


      ‘Ik ben een sukkel,’ zei de spion. ‘Een sukkel.’ Hij las hardop voor: ‘Zeven keer met de klok mee, dertien keer tegen de klok in, vanuit het oogpunt van de duivel...’ Hij begroef zijn hoofd in zijn handen. Toen hij opkeek zat zijn ene wang onder het bloed.


      ‘Hè? Wat betekent dat?’


      ‘Vanuit het oogpunt van de duivel, snap je het dan niet? Zoals je het ziet als je in het pentagram staat! We hebben het verkeerd om gedaan.’


      Jack liet zijn schouders hangen, overweldigd door uitputting en teleurstelling...


      Maar opeens schoot er een steek van hitte door zijn rechterhand, langs de randen van de poedervlek.


      ‘Wacht,’ zei hij. ‘Meneer Morely, wacht even... Ik denk...’


      In zijn hand bewoog iets. Zijn ogen moesten nog aan het donker wennen, dus hij kon het niet zien, maar wel voelen: de kever was een stuk zwaarder geworden en bewoog in zijn hand.


      ‘Duiveltje?’ vroeg hij. Hij hield de kever in het maanlicht dat door het raam naar binnen kwam.


      De ogen van het diertje glommen en zijn machtige kaken bewogen zwakjes op en neer. De kever leek te zuchten; hij maakte een droog, schraperig geluid.


      ‘Toverjongen,’ tsjirpte hij. Een van zijn voorpoten trilde en bewoog toen langzaam omhoog, tot hij op het uiterste puntje op Jacks hand stond. Hij bewoog zijn vleugels. ‘Ah, vleugels! Ik denken jij lokmokman doden, mij vleesmantel geven.’ Het licht in een van zijn ogen doofde even en laaide toen weer op. ‘Grapje! Spion goed helpen, wijze lokmok, ik weet wel! Vleugels, en...’ Hij zweeg, en opeens begonnen zijn ogen te fonkelen, tien keer zo fel als eerst. De hele kamer leek erdoor te worden verlicht. ‘Omgekeerde binding!’


      Met een plotseling gezoem en geratel van vleugelschilden steeg het duiveltje op en begon om Jacks hoofd heen te vliegen. Zijn hele lichaam gaf een oogverblindend, stralend licht.


      ‘Omgekeerde binding! Omgekeerde binding! Krefel! Steekuitend! Fantastieke skiffelmoet!’


      Morely stond verdwaasd naar het ronddraaiende, kwetterende lichtje te staren.


      ‘Waar heeft hij het over?’ vroeg Jack.


      Morely keek hem met een verwarde blik aan. ‘Ik heb geen flauw idee.’
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      Het duiveltje snurkte harder dan Beth. Het ene moment vloog hij nog knipperend en kwetterend rond Jacks hoofd, het volgende moment landde hij op diens hand en viel in een diepe slaap. Zijn voelsprieten trilden alsof hij droomde, maar zijn schild was donker.


      Grijze vingers van daglicht reikten om de randen van de luiken. Jack wist dat hij nooit meer in slaap zou komen.


      ‘Mag ik nu gaan, meneer Morely?’ vroeg hij.


      De spion liep rusteloos de kamer rond, kauwend op zijn kruidige zaadjes, en spuwde het sap in de hoeken. ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij. ‘Ik heb je aan een demonische dienaar geholpen, voor bij je andere griezelige vermogens. En nu laat ik je natuurlijk los, zodat je nog meer verwoestingen in de stad kunt aanrichten. Waarom niet?’ Hij spuwde en lachte. ‘En noem me in vredesnaam gewoon Kit, jongen. Na een nacht als deze...’


      ‘Goed dan. Mag ik nu gaan, Kit?’


      ‘Nee.’


      In de bleke schemering ging Jack op zijn hurken zitten en probeerde zich niet zo te voelen als een zeepbel die op knappen stond. Hij kon niet geloven dat dit allemaal echt gebeurde. Helemaal niet. Dat leek hem gemakkelijker.


      Spionnen redden geen dieven.


      Demonen waren geen bedienden.


      Kevers konden niet praten.


      Het enige wat reëel voelde, was dat hij een gevangene was en dus moest ontsnappen. Hij begon zich al af te vragen hoe hij deze knoeiboel aan Sharkwell moest uitleggen, toen het duiveltje in zijn hand opeens in beweging kwam.


      ‘Krrt! Komt één binnen!’ Het duiveltje sloeg zoemend zijn vleugels uit en ging op Jacks schouder zitten.


      Jack hoorde de voordeur dichtslaan. Er werd gestampt in de gang. De deur ging met een klap open. Er kwam een man achterwaarts de kamer binnen, met een kaars en een pijp in zijn handen.


      ‘Hmf!’ zei hij, prutsend met de pijp. ‘Ellendig ding...’


      Zijn gezicht was broodmager en lijkbleek, behalve zijn wangen en het puntje van zijn lange, benige neus, die rood werden gekleurd door gebarsten adertjes. Zijn ogen waren zwarte poelen van woede, diep weggezonken in de kassen.


      ‘Ga aan, verdorie! Vervloekt! En Nicholas Webb mag naar de hel lopen!’ De zilvergrijze baard van de man stak recht vooruit. Jack deed schuifelend een pasje naar achteren.


      De pijp ging aan. Meteen begon de man door de kamer te ijsberen, alsof hij geen tijd had om stil te staan.


      ‘Moet je horen, Kit! Een trieste bedoening, gisteravond. Onze plannen verijdeld. Een zegevierende vijand.’


      ‘Misschien, doctor...’ begon Kit.


      ‘Stil!’ zei de man terwijl hij langs hen heen stommelde en aan een nieuw rondje begon. De rook uit zijn pijp steeg op het ritme van zijn passen op. Zijn zwarte gewaad golfde als een stormwolk om hem heen. Jack twijfelde er geen moment aan dat dit doctor Dee in hoogsteigen persoon was. Dé doctor Dee.


      ‘Een drukste man,’ fluisterde het duiveltje in Jacks oor.


      Weer ontdekte Jack dat het hielp als hij zichzelf wijsmaakte dat dit allemaal niet echt gebeurde.


      ‘Wij zijn verslagen, en Webb heeft de controle over het slagveld.’ De doctor versnelde zijn pas. ‘Ik heb me als een geslagen hond teruggetrokken uit Hampton. De helse brutaliteit. Hij heeft het vervloekte lef om mij aan te vallen! En hij spint er nog garen bij ook! Die blaag met zijn rappe tong!’


      ‘Misschien moet u...’ probeerde Kit nogmaals.


      ‘Moet je nou zo kletsen, Kit? Zie je dan niet dat ik probeer na te denken?’


      De doctor stoof de kamer rond, met een kometenstaart van pijprook achter zich aan. Hij liep zo snel dat de wolkjes nog in de lucht hingen als hij weer terugkwam. Al snel hing er een kringvormige rookwolk die precies aangaf waar hij had gelopen.


      ‘Alweer zo’n dwaze tovenaar vernietigd... Het Diabolon half verkoold aangetroffen tussen de puinhopen... Waar halen ze het vandaan, vraag ik je! Het nieuws kwam precies op het juiste moment voor Webb, zodat hij me er in de Raad mee kon overvallen. Ik dacht dat we op Robert Cecil konden rekenen, en zeker op de groep-Essex, maar ze wilden niet eens luisteren naar wat ik te zeggen had. Ik, Kit!’


      Dat laatste ging vergezeld van een extra dikke rookwolk. Kit wilde iets zeggen, maar bedacht zich toen. Zijn blik dwaalde af naar Jack; nauwelijks merkbaar trok hij zijn wenkbrauwen samen.


      ‘... en toen weigerde Hare Majesteit me na de raadsbijeenkomst te ontvangen. Te druk in gesprek met Webb! Ik zag hem naar binnen glippen, dat serpent. En ik moest buiten blijven.’


      Dee had Jack nog niet eens opgemerkt. Hij speelde geen komedie; hij had echt een bloedhekel aan Webb. Jack dacht niet dat hij ooit iemand zo razend had meegemaakt.


      ‘Ha! Buiten, Kit! Dat is al in geen twintig jaar meer voorgekomen.’


      Vlak voor Kit bleef de doctor opeens staan. ‘Nou? Nog nieuws uit het Poezenest? Weer een uitdrijving, of...’ Zijn zwarte ogen gingen even naar Jack. ‘Wie is dat... meisje? Jochie? Ik wist dat je een brede smaak had, Kit, maar dit gaat zelfs voor jouw doen een tikkeltje te ver.’


      Kit grijnsde als een zelfvoldane kat. ‘Wat het Poezenest betreft: ja, weer een uitdrijving. Webb heeft het nog steeds over zijn Dag des Oordeels. Drie dagen nog maar. En de jongen heet Jack. Hij is de zakkenroller over wie ik u vertelde, die ene van wie de moeder...’


      ‘O. Degene die we al een poosje in de gaten houden, dus?’ De tovenaar richtte zijn blik weer op Jack, en deze keer wendde hij die niet meer af. ‘Maar vertel eens, Kit,’ mompelde hij, nog steeds starend naar Jack. ‘Vanwaar al die rouge?’


      Jack was de make-up helemaal vergeten. De oude man leek zich te generen wanneer hij naar hem keek, en geen wonder, want hij zag er wel erg raar uit. Verwoed wreef hij over zijn gezicht.


      ‘Een noodzakelijke list,’ antwoordde Kit gladjes. ‘Hij denderde door het Poezennest als een olifant in een porseleinkast. Hij is een gevaar voor zichzelf. Ik heb hem vermomd om zijn leven te redden en hem naar u toe te brengen.’


      De doctor boog zich naar voren, kauwend op de steel van zijn pijp. ‘Misschien is hij wel een gevaar voor ons. Heb je daar al eens bij stilgestaan?’


      ‘Jazeker,’ zei Kit. ‘Maar ik dacht dat u hem wel zou willen spreken.’


      ‘Wat ben jij eigenlijk, jongen?’ vroeg Dee.


      Jack voelde de priemende blik van zijn gitzwarte ogen, en opeens werd hij bang: die ogen hadden duistere dingen gezien.


      ‘Wij vluchten, of verwoestingen aanrichten?’ Het duiveltje begroef zijn poten in Jacks schouder.


      Dee knipperde met zijn ogen. ‘Kit! Is dat mijn hertkever?’


      ‘U hoeft maar zeggen, meester, en ik wraak neem!’ Het duiveltje grauwde en keek met zijn pulserende, zilverkleurige ogen dreigend naar de doctor. ‘Jij wrede valstrikman, neen?’ Hij klapte met zijn kaken en liet zich door zijn poten zakken om te springen.


      ‘Halt!’ Snel bracht de doctor zijn hand naar zijn hals, waar een dikke knoop van zwart staaldraad aan een ketting hing.


      Jack voelde een trilling in de lucht tussen hen in, en het duiveltje ging bevend weer op zijn schouder zitten. ‘Valsige struikelstmagie.’


      ‘Hm.’ Dee bestudeerde de kever. ‘Ik zie dat het duiveltje als dienaar aan hem gebonden is.’


      ‘Ja,’ zei Kit, ‘en hij kon hem zien met dat oog dat hij bedekt houdt, en...’


      ‘Die hand, ja, dat zie ik inderdaad.’


      Jack verborg zijn hand in zijn vuist, maar te laat. Nu keken ze allebei naar hem: een sluwe spion en de tovenaar van de koningin zelf. Ze zagen eruit alsof ze hem allebei wilden opvreten.


      ‘Dus. Daar ben je dan eindelijk. Vers uit het Poezennest...’ Dee schudde zijn hoofd. ‘En daarvoor het huis van Udolpho. Je hebt het een en ander uit te leggen, jongen.’


      ‘Kit zei dat u me zou laten gaan,’ zei Jack.


      ‘O, ja? Dat kan ik me niet herinneren... Nou, als dat zo is, dan zal ik wel gelogen hebben.’ Kit lachte zelfgenoegzaam. Die man kon op zeker zeventien verschillende manieren glimlachen, en Jack vertrouwde ze geen van alle.


      ‘Er gaat meer in jou schuil dan je op het eerste gezicht zou denken, nietwaar, Jack?’


      ‘Ik heb nooit...’


      De doctor schudde zijn hoofd. ‘Kom, jongen. Je bent een tovenaar. Je bent vaak te vinden in het hart van duistere gebeurtenissen... Ik ben de tovenaar van de koningin, je moet me de waarheid vertellen. Hoe kom je aan die vlek op je hand?’ Hij kneep zijn ogen samen en nam Jack schattend op. ‘Heeft Webb je die gegeven?’


      ‘Hij heeft me nooit niks gegeven,’ zei Jack. ‘Vraag maar aan Kit, die weet het.’


      ‘O, is dat zo?’ De doctor lachte zachtjes. ‘Goed dan.’


      Zijn hand ging naar het knoopje van ijzerdraad om zijn hals en hij keek om zich heen in de kamer: naar de ramen, de deur, zelfs het plafond. Zodra hij elk hoekje had geïnspecteerd knikte hij tevreden.


      ‘Kit? Kom mee. We hebben veel te bespreken.’


      ‘Wacht,’ zei Jack. ‘En ik dan?’


      ‘Ik verwacht niet dat je uit deze kamer weg zult kunnen. Denk na over je situatie, jongen. Ik hoop dat je beter wilt meewerken als we terugkomen. Kom, Kit.’


      De twee mannen verlieten de kamer en vergrendelden de deur achter zich.


      


      Beth zat op de kaai radijs met zout te eten toen Kraterkop haar kwam halen.


      ‘Hij wil je zelf spreken, juffrouw,’ zei hij. ‘Jou en Gifmenger Jack Eenoog, in de Dobbelkamer.’


      ‘O, dus het is tegenwoordig Gifmenger Jack Eenoog?’ vroeg ze. Ze keek boos naar haar radijs.


      ‘Er zijn er die hem zo noemen.’ Kraterkop grijnsde. ‘Zwarte Aal noemt hem “de necromantiër” en beweert dat hij een duivel heeft opgeroepen om die tovenaar te mollen.’


      ‘Zwarte Aal kletst als een oud wijf,’ zei Beth.


      ‘Hè, hè, hè,’ lachte Kraterkop langzaam en onaangenaam. Tussen het gegrinnik door klonk er een snuffend geluid uit het gat waar zijn neus had gezeten. ‘Er zijn er niet veel die hem dat recht in zijn gezicht zouden durven zeggen, juffrouw.’


      ‘Niet veel?’ vroeg Beth snuivend. ‘Ik ben een uniek exemplaar. Wat wil opa eigenlijk?’


      ‘Mag ik niks over zeggen,’ zei Kraterkop, opeens het braafste jongetje van de klas.


      Beth depte een spoortje zout op, kauwde het laatste stukje radijs weg en ging op zoek naar Jack. Het was irritant dat ze nu achter de laatste persoon aan moest lopen die ze wilde zien – Jack de necromantiër, toe maar – maar het bevel was afkomstig van haar opa, dus moest ze gehoorzamen.


      Een halfuur later klopte ze op de deur van de Dobbelkamer, alleen en geïrriteerder dan ooit. Ze had het pakhuis, de oude abdijgebouwen, De Kromme Walnoot en de kaai afgezocht en het aan iedereen gevraagd die ze tegenkwam, maar sinds het begin van de vorige avond had niemand Jack gezien.


      Ze had kunnen weten dat dit zou gebeuren. Gisteren was het 1 mei. Middernacht, 1 mei, het Poezennest. Ze had hem dat stomme stuk perkament nooit moeten voorlezen.


      


      In de Dobbelkamer van De Kromme Walnoot zat vlak achter Sharkwells stoel een groot raam, waardoor iedereen die tegen hem speelde de zon in zijn ogen had. Op een mooie meimorgen als deze was er niet meer van hem te zien dan een zwart silhouet dat in het licht leek te zijn uitgeknipt. Hij zat met een dolk opgedroogd snot uit zijn neus te peuteren toen Beth binnenkwam. De tafel voor hem lag bezaaid met kasboeken en verschillende soorten valse dobbelstenen. Met sommige gooide je gemakkelijker hoge ogen, met andere juist lage; sommige waren uitgehold, andere verzwaard; in sommige was een varkenshaar gestoken, andere waren niet helemaal vierkant.


      ‘Waar is Gifmenger Jack?’ vroeg hij zodra Beth binnenkwam. ‘Waar is mijn Gebrande Man, meisje?’


      ‘Weg,’ antwoordde Beth.


      ‘Weg?’ Met een klap legde hij zijn dolk neer.


      ‘Ik heb hem overal gezocht,’ zei Beth. ‘Sinds gisteravond heeft niemand hem meer gezien.’


      ‘Da’s nou jammer.’ Sharkwell zuchtte. ‘En ik had nog wel zo’n puike klus voor jullie. Iets met valsspelers en zwendelaars... Waar is hij naartoe, denk je?’


      Beth wierp een vluchtige blik op het plafond terwijl ze een antwoord formuleerde. Boven haar hoofd vloog een dikke, blauwe bromvlieg in lome cirkels rond.


      Weer voelde ze een steek van ergernis. Jack had dat perkament niet toevallig in handen gekregen. Hij had de wet van de vissen verbroken, en nog een stuk of tien andere. Ze zou alles moeten verklappen, maar dan zou ze ook moeten vertellen over haar eigen blunder, namelijk dat ze aan Jack had voorgelezen wat er op dat perkament stond. En trouwens, het voelde als uit de school klappen.


      ‘Kom op, meisje, ik kan aan je gezicht zien dat je iets te melden hebt. Voor de draad ermee.’


      Ze vloekte bij zichzelf. Opa was de enige die aan haar gezicht kon zien wat ze dacht.


      ‘Hij... Toen we bij de tovenaar waren, was hij nog steeds met Webb bezig. Uit op wraak. En nu hij al bloed aan zijn handen heeft, heeft hij misschien...’


      ‘O, hemeltje,’ zei Sharkwell. ‘O, wat jammer. En ik had zulke mooie plannen voor jullie tweeën, zulke mooie plannen. Je bent een lieve meid, Beth, maar je mist het killersinstinct.’ Hij grinnikte. ‘Met Gifmenger Jack Eenoog aan je zijde... Maar ja, als hij nu weg is...’


      Hij hield zijn hoofd een beetje scheef en keek haar aan. Kon ze zijn gezicht maar zien. ‘Is dat een greintje tederheid wat ik daar zie? Van mijn Verwoestende Engel?’ Hij klemde zijn vrijwel tandeloze kaken op elkaar. ‘Wie had dat kunnen denken?’


      ‘Wie had wat kunnen denken?’ Beth trok een onverschillig gezicht. ‘Ik zou nog niet op die jongen pissen als hij in brand stond. Hij was een... Hij was een heethoofd, dat heb ik altijd al gezegd.’


      ‘En nu is hij op een krankzinnige missie die weleens zijn dood zou kunnen worden. En we kennen allebei regel nummer zes, toch?’


      ‘Natuurlijk.’ Hij had gelijk: Jack had dit over zichzelf afgeroepen. Wat kon het haar schelen? ‘Hij gaat zijn gang maar. Wij maken ons alleen maar druk om ons eigen hachje.’


      ‘Goed zo, meisje. Toch jammer... Ik heb nog nooit een turftrekker gehad die me zoveel goud heeft opgeleverd. ’t Was echt een zoon van Anne, dat was wel duidelijk.’


      Hij was. Niet is, maar was. Opeens kreeg Beth de overweldigende aandrang om eens naar het Poezennest te gaan en te zien wat ze kon ontdekken. Misschien was Jack helemaal niet meegenomen, misschien was hij wel ontsnapt... Maar zou hij dan niet allang terug zijn geweest?


      ‘Hij is nooit echt een van ons geweest,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Te heet in het hoofd om een echte dief te zijn.’


      Ze wist dat het waar was.


      Het maakte haar alleen maar bozer.


      


      Na Beths vertrek heerste er in de Dobbelkamer een poosje een stilte die alleen werd onderbroken door het zinloze gebeuk van een vlieg tegen de ruiten. Sharkwell zat na te denken.


      Na een poosje boog hij zich over het grote kasboek om de boekhouding bij te werken. Maar nu had de vlieg zijn pogingen bij het raam gestaakt. Elke keer dat hij een sommetje probeerde te maken, vloog het beest luid zoemend laag over zijn hoofd en ging op de bladzijde zitten. Als een kerel die net spek had zitten eten wreef hij in zijn voorpootjes. Het was ergerlijk. Hij raakte er de tel door kwijt. Elke keer dat het beest landde haalde hij ernaar uit, maar hij sloeg telkens mis.


      Nadat dat voor de zesde keer was gebeurd, werd Sharkwells gezicht gevaarlijk uitdrukkingsloos. Hij stond op, trok zijn slof uit en sloop dreigend op de vlieg af.


      ‘Ik sla je plat, kleintje,’ fluisterde hij. ‘Zo plat als een dubbeltje...’


      De vlieg ging op de muur zitten.


      ‘Goed zo, kleintje. Zoooo... Daar!’ Sharkwell liet de slof kort, fel en precies neerkomen. De ladelichterssteek: die had hij zelf bedacht. Met diezelfde slag waren mannen op de donkerste plekjes gedood: in van vuil vergeven, van maanlicht verstoken steegjes, op zinkende schepen en in brandende steden. Het werkte altijd.


      Alleen deze keer kennelijk niet, want waar eerst maar één zelfgenoegzame vlieg had gezeten, zaten er nu twee.


      ‘Sodemieters!’ Sharkwell sloeg opnieuw toe, één-twee, dodelijk snel.


      Nu zaten er vier vliegen.


      ‘Ik sla je plat... helemaal tot moes... Dat gaat maar tekeer als een stel konijnen... verrekte... aaah!’


      Keer op keer haalde Sharkwell uit met zijn slof. Elke keer sloeg hij raak, en bij elke klap kwamen er meer vliegen bij. Het werd zwart om hem heen en hij kon niets meer zien. Blindelings sloeg hij om zich heen en het zwarte gezoem vulde zijn oren. Hij wankelde, weende en greep naar zijn keel.


      Er schoof iets tollend over de grond en bleef bij zijn voeten liggen. Opeens waren de vliegen verdwenen. Sharkwell knipperde met zijn ogen. De tranen rolden nog over zijn wangen. Op de vloer lag het mes van een Gebrande Man.


      Uit de hoek klonk een kille, emotieloze stem. ‘Ik geloof dat die van u is, meneer Sharkwell.’
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      Met een zware sss-bonk hoorde Jack de tweede grendel voor de deur schuiven.


      ‘Rotverde boeven!’ Het duiveltje vloog zoemend op. Hij had een rode kleur van nijd.


      ‘Sst...’ Jack drukte zijn oor tegen de deur om te luisteren. Hij hoorde Dee en Kit verder het huis in lopen; er ging een deur open en dicht; stilte.


      Met heel zijn gewicht duwde hij tegen de deur. Toen haalde hij zijn rol gereedschap uit zijn mouw, vouwde hem open en legde de slothaken en lopers recht.


      Even liet hij, aarzelend en vermoeid, zijn hand erboven hangen, maar het was geen moeilijke keus; het was de Haaklepel of helemaal niets. Hij duwde hem in de spleet tussen de deurpost en de deur. Vervolgens moest hij hem achter de grendel haken. Het viel niet mee om hem op zijn plek te krijgen, en toen het eenmaal zover was, kreeg hij de grendel niet in beweging. De deur paste perfect in de post en de grendel paste perfect in de behuizing. Met brute kracht zou het hem misschien zijn gelukt. Misschien, als hij het mes van de Gebrande Man nog had gehad... maar die dolk was hij vannacht onder de grond kwijtgeraakt.


      Het was echt hopeloos.


      Jack vroeg zich af waarom hij het eigenlijk nog probeerde. Hij was duizelig en misselijk. En hij wist dat meer dan vermoeidheid alleen hem parten speelde.


      Met zijn rug tegen de hermetisch afgesloten deur keek hij naar de ramen, waar tralies van twee duimen dik voor zaten, en toen naar de harde stenen tegels op de vloer.


      Er was geen uitweg. En zelfs al wist hij te ontsnappen, waar moest hij naartoe? Buiten wachtten hem Webb, duivels en vliegen. Daar waren Sharkwell en Beth, en enorme, ingewikkelde leugens om zijn verdwijning uit te leggen.


      Wat Jack het liefst zou willen was een holletje waar hij in weg kon kruipen, duisternis, een plek waar hij rustig kon slapen. Hij sloot zijn ogen, te moe om te huilen.


      ‘Ho!’ Jack hoorde gezoem en voelde een licht briesje op zijn gezicht. ‘Ho! Hé! Toverjongen!’


      ‘Wat wil je van me?’


      ‘Wil wraaknemer met stalen blik! Wil bloeddorstige wildejongen! Niet janker! Pah!’


      Jack zei niets. Hij hoorde de vleugels van het duiveltje om zijn hoofd zoemen.


      ‘Ik deze jongen sluip-spioneren, tijd en bij wijlen. Ik achtervolgeren. Ik toverjongen bespieden met zijn lelijke daden en stiekeme stelerij. Ik kijken naar zijn moordjacht op Nikles. Ik ook willen! Ik volgen!’


      Jack keek op. De kever vloog zes voet boven zijn hoofd verwoed rondjes, terwijl hij als een rotje uit een nachtmerrie van kleur veranderde en woorden uitspuwde. Hij klonk woedend.


      ‘Ik nooit zien dat toverjongen jammeren als verkreupelde moerasrat! Snotterneuzen als bangemuis! Abernein!’


      Als Jack het goed begreep – en dat wist hij niet zeker – probeerde het duiveltje hem op te peppen.


      ‘Nu! Zeg maar en we scheren weg, hè, toverjongen? Dan beginnen wraaknemerij en moord en doodslag. Nu! Nu! Ik wachten op jouw bevel!’


      Het duiveltje maakte een duikvlucht en landde op Jacks pols. Daar sprong hij een paar keer op en neer. Hij nam elke kleur aan die Jack ooit had gezien, en ook nog een paar die hij zich nooit had kunnen voorstellen.


      ‘Hm.’ Ondanks alles was Jack onder de indruk. Hij praatte met een vliegende toverkever die beweerde zijn dienaar te zijn. Verder was zijn leven één grote baggerpoel van ellende, maar een magische dienaar... Jack betrapte zichzelf op een glimlach bij de gedachte.


      Hij tilde het wezen op en bekeek het van alle kanten. In het daglicht zag de kever er pas echt vreemd uit: strepen in alle kleuren van de regenboog schoten over zijn harde schild; diep vanbinnen gloeiden lichtjes zo klein als speldenknopjes.


      ‘Dus je doet alles wat ik zeg?’


      ‘Jij beveelt, ik maak waar. Zelfs als hoop morsdood is. Ik ben gebonden dienaar.’


      ‘Spring dan eens,’ zei Jack.


      De kever maakte een hupje.


      ‘Hoe heet je?’


      ‘Apexdrumkorporaal Arcathonn Tufrac Anael-Kra Calzas Baraborat Mektik – Eie Eia – van de Zesde Kring, Zegel van Wegrizkov, Onaangenaamste Legioen, Groothertogdom van Samaz.’ De kever maakte zichzelf groot en gaf zijn hoorn een zwierige zwiep. In Jacks ogen zag het eruit als een militaire groet.


      ‘Ik denk dat ik je maar gewoon Duiveltje noem.’


      ‘De wijze keus, toverjongen.’


      Toverjongen. ‘Ik heet Jack.’


      ‘Stomnix! Oppassen met namen, toverjongen.’


      ‘En jij bent een duivel,’ zei Jack. ‘Je komt uit... de hel.’


      ‘Hel... is maar woord. Duivel is maar woord. Duivel, demon, nix, djinn... allemaal woorden voor mij. Doet niks toe. Niet belangrijk. Daden dien ik! Ik vlieg en bijt en vecht!’


      Het duiveltje vloog weer de lucht in en bleef voor Jacks gezicht zweven. Die tuurde naar de kaken van de kever, die er dodelijk scherp uitzagen.


      ‘Goed dan.’ Jack stond op. ‘Laat het dan maar eens zien, Duiveltje: knaag een weg naar buiten voor ons.’


      Het duiveltje ging vol enthousiasme aan de slag. Hij vloog van raam naar raam, van vloer naar plafond, van muur naar deur. Precies zoals Jack had bevolen beet hij in het pleisterwerk op de muren, in de dikke deur, in het hout van het raamkozijn; hij probeerde het zelfs met de tegels.


      Het pleisterwerk verkruimelde tot stof. Het hout ging aan spaanders. Het steen kraakte en barstte. Eventjes. Maar elke keer stegen er na een poosje felle vonken op, als van een vuursteen, en werd het duiveltje teruggeworpen.


      Kwetterend van frustratie vloog hij de hele kamer door. ‘Tovenaar te veel verzegeling maken. Verwitzige harenkin! Alles in en niks uit!’


      Nadat hij voor de derde keer van de deur was afgeketst viel hij met een felle kreet van woede aan op een grote eikenhouten bank. Deze keer kwam het einde snel: het duiveltje zoemde als een waanzinnige houtworm dwars door de bank heen. Binnen een paar tellen was er van het eikenhout niets over dan brandhout, vervolgens spaanders en ten slotte een hoopje zaagsel.


      ‘Kraa!’ Felrood gloeiend van woede dook het duiveltje op uit de ravage. ‘Zie maar, verzegelingen! Jij snappen? Tovenaarsdoostrucs! Geen uitweg!’


      Jack zag helemaal geen verzegelingen, wat dat ook zijn mochten. Praten met het duiveltje was nog lastiger dan een gesprek voeren met meneer Smiles als die een paar glazen sterk bier op had. Hij kon misschien twee op de vijf woorden verstaan, en zelfs dan snapte hij de strekking nog niet altijd.


      Het was hem wel duidelijk dat ze zich niet zomaar een weg naar buiten konden knagen.


      ‘Kan je niet iets anders doen?’ vroeg Jack. ‘Weet ik veel, iets... magisch?’


      ‘Magisch!’ Het duiveltje klonk beledigd. ‘Pief-paf! Ik binding terugdraaien! Heen en weer, hot naar her, gaan waar ik wil! Ik deur ingaan, deur gehoorzamen.’ Hij lichtte paars op en maakte midden in de lucht een zwierige beweging.


      ‘Eh...’ Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom heb je dat niet meteen gezegd?’


      ‘Verkroeppelte jongen vragen om knagen. Dus duiveltje knagen.’ Het zou eigenlijk niet mogelijk moeten zijn, maar de kever haalde zijn schouders op.


      ‘Stom, maar ik doen. Ben verplicht bevelen te volgen... zelfs als bagger.’


      ‘Aha.’ Jack trok een boos gezicht en kneep gefrustreerd in zijn neusbrug. Wat een tijdverspilling. ‘De volgende keer, Duiveltje, beveel ik je het te zeggen als ik je een stomme opdracht geef of als je iets beters kan bedenken. En gebruik nu je magie. Zorg dat je ons hier uit krijgt.’


      ‘Eindig jij goed zeggen! Slim niet erg, ik denken, dwaze toverjongen. Aldus.’


      Het duiveltje vloog naar de deur en ging erop zitten. Tastend met zijn voelsprieten kroop hij over het hout. Uiteindelijk leek hij een plekje te hebben gevonden dat hem aanstond, en hij maakte zich zo klein mogelijk. Zijn schild pulseerde met een zacht, dofblauw licht.


      ‘Wat doe je?’ vroeg Jack.


      ‘Sst. Werk ongemakkelijk, zoetstil zijn.’


      Langzaam maar zeker doofde de gloed op het schild van het duiveltje uit, tot er alleen diep in zijn lijfje nog een zwak lichtje knipperde. Toen ging ook dat uit. Het duiveltje kletterde op de grond en bleef bewegingloos liggen.


      ‘Duiveltje?’


      Jack bukte om de kever op te rapen. Al het licht was eruit verdwenen, afgezien van de glans die de kever al van zichzelf had. Hij zag er precies zo uit als toen hij nog in de lade had gelegen, voordat ze het duiveltje eraan hadden gebonden. Mooi, glanzend... en morsdood.


      ‘Duiveltje!’ siste Jack. ‘Wakker worden!’


      Geen reactie. Jack vervloekte zichzelf. Het was zijn schuld, want hij had het duiveltje een onmogelijke opdracht gegeven. En nu was het dood...


      Toen verstijfde hij en spitste zijn oren.


      Aan de andere kant van de deur hoorde hij heel zachtjes het krassen van grendels die opengingen. Eerst de bovenste, toen de onderste.


      ‘Duiveltje?’


      De stem die antwoordde was oud en krakerig en leek uit de deur te komen.


      ‘Duwennn...’


      Jack duwde tegen de deur. Die zwaaide geruisloos open. Hij griste zijn gereedschap van de grond en stak voorzichtig zijn hoofd om de hoek.


      De gang was verlaten.


      ‘Eeeven... wachten...’


      Jack schrok. Het duiveltje praatte weer tegen hem, vanuit de deur. Hoe dat ook werkte.


      ‘Schild... tegen... houtnerf houden. Nu. Snel.’


      Jack hield de kever tegen de deur. Hij voelde het gonzen in zijn vingertop, en er trok iets in zijn slechte oog.


      De deur slaakte een zachte zucht. Heel langzaam, als sterren die ’s avonds aan de hemel verschenen, begonnen diep in het schild lichtjes te fonkelen: eerst een, toen nog een, en vervolgens hele sterrenstelsels die schitterden in de duisternis.


      ‘Nu. Mij dragen. Even niet scheervliegen,’ verzuchtte het duiveltje. Zijn pootjes bewogen zwakjes. ‘Moe.’


      ‘Ben je gewond?’ vroeg Jack.


      ‘Moe slechts. Adem leeg. Jij nu wegscheren afmaken.’


      ‘Goed,’ zei Jack. Het duiveltje trok zijn pootjes op; de lichtjes in zijn schild vervaagden tot ze nog maar nauwelijks te onderscheiden waren. ‘Goed, goed dan, ik zal het afmaken...’


      Met de kever in zijn hand sloop hij de gang door. Hij moest denken aan de ingewikkelde voordeursleutel die hij vannacht had gezien; hij hoopte maar dat de deur niet op slot was.


      Het duiveltje begon te snurken, maar zachtjes deze keer.


      De deur was op slot.


      Jack keek in het sleutelgat. Het binnenwerk was een en al krommingen en uitsteeksels, als een heel nest van halvemanen. Zoiets had Jack nog nooit gezien.


      Er was geen tijd voor Voelers of Strelers. Jack rolde zijn gereedschap uit en haalde een Pulkdraad nummer twee tevoorschijn. Die stak hij in het scharnierpunt van het slot. Toen gaf hij er een draai aan.


      De draad gleed weg en raakte verbogen. Toen hij hem eruit wilde trekken, gleed hij dieper weg in het mechanisme en bleef onwrikbaar vastzitten.


      ‘Wakker worden, Duiveltje!’ fluisterde Jack. ‘Doe het nog een keer. Draai de binding terug, open de deur!’


      De kever verroerde zich niet.


      Jack haalde nog een draad tevoorschijn, maar toen hoorde hij voetstappen in de gang. Hij draaide zich om.


      Doctor Dee hield zijn hoofd scheef, als een ekster die iets glanzends heeft gezien. Hij keek niet boos. Hij keek nieuwsgierig.


      ‘Hoe ben jij mijn bibliotheek uit gekomen?’


      


      Het stikte van de meeuwen, die krijsend ruzieden om het enorme, half uitgebeende karkas van de vissenbuit. De kaai was besmeurd met bloed; er dreef ook een laagje op de rivier.


      De hele familie was er, de zweterigste, slaperigste verzameling rivierpiraten, inbrekers, oplichters en lokkers die ooit op de Geheime Kaai bijeen was geweest. Het uitbenen van de vissenbuit was een zweterig karwei en de meesten waren er al de hele nacht mee bezig. De anderen hadden juist hun roes liggen uitslapen na het lentefeest. De stank maakte hen aan het kokhalzen; ze krabden wat aan hun hoofd en probeerden te bedenken waarom ze uit hun bed waren getrommeld. De familie werd normaal gesproken alleen verzameld voor speciale gelegenheden: ophangingen en dergelijke.


      De vissenbuit was gisteren met het avondtij in de monding van de rivier aangespoeld. De advocaten hadden gezegd dat de vis de troon toekwam en dus eigendom was van de koningin. Daar trokken de rivierpiraten zich niets van aan. In het donker, vlak voor de dageraad, hadden ze hem gejat en de rivier op gesleept. De hele ochtend hadden alle beschikbare mannen erop in staan hakken met elk stuk gereedschap dat je maar kon bedenken: spiesen, schoppen, vleesbijlen, gewone bijlen en een paar kapmessen waar het verse bloed vanaf droop.


      Het vet was er nu grotendeels af gesneden en lag als een enorme, afgewikkelde shawl in repen van drie voet breed te glinsteren in het ochtendlicht. Boven op het kaskas stond Sharkwell met een dolk zijn nagels schoon te maken, ogenschijnlijk immuun voor de stank van de dood.


      ‘Luister goed naar me,’ zei hij. ‘Slecht nieuws. Gifmenger Jack Eenoog is verdwenen.’


      Er steeg een zacht geroezemoes op uit de massa.


      Achterin verhief Zwarte Aal zijn stem: ‘Opgeruimd staat netjes!’


      ‘Kop dicht, harige prutser!’ Sharkwell keek hem boos aan. ‘Ik heb nog meer te zeggen. Het gaat niet om een gewone turftrekker of jenner. Het gaat om een gebrande ladelichter die meer geld heeft binnengebracht dan al jullie nietsnutten bij mekaar.’


      Weer geroezemoes. En weer liet Zwarte Aal van zich horen. ‘Nou en? Als hij is gepakt, dan is hij gepakt. Regel zes. Waarom zou dat voor de necromantiër niet gelden?’


      Achter Zwarte Aal, helemaal achterin, vroeg Beth zich hetzelfde af. Het geroezemoes werd luider, en terecht: regels waren regels.


      ‘Had je wat?’ vroeg Sharkwell met stemverheffing. ‘Dat zal ik zelf wel beoordelen, Zwarte Aal. Ben je soms een klerk, dat je vindt dat je de regels voor me moet citeren? En heb ik gezegd dat hij was gepakt? Misschien is dat inderdaad zo. Zo ja, dan wil ik het weten. Zo niet, dan wil ik hem terug. Hoe dan ook wil ik weten waar ik aan toe ben.’


      Sharkwell liet zijn blik over zijn publiek zwerven. Zijn bloeddorstigste, griezeligste blik.


      Beth was de enige die een glimp van iets anders zag. Het leek wel angst, dacht ze...


      Dat was echter maar een vluchtige gedachte. Ze had het te druk met piekeren over het feit dat Sharkwell van gedachten was veranderd om er lang bij stil te staan. Nog geen uur geleden had hij haar bevolen niet meer aan Jack te denken, en nu zette hij opeens de hele familie in om naar hem op zoek te gaan. En dat terwijl er een hele berg stinkend walvisvet moest worden gesneden en uitgesmolten voordat het begon te rotten.


      Dat was raar. Het sloeg nergens op.


      Sharkwell veranderde nooit van gedachten.


      ‘En de vissenbuit dan?’ riep iemand.


      ‘Een vis voor je bek kan je krijgen, eigenwijze strontverkoper!’ Sharkwells gezicht was lijkbleek, afgezien van twee blosjes van woede op zijn wangen. ‘Vergeet die verrekte walvis. Die blijft hier maar liggen rotten tot er piepers in zijn darmen groeien. Ik wil tevreden worden gesteld. Ik wil antwoorden. Ik wil dat jullie Jack Eenoog vinden, achterhalen bij wie hij is en verslag aan mij komen uitbrengen. Begrepen?’


      Nu was iedereen stil.


      ‘Is dat begrepen?’ vroeg Sharkwell.


      Her en der werd zachtjes ‘Ja, meneer Sharkwell’ gemompeld. Maar waar Beth stond, helemaal achterin, waren andere geluiden te horen, zo zachtjes dat haar opa ze niet kon verstaan.


      ‘Gluiperig necromantiërtje,’ zei een van de leerlingpiraten van Zwarte Aal.


      ‘Sharky’s kip met de gouden eieren,’ zei een ander. ‘Ik durf te wedden dat hij ons heeft verraden.’


      ‘Het zou het beste zijn om hem gewoon op te sporen en ter plekke te vermoorden,’ mompelde Zwarte Aal.


      Om hem heen werd instemmend geknikt.


      Beth bleef niet meer staan luisteren. Ze haastte zich de straat op, in noordelijke richting.
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      ‘Dat was ik niet,’ zei Jack, terwijl hij overeind sprong. ‘Ik bedoel...’


      Het had geen zin om te proberen ervandoor te gaan. Kit was geruisloos achter doctor Dee op de gang komen staan. De voordeur zat stevig op slot. Het duiveltje sliep.


      ‘Ik betwijfel of zelfs Webb door mijn verzegelingen heen had kunnen breken.’ Dee’s ogen blonken als natte, zwarte stenen. ‘Je bent een interessant kereltje, Jack.’


      ‘Echt niet.’ De manier waarop Dee hem aankeek stond Jack niet aan. ‘Het was het duiveltje.’


      ‘Je duiveltje.’ Dee stootte een kort lachje uit. Het klonk alsof er twee droge walnoten tegen elkaar werden gewreven. ‘Wil je nu met me meekomen?’


      Er was geen ontkomen aan. Dee pakte Jack bij zijn arm en nam hem mee naar de bibliotheek. Hij ging achter het bureau zitten, terwijl Kit postvatte bij de deur. Ze lieten niets aan het toeval over.


      Ze boden Jack geen zitplaats aan, dus bleef hij voor het bureau staan. Kit had zich achter hem opgesteld en hield hem in de gaten, maar Jack kon hem niet zien. Hij probeerde Dee boos aan te kijken, maar om de een of andere reden kon hij die diepe, zwarte ogen niet verdragen. Die maakten dat hij zich klein, alleen en schuldig voelde.


      Werd het duiveltje nou maar wakker.


      ‘Nou,’ zei Dee. ‘We hebben met elkaar gepraat, Kit en ik, en van één ding heeft hij me weten te overtuigen. Ik geloof niet dat je beseft in hoeveel gevaar je verkeert.’


      ‘Ik zei toch al...’


      ‘Stil, jongen!’ Dee stak zijn benige oude hand op. ‘Je probeerde te ontsnappen. Denk je echt dat je buiten veiliger bent?’


      ‘Ik heb helemaal niet geprobeerd...’


      Dee trok zijn wenkbrauwen op. Na nog wat gestamel deed Jack er het zwijgen toe. Het was alsof zijn woorden werden opgeslokt door het stilzwijgen van de oude man.


      Achter hem grinnikte Kit zachtjes. Maar Jack had geen oog voor Kit. Hij keek alleen maar naar Dee. Hij kon er niets aan doen. Op de een of andere manier werd zijn blik vastgehouden.


      Dee lachte niet. Dee zat zijn hoofd te schudden. Hij keek ernstig.


      ‘Wat is er bij Udolpho thuis gebeurd, Jack?’


      Die vraag kwam heel stiekempjes vanachter Jack, uit de mond van Kit. Jack schrok ervan. Dat was niet wat hij had verwacht, en hij had er één slik te veel voor nodig om antwoord te geven. Udolpho weer. Daar had Kit hem vannacht op straat ook al naar gevraagd.


      ‘Daar... weet ik niks van,’ zei hij. In een opwelling voegde hij eraan toe: ‘Wie is Udolpho? Een vriend van je?’


      ‘Geen vriend,’ zei Dee. ‘Natuurlijk kende ik hem wel. Een dwaas, een zwakkeling... en nu is hij dood.’ Hij liet een lange stilte vallen. ‘We weten dat jij daar was.’


      ‘En de dag nadat hij het hoekje om is gegaan, kom jij tot mijn grote verbazing met het mes van een Gebrande Man naar buiten,’ zei Kit. ‘Wil je dat misschien even uitleggen?’


      ‘Nee.’


      ‘In dat geval zal de stadsrechter vast erg geïnteresseerd zijn,’ zei Kit. ‘Een jonge tovenaar, betrokken bij de Verschrikkingen, samen met zijn demonische hulpje, een duivel van Satan nog wel...’


      Jack omklemde het duiveltje met zijn vuist en probeerde zijn angst in te slikken.


      ‘Vertel ons wat er is gebeurd, Jack.’


      ‘Niks.’


      ‘We weten heel goed...’


      Dee stak zijn vinger op en Kit deed er het zwijgen toe.


      De stilte duurde voort. Dee keek naar Jack, zonder de moeite te nemen de leugen te weerleggen. Jack wilde naar de grond kijken, maar zijn blik werd vastgehouden door de doctor. Diens ogen waren heel diep, heel donker en heel oud, en terwijl hij daar stond, vastgepind door die blik, voelde Jack dat er iets met hem gebeurde.


      Het was een vreemd gevoel. Het leek in niets op de tintelende jeuk die hij kreeg wanneer het duiveltje hem in de gaten hield, en al helemaal niet op de hete, griezelige aanraking van Webbs magie, maar desondanks was Jack ervan overtuigd dat het magie was. Hij was er vrij zeker van dat Dee alles over hem te weten kon komen als hij dat wilde. Zijn ma had weleens naar hem gekeken op een manier die hier erg op leek. Dat deed ze alleen als het heel belangrijk was, maar dan kon hij ook met geen mogelijkheid tegen haar liegen.


      ‘Het doet pijn als je aan haar terugdenkt, hè?’ zei Dee. Zijn stem klonk zacht en vriendelijk.


      Jack slikte moeizaam en knikte.


      ‘Je hebt... gezworen haar te wreken.’


      ‘Ja.’


      ‘En je hebt Udolpho geen haar gekrenkt.’


      Dee knikte en de betovering werd verbroken. Jack viel tegen het bureau aan alsof hij een duimbreedte boven de vloer had gezweefd en opeens weer op de grond werd gesmakt.


      ‘Dan hebben jij en ik een gezamenlijk doel. Ja...’ Dee knikte nog steeds, alsof hij luisterde naar een stem die niemand anders kon horen.


      ‘Hoe bedoelt u, een gezamenlijk doel?’ vroeg Jack. Hij probeerde op zijn hoede te zijn, maar er gonsde een merkwaardige opwinding door zijn lijf.


      ‘Webb is fel gekant tegen mij en al mijn collega’s,’ zei Dee. ‘Hij heeft vrienden van me de dood in gejaagd; als hij de kans kreeg zou hij met mij hetzelfde doen. En hij slaagt in zijn opzet. Met elke nieuwe Verschrikking wint hij terrein.’ Hij gebaarde langs Jack heen naar Kit. ‘Daarom was ik gedwongen deze gluiperige schurk in te huren.’


      Kit snoof.


      ‘Ik zou dolgraag de waarheid achter die Verschrikkingen te weten komen.’


      Dee richtte zijn blik weer op Jack, maar deze keer lag er geen bezwering in. Zijn ogen zagen er vooral oud, bezorgd en vermoeid uit. ‘Kit heeft gelijk, moet je weten. Als je hier weggaat, val je ten prooi aan Webb. Dan zul je verdacht worden van de moord op Udolpho. Je zult misschien in de problemen raken bij Sharkwell. Weet je heel zeker...’


      ‘Je moet weten dat de doctor erg goed betaalt,’ voegde Kit eraan toe. ‘Als je hem bruikbare informatie geeft...’


      ‘Ik kan je beschermen,’ zei Dee. ‘Als we Webb weten te verslaan, kan ik je inderdaad rijkelijk belonen. En ik kan je geven wat je wilt.’


      ‘En dat is?’ vroeg Jack.


      ‘Wraak. De dood van Webb. En de rest van je leven vrij zijn.’


      Daar dacht Jack een hele poos over na.


      De waarheid achter de Verschrikkingen. En wat er bij Udolpho thuis was gebeurd. Was het echt mogelijk dat ze niet wisten dat Jonson die boeken verkocht? Daar kon Jack hen in elk geval mee helpen. En misschien ook wel met andere dingen.


      Het zou verraad betekenen aan Sharkwell, Beth en de familie. Hij zou zijn baantje kwijtraken. Hij zou in Londen nooit meer aan het werk komen. Sterker nog, hij zou Londen moeten ontvluchten, want Sharkwell zou achter hem aan komen...


      Maar stel dat deze mannen Webb schade konden berokkenen en hij hen er niet bij hielp? Dan zou hij zijn belofte verbreken, de eed die hij zijn moeder op de koude aarde van haar graf had gezworen.


      Hij keek op.


      ‘U zei dat u goed zou betalen...’


      Dee liet zich achterover zakken in zijn stoel. Jack voelde een bepaalde spanning wegtrekken uit de kamer, zoals wanneer een opgebouwd onweer eindelijk losbarst.


      ‘Dus je sluit je bij ons aan,’ zei de doctor.


      ‘Misschien. Als u me...’


      ‘Goed kan betalen, ja. Ik denk dat dat wel lukt. Afhankelijk van...’


      ‘Nee,’ zei Jack. ‘Niks afhankelijk van. Als ik met u praat, ben ik de klos. Dan kan ik hier niet meer werken, kan ik niet in Londen blijven.’


      ‘Ik kan je honderd pond beloven,’ zei Dee. ‘En verder zullen we wel zien.’


      Jack had het gevoel dat hij viel, zo snel dat zijn maag omhoogschoot in zijn keel.


      Honderd pond... Een ongelooflijk bedrag, maar hij moest zich er niet door laten verblinden. Dit was geen betaling voor een klus of voor zomaar een beetje informatie. Hij moest denken aan de tweede regel van Sharkwell, en aan Kraterkop: Omdat ik voor u banger was, meneer Sharkwell...


      Hij moest zijn huid duur verkopen. ‘Hoezo, “verder zullen we wel zien”?’ vroeg hij.


      Achter zich hoorde hij Kit op de grond spugen.


      ‘Sluw mannetje ben je, hè?’ zei de spion.


      ‘Ja, nou ja,’ zei Dee, en Jack meende een flauw glimlachje op het gezicht van de oude man te zien. ‘Ik meen me te herinneren dat jij ook stevig hebt onderhandeld, Kit.’


      ‘Ik heb niet meer gevraagd dan wat een spion toekomt,’ zei Kit. ‘Niemand zou met minder genoegen nemen voor het werk dat ik doe.’


      ‘Dat is zo,’ zei Dee. ‘Maar nu we een tweede spion in ons midden hebben...’ Hij keek naar Jack.


      ‘Hij is geen spion.’ zei Kit snel. ‘Doctor, ik...’


      ‘Welles,’ zei Jack, hoewel hij het onder andere omstandigheden meteen met Kit eens zou zijn geweest. ‘Net zo goed als jij. Op het moment heb je helemaal niets om op af te gaan, of wel soms?’


      Kit trok een kwaad gezicht.


      ‘Ik bedoel, je loopt al een hele poos achter hem aan en gaat naar die bijeenkomsten en zo, maar je kan niks bewijzen. Hij is aan de winnende hand... Vergis je niet, ik wil dat jullie winnen, ik wil hem zien sterven.’


      ‘Natuurlijk,’ zei Kit. Hij draaide met zijn ogen. ‘Waarom help je ons dan niet?’


      Jack ademde diep in. Hij had zijn besluit al genomen zodra hij begon met onderhandelen; dat had hij zichzelf tenminste wijsgemaakt. Maar nu het zover was, had hij het gevoel dat hij op iets heel hoogs stond en op het punt stond een duik te nemen. Onder hem kolkte zwart water en hij had geen idee hoe diep het was.


      Hij stapte over de rand.


      ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Ik zal jullie alles vertellen wat ik weet, en ik zal doen wat ik kan om te helpen. In ruil voor de helft.’


      Dee grinnikte. Kit floot zachtjes, ongelovig.


      ‘De helft van wat hij krijgt,’ Jack knikte in de richting van Kit, ‘en als Webb doodgaat, wil ik erbij zijn, dan wil ik het zien, ik wil er deel van uitmaken... en...’ Hij dacht razendsnel na. Er was vast nog wel iets te bedenken. Als hij zich inliet met een verachtelijke spion en een half krankzinnige tovenaar, moest er nog meer zijn. ‘Ja, en ik wil dat de doctor mijn hand en mijn oog geneest, als u dat kunt, doctor, of me in elk geval uitlegt wat ermee is gebeurd, en...’ Hij knikte. ‘Ja, dat was het.’


      ‘Is dat alles?’ vroeg Kit. Hij zoog op zijn tanden en vertrok zijn gezicht alsof hij zojuist in iets bitters had gebeten.


      ‘Dat is alles.’


      ‘Wat je hand en oog betreft.’ Dee’s blik ging naar Jacks rechterhand en zwierf over de verkleurde, gevlekte huid. Hoog op zijn wangen waren twee blosjes verschenen. ‘Die hand lijkt als twee druppels water op die van Webb. En Webb kan dingen doen... Ja, nou ja. Ik zou wel gek zijn als ik me daar niet in wilde verdiepen... En wat jouw aandeel betreft, je moet begrijpen dat de beloning van de spion betrekking heeft op wat er te halen valt als Webb ten val wordt gebracht...’ Hij was zo opgewonden over de gelijkenis tussen de handen dat hij nauwelijks een samenhangende zin kon vormen. ‘Kit? Ik vind: zuinigheid bedriegt de wijsheid...’


      ‘Nou, over zuinigheid kun je hier moeilijk spreken, doctor. Webb heeft een flinke berg geld weggestopt, dat weten we.’ Kit zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Als onze informatie tenminste deugt. Ik weet niet, hoor. De hélft? Voor een brutaal straatschoffie...’


      ‘En een dief,’ zei Jack. Nu hij zijn keus had gemaakt, werd hij opeens overspoeld door een vreemde, krankzinnige overmoed. ‘Vergeet dat vooral niet; het kan van pas komen.’


      ‘Als de man veroordeeld wordt, noemen we het inbeslagname,’ zei Kit. ‘Natuurlijk proberen we dat wel stilletjes te doen, zonder onnodige... procedures.’


      ‘Ik snap het,’ zei Jack. ‘Dus ik help jullie hem veroordeeld te krijgen, en we confisqueren het naderhand. Heel stilletjes.’


      ‘Dus dat is dan afgesproken?’ vroeg Dee.


      Kit, die nog steeds bij de deur stond, liet zijn schouders hangen en schudde mismoedig zijn hoofd. ‘Ja, verdorie, dat is afgesproken.’ Hij spuwde in zijn hand en stak die uit naar Jack. ‘Ieder de helft, al vind ik het afzetterij.’


      Jack spuwde in zijn eigen hand en drukte die van Kit.


      ‘Goed.’ Dee boog zich naar voren en grijnsde als een hond die een biefstuk toegeworpen heeft gekregen. ‘Wat is er precies gebeurd bij Udolpho thuis, Jack?’


      


      Toen Beth bij het Poezennest aankwam, was het helemaal binnenstebuiten gekeerd.


      Ze was hier één keer eerder geweest, op haar twaalfde, toen ze vrouwelijke vormen begon te krijgen. Smiles en zij hadden een schitterende truc bedacht waarbij hij haar zogenaamd als hoer zou verkopen. De pooier die het Poezennest uitbaatte betaalde Smiles zes gouden nobels voor een onbezoedeld meisje. De volgende ochtend ging Beth er stiekem vandoor, nog altijd onbezoedeld en met nog twintig nobels verstopt in haar onderkleding.


      Beth vond lichtekooien maar trieste wezens, maar ze moest toegeven dat het Poezennest iets chics had. Vanbinnen voelde het aan als het paleis van een grote koning – geen Engelse koning, maar een van een exotisch, verdorven land – zozeer zelfs dat ze zich heel even had afgevraagd of de prostitutie niet toch wel een aardig vak was, als je in zo’n gelegenheid kon werken.


      Nu zag het er heel anders uit. Alle deuren en ramen waren opengesmeten en de inrichting van het bordeel lag als de ingewanden van een geslacht varken over straat verspreid. Lichtekooien en hun protserige prulletjes, spiegels, tapijten en kussens, vertrapt in de modder. Het verbaasde Beth hoe goedkoop het er allemaal uitzag. Alle magie was verdwenen.


      ‘Morgen,’ zei ze terwijl ze naast het dichtstbijzijnde meisje ging staan, een grietje met donker haar en een rode jurk. De lichtekooi keek naar haar om en bromde iets. ‘Problemen in het Poezennest?’


      ‘Problemen?’ De lichtekooi lachte kort en vreugdeloos. ‘Da’s nog zwak uitgedrukt. ’t Nest bestaan niet meer, en de poezen ook niet, daar komp ’t op neer.’


      ‘O, ja?’ vroeg Beth. ‘Wat is er dan gebeurd?’


      ‘Wat d’r gebeurd is?’ De lichtekooi draaide met haar ogen. ‘Je ken ’t zo gek niet bedenken of ’t is gebeurd. Het begon met die pikloze predikanten, maar daarna... Ha! Alles wat verkeerd kon gaan, ging verkeerd. We hebben nog nooit geen problemen met klanten gehad. En gisteravond? Twee moorden – moorden! Een op een meisje en een op een klant. Wacht d’rbij geroepen, hele huis in puin... En waar motten we nou naartoe, vraag ik je?’


      ‘Die predikanten, dat waren roodhanden, toch? Uitverkorenen, zoals ze zichzelf noemen.’


      De lichtekooi fronste haar wenkbrauwen. ‘Zou best es kunnen,’ zei ze. ‘Hoe weet je dat?’


      ‘Ik weet van alles,’ zei Beth. Uit het niets liet ze een zilveren shilling in haar hand verschijnen, zoals Smiles haar had geleerd; de munt danste over haar knokkels.


      De lichtekooi keek naar de shilling. Beth keek naar haar ogen, die de bewegingen van het muntstuk over haar knokkels volgden. Ze wachtte tot het meisje iets wilde zeggen, maar viel haar toen in de rede om haar van haar stuk te brengen. ‘Misschien was er gisteravond ook wel een jongen. Zag er sjofel uit, maar had goud op zak. Misschien heb jij hem gezien, of iemand anders...’ Ze tikte het muntstuk hoog in de lucht en liet het verdwijnen.


      Nu keek de lichtekooi naar haar, half bang, half begerig, en Beth wist dat ze haar had.


      ‘D’r was inderdaad een jongen,’ zei de lichtekooi. ‘Ja, een mooie gouden jongen, maar hij wou geen beurt. Ging d’r vandoor.’


      ‘Waarnaartoe?’ vroeg Beth.


      ‘Weet ik niet, eerlijk niet. Zou ik je niet kennen vertellen. Zag er leuk uit die jongen, mevrouw.’


      Mevrouw. Daar moest Beth om lachen. Ze wierp de lichtekooi de shilling toe. Het meisje greep mis en bukte zich om hem uit de modder op te rapen.


      Jack was hier geweest, en de predikanten ook. De mannen van Nicholas Webb. Stomme turftrekker, was-ie toch achter de grote vissen aan gegaan.


      Beth was nog steeds nijdig op Jack, maar ze wilde hem niet zien hangen. Dat had ze beseft op het moment dat haar opa iedereen achter hem aan had gestuurd. Daarvoor zelfs al.


      Ze draafde weg bij de ravage rondom het Poezennest en ging doelbewust in de richting van de St. Paul. Ze was tevreden met wat ze die ochtend had bereikt.


      De pikloze predikanten. De roodhanden.


      Het was een begin.


      


      Dee vroeg hem bij het begin te beginnen en geen enkel detail weg te laten, hoe onbelangrijk het ook leek, dus vertelde Jack hun over de stoffige buitenlandse heer in het theater, zijn ongelukje met de pijp en Webb, die het giftige poeder had opgezogen.


      Hij kon zien dat het poeder Dee’s belangstelling wekte, want zijn wangen werden rood, net als toen hij Jacks hand had bekeken. Misschien dat hij daar later nog wat vragen over zou stellen, maar nu moest Jack verder met zijn verhaal, want het mooiste – de ‘belangrijkste informatie’, zoals zij het noemden – moest nog komen. Het Diabolon – Dee ging wat rechter op zitten toen hij daarover begon – en hoe het boek Udolpho gek had gemaakt, wat tot zijn vernietiging had geleid... De avond waarop het boek was afgeleverd, de avond waarop hij had gezien hoe de vreemdeling met de mantel en de kap het kwam afgeven.


      ‘Alleen was het geen vreemdeling, want ik herkende hem. Zodra hij mijn kant op keek, herkende ik hem.’ Jack zweeg even en keek de twee mannen aan. Ze hingen aan zijn lippen, als marionetten aan hun koorden. Hij liet de stilte nog even voortduren, en genoot ervan.


      Kit brak als eerste. ‘Nou? Vertel op, dan zullen we eens kijken of je jouw helft verdient.’


      ‘Het was Jonson.’


      Een korte stilte. De twee mannen verroerden zich niet.


      ‘Webbs Jonson?’ vroeg Kit. Het kwam eruit als een verstikte fluistering.


      ‘Ja, die verrekte “Toorn van de rechtvaardigen” Jonson.’


      Eerst dacht Jack dat de doctor een toeval kreeg. Zijn stoel schoof piepend en krassend naar achteren. Met een schokkerige beweging stond hij op. Zijn lijkbleke gezicht werd roze.


      Jack stond op het punt een stap naar voren te doen en de oude man bij de arm te nemen, toen hij besefte dat die moest lachen. Het begon als een rommelend gebulder diep in zijn buik, gevolgd door een reeks kuchhoestjes, en eindigde met een hoog, ademloos gegiechel. Aan het eind stond de doctor diep voorovergebogen. Hij kwam niet meer bij.


      ‘Lieve Heer!’ hijgde hij. ‘Wat een schaamteloze... O, Jack. Ik had goede hoop dat je ons misschien zou kunnen helpen, maar dit... Dit is...’


      ‘Wat een duivelse man,’ zei Kit. ‘Dus Webb – eens kijken of ik het goed heb begrepen – veroorzaakt de Verschrikkingen zelf en werpt zich vervolgens op als de redder in nood...’ Met een wilde blik in zijn ogen keek hij Dee aan. ‘Nee maar, die man is onbetaalbaar! Een wonder! We wisten dat hij een schurk was, maar dit... dit is gewoon... Dit slaat alles!’


      ‘Zeg dat wel. Hiermee kunnen we hem ten val brengen, Kit...’


      Opeens zweeg Dee, en de kleur trok weg uit zijn gezicht. ‘Maar natuurlijk hebben we bewijs nodig. Het woord van een dief – neem me niet kwalijk, Jack – en niets om het mee te staven? Nee.’


      ‘Maar... Als u het hun vertelt...’


      ‘O, nee, Jack, nee... In mijn positie?’ Dee snoof. ‘Webb heeft de Raad in zijn zak, Webb heeft het vertrouwen van de koningin. Nee. Je dacht toch niet dat alles meteen opgelost zou zijn als je me deze informatie gaf, hè?’


      Jack deed er het zwijgen toe. Feitelijk was dat precies wat hij had gedacht, al besefte hij dat nu pas.


      ‘Nee, nee,’ zei Dee. ‘De teerling is geworpen. Nu is het aan ons om voor de goede uitkomst te zorgen. Jack, je zei toch dat je hier deel van wou uitmaken?’


      ‘Ja,’ antwoordde Jack.


      ‘Mooi!’ Dee sprong overeind en begon in een klein kringetje door de kamer te ijsberen. ‘Drie dagen tot de Dag des Oordeels. Dan moeten we... Kit! Wat moeten we dan hebben?’


      ‘De boeken,’ zei Kit. ‘We moeten erachter komen waar ze worden bewaard en dan moeten we zorgen dat Webb erbij is.’ Hij dacht even na. ‘We moeten Jonson schaduwen.’


      ‘Aha,’ zei Dee. ‘Dat is dan een mooi klusje voor jou en Jack. En ik zal me met mijn taken gaan bezighouden.’ Pal voor Jacks neus bleef hij staan. ‘Die “buitenlandse heer” van jou... Ja, ik denk dat ik daar maar eens mee ga beginnen. Kit, regel wat kleren voor die jongen. Jullie moeten meteen met jullie zoektocht beginnen.’
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      Kit liep de restjes van hun haastige ontbijt nog tussen zijn tanden vandaan te peuteren toen ze Milk Street verlieten.


      ‘Wat denk je?’ vroeg hij toen ze zich een weg baanden door de drukte. ‘Hoe druk maakt Sharkwell zich om een verdwenen turftrekker? Zal hij de moeite nemen om naar je op zoek te gaan?’


      Er vloog een vlieg zoemend voor hen langs.


      ‘Want ik weet zeker dat Webb naar je op zoek zal zijn. Webb, Sharkwell, jij, ik... Bij dit soort kwesties is het nooit helemaal duidelijk wie op wie jaagt...’ Kit leek zich er helemaal niet druk om te maken.


      Jack was een beetje misselijk. Het was een verschrikkelijk benauwde, warme ochtend en overal waren vliegen. Ze kropen rond over de verzamelde stront in de goten en vlogen in zwermen door de lucht. Het was hem nooit eerder opgevallen hoeveel vliegen er in Londen waren.


      Het hielp ook niet dat hij open en bloot door Cheapside liep, gekleed in het apenpakje van een advocatenklerk.


      ‘Zie je iets, Duiveltje?’ vroeg hij voor de derde keer.


      Het duiveltje beweerde de vliegen van Webb meteen te kunnen herkennen. Op dit moment leek hij echter met andere dingen bezig te zijn. Uit zijn verstopplek, in de plooien van Jacks kraag, steeg een zacht gegrinnik op.


      ‘Moejjezien, wat een reet heeft die zeug, hè, hè...’


      ‘Wat zeg je?’ vroeg Jack.


      ‘Geskrumpft! Wiebeldewiebel, drilbillen.’


      Er heupwiegde een dikke pasteiverkoopster voorbij; haar dienblad steunde op haar buik. Het duiveltje grinnikte vals.


      ‘Hou op met dat gegrijns, Jack.’ Kit zoog op zijn tanden en spuwde op de grond. ‘Dat verpest het effect. Neus in de lucht. Hoe hooghartiger, hoe beter. Je bent een klerk in de leer, en minstens zo verwaand als een edelman.’


      Jack hief zijn kin, duwde zijn borst naar voren en gaf zich een air. Zijn kraag zat te strak en schaafde in zijn hals. De hoed was te groot, waardoor de rand telkens voor zijn ogen wiebelde. In elk geval kon niemand zo zijn ooglapje zien.


      Kit had zich zorgvuldig vermomd in een groezelige kiel en een schort vol vlekken. Hij zag eruit alsof hij in een leerlooierij bij de kuip stond, of als slagersjongen werkte, gewoon een van de vele eenvoudige Londenaars. Opgedoft als hij was in zijn verwaandejongenskostuum had Jack het gevoel dat hij veel meer opviel, maar gaandeweg besefte hij dat Kit een verstandige keuze had gemaakt. In Londen stikte het van de advocaten, en niemand had veel op met die gladde praters, al helemaal niet met de leerjongens, die zich ook een stuk beter voelden dan de rest. Eén glimp van zijn gewaad en de mensen trokken een boos gezicht of keken dwars door hem heen. Hoe dan ook zagen ze alleen het gewaad en de in de lucht gestoken neus, niet Jack zelf.


      Daardoor werd het een tikkeltje gemakkelijker om zijn hooghartige air vast te houden, zeker zolang het duiveltje vuige opmerkingen bleef maken over iedere man, iedere vrouw en elk dier dat ze passeerden.


      Maar hij was nog steeds misselijk, en dat kwam niet alleen door de warmte en zijn kleren, en zelfs niet door de vliegen. Het kwam door de verdwaasde blik in Kits ogen achter diens dappere woorden; het kwam door het trillen van Dee’s vingers toen hij met zijn pijp stond te prutsen; het kwam door wat hij had gezegd over de teerling die geworpen was.


      Jack had een scherpe neus voor angst. Die moest je ook wel hebben als je in Southwark opgroeide, net zoals een oude zeeman waarschijnlijk een scherpe neus had ontwikkeld voor dreigende stormen. Aanvankelijk was die angst hem niet opgevallen doordat hij zelf zo bang was geweest, maar hij was er al die tijd geweest. Toen hij hun had verteld over Jonson en de boeken was hij even verdwenen. Maar dat had niet lang geduurd.


      Angst. Hij dacht dat hij zijn lot had verbonden aan twee messcherpe heren, grote zeemonsters met scherpe tanden. Misschien waren ze dat ook wel. Misschien was er alleen altijd een nóg grotere vis die klaarlag om je op te vreten, hoe groot je zelf ook werd. Misschien was iedereen wel bang.


      Dee en Kit in elk geval wel.


      Dee en Kit waren bang dat ze zouden falen.


      Jack was zo afgeleid dat hij de ontvoerders pas zag toen het al bijna te laat was.


      Ze hingen rond in een portiek en bestudeerden de voorbijgangers: Lange Jane en Kater Peprah, twee van de allerbesten uit Sharkwells familie.


      Jack struikelde over zijn eigen voeten toen hij haastig zijn gezicht afwendde. Kit pakte hem bij de elleboog. ‘’t Is deze kant uit, jonge heer, met uw welnemen,’ zei hij.


      Jacks hart bonkte tegen zijn ribben. Hij voelde dat Kater hem bestudeerde. Uit alle macht probeerde hij zijn kin op te tillen en minachtend te kijken.


      ‘Beledig me,’ fluisterde Kit. ‘Nu, schiet op! Speel het spelletje mee.’


      Jack trok zijn lip op. ‘Ik weet heus de weg wel, schurk,’ zei hij terwijl hij Kits hand van zich af schudde. Zijn stem beefde. Hij dwong zichzelf luid te spreken, met schallende stem, als een echte advocaat. ‘Waag het niet me nog eens aan te raken.’


      ‘Neem me niet kwalijk, heer.’


      Met een air beende Jack de mensenmassa in, de kruiperige Kit naast zich. Hij dwong zichzelf niet achterom te kijken. Hij voelde geen hand op zijn schouder, geen dolkpunt tegen zijn rug.


      ‘Dapper gedaan,’ zei Kit zachtjes terwijl ze de hoek om liepen. ‘Als een onvervalste, arrogante leerlingklerk. Waren dat lui van Sharkwell?’


      Jack knikte.


      Kit schoot een steegje tussen twee huizen in en trok Jack met zich mee. Even bleven ze staan kijken naar de voetgangers die voorbijkwamen.


      ‘Ik denk dat we ze hebben afgeschud,’ fluisterde Kit.


      Jack schudde zijn hoofd. ‘Het zijn meesterontvoerders. Wie weet houden ze ons op dit moment wel in de gaten, zonder dat we het merken.’


      Of misschien alleen Kater, dacht Jack. Kater om hen te schaduwen, Lange Jane om verslag uit te brengen aan Sharkwell, zo zouden ze de taken verdelen. Omdat ik voor u banger was, meneer Sharkwell.


      ‘Denk je dat ze je hebben gezien?’ vroeg Kit.


      Jack haalde zijn schouders op.


      ‘Nou, als ze hier de hoek om zijn gekomen, dan kunnen ze toveren,’ zei Kit. ‘Kom, we willen de preek niet missen.’


      


      De St. Paul was zoals gewoonlijk een heksenketel: heel Londen kolkte vrolijk rond binnen de muren die het terrein omringden. In de kathedraal klonk het geroezemoes waaraan het gebouw zijn bijnaam – de Bijenkorf – te danken had. Het was het geruis van geld dat van hand wisselde, het gefluister van honderden pandjesbazen, geldmakelaars, kooplieden, woekeraars, en zelfs een paar priesters.


      Op het kerkhof was het kabaal nog veel luider. Er klonken hamerslagen, geroep om bier en vlees en een fel gevecht tussen een hoogzwangere zeug en een zwerfhond waar veel gegrauw bij kwam kijken. Het was de eindeloze, eeuwige schreeuw van de stad.


      De stem van ‘Toorn van de rechtvaardigen’ Jonson kwam overal bovenuit. Hij stond weer te preken bij het kruis van Ouwe Pol, en het publiek was op hem af gekomen als bijen op een rozenperk.


      ‘Daar zul je ’m hebben,’ zei Kit.


      De woorden van de priester schalden over hen heen terwijl ze tussen de mensen door wandelden. Hij sprak over de naderende Dag des Oordeels. De stad zou gezuiverd worden, opnieuw worden opgebouwd met de kracht van het ware geloof. Maar eerst zouden er nog meer Verschrikkingen komen, want sommige mensen wilden hun boosaardige gewoonten pas opgeven als ze daartoe werden gedwongen.


      Het publiek smulde ervan, zeker van de details over hoe die dwang in zijn werk moest gaan. Jack en Kit bleven hangen bij een van de kraampjes achterin en deden alsof ze de koopwaar bestudeerden: gebruikte tinnen voorwerpen, botte messen en een paar laarzen dat er niet bij leek te horen.


      ‘En nu?’ vroeg Jack.


      ‘We blijven bij hem in de buurt.’ Kits stem klonk zo dun als ijs in november. ‘En we houden hem in de gaten tot hij ons naar de boeken leidt.’


      ‘Hoe weet je dat hij dat zal doen?’


      ‘Omdat de Dag des Oordeels al over drie dagen is en die boeken er een rol in zullen spelen. Luister maar eens naar wat hij nu zegt...’


      Jack luisterde.


      ‘De gruwelen zullen op het eind alleen maar verschrikkelijker worden, broeders,’ zei Jonson. ‘Vlak voor de dageraad is de nacht het donkerst, jazeker, en Albion zal vóór haar verlossing tranen van bloed wenen. Alleen dan zullen jullie de Verlosser herkennen wanneer die komt!’


      ‘Dat klinkt alsof ze nog meer Verschrikkingen voor ons in petto hebben, denk je niet?’ vroeg Kit. ‘En meer Verschrikkingen betekent meer Diabolons, denken we, dus...’


      ‘Blijven we bij hem in de buurt,’ zei Jack. Hij voelde een rilling van opwinding nu de prooi in zicht was.


      Ze wachtten tot de preek eindigde. Jack luisterde er nu aandachtiger naar – misschien zou Jonson onbedoeld nog iets verraden – maar hij was uitgepraat over de Dag des Oordeels en concentreerde zich nu op zijn gebruikelijke praat over duivels en tovenaars – Ouwe Pol en Demogorgon en dat soort dingen. Sommige dingen herkende Jack van de vorige keer dat hij hier was geweest, en voor hij het in de gaten had zag hij Rob weer voor zich; Rob, die zich een weg tussen de mensen door baande om hem te redden; Rob, die door de agenten werd afgevoerd; Rob, die aan de Boom van Tyburn hing.


      Hij vroeg zich af wat Rob zou zeggen als hij hem nu kon zien, een verrader gekleed in een dure livrei die omging met een spion.


      ‘Je hoeft niet zo bedroefd te kijken, jongen. Je komt vooruit in de wereld. Een demonische dienaar, een dappere, joviale kerel als partner...’ Kit bestudeerde zijn spiegelbeeld in een blinkend gepoetst bord en draaide het puntje van zijn snor omhoog.


      ‘We zijn geen partners,’ zei Jack.


      ‘O, nee?’ Kit deed alsof hij beledigd was. ‘Ik red je het leven, tot twee keer toe, en jij snoept me de helft van mijn beloning af? Dan zijn we toch zeker partners?’


      Rob was zijn partner geweest. Rob had hem het leven gered en was daarvoor gestorven. Kit had hem ook het leven gered, maar alleen omdat dat hem goed uitkwam. Aan de andere kant was dat Jack uiteindelijk óók goed uitgekomen. Ze zouden de buit gelijk verdelen, en ze hadden elkaar plechtig de hand gedrukt... Wat zei het over Jack, dat hij geheimen verklapte aan een halve edelman en volbloed schurk met een gladde tong en in vermomming door de straten van Londen sloop om voor de tovenaar van de koningin bewijzen van landverraad te verzamelen?


      ‘Echt niet,’ zei Jack, maar hij was daar niet zo zeker van als hij klonk.


      ‘Pah...’ Kit schudde zijn hoofd. ‘Je kiest een eenzame weg, Jack.’


      ‘Misschien,’ zei Jack. ‘Maar misschien ook niet.’


      Kit tuurde fronsend naar de weerspiegeling in het bord. ‘Jonson gaat ervandoor. Deze graag,’ zei hij terwijl hij de kraamhouder een muntstuk in de hand drukte.


      


      Beth zag hen bijna over het hoofd. Ze had de livrei van een klerk herkend toen de jongen aankwam, en het was dom van haar, maar ze had er niet doorheen gekeken. Dat hoorde haar niet te overkomen. Ze wist immers welke kracht er van een vermomming uitging.


      De moed zonk haar al in de schoenen toen de predikant ophield met zijn kabaal. Er waren vast nog andere Uitverkorenen op straat, maar ze had een merkwaardige zekerheid gevoeld bij deze, de bekendste en de grootste schreeuwer van het hele stel.


      Toen zag ze de beweging: de jonge klerk die voor de predikant uit de mensenmassa in glipte. De jongen werd vergezeld door een koopman, en iets aan hun manier van bewegen trok haar aandacht. Vervolgens rende ze voor hen uit en om hen heen, zodat ze hun gezichten kon zien.


      Jack zag er anders uit met zijn breedgerande hoed laag over zijn voorhoofd. Hij keek bezorgd en ongelukkig – maar ja, hij keek eigenlijk altijd bezorgd en ongelukkig.


      De man zag er niet uit als een koopman. Anderen zou hij misschien voor de gek kunnen houden, maar Beth niet – en trouwens, wat moest Jack met een slagersjongen? Nee, hij was iets belangrijkers. Beth voelde een vage angst groeien in haar binnenste, en ze dacht terug aan de eerste keer dat ze Jack had ontmoet, toen opa hem had verteld over de wet van de vissen.


      Waar was hij in verzeild geraakt?


      Te laat, dacht ze terwijl ze achter hen aan het kerkhof af liep. Ze had hem te laat gevonden.


      


      Kit Morely mocht dan een spottende, ijdele bemoeial zijn, naarmate de dag vorderde begon Jack te beseffen dat hij heel wat van hem kon leren. Dat met dat bord was een goed voorbeeld. Kit noemde het ‘voorvolgen’. Jonson keek de hele tijd over zijn schouder, maar door hem in het spiegelende bord in de gaten te houden, konden ze voor hem blijven lopen. Ze voorvolgden Jonson door heel Londen heen, van zo dichtbij dat hij niets kon zeggen zonder dat zij het konden horen.


      Het probleem was alleen dat hij geen woord zei waar ze iets aan hadden.


      Toen de predikant het gildehuis van de zijdehandelaars binnenging, liepen ze pal voor hem uit zonder dat iemand hen tegenhield en luisterden ze naar een lange onderhandeling over het investeren in tussenpersonen. Toen de predikant in een tentje in Newgate Market stoofpot bestelde voor zijn middageten, ging Kit hondsbrutaal naast hem zitten. Jonson keek niet eens zijn kant op, maar hij verried ook niets, afgezien van een voorliefde voor broodknoedels. Het duiveltje hield in de gaten of hij spookvliegen of demonische boodschappers en dergelijke zag, maar nee.


      Na het middageten voorvolgden ze de predikant naar Newgate, waar ze onder de gevangenismuren door de stad verlieten. De met pek besmeurde hoofden van verraders stonden met ontblote tanden op de staken boven de poort.


      Jonson liep in noordwestelijke richting Holborn Hill op. Nu het minder druk was op de weg, moesten ze hem laten passeren en hem van een afstandje volgen. Af en toe doken ze even weg op een binnenplaats of in een tuin.


      Toen ze hem uit het oog verloren, schrokken ze daar niet van, want Jack en het duiveltje hadden al een plan bedacht.


      ‘Hup, vliegen maar,’ zei Jack. ‘Knipper maar om ons de weg te wijzen, zoals we hebben afgesproken.’


      ‘Op, top,’ zei het duiveltje. ‘Groen voor gaan.’ Zoemend vloog hij de lucht in. Hoog in het westen verscheen een groen knipperlichtje.


      Het duiveltje bleef op zijn post in de lucht. Jack en Kit volgden hem, weg van Londen, het platteland op. Hij leek wel een flonkerend sterretje, heel vaag; als je er niet naar op zoek was, zou het je niet eens opvallen.


      Hetzelfde kon gezegd worden over de kleine, stille gestalte die hen al volgde sinds ze bij de St. Paul waren weggegaan. Op het eerste gezicht leek het een arm maar keurig meisje dat door haar moeder om een boodschap was gestuurd; toen een zwerfster op zoek naar etensrestjes; toen een slagersjongen die een varken bij zich had.


      Jack was er niet naar op zoek, dus viel het hem ook niet op.


      


      Ze zagen de bouwput al van verre. Het was een enorm terrein dat heel de Red Lion Fields bestreek. Overal klonken hamerslagen, gezaag en de kreten van bouwvakkers die standjes en kraampjes opbouwden. Zo te zien bouwden ze een kermisterrein op, of een toernooiveld. Er hing een dikke, verstikkende stofwolk. De zon brandde op hen neer. Jack had hoofdpijn.


      Het duiveltje landde zoemend op zijn schouder. ‘Krijserd, zo daar.’ Met zijn kaken spoorde hij Jack aan om zich om te draaien, tot hij Jonson zag praten met een nerveus kijkende man die een enorm vel papier met veel vouwen in zijn handen had.


      Het kostte Jack en Kit geen enkele moeite om in de buurt te blijven terwijl de predikant de werkzaamheden inspecteerde. Er waren honderden timmerlieden aan het werk, die hamerden, zaagden en zich van de ene taak naar de andere haastten. Halverwege Holborn Hill had Jack zijn gewaad uitgetrokken, en zowel hij als Kit waren nat van het zweet en bedekt met een laagje stof en haagtakjes. Niemand besteedde aandacht aan twee van de vele groezelige stakkers.


      Telkens als Jonson bleef staan om met iemand te praten, stelde hij dezelfde vraag: ‘Is het op tijd klaar?’


      ‘Het is op tijd klaar, broeder,’ was dan telkens weer het antwoord. ‘Op tijd voor de Dag des Oordeels.’


      De predikant bleef een hele poos staan kijken naar een verhoogd podium in het midden van het veld. Hij maakte zich vooral druk om de plaatsing van vijf kleinere verhogingen eromheen en vergeleek hun positie keer op keer met iets op het vel papier van de voorman. Jack zou dolgraag willen zien wat erop stond, maar de man hield het te dicht tegen zijn lichaam om het te kunnen bekijken.


      Uiteindelijk klakte Jonson afkeurend met zijn tong en wees naar een van de verhogingen. ‘Die staat er zeker drie voet naast. Let op de symmetrie. Ze moeten alle vijf op exact dezelfde afstand staan.’


      Zijn bevelen werden meteen opgevolgd, al betekende het dat het hele bouwsel moest worden afgebroken en op de nieuwe plek opnieuw moest worden opgebouwd.


      ‘Zie je dat, Jack?’ prevelde Kit toen Jonson verder liep. Hij knikte naar het houten geraamte dat boven het podium verrees: twee enorme palen die in het midden aan elkaar waren bevestigd door middel van een zware dwarsbalk.


      ‘Wat?’


      ‘Daar groeit een nieuwe boom.’


      Toen zag Jack het. Hij had het te druk gehad met kijken naar de vijf verhogingen. Daar was ook iets mee, voor hem stond het vast, maar het kon nooit zo erg zijn als datgene waarop Kit nu zijn aandacht had gevestigd. Want dat grote ding in het midden was helemaal geen podium. Het was een schavot, een galg die nog groter was dan die in Tyburn.


      ‘Daar kan je er twee dozijn aan ophangen. Gemakkelijk. Allemaal keurig op een rijtje.’ Kit klemde zijn lippen opeen.


      Jack moest denken aan de tovenaar die gelijk met Rob was terechtgesteld. Maar dat sloeg nergens op. Al hing je alle tovenaars in Londen op, dan nog was je niet van de duivels af.


      ‘Dus over drie dagen...’ begon Jack.


      ‘Twee nog maar,’ zei Kit. Hij klonk moe.


      ‘En wat is het precies? Wat betekent dat, de Dag des Oordeels?’


      Kit gaf geen antwoord. Hij stond nog steeds naar het schavot te kijken.


      ‘Nou?’ drong Jack aan.


      ‘Je hebt gehoord wat Jonson zei.’ Kit spuwde in het stof. ‘Er gaat iets verschrikkelijks gebeuren, de tovenaars – en alle anderen voor wie Nicholas Webb een afkeer koestert – krijgen er de schuld van, en dan heeft hij de vrije hand.’


      ‘Ja, maar waarvoor?’


      ‘Om te doen wat hij maar wil,’ legde Kit uit. ‘Te beginnen met een paar lekkere ophangingen...’ Hij wierp nog een blik op het schavot. ‘Het zou me niet verbazen als een van die plekjes voor jou is gereserveerd. Ja, en ik ben ook niet veilig.’ Zijn stem klonk luchtig, maar Jack keek hem recht aan. Voor het eerst sinds Jack Kit had leren kennen, was diens gezicht helemaal uitdrukkingsloos.


      ‘Krrk, krrk!’ Het duiveltje vloog op hen af en onderbrak hen. ‘Krijsman huiswaarts, en jullie babbelen!’


      Terwijl de zon achter hen onderging, slopen ze achter Jonson aan, die terugkeerde naar Londen. Hij liep snel, want hij moest zich haasten om bij de poort te zijn voor die dichtging.


      Beiden ervoeren ze het wegstervende zonlicht als een vervloeking. Een hele dag verstreken, en nog maar twee te gaan voor... Ja, wat precies? Jack begreep nog steeds niet hoe het zat met die Dag des Oordeels. Hij wist ook niet of hij het wel wílde begrijpen.


      Jonson ging rechtstreeks terug naar Huis Ogott, zonder te stoppen en zonder met iemand te praten. Jack hoorde zware grendels op hun plaats vallen nadat de deur was dichtgegaan. Het oude, sinistere huis zat ineengedoken als een chagrijnige gebochelde aan Thames Street. De ramen waren klein, en er zaten tralies en luiken voor. Jack vroeg zich af wat daarbinnen te vinden was. Misschien wel alles: de boeken, het goud, al Webbs geheimen.


      ‘Kan je daar inbreken, Duiveltje?’


      ‘Grote binding daar.’ Het duiveltje ratelde met zijn vleugelschilden. ‘Kohrot-Sjoek. Kan mij krakel-smak opeten als binnen. Maakt mannen en jongens gek, ook. Misschien mogelijk. Maar gevaar heel veel.’


      ‘Wat is een... Kohrot-Sjoek?’ vroeg Jack.


      ‘Duivel zou jij het zeggen,’ zei het duiveltje. ‘Grote, kwaaie duivel.’


      Jack knikte. Om de een of andere reden verbaasde dat hem niets. Hij vroeg zich af hoe Huis Ogott eruit zou zien als hij zijn ooglapje afdeed.


      ‘Dus wachten we hem hier op.’


      ‘Je gaat je gang maar.’ Kit schudde zijn hoofd. ‘Ik heb andere dingen te doen. Het duiveltje kan de wacht houden. Als ik jou was, zou ik teruggaan naar Milk Street en nog even wat proberen te slapen, nu het nog kan. Als het echt begint, zal het allemaal heel snel gaan.’


      ‘Waar ga je naartoe?’


      ‘Het is persoonlijk. We zijn klaar voor vandaag en we hebben niets bereikt, vrees ik. Ga slapen. Praat met de doctor. Laten we hopen dat hij meer succes heeft gehad.’


      ‘Ik ga nergens naartoe tot jij me vertelt wat er aan de hand is.’


      Kit kauwde en spuwde een vermalen zaadje uit. ‘Ook goed, dan wens ik je veel succes.’ Hij draaide zich om en liep met grote passen de heuvel af.


      Kit ‘God sta ons bij’ Morely, de man die alles wist. Hij was al een heel eind vooruit en verdween om de hoek. Jack keek hem na.


      ‘Duiveltje, kan jij de wacht houden?’


      ‘Als meester beveelt,’ zei het duiveltje.


      ‘Dat doe ik. Kom me halen als Jonson ergens naartoe gaat.’


      Jack ging achter Kit aan. Al na een paar passen zette hij het op een hollen.


      


      Jack besefte dat een achtervolging mét een spion een peulenschilletje was vergeleken met het achtervolgen ván een spion. Kit gebruikte elk sluw trucje dat hij kon bedenken; hij sloeg plotseling af en keerde soms op zijn schreden terug. In Rometown sprong hij over drie schuttingen heen; bij Billingsgate schoot hij Thatchers Taveerne binnen en sloop via de achterdeur weer naar buiten.


      Het was puur geluk dat Jack hem zo lang kon bijhouden.


      Vlak bij Smart’s Quay bleef Kit even staan om uit de fontein te drinken. Jack dook de hoek om om uit het zicht te blijven. Toen hij even later achterom gluurde, was Kit verdwenen, alsof hij ter plekke in de modder was weggezonken.


      Achter de doolhof van kaarsenmakerijen, vatenmakerijen en expeditiekantoren kraakten de masten van een stuk of tien Bretonse vlieboten.


      Jack glipte weg. Het had geen zin om op goed geluk verder te gaan. Gehuld in stilzwijgen liep hij terug naar het huis van de doctor. De hele weg probeerde hij te bedenken wat Kit met Franse zeelieden te bespreken kon hebben.


      Hij had er geen idee van dat hij nog steeds werd gevolgd.


      


      Beth gluurde om het hoekje van Milk Street en zag Jack naar het huis lopen. Ze dacht dat ze hem nog nooit zo somber had gezien als nu.


      Ze wachtte tot ze licht achter de ramen zag verschijnen en verdween toen razendsnel in het schemerduister.
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      De scherpe geur van verbrande veren hing in de hal. Achter de deur van de bibliotheek hoorde Jack de zachte maar opgewonden stem van Dee. Misschien was er ook een andere stem te horen, of zelfs meer dan een, dat was moeilijk vast te stellen.


      Jack klopte aan. Binnen hoorde hij een jammerlijke gil en een bons.


      ‘Gaat heen!’ riep Dee.


      ‘Waarnaartoe?’ vroeg Jack.


      ‘Jij niet!’ Nog een kreet, gevolgd door het geruis van een felle wind. ‘Ja... goed. Wacht even, Jack, dit gaat nog even duren...’


      Jack had honger, want hij had al sinds het ontbijt niets meer gegeten. Hij doorzocht de voorraadkast en vond wat muf brood en half bedorven braadvet. Hij porde het vuur op, trok een stoel bij en plofte erop neer.


      Hij was bekaf. Zijn voeten deden zeer. Hij kon zich niet heugen wanneer hij voor het laatst fatsoenlijk had geslapen. Hij deed zijn ogen dicht, maar dat had geen zin. Soms was je gewoon te moe om te slapen.


      Ze waren geen steek dichter bij Webb gekomen. Hij had verwacht... Misschien was het stom, maar diep vanbinnen had hij gehoopt dat hij door de regels, zijn veiligheid en zijn oude leventje op te offeren zijn wraak kon kopen. Zodra hij de boel had verraden, zouden Kit en de doctor het verder regelen.


      Dat was de stomste gedachte die hij ooit had gehad. Voor alles moest je betalen met werk, tijd en bedrog, niet door te hopen dat een ander het voor je zou opknappen.


      Wat was Dee daarbinnen allemaal aan het doen? Waarom was Kit op bezoek bij de Fransozen? Dat uitdrukkingsloze gezicht van hem toen hij naar het schavot keek... Kit was iets van plan. Wist Jack maar wat het was.


      Hij vroeg zich af wat Smiles aan het doen was, en Beth. Zou hij hen ooit nog terugzien? Waarschijnlijk niet, en trouwens, Beth zou hem toch niet willen zien. Dat had ze duidelijk genoeg gezegd. Het verraste Jack hoe verdrietig hij daarover was.


      Hij keek naar het vuur en probeerde nergens meer aan te denken, tot de vlammen en zijn angsten in elkaar overliepen als verdunde verf. Toen hij in slaap sukkelde, kreeg hij een afschuwelijke nachtmerrie. Zijn ma kwam erin voor en ze probeerde hem iets duidelijk te maken, maar hij kon haar niet verstaan boven het gezoem van de vliegen uit.


      


      ‘Daar zijn jullie!’


      Met knipperende ogen werd Jack wakker. Het vuur was bijna uit, er gloeiden alleen nog wat sintels. Kit was terug en zat naast hem bij de open haard; zo te zien had hij ook zitten slapen. Dee was degene die had gesproken. Hij stond bij de keukendeur.


      ‘En?’ vroeg hij met een blik op hun gezichten. ‘Nee?’


      ‘Jonson... was niet erg behulpzaam,’ zei Kit. Hij gaapte en rekte zich uit. ‘Geen bezoekjes aan tovenaars, geen bezoekjes aan Webb, nergens een vervloekt boek te bekennen. Alleen maar... een bouwterrein.’


      ‘Teleurstellend,’ mompelde Dee.


      ‘Veel erger. Ze zijn een soort kermisterrein aan het opbouwen op de Red Lion Fields.’ Kit stond op en rekte zich nog eens uit. ‘En precies in het midden zijn ze een monsterlijk groot schavot aan het maken.’


      ‘En wie zouden ze daar nu willen ophangen?’ De doctor stak een kaars aan met een sintel uit de open haard. Er drupte kokendheet kaarsvet op zijn hand, en hij slaakte een verwensing. ‘Vervloekt! Waar is hij nu?’


      ‘In Huis Ogott. Het duiveltje staat op wacht,’ zei Kit. ‘Als hij een stap buiten de deur zet, weten we het meteen.’


      ‘Mooi, mooi,’ zei Dee. ‘Ook ik heb een dag vol frustratie achter de rug... zij het niet oninteressant...’ Hij hield de kaars omhoog toen hij zich omdraaide, en tot Jacks verrassing keek de doctor naar hem, niet naar Kit. ‘Kom, Jack,’ zei hij. ‘Dit heeft vooral betrekking op jou, niet op ons.’


      Dee ging hem voor naar de bibliotheek. Toen hij de deur opende, bleven Kit en Jack met grote ogen staan staren.


      ‘Niet bang zijn,’ zei de doctor zonder om te kijken.


      ‘Ben ik ook niet.’ Jack wist niet helemaal zeker of dat waar was. Zelfs Kit keek geschrokken.


      Het was een bende in de kamer. Het meubilair was in de hoeken geschoven, kapotte schalen en verbrande veren waren over de vloer verspreid, en daartussenin lag van alles: hazelaartakken, een zilveren zwaard, een ramshoornbazuin. Alleen midden in de kamer was nog wat ruimte vrij: twee of drie kale tegels waar met krijt allerlei tekens op waren gekrabbeld. Eromheen in een keurige kring lagen de verfrommelde lijkjes van vijf witte muizen.


      Kit stapte als eerste de kamer binnen. Vlak bij de muizen bleef hij staan, verstijfde en snoof de lucht op. ‘Mijn god, wat is dat voor een lucht?’


      Het stonk verschrikkelijk in de kamer – naar verbrande veren, bloed… en daaronder nog iets, een metaalachtige schroeilucht die sterk leek op wat Jack in Udolpho’s werkkamer had geroken. Jack vroeg zich af wat hij zou zien als hij zijn ooglapje afdeed.


      ‘Nou, je god was het zeker niet,’ zei Dee.


      ‘Aha. Grappig. Dus het was... Wacht even, laat me raden, ik ben dol op raadsels. Niet mijn god, maar... mijn... dog? Mijn hond?’


      Dee keek Kit hooghartig langs zijn neus aan. ‘Toevallig staat de Kleine Waarzeggerdemon Machiel onder zijn vrienden bekend als de Stinkpup, en is een van zijn drie koppen die van een whippet. En ik heb Machiel daarstraks opgeroepen. Onder anderen.’


      ‘Hebt u duivels opgeroepen?’ vroeg Jack, terwijl hij in de hoeken tuurde. Zijn hand jeukte. ‘Zijn... zijn ze er nog?’


      ‘O, nee hoor,’ zei Dee.


      ‘Maar is dat niet... Daar komen de Verschrikkingen toch vandaan?’


      ‘Niet als Dee het krijtje hanteert,’ zei de doctor. ‘Nee, nee. Demonen oproepen is een peulenschil. Een dodelijke peulenschil als het verkeerd gaat, natuurlijk, en het vereist een offer...’ Hij gebaarde naar de verschrompelde muizenkarkassen.


      ‘Udolpho heeft een kat gedood,’ herinnerde Jack zich.


      ‘Daarmee roep je iets op met wat meer... tanden,’ zei Dee. ‘Voor wat ik vandaag van plan was voldeden muizen.’


      ‘Klein bier,’ zei Kit. ‘Niets vergeleken met wat wij gisteren hebben gedaan, Jack.’


      Dee hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Wat je zegt, Kit. Onbeduidende duivels, die gewoonlijk maar al te graag bereid zijn te helpen... Je mag heus wel binnenkomen, Jack.’


      Het kaarslicht maakte het er niet beter op. Elke schaduw in de kamer zag eruit alsof hij leefde. Jack verroerde zich niet.


      ‘Beste jongen!’ Dee lachte. ‘Ik kan je verzekeren dat hier niet één duivel aanwezig is, niet meer althans.’


      ‘Goed dan.’ Voorzichtig stapte Jack over de drempel. Hij liep voorzichtig tussen de rommel door en ging op de vensterbank zitten, zo ver mogelijk bij de dode muizen vandaan.


      ‘Mooi,’ zei Dee. ‘Ik zal jullie vertellen wat me zo frustreerde: Machiel en zijn nestgenoten waren lang niet zo spraakzaam als gewoonlijk. Ik heb de ene na de andere vraag gesteld...’


      ‘Wacht even,’ zei Jack. ‘Dus u praat met ze?’


      ‘Maar natuurlijk! Waarom zou ik ze anders oproepen? Niet vanwege hun goede manieren, dat kan ik je verzekeren, en op het moment heb ik geen behoefte aan nog een demon die als dienaar aan me gebonden is...’


      ‘Dus u... praat alleen met ze.’


      ‘Precies. Eerst vroeg ik naar de boeken, maar helaas lieten de wezens alleen maar een paar hints vallen. Niets duidelijks. Machiel beweerde dat de boeken in de buurt van stromend water werden bewaard...’


      ‘Dat kan dus overal in Londen zijn,’ zei Kit zuur. ‘Daar hebben we wat aan.’


      ‘Precies.’ Dee knikte. ‘Tenzij je precies de juiste vragen stelt, draaien gesprekken met duivels vaak uit op prietpraat.’


      ‘Ja hoor, en ik moet geloven dat u de hele dag hebt verspild aan prietpraat?’ vroeg Kit. ‘Wat hebt u gehoord?’


      Dee schudde zijn hoofd. ‘Niets.’


      ‘Maar...’ Jack fronste zijn voorhoofd. ‘U zei...’


      ‘Niets kan net zo interessant zijn als iets, Jack.’ Dee wierp een vluchtige blik op de rommel op de grond. ‘Zeker als je praat met wezens als Machiel, die gewoonlijk maar al te graag hun verhaal doen. Ik heb ook gevraagd naar dat rode poeder, en wat het met je hand en oog heeft gedaan. Keer op keer heb ik die vragen gesteld, maar niet één duivel wou er iets over zeggen. Sterker nog: velen weigerden ook nog maar één woord met me te wisselen, over welk onderwerp dan ook. Een zeer ongebruikelijke zwijgzaamheid. Bijna alsof ze bang waren.’


      ‘Waarvoor?’ vroeg Jack.


      ‘Ja, dat is de vraag.’ Met die ogen van hem, waarin het kaarslicht werd weerkaatst, zag Dee eruit als een oude, krankzinnige havik. ‘Konden we dat maar aan die buitenlandse heer van je vragen. We weten dat iemand dat poeder heeft opgestuurd. En jij zei dat Webb het opzoog alsof het moedermelk was...’ Hij zweeg. ‘Tja, aan de andere kant worden zelfs de meest zonderlinge verhalen zo langzamerhand geloofwaardig...’ Hij liet zijn stem wegsterven, en zijn lange, bleke wijsvinger dwaalde over druppels kaarsvet op de tafel, alsof hij lijnen op een landkaart volgde.


      ‘Ik vraag me af...’ Dee keek naar Jack, en de rimpels in zijn gezicht verschoven. Het licht in zijn ogen leek weg te trekken tot ze helemaal geen oppervlak meer hadden. ‘Vreemd hoe jij in deze kwestie verzeild bent geraakt, Jack. Vreemd, maar misschien niet...’ Weer liet hij zijn stem wegsterven.


      Jack wilde hem vragen: misschien niet wat? En wat bedoelde hij met ‘deze kwestie’, en waarom was het vreemd? Maar voordat hij iets kon zeggen, galmde er een luid geklop door het huis.


      Dee keek op en richtte zijn blik op de deur. ‘Verwacht jij bezoekers, Kit?’


      ‘Nee.’ Kit stond al in de deuropening van de bibliotheek, met zijn hand op het gevest van zijn zwaard.


      ‘Ik ook niet.’ Dee trok een boos gezicht. ‘Maar rustig, rustig. Laten we ons bezoek niet begroeten met ontbloot staal.’


      Opnieuw werd er luid aangeklopt.


      ‘Wees op je hoede, Kit.’ Dee stond op en liep met grote passen de hal in.


      Kit deed een pas opzij om hem door te laten en nam toen zijn positie in: tegen de muur, vlak naast de deur in de bibliotheek. Zijn hand lag nog steeds op het gevest van zijn zwaard toen Dee de voordeur opende.


      ‘Goedenavond, heer magiër.’


      Dat was Beths stem.


      ‘Goede... eh, goedenavond, kind.’ Dee klonk verbaasd maar opgelucht.


      Jack wilde wegrennen, of de deur van de bibliotheek dichtsmijten. Maar in beide gevallen zou hij zich moeten laten zien. Verwoed gebaarde hij naar Kit dat die de deur moest dichtdoen.


      Kit schudde zijn hoofd, legde zijn vinger tegen zijn lippen en trok zijn zwaard een klein stukje uit de schede.


      ‘Wat kom je op dit tijdstip doen?’ vroeg Dee.


      ‘Nou, als meneer ’t niet erg vindt... Kom nou, laat de doctor je es bekijken.’ Beth had een andere stem opgezet, een zachtere. Niet zo beschaafd als die van Elizabeth Montfort, maar een stuk vriendelijker dan die van Beth Sharkwell, de Verwoestende Engel.


      ‘Wacht even,’ zei Dee, ‘ik ben geen... eh... o.’


      ‘Het gaat om me tanden,’ zei een tweede stem.


      Dat was Sharkwell.


      Jack zou willen dat hij in de grond kon wegzakken.


      ‘Ik heb gehoord dat u ze ken laten teruggroeien. Ze doen verrekte zeer.’ Sharkwells stem klonk nu luider. Jack zag helemaal voor zich hoe hij stukje bij beetje over de drempel schoof, het huis in.


      Hoe hadden ze hem gevonden?


      ‘Heel even maar, doctor. We willen alleen dat u er even naar kijkt...’ Beth stond nu in de hal.


      ‘Ja, dat begrijp ik, maar ik ben geen...’ Dee klonk geagiteerd. ‘Nee. Nee! Niet daar naar binnen... Ik zal...’


      Het was al te laat. Beth stond al in de deuropening. Ze bekeek Jack van top tot teen, zoals hij daar stond, in zijn nieuwe kleren.


      Ze snoof. Heel even maakte Jacks angst plaats voor pure gêne. Toen stond Sharkwell er opeens en was zijn angst terug, samen met een absurde aandrang om te lachen.


      Sharkwells kaak was verbonden met een vuile, gebroken witte zakdoek die boven op zijn hoofd was dichtgeknoopt, waardoor het leek of hij konijnenoren had. Hij had iets bij zich wat in jute was verpakt. Hij grijnsde naar Jack, duwde Beth opzij en liep naar binnen.


      Kit deed een pas bij de muur vandaan en richtte in één vloeiende beweging zijn getrokken zwaard op Sharkwells keel. ‘Rustig aan nu,’ zei hij. ‘Rustig aan, vriend, dan hoeft er geen bloed te vloeien.’


      Jack deed een pas naar achteren. Hij moest het Sharkwell nageven: die kerel had ijswater in zijn aderen. Een zwaardpunt tegen zijn keel en hij knipperde niet eens met zijn ogen.


      ‘Wel, wel, wel,’ zei Sharkwell, die nog steeds naar Jack keek. ‘De verloren zoon.’ Hij wuifde Kits zwaard weg. ‘Stop die spies maar weer weg, maat. Ik heb geen kwaad in de zin.’


      Kits blik vloog naar Jack en toen terug naar Sharkwell. Zijn zwaard bleef bewegingloos.


      ‘Zie je, als ik kwaad in de zin had, zou je het al gemerkt hebben.’ Sharkwell richtte zijn blauwe ogen op Kit. Ze fonkelden vrolijk. ‘Ik heb buiten twintig messentrekkers staan, voor het geval dat... Maar je ziet toch hoe ik ben gekomen, ongewapend, met alleen een klein meisje als gezelschap? Een keurige heer als jij zou zijn eer niet bezoedelen door me kwaad te doen – of wel soms, Kit Morely?’


      ‘Ik heb net zo weinig eergevoel als jij, Cedric Sharkwell,’ antwoordde Kit.


      ‘Hou het bij “meneer”, dan blijft het voor iedereen leuk...’ Sharkwell lachte dreigend zijn vrijwel tandeloze kaken bloot. ‘De laatste die me Cedric noemde, heeft nu geen tong meer. Stop dat zwaard nou maar weg, dan kunnen we gewoon praten, als nette heren.’


      ‘Doe maar, Kit,’ zei Dee.


      Kit tilde zijn zwaard op, zodat het naar het plafond wees in plaats van naar Sharkwells keel.


      Sharkwell deed nog een pas naar voren, en nu kon Jack Dee in de hal zien staan. Achter hem bewoog iets, en Dee draaide zich geschrokken om. Er flitste iets langs Sharkwells schouder door de lucht...


      Het duiveltje maakte een scherpe bocht. ‘Balkoett Yain!’ krijste hij, en hij lichtte vuurrood op.


      ‘Goeie genade!’ zei Sharkwell.


      ‘Stop!’ zei Jack op hetzelfde moment.


      Het duiveltje stopte. Het ene moment dook hij nog op Sharkwells gezicht af, het volgende moment hing hij roerloos in de lucht. Zijn kaken waren een duimbreedte van Sharkwells oog trillend blijven steken.


      ‘Wat is dit voor een zwijnentruc...?’ Met een grimas deinsde Sharkwell achteruit.


      Beth stond als verstijfd met ogen als schoteltjes naar het duiveltje te staren. Ze wilde iets zeggen, maar er kwam geen geluid over haar lippen. Jacks angst werd iets minder, en hij kon zelfs even genieten van het tafereel: Beth Sharkwell die met haar mond vol tanden stond.


      ‘Kom hier, Duiveltje,’ zei hij.


      Het duiveltje landde op zijn schouder en gloeide dreigend rood op. ‘Geen man mag meester krenken,’ mompelde hij.


      Toen het duiveltje dat zei, slikte Beth hoorbaar.


      ‘Waar kom jij opeens vandaan?’ vroeg Jack. Het duiveltje hoorde een paar straten verderop te zijn om Jonson in de gaten te houden. Niet dat hij in de verleiding kwam hem terug te sturen. Als dit op geweld uitdraaide, vond hij het alleen maar fijn om zijn kleine bediende in de buurt te hebben.


      ‘Ik gevaarlijkheid voelen. Gevaren in meester, helemaal rillerlig. Ik komen. Aan u gebonden, nee?’


      Langzaam, als een hagedis die zijn volgende maaltje bestudeert, richtte Sharkwell zijn starende blik op Jack. Voor iemand die beweerde niet in magie te geloven leek hij niet erg van de wijs. Beth stond nog steeds met open mond te staren. Ze snapte er niks van.


      ‘Kennelijk had Zwarte Aal gelijk,’ zei hij. ‘Jack de necromantiër. Ik mag verrekken als je niet de linkste ladelichter bent die deze familie ooit heeft gediend. Waarom loop jij met een kever te praten?’


      ‘Dat is zijn huisgeest,’ zei Dee, die nu ook de bibliotheek binnen kwam. ‘Een duiveltje, als dienaar aan hem gebonden.’ Hij duwde Kits zwaard opzij en ging vlak voor Sharkwell staan. ‘Misschien moeten we rustig aan tafel gaan zitten om te praten, als vrienden. Meneer... Sharkwell, als ik het wel heb?’


      ‘Ja, en u moet de tovenaar zijn.’ Even nog hield Sharkwell zijn blik op Jack gericht, maar toen liep hij, met een nauwelijks merkbaar knikje waar Jack niets van begreep, achter Dee aan naar de tafel en liet zich op een stoel zakken. Hij legde zijn bundeltje neer en glimlachte dreigend naar de doctor. Het verbijsterde Jack hoe snel hij zich had hersteld.


      ‘Dus dat wezen is als dienaar aan hem gebonden? Net zoals schriele Jack hier aan mij gebonden is, doctor.’


      ‘Hè?’ Beth vermande zich en rukte haar blik los van het duiveltje. ‘Maar... hij gaat om met een spion...’ Met een blik vol pure walging keek ze naar Kit.


      Jack voelde zijn oren warm worden. Als hij zich nog afvroeg wat ze van hem dacht, dan had hij nu antwoord, al hielp dat hem niet de belangrijkste vraag te beantwoorden, de vraag die Beth in feite ook stelde. Waarom was Sharkwell niet gewapend en met versterking binnen komen stormen om hem als een stuk wild af te slachten?


      ‘Klopt, meisje van me.’ Sharkwell leunde achterover in zijn stoel. ‘Maar heeft hij de familie de rug toegekeerd? Heeft hij ons verraden, onze regels overtreden? Wat gaan we dan met hem doen? Ik zou zeggen dat er maar één is die dat mag beslissen.’


      ‘Maar...’


      ‘Zie je, ik heb je niet alles verteld wat ik weet over deze rare bokkensprong van onze Jackie.’ Hij keek van de een naar de ander – Jack, Kit, Dee en Beth – en klapte in zijn handen.


      ‘Misschien kun je ons wat wijzer maken,’ zei Dee.


      ‘Ja,’ zei Kit. ‘Kunnen wij meelachen.’


      ‘Goud,’ zei Sharkwell. ‘Bergen gouden munten met vliegjes d’rop. Eigendom van een zekere meneer Nichol-aars Webb.’ Hij wierp Jack een flemende grijns toe. ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je daarop uit bent, knul. Je bent nu immers een Gebrande Man en hoeft niet voor elk wissewasje naar me toe te komen.’


      Hij knikte eerst naar Kit en toen naar Dee. ‘En ik neem het jullie ook niet kwalijk dat je de handen ineenslaat met iemand die dingen voor mekaar kan krijgen. In het verleden zijn er heel wat achterbakse spionnen geweest die de familie winst hebben opgeleverd, nietwaar, meneer Morely?’


      Kit knikte. Hij pulkte een zaadje tussen zijn tanden vandaan, liet het op zijn tong rollen en begon erop te kauwen. ‘Dat is zo.’


      ‘Dus,’ zei Sharkwell, ‘de enige regel die je mogelijk hebt overtreden, is volgens mij de eerste.’ Hij keek Jack smakkend met zijn lippen aan. ‘Die ben je toch niet vergeten, ladelichter?’


      Jack wist niet wat hij moest zeggen. Beth had gelijk: hij had de familie verraden, hij was zich daar volledig van bewust geweest en nu was hij betrapt. Dat wist Sharkwell vast ook wel. En ongetwijfeld, ongetwijfeld was het totaal onmogelijk daarvoor vergiffenis te krijgen.


      ‘Gnf, gnf, gnf,’ grinnikte Sharkwell. ‘Al die gouden munten die je hebt binnengebracht, allemaal met hetzelfde merkteken... Je dacht toch niet dat ik het niet in de gaten had, jongen? Ik hou die meneer Webb van jou al maanden in de smiezen; hem en zijn predikanten, hun komen en gaan, die rare boeken van ze...’


      Dee ging opeens op het puntje van zijn stoel zitten. ‘Wat weet je over die boeken?’


      ‘O, dat trok effe je aandacht, hè?’ zei Sharkwell. ‘Natuurlijk heb ik meneer Webb aangemerkt als een veel te grote vis om zomaar te beroven. Die moest ik eerst breken. Zijn invloed de kop indrukken. Geen gemakkelijke taak voor een nederige dief als ikke...’ Hij knipoogde langzaam, samenzweerderig. ‘Maar niet voor de tovenaar van de koningin, hè? Ja, Jack heeft groot gelijk dat hij naar jou toe is gegaan.’


      ‘Ik heb de indruk dat je een voorstel wilt doen, meneer Sharkwell.’ Dee’s gezicht verried niets.


      Sharkwell staarde hem recht aan. ‘Nee, geen voorstel. Ik zal heel duidelijk zijn, doctor: zo zal het gaan, en anders niet. Ik geef jou Webb. Ik geef jou zijn duivelsboeken. Jij zorgt ervoor dat hij de strop krijgt.’


      Dee knipperde met zijn ogen. ‘Hoe weet je dit allemaal?’


      ‘Twijfel je soms aan me? Heb ik je hol niet weten te vinden, en je weten op te sporen, en dat in nog geen dag tijd? D’r kan in deze stad nog geen mus een scheet laten zonder dat ik het weet. Maar goed, als je bewijs wilt zien...’ Sharkwell schudde zijn bundeltje uit en er tuimelden een paar in het zwart gebonden boekjes uit. ‘Alsjeblieft.’


      ‘Het Diabolon,’ zei Dee.


      Jack voelde een heet bonzen diep in zijn rechterhand. Dit waren echte duivelsboeken.


      ‘Maar waar heb je die vandaan?’ De doctor fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe kan je ze in hemelsnaam...’


      Jack zat naar Beth te kijken. Zij had haar gezicht weer onder controle; het stond strak als een masker. Alleen zag hij haar neusvleugels een heel klein beetje trillen. Hij onderschepte de snelle, zijdelingse blik die ze haar opa toewierp, precies op het moment dat Dee zijn vraag stelde.


      Hij durfde er honderd nobels onder te verwedden dat zij geen idee had, en nog eens honderd dat ze dolgraag meer zou willen weten.


      Beth draaide zich om en zag hem kijken. Er laaide iets op in haar ogen; misschien was het woede, maar misschien was het ook iets anders. Iets wat hij niet begreep. Jack wendde zijn blik af. Opeens voelde hij zich weer gegeneerd.


      ‘Het hoe en waarom doet er niet toe.’ Sharkwell tikte met zijn vingertop tegen de zijkant van zijn neus. ‘Deze komen rechtstreeks uit Webbs geheime voorraad, die ik met m’n eigenste ogen heb gezien, en dat is het enige wat er voor jou toe doet. Nou, is dat afgesproken?’


      ‘En het goud dan?’ vroeg Kit fronsend.


      ‘Leg het hem maar uit, Jack.’ Vol onschuld glimlachte Sharkwell naar hem. ‘Vertel hem maar over regel nummer één.’


      De stilte die volgde was gespannen als een snaar van kattendarm. Sharkwells glimlach verslapte geen moment. Jack vertrouwde het voor geen cent. Het was gevaarlijk om zo’n glimlach te vertrouwen, maar wat zou er gebeuren als hij weigerde? Hij stelde zich voor hoe Beth naar hem zou kijken, en vervolgens hoe Sharkwell wraak zou nemen. Daar wilde hij niet eens over nadenken.


      En trouwens, als Sharkwell echt een manier wist om ervoor te zorgen dat Webb de strop kreeg, had Jack hem nodig. Vertrouwen had er niets mee te maken.


      ‘Sharkwell...’ Jack likte zijn lippen. ‘Sharkwell krijgt z’n poen.’


      ‘Verstandige knul.’ Sharkwell sloeg op de tafel en lachte stralend. ‘We kunnen allemaal vrienden zijn, Webb helemaal kaalplukken en de buit eerlijk delen.’


      ‘In drie gelijke porties,’ zei Kit snel.


      ‘Nee.’ In een flits was Sharkwells glimlach verdwenen. ‘Als je mijn mensen gebruikt, speel je ook volgens mijn regels. De helft is voor mij, de rest kan je naar eigen inzicht verdelen.’


      ‘Dat lijkt me niet,’ begon Kit. ‘We hebben...’


      ‘Afgesproken,’ viel Dee hem in de rede. ‘We stemmen in met je voorwaarden.’


      Kit staarde hem aan, eerst verbijsterd, toen boos.


      ‘Mooi zo,’ zei Sharkwell. ‘Het was bijzonder prettig om zaken met je te doen.’ Hij spuwde in zijn hand en stak die uit naar Dee.


      Dee spuwde ook in zijn hand en drukte die van Sharkwell.


      


      De rest was een kwestie van planning, en dat ging snel. Sharkwell had het al grotendeels uitgedacht.


      Webb bewaarde zijn geheime schat in een huisje aan de rivier, ergens in het westen. Het goud was opgeslagen in een kalkoven achter in de tuin, die niet meer werd gebruikt. Webb zou vannacht in het huis slapen, wat hun plannen alleen maar ten goede kwam. Het was bijna te mooi om waar te zijn, maar Jack bewaarde zijn twijfels voor later. Nu werd het plan uitgestippeld. Straks, als Sharkwell weg was, konden ze er hun vraagtekens bij zetten.


      De timing was het allerbelangrijkst. Kit en Jack zouden de boot treffen bij de Savoy Steps, als de maan onder was. Het vrijdom Savoy was een goede plek om af te spreken, omdat daar de wetten van de stad niet golden, en de Steps, een steegje met een trap, was maar een klein eindje stroomafwaarts vanaf Webbs huis. De inbraak zou een uur voor de dageraad plaatsvinden en het goud zou worden afgevoerd in een boot van Sharkwell. Kit en Jack zouden de belastende boeken in de kalkoven achterlaten, waar ze later konden worden ontdekt.


      ‘Want je kan ervan uitgaan dat hij er verder nooit bij in de buurt zal komen,’ zei Sharkwell. ‘Jij hebt de leiding over de bootbemanning, Beth. Zorg dat de opbrengst veilig naar de Geheime Kaai wordt gebracht. En let op dat Jack hier het niet verpest met z’n heethoofdigheid. Zijn jullie toch weer partners, gnf, gnf, gnf.’


      Beth keek Jack aan en knikte. Haar gezicht stond nog steeds strak.


      ‘Fijn om weer met je samen te werken,’ zei Jack om haar uit te testen.


      Misschien klemde ze haar lippen nog een beetje steviger op elkaar. Ze leek niet blij, dat zeker niet. Ze leek eigenlijk helemaal niks.


      ‘Hoe gaat het met Smiles?’


      ‘De laatste keer dat ik hem zag, was hij jou aan het zoeken.’ Beths stem verried ook al niets. Ze wendde haar blik af.


      ‘En nu wat jouw aandeel betreft, doctor,’ zei Sharkwell. ‘Ik zou denken: rond de dageraad, als hij de slaap nog uit zijn ogen aan het wrijven is. Je beukt de deur in met een paar hoge heren als getuigen... Zodra ze zijn voorraadje duivelsboeken zien, zal niemand nog luisteren naar zijn gejammer over het gestolen goud, denk je wel?’


      ‘Nee,’ bromde Dee. ‘Een goed plan, meneer Sharkwell. Als het allemaal gaat zoals je zegt, zal Webb zeker de strop krijgen.’


      ‘Uiteraard.’ Sharkwell stond op. ‘Goed, heren, nu we samen een dievenplan gaan uitvoeren, moeten jullie niet vergeten wie de koning onder de dieven is. Wie is de koning onder de dieven, Jack?’


      ‘Dat bent u, meneer Sharkwell.’


      ‘Inderdaad. Kom mee, Beth.’ In de deuropening bleef hij even staan en keek spottend over zijn schouder naar Jack. ‘Ik zie je bij de kaai, ladelichter.’
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      Boven de stad gleed de vollemaan ongehinderd door het wolkendek. Op Milk Street wierp hij een smalle strook licht tussen de overstekende dakranden. De schaduwen aan weerszijden kropen naar elkaar toe naarmate Beth en Sharkwell dichter bij de rivier kwamen – drukkende, donkere, dikke schaduwen vol vragen.


      Beth verbrak de stilte. ‘Ik snap niet... Dat plan, met Jack en de tovenaar... Wanneer heb je dat bedacht, opa? Vanochtend zei je nog...’


      ‘Doet er niet toe,’ zei Sharkwell. ‘Ik heb zo mijn manieren, Beth. Je hoeft niet alles te weten. Of ben je de regels soms vergeten?’


      ‘Nee,’ zei Beth. Ze was er nog nooit een vergeten.


      Ergens in de donkere stad sloegen de klokken van de St. Mary-le-Bow elf uur.


      ‘Hou jij je nou maar bezig met het samenstellen van je ploeg. Denk daar maar aan.’


      Beth greep de kans met beide handen aan, alles om haar gedachten af te leiden van al die vragen die haar plaagden. In gedachten nam ze de familie door, schudde ze ze als een handvol kaarten. Het werd een waterklus, dus ze wilde een paar rivierpiraten om de boot te besturen, een ontvoerder om de wacht te houden en een messentrekker voor als het op geweld uitdraaide. Een ladelichter zou ongetwijfeld ook van pas komen, dat was altijd zo.


      Tegen de tijd dat ze Thames Street in liepen, dacht ze dat ze een goede ploeg had samengesteld.


      ‘Nou, opa, ik dacht aan Lange Vinger, Will Gist, Kater Peprah...’ Al op het moment dat ze haar mond opendeed merkte Beth dat er iets mis was. ‘En misschien Zilveren Liz als messentrekker...’


      Sharkwell luisterde niet eens.


      ‘Opa?’


      ‘Zeur me nou niet aan m’n hoofd, meisje,’ snauwde Sharkwell.


      ‘Maar hoe zit het dan met...’


      Hij keek haar fel aan, en het was of er een ijzeren deur werd dichtgesmeten. ‘Denk het zelf maar uit. Toe maar. Beslis zelf maar.’ Hij liep met grote passen door.


      Beth staarde hem verbijsterd na. Hij liet haar nooit in haar eentje zulke lastige plannen beramen. Dat was regel nummer vijf.


      Ze zeiden geen woord meer tegen elkaar, tot ze Three Cranes Wharf op waren geslopen. De maan stond nog steeds helder aan de hemel. Zijn grote, ronde gezicht lag in scherven op de rivier, en sliertjes maanlicht kronkelden als woeste zeeslangen alle kanten op.


      Sharkwells schuitenvoerder stond te wachten om hen over te zetten, maar voordat ze zijn veerboot bereikten bleef Sharkwell plotseling staan en sloeg zich voor het hoofd. ‘Wat ben ik toch een achterlijk warhoofd,’ grinnikte hij. ‘Beth, ik heb nog meer te doen aan deze kant. Ik word zeker oud.’


      Beth kon zijn gezicht niet zien, maar ze was ervan overtuigd dat hij niet glimlachte, en ze had van haar leven nog niet meegemaakt dat hij was vergeten iets te doen.


      Nu wist ze het zeker: er was iets schimmigs gaande.


      ‘Ga jij maar vast, meisje. Stel je ploeg samen, en zorg ervoor dat je op tijd bij het trefpunt bent. Vrijdom Savoy. Zodra de maan onder is.’


      ‘Ik zal er zijn, opa,’ zei Beth.


      ‘Weet ik, je bent d’r altijd.’ Sharkwell was alweer weggelopen, de schaduwen in.


      Beth voelde de haartjes op haar armen overeind komen. Er klopte helemaal niks van. Dat wist ze al sinds vanochtend, sinds die toespraak van hem op de kaai; er was iets mis, en zij had er geen aandacht aan besteed. Maar nu moest ze in actie komen.


      ‘Wacht hier op me!’ fluisterde ze tegen de schuitenvoerder.


      Beth telde tot twintig en liep toen achter haar opa aan de duisternis in.


      


      ‘Nou,’ zei Kit zodra Sharkwell en Beth de deur uit waren, ‘stellen we echt ons vertrouwen in Cedric Sharkwell?’


      ‘Hebben we een keus, dan?’ prevelde Dee. Hij had het Diabolon al opengeslagen en zat er verwoed in te bladeren.


      Kit lachte, een kort, humorloos geblaf. ‘Zelfs als het waar is van die boeken, legt hij beslag op de helft van onze winst. En kunnen we hem op dat punt vertrouwen?’ Bijtend op zijn lip ijsbeerde hij door de kamer. ‘Jack, zeg jij het eens. Jij weet hoe hij in elkaar zit.’


      ‘Ik weet het niet zeker,’ zei Jack. Hij moest denken aan alle keren dat Sharkwell zijn poen had gekregen. Ja, en vele malen meer dan Jack er ooit aan had overgehouden. En dat was niet het enige. Dat Sharkwell hem zo gemakkelijk had vergeven, hem zonder een vermanend woord weer aan zijn boezem had gedrukt...


      Nee, er klopte niets van.


      ‘Er zit vast een addertje onder het gras,’ zei hij. ‘Dat is altijd zo bij hem.’


      ‘Goed dan,’ zei Kit. ‘We vertrouwen hem niet, dus houden we ons aan het oorspronkelijke plan. Zeg tegen je duiveltje dat hij terug moet naar Huis Ogott. Als we Jonson hebben gemist...’


      ‘Dat doet er niet toe als Sharkwell de waarheid spreekt,’ zei Dee, die nog steeds in het boek verdiept was. ‘En ik zie niet in hoe hij had kunnen raden...’


      ‘De dingen die we niet zien, kunnen ons nou net de das omdoen, doctor,’ zei Kit. ‘Ik heb dit spelletje al vaker gespeeld. De eerste regel is dat je niemand moet vertrouwen; de tweede regel is dat je nergens van uit moet gaan. En nu stelt u voor om ze allebei te overtreden...’


      ‘Van uitgaan?’ kwetterde het duiveltje, dat opeens zo felgeel werd dat het pijn deed aan de ogen. Hij verliet Jacks schouder en maakte vlak voor hem in de lucht een paar radslagen. ‘Niets van uitgaan, toverjongen. Jij bevelen ik beste manier vertellen, nee? Niet alleen op bevelen wachten?’


      ‘Ja,’ zei Jack.


      ‘Aldus. Beste plan: ik nu gaan, mektik ingraven in rivierhuis en kijken of tandenmanverhaal waar zijn.’


      ‘Nee, je moet naar Huis Ogott...’ begon Kit, maar het duiveltje onderbrak hem met een oogverblindende witte lichtflits en een geluid als een pistoolschot.


      ‘Lokmok niet meester over mij!’ zei hij. ‘Toverjongen beveelt. Ik doen als wat hij zeggen!’


      ‘Kan je echt dat huis vinden waar Sharkwell het over had?’ vroeg Jack.


      ‘Naast rivier, achter kerkhof van St. Mary Rounceval. Ja, ik huis vinden, kalkoven vinden, ik kan kijken... ja.’ Het duiveltje gaf even een goudkleurige gloed van genoegen af. ‘Is allemaal mogelijk, heel snelle tijd.’


      ‘Mooi,’ zei Jack. ‘Ga dan maar.’


      In een flits was het duiveltje verdwenen.


      Kit wilde hem nog iets naroepen, maar de voordeur sloeg al achter hem dicht. ‘Jemig, wat is dat beestje snel,’ zei hij. ‘Jack, ik dacht dat we het eens waren.’


      ‘Dat is ook zo,’ zei Jack. ‘Daarom vind ik dat we poolshoogte moeten nemen. Het is een te mooie gelegenheid om zomaar voorbij te laten gaan.’


      ‘Inderdaad! Veel te mooi,’ zei Kit. ‘Luister. Drie mogelijkheden. Eén: Sharkwell liegt; hij is van plan ons te beduvelen en waarschijnlijk te vermoorden.’ Hij sprak snel en benadrukte elke zin met een snelle beweging van zijn wijsvinger. ‘Twee: hij vertelt de waarheid over de boeken, maar is nog steeds van plan ons te beduvelen, te vermoorden, wat dan ook... Drie: hij is volkomen eerlijk. Hij heeft al die tijd geweten dat jij hem misleidde, maar heeft besloten je te vergeven omdat... je gezicht hem aanstaat? Hij op zijn ouwe dag mild is geworden? Welke van die mogelijkheden klinken jou... geloofwaardig in de oren?’


      Voordat Jack antwoord kon geven, schoot Dee overeind alsof hij door tien bijen tegelijk werd gestoken. ‘Luds bloed!’ riep hij. ‘De eerste mogelijkheid is het in elk geval niet, Kit!’


      Hij stak zijn hand uit naar de vensterbank, pakte zijn eigen exemplaar van het Diabolon en legde het opengeslagen naast het andere.


      ‘Over één ding sprak Sharkwell de waarheid. Kit, zie je het?’ Dee’s ogen stonden wild en zijn neusgaten trilden als die van een strijdros dat elk moment in de aanval kan gaan.


      Kit keek met gefronste wenkbrauwen naar de twee boeken. Jack gluurde over zijn schouder mee naar de dichtbeschreven bladzijden. Hij zag ingewikkelde symbolen, kronkelende vormen die in elkaar grepen, en vreemde, kleine lettertjes die hij toch niet kon lezen.


      ‘Zie je het verschil?’ vroeg Dee.


      Kit schudde zijn hoofd. ‘Het ene is met de hand geschreven, het andere gedrukt, maar ik zie niet...’


      ‘Nee? Ha! De dingen die we niet zien, Kit... Ja, mooi verwoord!’ Dee zong zowat. ‘O, dit geeft de doorslag. Sharkwell sprak de waarheid, nou en of...’ Hij vouwde zijn handen en schudde ermee boven zijn hoofd. ‘Oho! Dit zal hem onherroepelijk de das omdoen, jongens!’


      ‘Wie?’ vroeg Kit. ‘Sharkwell?’


      ‘Webb! O, kom op nou, Kit. Kijk goed naar de boeken en kom dan eens hier.’ Dee liep naar het midden van de kamer, naar de tegels die hij had vol gekrabbeld met krijt. De tekens waren inmiddels behoorlijk vervaagd. Hij gebaarde ernaar en keek Kit aan. ‘Kom, zie je het dan niet?’


      Kit keek naar de tekens, toen naar het boek, toen weer naar de tekens. Vervolgens verscheen er een heel zuur glimlachje op zijn gezicht.


      ‘O,’ zei hij knikkend. ‘O. Aha. Heel smerig. Ik snap het.’


      ‘Ik niet,’ zei Jack.


      ‘Vergeef me, Jack, ik zal wat duidelijker zijn.’ Dee bukte, pakte een krijtje en begon op de vloer te tekenen. Hij schetste met grote, zelfverzekerde halen.


      ‘Zie je, er zijn altijd twee soorten duivels geweest, Jack, en de ene soort is veel gevaarlijker dan de andere. Dat zullen Webb en zijn predikanten je nooit vertellen. Die dienaar van je, bijvoorbeeld... Waar is hij gebleven?’


      ‘Naar het huis aan de rivier, weet je nog?’ zei Kit.


      ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ zei Dee. ‘En op jouw bevel bovendien, Jack. Het duiveltje is aan jou gebonden; hij zou je nooit kwaad doen. Hij dient jou, net als die arme ouwe Vrouwe Middernacht. Zij heeft met veel plezier ruim duizend jaar gediend in het Poezennest, zonder ook maar één Verschrikking te veroorzaken.’


      ‘Gediend?’ Jack moest denken aan het meisje met de oeroude ogen. Ze zag er bepaald niet uit als een dienares.


      ‘Op haar eigen manier. In een of andere duistere, vergeten tijd heeft iemand haar aan die plek gebonden om de lusten,’ Dee kuchte, ‘eh... van mannen op te wekken.’


      ‘Ja.’ Kit knikte. ‘Dat deed ze zeker.’


      ‘Londen is oud,’ ging de doctor verder terwijl hij met zijn krijtje een grote cirkel op de grond tekende. ‘De mens heeft al heel, heel lang omgang met de verborgen wereld. In de loop der jaren verzamelt elke oude stad zo zijn... geesten, duivels, hoe je ze ook wilt noemen. Zij zijn de magie in de stenen, de spoken die ons leven beïnvloeden.’


      ‘Hoezo, zijn er dan nog meer?’ vroeg Jack.


      ‘Heel veel meer.’ Dee keek hem van onder zijn wenkbrauwen aan. ‘Ik vermoed dat je, eh... ongelukje je bewust heeft gemaakt van hun aanwezigheid, nietwaar? Heb je dingen gezien, dingen gevoeld in de stad?’


      ‘Misschien,’ zei Jack voorzichtig. Maar zijn mond werd droog toen hij dacht aan de vele keren dat zijn hand had gejeukt of zijn oog had gebonsd; hij moest denken aan de stomp van Ouwe Pol en de gestalte die hij had gezien. ‘Hoeveel zijn er?’


      ‘Joost mag het weten. Veel te veel voor Webb om te verjagen. Veel te veel om te tellen,’ zei Dee. ‘Nou ja, misschien dat jij het zou kunnen...’ Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Maar daar hebben we het een andere keer wel over. Wat ik je duidelijk wil maken is dat die duivels, hoe levendig of sterk ze ook zijn, worden beperkt door de voorwaarden van hun binding. Ze kunnen niet ontsnappen; en trouwens, de meesten van hen zijn al zo lang gebonden dat ze vergeten zijn hoe ze vroeger waren.’


      Dee stond op en onthulde wat hij had getekend. Eigenlijk had hij vooral herstelwerkzaamheden verricht door de uitgeveegde delen van wat er had gestaan aan te vullen: een grote cirkel met erin een keurig getekende vijfpuntige ster.


      ‘Let nu goed op, Jack,’ zei hij. ‘Van zichzelf zijn ze barbaars. En wanneer een tovenaar een duivel uit de hel oproept – zij het om hem te binden, zij het om hem alleen te raadplegen – nou, dan heb je dus te maken met het tweede soort duivel: wild, barbaars, rechtstreeks uit zijn natuurlijke omgeving.’


      Dee tikte met zijn teen tegen een van de dode muizen. ‘Ten eerste heb je een offer nodig om ze op te roepen.’ Nu tikte hij met zijn voet op de vijf punten waar de ster de cirkel raakte. ‘En verder heb je een pentagram nodig om te voorkomen dat ze ontsnappen. Zelfs toen ik de kleine Machiel en zijn vriendjes opriep... heb ik ervoor gezorgd dat mijn pentagram tot in het kleinste detail klopte. Het moet volledig symmetrisch zijn, met gelijkmatige verdeelde punten. Als er een lijn onderbroken is of een punt niet helemaal op de juiste plek staat, zijn de gevolgen rampzalig.’


      ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Jack.


      ‘Ontsnapte duivels. Dood en verderf. Duivels zijn zeer machtig, en ze eisen bloed.’


      Weer tikte Dee vijf keer met zijn voet op de cirkel. ‘Kijk nu nog maar eens naar het boek dat Sharkwell voor ons heeft meegebracht.’


      Jack boog zich over het Diabolon. De vlek op zijn hand prikte even.


      ‘Zie je het nu?’


      Het was overduidelijk als je wist waar je moest kijken. ‘Die ster klopt niet,’ zei Jack. ‘Hij heeft maar vier punten.’


      ‘Vier! Vier!’ Dee griste het boek weg en begon de bladzijden om te slaan. Elke keer wanneer hij een tekening van het pentagram tegenkwam, stopte hij even met bladeren, gaf er een tik op en riep: ‘Vier!’ Eindelijk leek zijn opwinding weg te zakken en liet hij zich weer op zijn stoel vallen. ‘Altijd maar vier, begrijp je? Die arme, dwaze tovenaars! Ze waren al ten dode opgeschreven voordat ze goed en wel begonnen waren. Ik vroeg het me al af... Waarom zoveel ongelukken? Natuurlijk is het een gevaarlijk boek, maar...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Webb had Verschrikkingen nodig, en hij heeft ervoor gezorgd dat die er kwamen. Dit boek betekent een wisse dood voor eenieder die het gebruikt.’


      Dus Udolpho had nooit een schijn van kans gehad. Jack moest denken aan de spinachtige vingers die door het platte, witte gat in de lucht naar buiten werden gestoken en rilde.


      ‘Ja, dat is allemaal erg onaangenaam,’ zei Kit. ‘Bijna net zo onaangenaam als wat er met jou zal gebeuren, Jack, als Sharkwell ons verraadt. Denk je echt...’


      ‘Kit, doet het ertoe?’ viel Dee hem in de rede. ‘Dit boek is gemaakt door Webb. Daar kun je toch niet meer aan twijfelen?’


      Jack was het met hem eens: Sharkwell had nooit iets te maken gehad met boeken, en al helemaal niet met toverboeken. Sterker nog, zodra hij het begreep van de vierpuntige ster, was er een merkwaardige zekerheid over hem gekomen. Het was precies de gemene, achterbakse manier waarop Webb de dingen zou aanpakken. Zijn stank hing eromheen.


      ‘Dit heeft Sharkwell niet gedaan,’ zei hij. ‘Hij was het, Webb.’


      ‘O, zeker wel, daar twijfel ik ook niet aan,’ zei Kit. ‘Maar ik twijfel wel aan Sharkwell.’


      ‘Je voorzichtigheid siert je, Kit,’ zei Dee, ‘maar nu we zekerheid over het boek hebben...’


      ‘Ik heb helemaal nergens zekerheid over,’ zei Kit. ‘Genoeg. Ik ga naar Huis Ogott.’


      Terwijl hij dat zei, liep hij met grote stappen naar de hal en legde zijn hand op de klink van de voordeur. Hij had hem net opengedaan, toen hij opeens achteroverviel omdat er een opgetogen kwetterende gouden lichtflits naar binnen vloog, dwars de hal door en de bibliotheek binnen.


      ‘Hoeroesj, hoeree, hoerikketik!’ kraaide het duiveltje. ‘Alles is wel. Goud, Nikles Webb, allemaal daar! Ik met ogen zien! Ouwe boevemans spreekt klopperdeklop. Hoor wat ik zeg: alles waar!’


      Even klonk alleen het gezoem van de vleugels van het duiveltje, dat voor Jack in de lucht bleef hangen. Toen sprong Dee overeind en begon verwoed te zoeken tussen de papieren op zijn bureau.


      ‘Ha! Genoeg! Nu moeten we iets doen!’ mompelde hij. ‘Nu is het aan ons, nu komt de Dag des Oordeels pas echt!’


      Hij pakte een stukje papier en keek Jack aan, en zijn ogen glansden als die van een veel jongere man. ‘Tijd om onze getuigen op te trommelen. Wees niet bang, ik heb nog wel een paar hoge heren achter de hand... Ha! Webbs schande zal worden gadegeslagen door mannen van onberispelijke afkomst en integriteit.’


      Hij griste zijn mantel onder zijn bureau vandaan, sloeg die om zijn schouders en liep met grote passen de hal in. Kit zat nog steeds met een verbijsterd gezicht op de plek waar hij terecht was gekomen. In het voorbijgaan gaf Dee hem een vriendschappelijke klap op zijn schouder. Vlak buiten de deur bleef hij staan om nog even naar binnen te kijken. Zijn witte tanden lichtten op in de duisternis toen hij glimlachte.


      ‘Zo God het wil, zie ik jullie als de nieuwe dag aanbreekt.’
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      Kit kwam langzaam overeind. Hij liep naar de deur en deed die voorzichtig dicht. Toen ging hij de bibliotheek binnen en keek boos naar het duiveltje.


      ‘En bedankt, demoontje,’ zei hij.


      ‘Gragelijk gedaan, lokmok!’


      ‘Nee,’ zei Kit. ‘Wat ik bedoelde is: bedankt dat je ons hoofd op het hakblok hebt gelegd. Bedankt dat je de haak met worm en al door mijn lip hebt geramd.’


      Het schild van het duiveltje werd ijzig blauw. ‘Lokmok bedoelen niet goed. Waarom niet zeggen als hij bedoelt? Is warrend.’


      ‘Ja, het slaat nergens op,’ zei Jack, die zich verplicht voelde zijn dienaar te verdedigen. ‘Wat is er nou? Dankzij hem hebben we precies wat we wilden!’


      ‘Inderdaad, precies wat we wilden. Tot aan het allerkleinste detail.’ Kit trok zijn neus op. ‘Ik had je slimmer ingeschat, Jack.’


      ‘Maar als de boeken er liggen en Webb erbij is, dan gaat het toch lukken?’


      Daar gaf Kit geen antwoord op. Hij liet het gewoon in de lucht hangen, en nu al voelde Jack aan hoe zwak zijn argumenten waren.


      Het duiveltje kreeg een paarse kleur. ‘Toverjongen aan mij twijfelen, ik merk!’


      ‘Nee, niet aan jou, Duiveltje,’ zei Jack. Niet aan het duiveltje. Maar Kit had gelijk, het was allemaal te perfect. Webb, het goud, de boeken, alles op een presenteerblaadje. Het was te mooi om waar te zijn.


      Het probleem was alleen dat Jack deze kans met geen mogelijkheid voorbij kon laten gaan. Want zelfs als ze in de val liepen, zelfs als Sharkwell van plan was hen te bedonderen, dan nog zou Webb de strop krijgen. Zolang ze de boeken maar op tijd op hun plek legden.


      Kit stond naar het geopende boek op tafel te kijken en op zijn knokkels te bijten. Een poosje zei hij helemaal niets. Toen knikte hij één keer, bij zichzelf, op een manier die Jack helemaal niet aanstond.


      ‘Ik doe het niet,’ zei Kit, en zodra hij dat zei, werd Jacks zekerheid alleen maar groter. Ze moesten het doen. Hij zou het alleen doen als het nodig was, maar het zou beter zijn als Kit er ook bij was. Bij zo’n netelige kwestie, waarbij verraad dreigde, was een spion aan je zijde precies wat je wilde. Zelfs als je hem niet helemaal vertrouwde. Zéker als je hem niet helemaal vertrouwde.


      ‘Hoeveel goud lag er precies, Duiveltje?’ vroeg Jack opeens.


      ‘Veel, veel,’ zei het duiveltje. ‘Dozen, stapelsgewijs, mogelijk honderd kisten.’


      Toen hij dat hoorde, kneep Kit zijn ogen samen en verscheen er een duistere gloed in.


      ‘Hoe groot?’ vroeg Jack.


      Bij wijze van antwoord kreeg het duiveltje een felle, goudkleurige gloed en begon zo snel door de lucht te zigzaggen dat hij lichtstrepen achterliet, die samen de contouren van een kist vormden van één voet lang en ongeveer half zo hoog.


      Honderd van zulke kisten, vol met goud...


      Jack keek naar Kit. Die stond met begerige blik naar de vervagende contouren te staren.


      Hij was om.


      Jack raapte de boeken bij elkaar, draaide zich om en liep naar de deur van de bibliotheek. ‘Kom mee.’


      ‘Waarnaartoe?’ vroeg Kit. ‘Het duurt nog uren voor de maan ondergaat, en trouwens, ik heb al gezegd...’


      ‘Nee,’ zei Jack vanuit de gang. ‘We wachten niet tot de maan ondergaat.’


      Hij gooide de voordeur open, wierp een blik op de maan en draaide zich weer om naar Kit. De spion stond inmiddels in de gang.


      ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Kit.


      ‘Naar Puddle Wharf.’


      ‘Waarom?’


      ‘Om een boot te jatten.’


      ‘Maar... Beth neemt er toch al een mee?’ vroeg Kit. ‘Waarom... Nee, genoeg. Dit is gekkenwerk; Sharkwell wil ons een loer draaien, en...’


      ‘En daarom gaan wij hém een loer draaien,’ zei Jack. ‘We gaan hem zo’n lelijke loer draaien dat hij niet eens de kans krijgt om ons te verraden.’ Hij keek nog eens naar de maan. ‘Maar dan moeten we nu wel gaan. Ik zal het onderweg uitleggen.’


      Hij keek achterom. Kit stond halverwege de hal.


      ‘Het houdt in dat we meer dan de helft van het goud meenemen. Veel meer. Een stuk of zeventig, tachtig kisten, als we willen.’


      Dat gaf de doorslag. Met grote passen liep Kit hoofdschuddend op hem af. ‘Leg maar uit dan,’ zei hij. ‘Maar als het me niet aanstaat, kappen we ermee, en wel meteen, heb je dat begrepen?’


      ‘Het staat je wel aan.’ Jack grijnsde en liep voor hem uit het nachtelijke duister in. Het duiveltje klampte zich vast aan zijn kraag en hield zijn schild donker. ‘Het zal je heel erg aanstaan, Kit Morely.’


      


      Sharkwell liep een heel eind, helemaal terug naar Thames Street, en van daaruit een steegje in bij het gildehuis van de wijnkopers in. Beth kon niet al te dicht bij hem in de buurt blijven nu de maan zo fel scheen, maar ze keek vanuit de schaduwen aan de overkant van de straat toe hoe hij op een deur klopte. Even later zwaaide die open. Sharkwell dook schielijk naar binnen.


      Beth haastte zich ernaartoe en drukte haar oor tegen het hout. Ze hoorde zachte stemmen, maar kon niets verstaan. Verderop in het steegje zag ze een raam. Op haar tenen liep ze ernaartoe, en ze maakte zich zo lang mogelijk om door het kiertje tussen de luiken heen te gluren.


      Zo kon ze alles uitstekend zien.


      In het huis stond Sharkwell te praten met twee streng kijkende kerels in lange, zwarte gewaden. Die zure, zuinige koppen stonden Beth niet aan. Sharkwell was de enige die iets zei. Hij keek heel gretig en grijnsde als een onderdanige hond. Bij de anderen kon er geen lachje af. Beth kon nog steeds niet verstaan wat er werd gezegd.


      Opeens was het gesprek voorbij en liepen ze naar de deur. Beth trok zich terug in de duisternis van het steegje. De deur ging open en de muur ertegenover baadde in het licht. Met ingehouden adem dook ze ineen.


      Toen Sharkwell naar buiten kwam, draaide hij zich nog even om om naar binnen te kijken. Zijn gezicht straalde. Hij boog zijn hoofd en maakte een buiginkje. Om zijn lippen speelde een onnozel glimlachje. Hij leek wel een hond die om een schouderklopje bedelde. Opeens besefte Beth dat hij bang was. Haar hartslag versnelde en bonkte in haar keel.


      ‘Als de maan onder is,’ zei iemand die ze niet kon zien. ‘Tijd genoeg. Zodra ze gevangen zijn, krijg je je beloning.’


      Sharkwell stak zijn hand uit. De hand die hij schudde, was roodgeverfd.


      Dat drong maar half tot Beth door, want ze had het te druk met kijken naar het gezicht van haar opa, naar de opluchting die zich erover verspreidde. De deur ging met een klap dicht, en even bleef hij met knipperende ogen staan. Toen draaide hij zich om en sjokte als een kapotte marionet terug naar de straat.


      Misschien kwam het doordat Beth zo schrok van het feit dat Sharkwell voor haar ogen in een oude man veranderde, misschien kwam het ook wel doordat ze haar vermoedens niet goed op een rijtje kon krijgen. Hoe het ook zij, ze verpestte de achtervolging. Ze hadden nog geen twintig passen op Thames Street gezet of Sharkwell draaide zich plotsklaps met een dolk in zijn hand om.


      ‘Wie is daar?’ grauwde hij, en nu klonk hij helemaal niet meer zo oud.


      Beth stapte het maanlicht in. Ze was niet van plan een ladelichterssteek in de schaduwen te riskeren. ‘Ik ben het, opa.’


      ‘Wat krijgen we nou? Waarom loop jij achter me aan? Ik had toch gezegd...’


      ‘Het stond me niet aan.’


      ‘Wat stond je niet aan?’ Sharkwells stem klonk zacht maar dodelijk, al had hij de dolk weer achter zijn riem gestoken.


      Beth wist niet goed wat ze moest antwoorden. Ze was bang voor wat er zou gebeuren. Beverig haalde ze diep adem. ‘Het hele gedoe. Dat jij... Jack opspoorde en hem gewoon liet gaan. Dat je van gedachten was veranderd. Dat je het met die tovenaar op een akkoordje gooide... En nu dat gedoe met die heren daar. Wie zijn dat?’


      ‘Waag het niet dit te verpesten, Beth.’


      ‘Ga je Jack over hen vertellen?’


      Ze zag de angst over Sharkwells gezicht flitsen. Er was geen weg terug meer.


      ‘Ik heb je verteld wat het plan is,’ snauwde hij. Hij draaide zich om en liep in de richting van de boot. ‘En het kan me geen ene reet schelen of het je aanstaat of niet.’


      ‘Maar...’


      ‘Ik geloof dat je een beetje naast je schoenen gaat lopen, meisje. En nu ga je met me mee.’


      ‘Nee, opa.’ Beth kon haar eigen oren niet geloven. Ze was nog nooit zo tegen hem ingegaan. Niemand ging ooit tegen Sharkwell in. Zo waren de regels.


      Hij kon zijn oren ook niet geloven. Ze zag zijn rug verstijven, zag hoe hij zich langzaam omdraaide, zag dat hij zijn hand krampachtig in de richting van zijn dolk bewoog en weer een beetje terugtrok.


      ‘Ik zou verder mijn mond maar houden als ik jou was. En me heel rap gedeisd houden. Anders...’


      ‘Ja, en anders?’ vroeg Beth. Ze had het vreemde gevoel dat ze viel.


      ‘Maak het nou niet moeilijk, meisje. Je kent de regels. Doe wat ik zeg, zoals het hoort.’


      ‘Of anders verlink je me?’ De gedachten buitelden over elkaar heen in Beths hoofd. Ze zag voor zich hoe haar opa haar op zijn knie op en neer liet wippen en haar vertelde over de regels. Over de allerbelangrijkste regel van allemaal, de enige die er echt toe deed, namelijk dat je je nooit, maar dan ook nooit tegen je eigen familie keerde.


      ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’ Sharkwell liep op haar af.


      Er kon niet meer dan een tel overheen zijn gegaan voor Beth reageerde, maar het leek veel langer. Ze viel nog steeds, heel langzaam, als een veertje.


      ‘Hoeveel betalen ze je voor Jack?’


      Sharkwell stond haar zwaar ademend aan te kijken, terwijl zijn vingers met het handvat van zijn dolk speelde. Hij ontkende het niet.


      En nu besefte Beth was ze had aangericht. Sharkwell had hun een loer gedraaid. Hij had haar een loer gedraaid. Jack was al ten dode opgeschreven, en zij had zijn hoofd op het hakblok gelegd.


      Het vallen stopte. Nu was ze er weer en leek de wereld heel fel en kleurig. Die felheid was woede, een pure, gerechtvaardigde woede die ze nooit eerder had ervaren.


      ‘Hoe kón je?’ vroeg ze. ‘Als je het hebt over valse, laffe... Hoe kon je, opa?’


      Hij glimlachte. Gewoon weer die ouderwets sluwe, bijna tandeloze Sharkwell-grijns. Het liefst wilde ze hem vermoorden.


      ‘Rustig aan, Beth,’ zei hij. ‘Maak je niet zo druk.’


      ‘Rustig aan?’ Ze kon hem niet vermoorden, dus sloeg ze met haar vuist tegen de muur. Er laaide een felle pijn op in haar knokkels. ‘Rustig aan, terwijl jij verraad hebt gepleegd? Terwijl jij de eerste regel hebt geschonden die je me ooit hebt bijgebracht...’


      Sharkwell deed twee snelle passen naar voren en greep haar bij de pols. Zijn greep was van ijzer. Nu glimlachte hij niet meer. Voor het eerst in haar leven was Beth bang voor hem.


      ‘Pas heel goed op wat je zegt, meisje van me,’ zei hij. ‘Voor je woorden als “verraad” in de mond neemt.’


      ‘Je hebt Jack verlinkt,’ zei Beth.


      Sharkwell schudde zijn hoofd. ‘Nee, Beth. Als een ladelichter de familie de rug toekeert en het op een akkoordje gooit met mannen van de koningin, dan is híj een verrader. Dan verlinkt híj de boel.’


      ‘Maar dat is helemaal niet zo. Dat heb je daarstraks zelf gezegd. Hij wil gewoon een klus klaren. Hij heeft helemaal niemand de rug toegekeerd.’


      Dat was niet de hele waarheid, en dat wist Beth donders goed. Het kon haar niet schelen. Dit kon ze niet laten gebeuren. Ze schrok er zelf van hoe ellendig ze zich voelde als ze eraan dacht dat hem een mes in de rug was gezet.


      Door haar, zo zou het op hem overkomen.


      Ze moest iets doen.


      ‘Dit kan je niet maken, opa,’ zei ze. ‘Dit kan je hem niet aandoen... Het is zijn schuld niet...’


      ‘Hoezo kan ik dit niet maken?’ Sharkwell spuwde de woorden zowat uit. ‘De allereerste keer dat we elkaar spraken heb ik al tegen hem gezegd: als je me dwarsboomt, zul je er spijt van krijgen. En reken maar dat hij er spijt van zal krijgen als hij in handen van de moordenaar van zijn moeder valt. Ik heb precies gedaan wat ik heb gezegd: lik op stuk gegeven, Sharky’s gerechtigheid.’ Hij gaf nog een rukje aan haar hand. ‘Wie ben jij om daar vraagtekens bij te zetten?’


      ‘Je hebt mij ook belazerd,’ zei Beth. Haar hand gonsde van de pijn, maar daardoor kwam het niet dat de tranen opeens over haar wangen biggelden. ‘Je hebt mij erbij betrokken. Je hebt ervoor gezorgd dat ik hem een loer heb gedraaid.’


      ‘O, dus dát is het probleem.’ Sharkwell grijnsde. ‘Ik dacht al dat je een oogje op hem had. Dat is niks voor jou, Beth. Je bent altijd zo lekker nuchter en verstandig geweest... Nou, dan zal ik je eens iets vertellen. Je vriendje gaat het niet halen. Het is afgelopen met hem. Daar heb ik voor gezorgd. En jij hebt me erbij geholpen.’ Zijn greep verstrakte. ‘Je zal hem zien bungelen. En je gaat er niet over mekkeren, Beth Sharkwell. Je gaat er niet over mekkeren, jij gaat gewoon je rol spelen. Zo zit je in mekaar. Dat zit in je bloed.’


      Beth keek haar opa recht aan. Daar had ze al haar moed voor nodig, maar ze wist dat ze het nu moest doen. Ze moest Jack waarschuwen. Maar eerst moest ze weg zien te komen. En om dat voor elkaar te krijgen, moest ze haar opa, de meest gewiekste man die ze ooit had gekend, voor de gek houden.


      Ze moest hem dom maken.


      Ze moest hem boos maken.


      ‘Jij weet helemaal niet wie ik ben,’ zei ze. ‘Je weet er niks van. Ik ben nooit een Judas geweest. En Jack ook niet. Jij bent de Judas. Je bent gewoon bang! Je hebt de regels overtreden!’


      ‘Beth!’


      ‘Je hebt je ziel verkocht.’ Ze sprak luid en duidelijk en legde zoveel mogelijk venijn in haar woorden. ‘En je wilt niet zeggen voor hoeveel, want je schaamt je voor het bedrag, omdat het maar zo weinig is. Je hebt jezelf verkocht voor een grijpstuiver, als het eerste het beste straathoertje...’


      Zo. Die was raak. Zijn gezicht vertrok dreigend, en toen...


      ‘Zo praat je niet tegen me!’ Sharkwell gaf haar een klap in haar gezicht en draaide haar pols om, heel hard, zoals ze al had gehoopt.


      Ze gilde het uit. ‘Laat los, je doet me pijn!’ Ze zorgde ervoor dat het bloed uit haar gezicht wegtrok. Ze liet haar ogen wegrollen in hun kassen. Ze liet haar schouders hangen en deed alsof ze viel. Als hij nu maar geloofde dat ze ernstig gewond was...


      Hij liet haar los. Razendsnel zette Beth haar val om in een sprintje. Ze hoorde Sharkwell schreeuwen, hoorde dat hij achter haar aan kwam, maar hij zou haar nooit kunnen bijhouden, en dat wist hij donders goed. De achtervolging duurde maar een paar passen. Toen schreeuwde hij haar na, zo hard dat zijn woorden door de straat galmden.


      ‘Hé! Kom terug, Beth Sharkwell! Waag het niet om bij me weg te rennen! Ik ben je opa! Ik ben je familie!’


      Ze was bijna bij de kruising onder aan Garlick Hill.


      ‘Waag het niet om daarnaartoe te gaan, meisje! Als je me verraadt, lig je eruit! Dan ben je dood voor me!’


      Beth rende de hoek om, maar ze kon hem nog steeds horen.


      ‘Dood! Dan mag je nooit meer terugkomen! Nooit meer! Nooit meer! Nooit meer...’


      Beth rende verder, en het werd stil. Ze was alleen. Ze ging nooit meer terug. Ze was haar familie kwijtgeraakt, ze had Jack verraden, aan hem getwijfeld en hem bespot wanneer ze maar de kans kreeg: Je bent niets en dat zul je ook nooit worden, blijf uit mijn ogen. Het geluid dat ze hoorde was haar eigen wanhopige gesnik.


      Haar voeten roffelden over de donkere, lege straten. Het rennen hielp een beetje: langzaam maar zeker, bij elke stap, wist ze weer duidelijker wie ze was.


      Ze was geen slappeling, ze geloofde niet in bakerpraatjes en ze was geen Judas.


      Ze was Beth Sharkwell, de Verwoestende Engel.


      Ze moest zich vermannen.


      Als het goed was, was Jack nog bij de tovenaar. Ze moest hem zien te bereiken voor hij wegging, daar hing alles van af. Dan zou hij gewaarschuwd zijn. Dan zou haar schuld afbetaald zijn.


      Naderhand... Ze vroeg zich af of Jack zou beseffen wat ze voor hem had gedaan. Ze vroeg zich af of ze in de stad zou kunnen blijven.


      Waarschijnlijk niet.


      Naderhand deed er nu trouwens niet toe.


      Ze rende zo hard als ze kon verder, inmiddels al aardig buiten adem.


      De maan stond een beetje lager aan de hemel toen ze hijgend Milk Street in holde. Ze sloeg met haar vuisten op de deur en riep om Jack. Ze liep naar de ramen, waar geen licht achter brandde, en rammelde aan de luiken. Toen liep ze naar de achterdeur en bonkte ook daarop, hoewel ze inmiddels allang wist dat er niemand thuis was.


      Ze waren weg. Beth keerde het afgesloten huis de rug toe en ging moedeloos op het stoepje zitten. Met haar tanden op elkaar verbeet ze de wanhoopskreet die in haar binnenste opwelde.


      Dit was haar schuld. Jack had al die tijd gelijk gehad, maar zij was te trots geweest om naar hem te luisteren. Hij had haar het leven gered, en zij had hem beloond met spot en verraad. Met haar hoofd op haar knieën begon ze heen en weer te wiegen. Ze siste elke verwensing die ze kon bedenken, maar het hielp allemaal niets.


      Ze keek op naar de maan. Zo groot en dreigend had ze hem nog nooit meegemaakt. Zo onvriendelijk, ineengedoken boven de daken als een demon. Laag aan de hemel...


      Maar hij zou nog lang niet ondergaan...


      Beth rechtte haar rug en schold zichzelf nog één keer uit voor jammerende jankerd.


      Scherp blijven. Probeer het te beredeneren... Ze hadden bij het ondergaan van de maan afgesproken bij de Savoy Steps. Maar dat was pas over een paar uur. Ze waren weggegaan, dat wel, maar te vroeg voor de afspraak.


      Beth begon te lopen, in de hoop dat de beweging haar zou helpen nadenken. Waar waren ze naartoe gegaan? Jack was geen watje, behalve wat zijn ma betrof. Dus als ze er nou eens van uitging dat hij Sharkwells bedrog had doorzien...


      Beth was aan het eind van haar krachten, maar toch zette ze het weer op een rennen, want er was maar één manier om zekerheid te krijgen. Ze waren te vroeg weggegaan; aan die gedachte klampte ze zich vast. Waarschijnlijk verwachtte Webb hen bij het ondergaan van de maan en zou hij hen dan opwachten, maar dat was pas over een paar uur. Ze kon hen nog tegenhouden – zolang Sharkwell haar niet voor was...


      Ze rende in westelijke richting.


      


      De stad sliep. Het maanlicht viel op torenspitsen en paleizen, schitterende tuinen en paardenstallen, smerige binnenplaatsjes en oeroude bomen. Het bestrooide de rivier met zilver en smoorde de dromende huizen in doffe, zijdeachtige schaduwen.


      Het was stil in de stad, voor zover het ooit stil is in een stad als Londen. Op de borstwering van de Tower liepen wachters heen en weer. In Alsatia en Savoy brandden nachtelijke vuren; daar werd gevochten en gefeest. En hier en daar, op de donkere plekken ertussenin, kon je in het maanlicht glimpen van beweging opvangen: katten op de daken, wachters op straat, afgedwaalde honden en feestvierders, ladelichters, inbrekers en andere slinkse nachtwezens.


      En op de Theems: een bootje dat zachtjes en langzaam stroomopwaarts werd geroeid.


      En bij Fleet Ditch: een slanke, stille gestalte die door de dievenpoort glipte en het op een rennen zette zodra ze de vestingmuur gepasseerd was.


      Ten westen van de stad, in een huis bij de rivier, met een kalkoven achter in de tuin, hield een ruiter zijn paard in en steeg af. Hij haastte zich naar de deur en klopte aan.


      Zijn vuist was roodgeverfd, maar in het maanlicht leek hij wel zwart.
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      ‘We zijn er,’ zei Kit. Hij stuurde het bootje voorzichtig tegen de trap aan.


      Boven op de oever stond een laag stenen muurtje. Erachter zag Jack de donkere contouren van de kalkoven, en wat verder weg van de rivier rees dreigend het huis zelf op. Er brandde geen licht.


      Hij tilde zijn ooglapje op. De twee werelden kwamen over elkaar heen te liggen en werden scherper. Er leek niets te zijn veranderd.


      ‘Duiveltje,’ fluisterde Jack. ‘Vlieg naar het huis toe en controleer het. Kijk of Webb er is.’


      Het duiveltje vloog weg, het nachtelijke duister in.


      Tot dusver verliep alles volgens Jacks plan. Het was simpel: eerder ernaartoe, zoveel goud stelen als ze konden dragen en dat afzinken in de rivier zodat ze het later konden opvissen. Ze zouden ruim op tijd bij de Savoy Steps zijn om zich bij Beth aan te sluiten en vervolgens het andere plan – Sharkwells plan – ten uitvoer te brengen. Als Sharkwell van plan was hen een poot uit te draaien, ging hij zijn gang maar. Het leeuwendeel van de buit zouden ze dan toch al veilig hebben weggestopt. Kit had zijn witte tanden bloot gegrijnsd toen Jack dat had uitgelegd.


      Het plan stond Kit wel aan, zozeer zelfs dat hij er elementen aan toe begon te voegen en steeds enthousiaster werd naarmate de tijd vorderde. Kit vermoedde dat Sharkwell pas stappen tegen hen zou ondernemen als de ophangingen veilig en wel achter de rug waren. Tegen die tijd, opperde Kit, zouden zij al veilig en wel op weg zijn naar Frankrijk, met een berg goud waar ze niet eens overheen konden pissen. Hij had zelfs een vriend, een Bretonse smokkelaar, die hen naar de overkant kon brengen.


      Kit grinnikte in het donker terwijl hij visioenen opriep van zonnige wijn en schoonheden met gitzwarte ogen. Ze zouden veilig zijn voor Sharkwell, en vrij om de rest van hun leven als God in Frankrijk te leven.


      Het was een mooi plaatje. Te mooi, dacht Jack. Er was geen enkele reden waarom Sharkwell hem niet vanavond al te grazen zou nemen, zodra Webb was gearresteerd. Kit praatte alsof het idee om naar Frankrijk te vluchten nog maar net bij hem was opgekomen, maar Jack had gezien dat hij stiekem naar Smart’s Quay was gegaan om zijn verdwijning te regelen. Kit wilde het geld helemaal niet delen, niet met Sharkwell, niet met Jack, met niemand. Dat was het enige wat hij zeker wist in deze chaotische toestand. Daarom had hij het grootste deel van hun riviertocht geprobeerd zelf een plaatje te bedenken.


      Dat was hem niet gelukt. Het was te moeilijk om na te denken over wat er na morgen zou gebeuren. Morgen zou Webb op weg zijn naar de galg; wat daarna gebeurde deed er niet zo toe, als dat maar goed ging. Als het vannacht allemaal maar soepel verliep.


      Jack betrapte zichzelf erop dat hij stilletjes een schietgebedje deed, starend naar de weerspiegeling van de maan in het water. Kit hield de boot met één roeiriem op zijn plek en speurde de oever van de rivier af. Ze wachtten waakzaam af tot het duiveltje terugkwam en op Jacks schouder ging zitten.


      ‘Kroepsjoek,’ zei hij, duidelijk genietend. ‘Ik kijken door raam: Webb nog steeds dromerig, snurkiesnurk. Twee anderen in huis. Ook slapen. Eén paard in stal, wakend.’


      Webb was er. Jack durfde nauwelijks adem te halen. Nu was het bijna zover. Hij voelde het bloed kloppen in zijn keel, elke hartslag leek op een slangenbeet.


      ‘En het goud?’ vroeg Kit.


      ‘Goud is nog. Waar gaan het naartoe in één nacht, hm? Kraal!’


      ‘Goed dan, Duiveltje,’ zei Kit. ‘Vlieg maar terug en hou Webb in de gaten. Waarschuw ons als hij wakker wordt.’


      Het duiveltje maakte een krakend, afkeurend geluidje. ‘Geen bevelerijen van jou, schurftige lokmok,’ zei hij. ‘Alleen jonge meester Jack. Wat is bevelerij, meester?’


      ‘Doe het maar,’ zei Jack. ‘Hou hem goed in de gaten. Als het er ook maar enigszins op lijkt dat hij wakker wordt, of als je een vlieg ziet, moet je meteen naar ons toe komen.’


      Het duiveltje vloog met donker schild weg. Jack verloor hem al uit het zicht voordat hij de muur over was.


      Kit sprong op de oever en wachtte vlak voor de muur. Jack volgde hem en ging op zijn hurken naast hem zitten.


      ‘De boeken?’ fluisterde Kit.


      ‘In de boot laten?’ vroeg Jack. ‘Straks, als we terugkomen...’


      Kit knikte, maar toen verstijfde hij, met zijn vinger tegen zijn lippen.


      Jack hoorde gekrabbel, gevolgd door een zacht getok.


      ‘Kippen,’ zei Kit.


      Heel voorzichtig tilde Jack zijn hoofd op, tot hij over de muur kon kijken: een geplaveide binnenplaats, waar de laagstaande maan lange schaduwen in wierp. Daar, vlak voor Jack, tegen de muur aan, stond een rij kippenhokken, helemaal tot aan de kalkoven. Daarachter was nog een laag muurtje, met daarachter het kerkhof van de St. Mary Rounceval. Aan de andere kant van de binnenplaats verhief zich het huis waarin Webb lag te slapen. Bij de gedachte dat hij daar was, slapend of niet, voelde Jack een misselijkmakende mengeling van gretigheid en angst opkomen. Een huiveringwekkend moment lang meende hij een vlieg te voelen die langs zijn arm omhoog kroop.


      Kit liet zich over de muur heen glijden en sloop naar de kalkoven. Hij vloekte zachtjes.


      Jack voegde zich bij hem, zo stilletjes mogelijk om de kippen niet aan het schrikken te maken. ‘Wat is er?’ fluisterde hij.


      Kit knikte naar de deur. ‘Geen sleutelgat. Van binnenuit vergrendeld.’ Boos keek hij om zich heen. ‘Dan moet er vanuit het huis een ingang zijn. We zullen...’


      ‘Wacht even,’ zei Jack. Hij keek naar het bovenste deel van de kalkoven, naar de schoorsteen. ‘Ik denk...’


      De schoorsteen was zo te zien net wijd genoeg. De muur zelf leek misdadig moeilijk: gebouwd van keurig gemetselde bakstenen die dicht tegen elkaar aan waren geplaatst, en zeker twintig voet hoog.


      ‘We hadden het duiveltje niet weg moeten sturen,’ mompelde Kit.


      ‘En nu kunnen we hem niet meer roepen,’ zei Jack.


      Hij liep om de kalkoven heen. De zijde die naar de rivier toe gekeerd was, was bedekt met een dun laagje klimop en mos; daar was het metselwerk een beetje verweerd, waren de voegen op een paar plaatsen verbrokkeld. Vingers en tenen; het was niet veel, maar het was mogelijk.


      ‘Zal ik je een kontje geven?’ Kit ging op zijn hurken zitten.


      Jack was niet helemaal tevreden met zijn route, maar hij had hem zo zorgvuldig uitgestippeld als onder de omstandigheden mogelijk was. Hij trok zijn schoenen uit en klom erop. Kit stond wankel op, met zijn handen om Jacks enkels geklemd.


      Het eerste stuk ging vrij gemakkelijk. Jack had al sinds zijn proeve niet meer geklommen, maar hij kon voelen dat zijn spieren nog wisten hoe het moest: snel, zonder aarzeling.


      Van het ene houvast naar het andere, vlot en soepel...


      Hij zette zich een beetje te hard af en scheurde een teennagel. Hij siste van de pijn. Zijn voeten waren zacht geworden doordat hij de laatste tijd altijd schoenen aan had gehad. Maar hij mocht nu niet stoppen. Dat was het eerste wat je leerde: pas uitrusten als je bovenaan was, eerder niet.


      Het bloed van zijn gescheurde nagel maakte zijn linkervoet glibberig. Voor het volgende stuk maakte dat niet echt uit, want daarvoor vertrouwde hij volledig op de klimop. Hij klauterde erlangs omhoog, gunde zichzelf geen tijd om na te denken, gunde de klimop geen tijd om te scheuren. Op het allerlaatst dreigde de plant los te raken van de muur. Maar Jack krabbelde vlug omhoog en drukte zijn vingers in een spleet, minder dan vier voet van de top. Daar bleef hij heel even hangen, hijgend en zwetend.


      Ver beneden zich hoorde hij de kippen, die zachtjes tokten in hun slaap, en het zachte gekabbel van de rivier. Als hij nu viel, zou hij een flinke smak maken.


      Jacks vingers begonnen te trillen van vermoeidheid.


      Hij reikte naar boven, miste en probeerde het nog een keer. Zijn armen beefden, maar hij dwong zichzelf naar het volgende houvast, en het volgende, en toen kon hij zichzelf op de rand hijsen. Het leek wel of hij pap in zijn armen had. Hij slaagde erin ze over de rand van de schoorsteen te slaan, en nu kon hij even uitrusten.


      Hij ademde uit.


      Het ging allemaal perfect. Waarom werd hij dan, bij elk puzzelstukje dat op zijn plaats viel, een beetje banger?


      Jacks armen waren nog steeds slap, maar hij vond dat hij wel genoeg had uitgerust. En genoeg had gepiekerd. Beth zou het ‘jammeren’ hebben genoemd, en de beste remedie was: in beweging blijven. Als je je in een schoorsteen liet zakken gebruikte je je armen toch bijna niet. Dan ging het vooral om je benen en je rug.


      De schoorsteen had ongeveer de juiste afmetingen. Een beetje aan de smalle kant misschien, maar dat was beter dan te breed. Jack drukte zijn rug tegen de ene muur en zijn voeten tegen de andere en liet zich voetje voor voetje zakken.


      Binnen was het pikdonker, en hij had zich nog maar een klein stukje laten zakken toen hij besefte dat er iets mis was. De schoorsteen werd snel breder. Te snel. In dit tempo zou hij zich niet lang tussen de wanden klem kunnen blijven zetten... en toen schoot zijn bebloede voet weg en viel hij.


      Een klein stukje maar. Jack kwam neer op iets wat niet van steen was, iets wat onder hem met een harde klap uiteenvloog. Zijn rug deed pijn en de lucht werd uit zijn longen geslagen, maar... Ja, hij kon staan, al gleed hij bijna weer uit.


      Hij wachtte even, en langzaam maar zeker wenden zijn ogen aan het kleine beetje licht dat door de schoorsteen naar binnen kwam.


      Hij zag kisten. Daar was hij op terechtgekomen: vele tientallen kisten, die nu verspreid lagen over de vloer. Hij schopte tegen de dichtstbijzijnde, die zwaar genoeg was om goud te bevatten.


      Er werd zachtjes op de deur geklopt, en hij hoorde Kit fluisteren: ‘Jack? Gaat alles goed daarbinnen?’


      ‘Niks aan de hand,’ zei Jack. ‘Wacht even, ik moet eerst...’


      Hij veegde het bloed van zijn voet. Op de tast zocht hij de muur, die hij volgde tot hij de deur had gevonden. Daar waren de scharnieren. Daar voelde hij de grendel...


      Voorzichtig maakte hij hem open. Kit stond in de deuropening, een zwart silhouet tegen het maanlicht dat naar binnen scheen. Hij wierp één blik op de gevallen kisten en knikte. Toen tilde hij de dichtstbijzijnde op, liep ermee naar buiten en zette hem op de grond. ‘Aanschouw je toekomst, Jack.’


      Met zijn dolk wrikte Kit de kist open, en hij schepte er een handvol munten uit. Met grote ogen van opwinding draaide hij zich om naar Jack. ‘Wel honderd van die mooie kistjes, ha, ha! Ik stel voor dat we ze allemaal meenemen. Stel je Sharkwells gezicht eens voor! En stel je voor wat voor prachtige Franse dingetjes we er allemaal van kunnen kopen...’


      Kit liet de munten weer in de kist vallen. In het maanlicht glinsterde het goud als zilver. Hij sprong overeind en gaf Jack een vriendschappelijke klap op zijn schouder.


      ‘Inladen maar,’ zei Jack. Hij grijnsde naar Kit. Nu de spion het plan opeens veranderde, wist Jack zekerder dan ooit dat hij de kluit belazerde.


      ‘Nou, Jack?’ zei Kit. ‘Je zei het zelf al: aan de slag!’


      Jack knipperde met zijn ogen. Hij had staan dagdromen. Mocht niet laten merken dat hij iets vermoedde. Hij bukte en tilde de eerste kist op.


      Samen begonnen ze aan de klus om de kisten een voor een naar de rivier te dragen. Ze waren te zwaar om ze ver in het water te gooien, maar dat deed er niet toe, want de rivier was ook bij de oever diep genoeg. Met een snelle, zware plons zonken de kisten naar de bodem.


      Ze hadden acht kisten gedumpt en tilden net de negende en de tiende op, toen Jack een harde klap hoorde; het geluid kwam uit het huis. Kit bleef half gebukt als verstijfd staan.


      Er stuiterde iets over de kasseien. Jack draaide zich met een ruk om.


      Het was het duiveltje. Zijn schild was gebarsten en er klopte iets niet aan zijn kop. Op zijn rug, met zijn pootjes maaiend in de lucht, kwam hij vlak voor Jack tot stilstand.


      ‘Wat...’ begon Kit.


      ‘N-niet k-kwalijk n-nemen, m-meester,’ zei het duiveltje.


      Jack hoorde nog een klap, en de deur van het huis vloog open. Mannen met toortsen stroomden de binnenplaats op. Op het kerkhof verschenen er nog meer. Ze klauterden over het muurtje.


      De schrik bezorgde hem een koud, leeg gevoel. Snel draaide hij het duiveltje met zijn teen weer om. Toen trok hij zijn dolk.


      Kit had zijn zwaard al getrokken. ‘De rivier,’ siste hij. Jack wilde die kant op lopen, maar bleef staan toen er nog meer mannen de binnenplaats op kwamen denderen, mannen met zwaarden, knuppels en kruisbogen.


      Een van hen richtte zijn boog op Kit, en een ander mikte op Jack. Er kwamen nog meer mannen aan, minstens twintig waren het er inmiddels. Alles leek heel scherp en duidelijk: de bezwete, grijnzende gezichten, Jacks raspende ademhaling, Kit die begon te lachen...


      Jack staarde naar de scherpe punt van een kruisboogpijl die recht op zijn hart was gericht. Het puntje trilde nauwelijks merkbaar.


      ‘Niet tegenstribbelen, Jack. Ze hebben ons te pakken.’ Kit liet zijn zwaard op de kasseien vallen. Jack liet zijn dolk los.


      ‘Daar ben je dan,’ zei een stem zo glad en kil als staal. ‘Brave jongen.’


      Jack draaide zich met een ruk om, precies op het moment dat Nicholas Webb glimlachend het huis uit kwam. Hij werd geflankeerd door twee vlezige mannen, grote vissen te oordelen naar hun fluwelen gewaden en hun gouden ambtskettingen.


      ‘Doorzoek hun boot.’ Webb knipte met zijn vingers, en meteen haastten twee van zijn toortsdragers zich naar de aanlegsteiger.


      ‘Een mooi stukje toneelspel.’ Kit grijnsde.


      ‘Ach.’ Webb zuchtte en schraapte zijn keel. ‘Kom, kom, meneer Morely. De waarheid, dat is het enige wat ik wil. U bent een beruchte ketter. De jongen is een heksenkind en heeft omgang met demonen. Dat is uw geheime zonde, en nu bent u ontmaskerd. Ontkent u dat?’


      Kit spuwde op de grond. ‘Waarom zou ik daar mijn energie aan verspillen?’


      Webb lachte. Jack voelde een golf van haat opwellen, zo onrechtvaardig was het allemaal. ‘Misschien hebt u gelijk. Het bewijs spreekt voor zich... en is zeer belastend.’


      Een van de mannen die naar de aanlegsteiger was gegaan, klauterde weer over het muurtje heen. Hij zwaaide met een boek. ‘Gevonden in de boot, meneer. En er zijn er nog meer, mijne heren,’ zei hij. ‘Veel meer.’


      Kit grinnikte zachtjes.


      ‘Breng het naar me toe,’ beval Webb. Hij nam het boek aan en bladerde erdoorheen. Jack zag dat hij zogenaamd verontwaardigd zijn neusvleugels opensperde.


      ‘Ziet u? Ziet u, mijne heren? Hellegeschriften, onmiskenbaar, op elke bladzijde.’ Webbs heren bogen zich naar voren en keken er gretig naar. ‘Het is duidelijk. Dit is de bron, de oorsprong van al onze problemen.’


      De heren knikten naar elkaar, met grimmige, zelfverzekerde knikjes, als kooplui die een overeenkomst beklonken. ‘Ik ben overtuigd,’ zei de een.


      ‘Ze zijn duidelijk schuldig,’ merkte de ander op, en hij klapte in zijn handen. ‘Boei hen!’


      Soldaten stapten naar voren met boeien in de aanslag. Webb schraapte zijn keel, en de tweede heer stak zijn hand op. De soldaten bleven staan.


      ‘Met uw welnemen...’ Webb liep op Jack en Kit af, met zijn rode hand uitgestoken. ‘De jongen is een heks en heeft misschien nog enige hellekracht tot zijn beschikking.’


      Jack wierp een snelle blik op de grond aan zijn voeten. Het duiveltje was verdwenen. Webb zag hem kijken en glimlachte.


      ‘O, is hij ontsnapt?’ Hij sprak zachtjes, zodat alleen Jack en Kit hem konden verstaan, en liet zijn hand over Jacks kleren gaan. ‘Dacht je soms dat je aan me kon ontsnappen door voor de afgesproken tijd te komen opdagen? Tsk, tsk, jongen. Die meneer Sharkwell van jou is me uitleg verschuldigd.’


      Hij hield op met zoeken en gaf Jack een klopje op zijn hoofd. Het puntje van zijn tong kwam tussen zijn tanden vandaan, alsof hij hun angst wilde proeven. Jack keek hem met onverholen haat aan.


      ‘Wat een brandende woede.’ Webb hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Bewaar die maar voor je vrienden, Jack. Bewaar die maar voor degenen die je hebben verraden.’ Hij verhief zijn stem, zodat de anderen hem ook konden horen. ‘De heks is ontwapend.’


      Verraden. Het woord galmde door Jacks hoofd.


      Webb deed een stap naar achteren en gebaarde tegen de wachters dat ze naar voren moesten komen.


      Degene die je hebben verraden. Hij kon het nauwelijks bevatten: Webb, die hen arresteerde wegens de misdaad die hij zelf op zijn geweten had... En Jack had zichzelf zo slim gevonden omdat hij Sharkwell had doorzien, Kit had doorzien, zijn eigen plan had getrokken. Maar Webb was slimmer dan zij allemaal bij elkaar. Kit was zijn konijntje, Sharkwell zijn werktuig...


      En Beth...


      Verraden.


      Jack voelde de ketenen nauwelijks. Hij kneep zijn ogen stijf dicht. Webbs stem klonk heel ver weg.


      ‘Het gif is uitgezogen, het nest van de adder blootgelegd. Op weg, mijne heren... op weg naar de Dag des Oordeels!’
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      Beth rende nog steeds. Inmiddels voelde het meer als vliegen. Er was niets te zien behalve het maanlicht op de weg en de slapende huizen aan weerszijden.


      Haar benen waren totaal verzuurd en elke ademtocht trok een bloederig spoor door haar longen, maar ze voelde er niets van. Het was heel simpel. Ze moest bij het huis met de kalkoven zien te komen. Ze moest Jack waarschuwen.


      Ze was niet bang, want als ze zichzelf toestond zich zorgen te maken, zou ze misschien struikelen en nooit meer overeind komen. Ze was bijna aan het eind van haar krachten, en als ze daaraan toegaf...


      Je mag nooit meer terugkomen. Nooit meer. Nooit meer. Nooit meer.


      Ze was helemaal de oude stad door gerend, helemaal vanaf de vestingmuur; helemaal over The Strand, langs de chique paleizen, langs de brandende toortsen en de zuipende mensenmassa van Vrijdom Savoy.


      Ze wist dat Jack daar niet stond te wachten.


      Beth vroeg zich af of ze gewoon kon blijven rennen. Het fijne, zweverige gevoel tintelde door haar lichaam, van haar tenen tot aan haar haren. Als ze gewoon doorging zou ze nooit meer iets anders hoeven te voelen, nooit meer.


      Voor zich zag ze de kerktoren van de St. Mary Rounceval, en daarachter de maan. Die was alweer een beetje verder gezakt aan de hemel. Hij raakte bijna de horizon. Ze had nog tijd.


      Toen ze de kerkmuur bereikte, vertraagde ze tot een drafje en daarna ging ze over op wandeltempo. Ze boog zich voorover, want ze moest bijna overgeven. Haar ademhaling was een merkwaardig, woest gehijg, en nu pas voelde ze steken van pijn in haar kuiten.


      Ze had nog tijd, het kon allemaal nog goed komen... Alleen hoorde ze nu het geluid van marcherende voeten. Soldaten. Dat was nooit een goed teken. Het lukte haar net op tijd in de greppel naast de weg te duiken voor de rij gewapende mannen in uniform in een straf marstempo de hoek om kwam.


      Voor hen uit liepen drie Uitverkoren predikanten met hoog geheven toortsen een psalm te zingen. Beths hart bleef stilstaan. Daar was Jack, omringd door soldaten. Zijn handen waren geboeid, zijn enkels met een touw met elkaar verbonden. De spion strompelde naast hem voort. Er hingen bordjes om hun nek. Daar was met rode letters een woord op gekalkt: heks.


      Ze had gefaald. Eerst had ze hem beschimpt, vervolgens had ze hem verraden, en toen zij de enige was die alles nog ten goede kon keren, had ze gefaald. Het liefst wilde ze gillen. Hij had niet opgepakt moeten worden, niet zo, nog niet. De maan was immers nog op. Een krankzinnig moment lang overwoog ze zich op de soldaten te storten. Ze wilde Jack vastgrijpen, hem lostrekken, met hem wegrennen.


      Beth duwde de schreeuw diep, heel diep weg. Ze wachtte tot de colonne voorbij was en sloop er toen achteraan over The Strand.


      Toen ze de Savoy naderde, heerste er in het vrijdom zoals gebruikelijk groot tumult. Beth dacht aan alle lichtekooien, de dieven en relschoppers rondom hun vuren, de zakkenrollers en zwendelaars die uit de taveernes stroomden. Allemaal dronken en losgeslagen. Misschien zou het lukken hen te mobiliseren. Als ze dat gespuis kon opstoken, waren ze tot alles in staat, zelfs soldaten van de koningin aanvallen.


      Ze sprong in de greppel om de colonne ongezien in te halen. ‘Politie!’ brulde ze toen ze vlak bij de taveernes weer de weg op kwam. ‘Ze komen deze kant op! Met twee van ons, die ze vals hebben beschuldigd! Red ze, jongens! Jullie kunnen...’


      ‘Heks!’ riep iemand anders. ‘Tovenaar! Duivelsgebroed!’ Beth keek op. Het was een dronken man met een veer in zijn hoed, die uit een raam leunde om alles goed te kunnen zien. Hij wees naar The Strand, naar de soldaten. Naar Jack.


      De mensen rond het vuur stonden op om te kijken wat er aan de hand was.


      ‘Op naar Newgate!’ Andere stemmen vielen in.


      ‘Heksen!’


      ‘Zet ze op de brandstapel!’


      ‘Heks! Heks! Heks!’


      ‘Vals beschuldigd!’ gilde Beth, maar het had geen zin. Uit de taveernes kwamen nog meer feestvierders die mee begonnen te scanderen.


      ‘Heks! Heks!’ De colonne vertraagde en de wachters verspreidden zich om het volk op afstand te houden.


      Wanhopig keek Beth om zich heen. De menigte genoot hiervan. Zij had geen enkel aanknopingspunt. De mensen wilden bloed zien. Sommigen begonnen al met stenen te gooien.


      ‘Jack!’ riep Beth.


      Jack keek op. Zijn gezicht was bleek, zijn mond vormde een grimmige streep.


      Beth wurmde zich helemaal naar voren. Een van de wachters deed een pas naar voren om haar tegen te houden.


      ‘Jack!’ Ze wilde hem vertellen dat het haar schuld niet was, of iets van die strekking, maar toen ze zijn gezicht zag, stierven de woorden weg in haar keel.


      Zijn ogen vonden de hare en werden steenkoud.


      De wachter duwde haar terug tussen de mensen. Toen ze nog een keer keek, had Jack zich afgewend.


      


      Tegen de tijd dat ze Ludpoort bereikten zat Jack onder de modder en bloedde hij op drie plaatsen, waar hij door stenen was geraakt. Zijn enkels bloedden ook, van het touw, en hij moest alle zeilen bijzetten om door te kunnen lopen. Bij de poort bleven ze even staan, en Jack dacht dat ze er misschien doorheen zouden gaan. Maar in plaats daarvan sloegen ze af in noordelijke richting, langs de buitenkant van de vestingmuur. Jack kon wel raden waar ze naar op weg waren: even verderop was Newgate.


      Heel het Vrijdom Savoy was uitgelopen om hen te volgen. Ook Beth. Natuurlijk ook Beth. Ze had ze zelfs tegen hem opgezet.


      ‘Heks! Heks!’ scandeerde de mensenmassa.


      Jack vroeg zich af of Beth zich nog in hun midden bevond, of was teruggegaan om verslag uit te brengen: ‘Alles in orde, Jack is gevangengenomen, Jack is zo goed als dood.’


      ‘Heks! Hellebruid! Op de brandstapel met ze!’


      Het eerste grijze licht van de dageraad kroop boven de horizon uit toen ze Newgate bereikten, maar de stenen muren van de gevangenis zagen er net zo donker uit als altijd, zoals ze dreigend boven de poort naar de oude stad uitstaken. De poort waardoor ze niet naar binnen zouden gaan.


      Jack en Kit werden naar de kleine zij-ingang geduwd die naar de gevangenis leidde. In de dorpel was de kop van een grauwende hond gekerfd. Jack voelde de angst kolken in zijn buik. Hij had weleens van deze poort gehoord. De Muil van de Zwarte Hond werd hij genoemd. Als je er eenmaal door was opgeslokt, waren er nog maar twee manieren om eruit te komen: ze maakten je binnen af, of je werd aan de andere kant weer uitgescheten, naar Tyburn gebracht en opgehangen.


      Het poortje ging open. Binnen stonden de gevangenbewaarders al klaar. Er flakkerde toortslicht. De trap leidde naar beneden, onder de grond, alsof het een geheime ingang naar de hel was.


      Jack werd naar binnen geduwd, gevolgd door Kit, en de poort sloeg dicht. De gevangenbewaarders van Newgate sloten hen soepel in. Jack hoorde gefluisterde bevelen. Toen werd hij in straf tempo de trap af geleid naar plaatsen waar het ochtendlicht nooit kwam.


      De trap kwam uit in een gang. De stank van vuil en verrotting drong in Jacks neus. De muren waren lijkwit uitgeslagen van de schimmel.


      Ze liepen over een rooster in de vloer. Smerige handen reikten tussen de tralies door en grepen naar Jacks hakken. De gevangenbewaarders schopten de handen weg.


      ‘Heksen, heksen,’ kreunde iemand. ‘Tot gauw.’


      ‘Het is waar, wist je dat?’ zei Kit. ‘Ik ben inderdaad een duistere tovenaar.’ Hij had het tegen de bewaker die naast hem liep. ‘Als je me niet vrijlaat, fluit ik de Zwarte Hond, zodat die je hart uit je lijf kan zuigen.’


      ‘Mond houden,’ zei de wachter. ‘Anders gesel ik je rug rauw. Ja, en die van de duivelsjongen ook.’


      ‘De jongen stelt niets voor. Ik ben de duiveloproeper. Ik ben de necromantiër... en geloof me, mijn dienaren zwerven nog steeds vrij rond.’


      Jack vroeg zich verdoofd af wat Kit hiermee wilde bereiken. Als het een poging was Jack vrij te pleiten, zou dat vast en zeker niet werken. Het leek hem ook niets voor Kit om alle schuld op zich te nemen.


      ‘Midden in de nacht wacht je een Verschrikking. Weet je nog wat er met de laatste slachtoffers is gebeurd? Daar was niks van over, behalve hun edele delen. Die waren aan de deur gespijkerd.’


      De wachter keek strak voor zich uit en deed alsof hij hem niet hoorde.


      ‘Misschien kom ik wel op de brandstapel terecht, maar jij zult erger lijden. Wie zal jou beschermen, mannetje? Wie zal er voor jou zijn, midden in de nacht, als de Zwarte Hond komt? Heb je een gezin, vraag ik me af?’


      ‘Kop dicht!’ De wachter stortte zich op Kit en gaf hem een harde klap in zijn gezicht.


      Kit grijnsde, likte het bloed op en smeerde het uit over zijn gezicht.


      ‘Laga-laga-laga!’ Hij bewoog zijn tong heen en weer. ‘Gaat naar Tofeth, het Moorddal, waar de kinderen branden! Ik vervloek u!’ Er vloog wat roze speeksel over zijn lippen, recht in het gezicht van de wachter. ‘Met mijn bloed vervloek ik u!’


      ‘Gods genade!’ De gevangenbewaarder wankelde achteruit en veegde verwoed in zijn gezicht. De achterhoede botste tegen hem op, en even heerste er verwarring – was dat Kits bedoeling geweest? – maar hij ondernam geen actie. Jack zag ook niet in wat hij zou kunnen uithalen, want ze hadden allebei een touw om hun enkels en voor en achter hen liepen mannen. Er begon hier een zijgang, maar die leidde alleen maar dieper de gevangenis in.


      ‘Orde!’ zei de wachter vooraan. ‘Hier halen we ze uiteen, en laten we het netjes doen.’


      De wachters hergroepeerden zich: drie schaarden zich om Kit heen, twee voegden zich bij Jack. Degene die in zijn gezicht was gespuugd streed voor een plekje bij Jack. Sterker nog: ze waren er geen van allen erg op gebrand om de grote duiveloproeper te vergezellen. Jack hoorde Kit tegen zijn nieuwe bewakers het hele riedeltje weer afdraaien terwijl ze hem meenamen de zijgang in.


      ‘Hebben jullie kinderen?’


      ‘Stil jij,’ zei de man naast hem. Hij leunde krampachtig bij Kit vandaan. Jack probeerde Kits blik te vangen, te begrijpen waar hij mee bezig was, maar Kit concentreerde zich op de wachters.


      Jack kreeg een ferme tik tegen zijn knieholtes en deed wankelend een paar passen naar voren.


      ‘Goed zo. Doorlopen. Je vriendje is van adel, dus die krijgt een torencel. Maar jij... gnf, gnf, gnf...’ De gevangenbewaarder grinnikte als een gorgelende afvoer.


      Jack liep verder, met aan beide kanten een bewaker. Kits stem stierf snel weg, en nu was Jack alleen. Ze liepen roffelend een lange wenteltrap af en kwamen uit in een lage gang, nauwelijks beter dan een riool, met aan het eind een ijzeren deur. Achter hem aan de muur hing één brandende toorts in een houder.


      Voor hem was alles donker.


      ‘Welkom in het Voorgeborchte,’ zei de wachter. Met de ene hand duwde hij Jack naar binnen, met de andere sloeg hij de deur dicht.


      Jack strompelde het schemerduister in. Meteen drong de scherpe stank van uitwerpselen door tot achter in zijn keel, en hij kokhalsde. Hij probeerde zich te oriënteren. Dat viel niet mee; het was alsof je in troebel water je ogen opende.


      Het enige licht kwam naar binnen door roosters in het plafond, schemerige stralen grijs, moedeloos licht. Jack keek naar de kluitjes gevangenen die zich eromheen hadden geschaard. Hij hoorde hun rusteloze, ongemakkelijke gemompel. Onder een van de roosters was een dobbelspelletje in volle gang; onder een ander rooster had iemand een soort taveerne gemaakt van twee vaten met een plank eroverheen. De meeste mensen stonden daaromheen. Jack kon zich niet voorstellen wat voor drank ze hier serveerden, of hoe je ervoor diende te betalen.


      De vloer liep schuin af, zodat de vuiligheid naar een open riool in het midden sijpelde. De stank holde hem vanbinnen helemaal uit. Hier en daar waren ketenen aan de muren bevestigd. Een paar geketende ongelukkigen lagen languit op de grond, vastgebonden als varkens.


      Het achterste deel van de kerker verdween in onduidelijke, dreigende schaduwen. Misschien was het Voorgeborchte wel zo eindeloos als de zee, wist hij veel.


      Jack hoorde een brul die abrupt werd afgekapt. Het dobbelspel was op ruzie uitgedraaid: een kring sjofele gestalten hakte in op iets wat op de grond lag.


      Jack deinsde achteruit. Bij elke pas die hij zette hoorde hij luizen knisperen onder zijn voeten.


      Hij vond een plekje tegen de muur. Het liefst wilde hij zich verstoppen. Alleen zijn. Jack moest denken aan een kat die hij ooit een zomer lang had gekend, toen hij nog klein was. Een vat, de vliegen die rond de opening zoemden...


      Hij schudde zijn hoofd. Hij hoefde niet aan het vat te denken. Er waren nog meer dan genoeg andere herinneringen aan die zomer: warme middagen waarop hij hop had geplukt, zijn ma die lenig als een das in het rond sprong – dat was nog voor haar ongeluk – de eerste keer dat hij fruit was gaan jatten. En natuurlijk de dag waarop de oude, met oorlogslittekens bedekte kater besloot bij hen in te trekken. Jack had hem Koning Zwartneus genoemd. Soms waren ze samen op rattenjacht gegaan.


      Maar de Koning was al oud, en meestal viel hij gewoon spinnend op Jacks deken in slaap. Toen, aan het eind van de zomer, vlak voor de eerste vorst, was hij opeens verdwenen. Twee dagen later had Jack de kat gevonden, in het vat waar hij in was weggekropen om te sterven; en hij had het dus mis gehad, hij moest wel degelijk aan dat vat denken. Het draaide allemaal om het vat, want de herinnering aan het vat was duidelijker dan alle andere, compleet met de zoete geur van de dood die net kwam opzetten, en de vliegen – niet zoveel, nog niet – die over de snoet van Koning Zwartneus kropen.


      Jack moest huilen, en zijn ma had uitgelegd dat hij waarschijnlijk had voelen aankomen dat zijn dagen geteld waren. Dat hij de dood tegemoet was getreden, net zo dapper als toen hij tijdens zijn hoogtijdagen al die andere katers had getrotseerd.


      Zo dapper voelde Jack zich niet. Morgen zou hij sterven. Honderden, duizenden zouden toekijken, schreeuwen en juichen. Dat drukte zo zwaar op hem dat hij zich het liefst tot een balletje wilde oprollen. Hij vroeg zich af of Rob zich ook zo had gevoeld. Hij vroeg zich af of Rob boos op hem was geweest.


      Beth zou er ook moeten zijn, aan het werk in de mensenmassa. Ze had hem de hele tijd voor de gek gehouden, zij en haar opa. Natuurlijk. Hij had de Sharkwells gedwarsboomd en nu zou hij sterven, terwijl iedereen toekeek.


      Kon het maar alleen.


      Hij sloeg zijn armen om zijn schenen en drukte zijn voorhoofd stevig tegen zijn knieën, alsof hij zo alle nare gedachten kon uitbannen.


      


      ‘Dus daar hebben we onze heksenjongen, gnf, gnf...’


      Jack keek op.


      Stommeling. Hij was zich er al een poosje van bewust dat de gevangenen dichterbij kwamen. Hij kon hun snuffende ademhaling horen. Hij kon hun gevangenisstank ruiken. Alleen had hij tot op dit moment niet opgekeken, in de hoop dat ze vanzelf weg zouden gaan als hij hen negeerde.


      Dwaze hoop. Ze hadden zich in een halve cirkel om hem heen geschaard, waardoor ontsnappen onmogelijk was. Een van hen schuifelde dichterbij, degene die hem zojuist had aangesproken.


      ‘Zo slecht, en nog maar zo jong.’ Een vrouwenstem. ‘En er wordt al zoveel over je gepraat in mijn kerker. Dacht je soms dat je je kon verstoppen?’


      Jack sprong overeind, wankelde en viel om. Hij was het touw tussen zijn enkels vergeten. Meteen vloog de vrouw op hem af, vlug als een rat. Haar haren waren samengeklit van het vuil. Ze had zweren op haar lippen en wangen.


      Er werd een pezige arm om zijn schouder geslagen. De vrouw stak haar andere hand uit. Haar nagels waren twee duimbreedtes lang, en dik en geel als klauwen. ‘Hoe komen ze erbij om zo’n mooie, lieve jongen hier op te sluiten?’ Haar smerige adem streek langs zijn huid. ‘Dan moet je wel heel, heel stout zijn geweest.’


      Jack wurmde zich los en gooide haar van zich af. Eenmaal vrij kroop hij snel over de grond weg.


      ‘Jenks,’ zei de vrouw.


      Een enorme, bleke made van een man doemde boven Jack op. Hij was halfnaakt. Waar zijn huid zichtbaar was onder het vuil was die blauw gevlekt, als schimmelkaas. Hij bukte en klemde stevig zijn arm om Jacks keel. Jack draaide zich half om en gaf hem een schop tegen zijn schenen. De man verzette geen stap, maar zijn greep verstevigde, tot hij zo hard kneep dat Jack geen adem meer kreeg.


      ‘Hou je stil, jongen,’ zei de vrouw.


      Jack draaide zich opnieuw half om en probeerde in de arm om zijn hals te bijten. Maar hij kon er niet bij. Inmiddels snakte hij naar adem, en nu werd er een enorme, bleke duim in zijn ooghoek gedrukt die zijn oogbol wegdrukte in de kas. De druk van de duim nam toe, en Jack zou een kreet hebben geslaakt van pijn als hij adem had kunnen krijgen.


      ‘Hou je stil, of Jenks laat ’m knappen als een rijpe pruim!’


      Jack liet zich slap hangen.


      ‘Dat is beter.’ De duim verdween. Jenks hield hem nog steeds in een verstikkende greep, maar de arm zat nu iets losser, zodat Jack piepend een heel klein beetje lucht binnen kon krijgen.


      De vrouw boog naar voren. Haar ogen waren bloedrood en waanzinnig. ‘Laat Moll je nou eens goed bekijken. Je bent wel een lekkertje, voor een heks.’


      ‘Ben ik niet,’ zei Jack. Er kwamen andere, spottend grijnzende gezichten dichterbij; schuifelende, hongerige geraamten.


      ‘Erg mooi. Erg klein,’ mompelde Jenks. Hij streek met zijn vrije hand door Jacks haar.


      Jack kreeg nog steeds niet genoeg lucht. Hij voelde zich slap, breekbaar, alsof zijn hoofd elk moment los kon komen van zijn schouders en weg kon zweven. Er trok iemand aan zijn schoenen. Een ander sjorde aan zijn broek.


      Moll liet haar hand onder zijn hemd glijden, en hij voelde dat ze met een van haar klauwnagels een streep over zijn borst trok.


      ‘Glad als een zuigeling,’ zei ze. ‘Zul je je tante Moll blij maken?’


      Jack schudde zijn hoofd. Dan ging hij nog liever dood. Hij spuwde in Molls gezicht.


      ‘O, guttegut,’ zei Moll. Haar mondhoeken wezen naar beneden en er verscheen een afschuwelijk bitterzoete, spottende blik in haar samengeknepen ogen. ‘Dat had je beter niet kunnen doen, schatje.’ Haar hand kwam onder zijn hemd vandaan en de klauwen reikten naar zijn ogen. Jack probeerde haar te ontwijken, maar Jenks hield hem stevig om zijn keel vast. De puntjes van Molls nagels waren smerig, geelbruin en heel erg scherp.


      Er klonk een luid gezoem. Opeens spatte er bloed op uit Molls gezicht. Krijsend trok ze zich terug.


      Met een zachte, rochelende hoest liet Jenks Jack los.


      Her en der werd gevloekt, gebruld, geschreeuwd. Jack maakte zich zo klein mogelijk. Er klonken haastige voetstappen, en een geluid als van een slagersmes. Er landde iets op zijn rug.


      Jack opende zijn oog. Overal om hem heen lagen donkere bloedspatten. Wat er ook op zijn rug lag, het viel met een plof op de grond. Het zag eruit als een oor.


      ‘Meester?’ fluisterde het duiveltje. Hij zweefde boven Jacks hoofd, een beetje scheef vanwege zijn beschadigde vleugel.


      ‘Duiveltje!’ Jack was nog nooit van zijn leven zo blij en dankbaar geweest.


      ‘Dus je bent inderdaad zo’n vervloekte heks,’ zei Moll. Ze spuwde bloed uit. Precies in het midden van het puntje van haar neus zat een diepe snee. Achter haar werd het lijk van Jenks weggesleept. Er werd al om zijn kleren gevochten.


      ‘Hiervoor ruk ik je ingewanden uit je lijf, hoerenzoon,’ zei Moll. ‘Dit is míjn kerker.’


      ‘Als je bij me in de buurt komt, maak ik je af. Morsdood,’ zei Jack zo hard als hij durfde. Om Moll heen begonnen haar makkers zich al terug te trekken. Jack kon het wit van hun ogen zien toen ze doodsbang naar het duiveltje staarden.


      ‘Nu ben je nog dapper, heks, maar je moet ook een keer slapen,’ grauwde Moll, maar ook zij beefde. Vanaf haar neus naar beneden was haar gezicht zwart van het bloed; erboven was het juist zo wit als een doek. Ze spuwde een keer op de grond en strompelde weg.


      ‘Pah! Pokkensmoel kletst flimpenkrip,’ zei het duiveltje, terwijl hij op Jacks schouder landde.


      ‘Je bent teruggekomen!’ zei Jack.


      ‘Natuurlijk ik komen. Maar zoetstil nu.’ De voelsprieten van het duiveltje draaiden alle kanten op, alsof hij de lucht proefde. ‘Grote Sjoek. Dichtbij. Kijken.’


      Het duiveltje strompelde via zijn arm naar zijn knie. Naast een vleugelschild was hij ook de helft van zijn hoorn en twee poten kwijt. Jack raakte zachtjes zijn schild aan. Dat voelde warm aan en was glad en gegroefd als gelakt hout.


      De mist in zijn hoofd trok op en opeens gonsde het daar van de ideeën. Het duiveltje kon deuren openen. Het duiveltje kon gevangenbewaarders doden. Het duiveltje kon hem hier wegkrijgen! Jack voelde de hoop als braaksel in zijn keel opwellen, zo hevig dat het pijn deed.


      ‘Duiveltje,’ zei hij op gedempte toon. ‘Luister.’ Nu moest hij helder denken, helder en logisch. Het duiveltje kon deuren openen, maar eerst moest hij weten hoeveel deuren hem scheidden van de vrijheid, en hoe hij van de ene deur naar de andere moest komen, en waar de wachters stonden...


      Het duiveltje kon de weg verkennen. Dat zou wel betekenen dat hij hier een poosje alleen moest blijven. Jack ging op zijn hurken met zijn rug tegen de muur zitten. Er heerste nog steeds tumult in het Voorgeborchte. Vage gestalten vochten om het lichaam van Jenks; bij de deur stonden nog meer mensen moord en brand te schreeuwen over tovenarij. Niemand kwam bij Jack in de buurt. Het Voorgeborchte had heksen leren vrezen.


      ‘Wat willen meester zeggen?’


      ‘Goed, ja, luister. Je moet...’


      ‘Aark!’ deed het duiveltje.


      Het licht kwam plotseling en was oogverblindend fel. De menigte bij de deur deinsde achteruit. Jack hoorde allerlei voetstappen. Geschreeuw, een wanhopige kreet, de plof van iemand die op de grond viel. Er stormde een groep gevangenbewaarders het Voorgeborchte binnen, zwaaiend met knuppels. Her en der sloegen gevangenen tegen de grond, die niet meer overeind kwamen.


      ‘Ons heksje zit daar!’ riep Moll wijzend. Heel het Voorgeborchte leek naar Jack te kijken. De helft van de gevangenbewaarders kwam op hem af, de andere helft bewaakte de deur.


      ‘Kan je ze aan?’ vroeg Jack.


      ‘Sst!’ Het duiveltje verstrakte. Zijn overgebleven pootjes drukten in Jacks knie.


      ‘Nou?’ vroeg Jack. ‘Die anderen heb je ook te grazen genomen...’


      ‘Nu anders,’ zei het duiveltje. ‘Grote Sjoek is dichtbij. Niet toestaan...’


      ‘Wie is Grote Sjoek?’ vroeg Jack.


      ‘Zwarte Hond, jullie noemen...’


      Het duiveltje zweeg en zijn schild werd donker. Jack krabbelde overeind en stoof naar voren, maar hij kon nergens naartoe. De gevangenbewaarders omsingelden hem.


      ‘Daar hebben we ons heksje,’ grauwde de grootste en kaalste gevangenbewaarder van allemaal. ‘Onderdeurtje. En maar amok maken.’ Hij kwam een stap dichterbij en sloeg met zijn knuppel tegen zijn bovenbeen.


      ‘Je had de kudde beter niet boos kunnen maken,’ zei een ander spottend. ‘Nu moeten we je meenemen.’


      ‘Domme fout, als je het mij vraagt,’ zei Kaalkop. ‘Straks ben je helemaal eenzaam en alleen.’


      Achter Jack klonken snelle voetstappen. Het was of er in zijn achterhoofd een ster ontplofte.


      Alles werd zwart.
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      Het zonlicht wekte hem.


      Sharkwell was altijd een ochtendmens geweest. Al sinds hij nog maar een turftrekker was, was hij altijd al voor dag en dauw wakker, en hij was erg trots op die wolfse gewoonte van hem. Iedereen die hij ooit zijn vriend had genoemd, had vele keren moeten aanhoren dat de zon Sharkwell nooit in zijn slaap had weten te overvallen.


      ‘Vervloekt! Wat krijgen we nou?’ grauwde hij, verbijsterd over het lef van de ochtend. De zon scheen door het raam naar binnen, hondsbrutaal, alsof hij alle recht had om er te zijn.


      ‘Krijg toch de pokken,’ schreeuwde hij de zon toe. ‘Dwaze ouwe uitslover...’


      Zijn hoofd gonsde alsof hij zich de avond ervoor een stuk in de kraag had gezopen. En dat was helemaal niet zo, hij had alleen maar een paar borreltjes gedronken om zijn zenuwen te kalmeren nadat Beth ervandoor was gegaan, en toen nog een paar om zijn angst te onderdrukken dat ze alles zou verpesten. En trouwens, hij werd altijd op tijd wakker, al had hij een halve brouwerij leeggezopen. Er was iets mis.


      ‘Kraterkop!’ brulde hij. ‘Hier komen met je varkens...’


      Sharkwell knipperde met zijn ogen. Aan het voeteneind van zijn bed lag iets zwaars en hards. Door de lakens heen porde hij er met zijn teen tegenaan. Zo te voelen was het van hout.


      Dat was merkwaardig.


      Het leek wel een houten kistje.


      Sharkwell trok de lakens weg, en meteen begreep hij het. In het deksel van het kistje waren de ruwe contouren van een vlieg gebrand.


      Het gezoem in zijn hoofd leek luider te worden.


      Even stroomde er pure razernij door zijn aderen. Die van vliegen vergeven schurk! Die was hier binnengekomen – in Sharkwells eigen privévertrekken – en had hem in zijn slaap betoverd...


      Het kistje achtergelaten...


      Er vloog zoemend een vlieg over het bed heen. Sharkwell kromp ineen.


      ‘Dus je hebt het maar hiernaartoe gebracht?’ Hij kalmeerde toen hij weer naar het kistje keek. Hij had altijd respect voor een man die zijn schulden meteen afloste. Hij likte zijn lippen.


      Dat kistje zag er zwaar uit.


      


      Knorretje Varsey was bang. Het nieuws had zich door Newgate verspreid als wind door het gras: de tovenaar was er. En niet zomaar een tovenaar, maar die ene waar de predikanten het al weken over hadden: de grote tovenaar, die verantwoordelijk was voor alle Verschrikkingen, de Duivelsmeester. Hij had al drie gevangenbewaarders vervloekt die hem binnen hadden gebracht. Nu werd er beweerd dat hij met de Zwarte Hond had gesproken en het met de Duivel van Newgate op een akkoordje had gegooid.


      Hij mocht dan een verachtelijke necromantiër zijn, hij was ook van adel, dus moest iemand die klootzak zijn water en brood gaan brengen. De discussie die tijdens het ontbijt onder de gevangenbewaarders woedde was snel afgelopen: Knorretje Varsey zou het gaan doen. Knorretje Varsey was de kleinste, lafste gevangenbewaarder van Newgate en kreeg altijd de smerigste klusjes in de schoenen geschoven, dus nu was Knorretje degene die de trap op liep naar de cel in de toren.


      Zijn sleutelbos rammelde op zijn heup. In zijn rechterhand had hij een bijbel. Hij weigerde deze klus zonder een bijbel op zich te nemen, en uiteindelijk hadden ze er een voor hem gevonden: een mooie, Latijnse bijbel die ze van een of andere paapse gevangene hadden afgepakt en die naar verluidt beter werkte tegen tovenaars dan die van het nieuwe soort. Dat hadden ze hem tenminste wijsgemaakt.


      Knorretje raapte het kleine beetje moed dat hij bezat bij elkaar en opende de deur.


      Het was heel donker in de cel. Knorretje deed één stap naar binnen.


      ‘H-heer magiër?’


      De deur klapte achter hem dicht, en het licht stroomde naar binnen toen er iets voor het raam werd weggerukt.


      Knorretje slaakte een schrille kreet. Zijn bijbel viel op de grond.


      De muren van de cel waren besmeurd met bloed. Het was langs de stenen omlaag gedropen in patronen die pijn deden aan Knorretjes ogen. Sterren en kringen, boze en grauwende duivelsgezichten, onvoorstelbare woorden geschreven in de taal van de hel. Knorretje keek naar beneden en slaakte nog een kreet. Hij stond midden in een driehoek van bloed. Op elke hoek lag het bloedeloze lijkje van een dikke gevangenisrat.


      ‘Draai je om,’ zei iemand achter hem.


      De stem was zacht als spinnenwebben, maar sterk als ijzerdraad. Knorretje wilde zich niet omdraaien, maar de stem dwong hem ertoe.


      Voor de deur stond de tovenaar. De bovenste helft van zijn gezicht ging schuil achter wit linnen. De mond was wel zichtbaar, en de lippen waren rood van het bloed. Zijn borst was ontbloot en met nog meer bloed besmeurd, in de vorm van een ster. Zijn handen hingen onder zijn middel, ontspannen, nog steeds geboeid, al putte Knorretje hoegenaamd geen troost uit dat laatste feit.


      ‘Ik verwachtte je al,’ zei de tovenaar. ‘Nu ben je van mij.’


      Knorretje kon geen geluid uitbrengen, zelfs geen kreuntje van angst.


      ‘Hoe heet je?’


      Knorretje maakte een verstikt geluidje.


      ‘Zeg op, of je kwelling begint nu. De Zwarte Hond heeft honger.’


      ‘K-kn-kneh-Knorretje!’ Nu voelde hij de tranen over zijn wangen biggelen.


      ‘Knorretje. Voortaan zal je naam op fluistertoon worden uitgesproken, Knorretje, nog zeker honderden jaren lang. Jouw dood zal doodsangst en medelijden oproepen in de harten van folteraars. Je geest zal het tussen deze muren tot in de eeuwigheid uitschreeuwen van pijn.’


      Knorretje wist alles over pijn. In zijn jaren als gevangenbewaarder had hij mannen ondervraagd zien worden, gemarteld zien worden tot ze het niet meer konden verdragen, dus hij wist hoe het zat: niemand verwachtte ooit dat het zo erg zou zijn, iedereen werd er altijd door verrast, en dat was nog maar gewone marteling. Wat de Zwarte Hond ook voor hem in petto had, het was vast veel erger dan wat hij ooit in de onderste kerkers had aanschouwd.


      ‘Toe,’ snotterde Knorretje. ‘T-t-toe, heer, ik heb nooit...’


      ‘Zwijg.’ De stem van de tovenaar verhardde. Knorretje deed zijn mond dicht en onderdrukte zijn gesnik.


      ‘Je laat me niet uitpraten,’ zei de tovenaar. ‘Dat alles zal gebeuren, tenzij je precies doet wat ik zeg.’


      Nu kon Knorretje het gesnik niet meer tegenhouden. Het waren niet helemaal tranen van opluchting.


      De tovenaar boog zich naar voren en spuwde iets op de grond met een groenbruine kleur en een kruidige geur. Zijn gezicht ging nog steeds schuil achter zijn linnen kap (zijn hemd, zou Knorretje later beseffen; het was zijn hemd, en dat ding dat voor het raam was weggevallen was zijn mantel, en de duivelsverzen op de muur waren gewoon alle zestien coupletten van een bekende schuine ballade, ondersteboven geschreven...)


      De tovenaar stak zijn handen uit. ‘Om te beginnen ga je me deze boeien afdoen.’


      


      Jack had pijn in zijn hoofd en proefde de koperachtige smaak van bloed in zijn mond. Daar had hij al last van zo lang als hij zich kon herinneren.


      Hij rilde. Hij lag op zijn zij in ijskoud water. Zijn kleren waren doornat.


      Het enige wat hij om zich heen hoorde was het constante drup, drup, drup van dikke druppels die in ondiepe plassen vielen. Afgaand op de geur betwijfelde hij of het water was.


      Hij deed één oog open. Voorzichtig liet hij het heen en weer gaan. De pijn in zijn hoofd werd erger. Net als het moedeloze gevoel dat in zijn binnenste groeide.


      Eerst snapte hij niets van wat hij zag. Alles was zwart – alles, behalve een klein kringetje van licht boven zijn hoofd. Het zag eruit als een groene maan. Hij stak zijn hand ernaar uit.


      Zijn vingers zonken door dik, slijmerig mos heen, tot aan het steen eronder. De vlek op zijn hand begon te jeuken. Jack draaide zijn hoofd naar links, zonder acht te slaan op de pijnscheut die door zijn hoofd trok. Nog meer duisternis – misschien iets minder zwart – en een heel dun straaltje licht dat uit het plafond kwam. Het licht viel op het slijm op de muur en vormde dat groene maantje.


      Dat was het enige licht dat hij had.


      Hij stond op, en zijn natte kleren kleefden aan zijn lichaam. Ze stonken naar de dood. Hij stak zijn armen uit in de duisternis. Aan beide kanten voelde hij slijm en mos. Hij streek met zijn vingers over de muren.


      Vijf stappen en hij vond het luik. Vijf stappen terug en hij was weer bij de muur. Hij herinnerde zich de rel, de wachters, de knuppel. Ze hadden hem hierin gesmeten om weg te rotten.


      Hij was levend begraven.


      De seconden drupten voorbij. Hij keek naar het maantje dat over het mos kroop. Piepkleine witte dingetjes kropen weg tussen de wortels, verrast door het licht. Het maantje bewoog heel traag. Jack moest denken aan de tafel van de Spaanse admiraal in zijn oude huis. Dit lichtje was precies hetzelfde. Je kon het verstrijken van de tijd eraan aflezen, alleen gleed het niet over een barst in het hout, maar over slordige krabsporen die in het mos waren achtergelaten.


      Iemand had geprobeerd zich een weg naar buiten te klauwen.


      Jack vroeg zich af hoelang je hier moest zitten voordat je zoiets probeerde. Vast niet erg lang, dacht hij. Dit was een heel duistere plek. Dat kon hij voelen aan zijn bevlekte hand, elke keer als hij de muren aanraakte. Hij voelde het aan zijn oog, dat klopte achter het ooglapje.


      En nu voelde hij achter zich nog iets. Iets heel kouds wat langs zijn ruggengraat omhoog kroop. Hij hoorde een kletterend, zoemend geluid. Het klonk als...


      ‘Duiveltje?’


      Het was slechts vage hoop. Jack tuurde in de duisternis in een poging iets te zien. Er kwam geen antwoord.


      Weer een steek in zijn hand. Wat het ook was, het was nu heel dichtbij. Iets keek naar hem. Iets groots. Iets wat met het gewone menselijke oog niet te zien was.


      Jack tilde zijn ooglapje op en het werd stil. Geen gedrup, geen gespetter.


      Nu zag hij het. Het mos op de muren straalde een vage, rossige gloed uit. Zijn cel was groter dan hij had gedacht; de onregelmatige muren weken verderop uiteen. Het zag er niet echt uit als een gevangenis. Het leek eerder een grot.


      Het duiveltje hing verstijfd en bewegingloos voor hem in de lucht.


      ‘Duiveltje?’


      Alles was opgehouden. Alle geluiden, alle bewegingen. Achter het duiveltje hing een druppel water van het plafond midden in de lucht stil, glanzend als een donkere, gepolijste edelsteen.


      dit wezen hoort bij jou. De stem klonk ergens achter hem.


      Jack probeerde zich om te draaien, maar ontdekte dat dat niet lukte.


      En toen hoefde het niet meer.


      Met fluwelen gratie sloop een enorme zwarte gestalte om hem heen. Over al het andere lag een rode gloed, maar dit monster was zwart en glanzend toen het de verstilde kerker doorkliefde. Eromheen hingen waterdruppels als vloeibare sterren onverklaarbaar bewegingloos in de lucht.


      Het was de Zwarte Hond. Een trage, sluipende afschuw kreeg Jack in zijn greep toen hij dat besefte. De kracht van de duivel golfde en spande onder zijn huid. Hij had een zware kop en een grote, vooruitstekende kaak. Hij leek helemaal niet op een wolf, eerder op een vechthond, een grote, brute mastiff – zo een die je de ring in stuurde als de beer een vechter was en de kleinere honden stuk voor stuk verscheurde. Zo een die je eropaf stuurde om de beer af te maken.


      De kou sloeg er in golven vanaf. Jack voelde hoe de verdoving zich door zijn lichaam verspreidde. Zijn benen leken wel van ijs, zijn borst vroor vast. Alleen zijn rare oog brandde met een jeukende warmte alsof er vuurmieren in rondkropen; niet alleen zijn oog, maar ook de vlek op zijn hand. Hij voelde hoe die brandende plekken zich verspreidden over zijn armen en gezicht en de kou verdreven.


      je dacht aan me te ontsnappen. De duivel opende zijn muil niet om te spreken; de woorden kabbelden zacht en geluidloos Jacks hoofd binnen.


      De Zwarte Hond ontblootte zijn tanden. Jack zag ze steeds dichterbij komen. Ze waren wit als bot.


      dat was een vergissing.


      De kou was nu erger, maar het brandende gevoel vocht er nog steeds tegen. Jack probeerde een half pasje achteruit te doen, maar zijn voeten wilden niet gehoorzamen. De Zwarte Hond ging voor hem op de grond zitten. Zelfs zittend was hij nog een halve kop groter dan Jack. Gevangen, zonder met zijn ogen te knipperen keek hij naar de duivel, die naar voren boog en hem van top tot teen besnuffelde. Toen keek hij hem recht aan. Zijn ogen waren geel, oeroud en hard als marmer.


      Jack had het afschuwelijke gevoel dat alles aan hem werd gewogen en beoordeeld. Niet alleen hijzelf, maar ook alles wat hij ooit had gedaan. Elke herinnering. Alle dingen waar hij trots op was en alle dingen waar hij zich voor schaamde.


      De Zwarte Hond nam Jack in een oogwenk helemaal in zich op en onderzocht hem. Het vreselijkste was dat hij nergens iets om gaf.


      Dit was de dood. Dat begreep Jack.


      je bent bang, zei de Zwarte Hond.


      Jack probeerde zich te concentreren op de warmte in zijn hand en die aan te sporen zich verder over zijn arm te verspreiden, naar zijn borst. De Zwarte Hond liep om hem heen en bleef achter hem staan. Hij kon zich nog steeds niet omdraaien, maar zijn vinger bewoog een beetje. De warmte verspreidde zich. Langzaam.


      velen zien hier de dood onder ogen, zei de duivel. sommigen verpletterd. sommigen waanzinnig. sommigen zonder hoop. De Zwarte Hond bracht zijn kop vlak bij Jacks nek, en hij kon zijn adem voelen, koud, als een tochtvlaag uit een graftombe. Langzaam snoof hij nog eens aan hem. dat ben jij allemaal niet.


      Met een triomfantelijk gevoel slaagde Jack erin zijn hand een beetje op te tillen. Het voelde alsof hij in een stroopbad zat.


      jij vecht.


      De duivel kwam weer voor Jack staan. Hij hield zijn kop een beetje scheef.


      maar dat zal geen verschil maken.


      Jack slingerde al zijn woede en angst naar zijn verstijfde lichaam, klemde zijn kiezen op elkaar en dwong de hitte in zijn bevroren spieren. Hij voelde zijn pezen kraken, warmer worden...


      ‘Da!’ Jacks tong kwam los. Zijn hand ging met een schok omhoog.


      De Zwarte Hond staarde hem aan zonder met zijn ogen te knipperen.


      Jack stak zijn hand uit. Die kroop tergend langzaam omhoog, langs verstilde pluisjes. Hij stond in brand. Hij kon de vlek voelen, de randen ervan, en de aderen die roodgloeiend waren.


      De Zwarte Hond zag de hand dichterbij komen. Hij deinsde niet terug.


      Wat had Webb ook al weer gezegd? Jack sleurde de woorden uit zijn geheugen naar boven – langs het ijs, langs de verschrikkingen van deze plek, langs de angst – tot ze op het puntje van zijn dikke, zware tong lagen.


      ‘Ik noem u bij uw naam, Zwarte Hond.’ Jack legde zijn brandende hand op de vacht tussen de ogen van de duivel. Die voelde koud en doods aan. ‘Ik verdrijf u! Weg!’ De hitte laaide op in zijn hand. Er sprong iets uit hem, en in de Zwarte Hond. ‘Weg!’


      De Zwarte Hond lachte. Het klonk als grind dat verschoof in een duister oord, kilometers onder de grond. Jack voelde de energie die uit hem was gevloeid terugkeren, alleen was die nu veranderd: koud, donker en zacht als de dood. Hij probeerde een stap naar achteren te doen, maar hij werd op zijn plaats gehouden, en zijn hand greep in de zwarte vacht, zonder dat hij er iets over te zeggen had.


      je hebt macht.


      Hijgend en snikkend stommelde Jack naar achteren. Hij had het gevoel dat alles aan hem tegelijkertijd was vastgegrepen, omgedraaid en weer losgelaten.


      De gele ogen boorden zich in hem. Weer had hij het ongemakkelijke gevoel dat hij werd afgepeld en geproefd.


      en kennis, zei de duivel. je bent het vergeten. De Zwarte Hond staarde op Jack neer. morgen ga je naar de boom. morgen moet je het je herinneren.


      ‘Maar...’


      nee. morgen is de dag des oordeels. De Zwarte Hond draaide zich om en liep met grote passen weg. Het stof gloeide fel op. Ergens erachter kletterde het duiveltje op de grond.


      De duivel verdween, maar zijn laatste woorden bleven in de lucht hangen.


      je moet het je herinneren.
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      De zon stond hoog aan de volmaakt blauwe hemel toen Beth eindelijk bij de Geheime Kaai aan wal stapte. De kaai was verlaten, en dat was ongewoon op dit tijdstip. Het was merkwaardig stil in het pakhuis. Een paar inbrekers, die in de stal in de hoek een stel biggetjes stonden te inspecteren, draaiden zich om; een van hen wilde iets zeggen, maar toen hij zag hoe ze naar hem keek, slikte hij haastig zijn woorden in.


      Het nieuws over haar ballingschap zou inmiddels wel bekend zijn. Maar dat betekende niet dat ze beledigingen hoefde te slikken van een of andere derderangs inbreker. De hele ochtend had ze nagedacht over wat ze moest doen. Ze wist het nog steeds niet. Het enige wat ze wél wist, was dat ze nog één keer de confrontatie met haar opa moest aangaan.


      ‘Waar is de grote baas?’ vroeg ze.


      De loensende ogen van de inbreker schoten terug naar de biggetjes. Zijn maat stootte hem aan, maar hij gaf nog steeds geen antwoord.


      ‘Wat nou? Wat heb je?’


      ‘W-weet ik niet.’ De inbreker slikte moeizaam. ‘Alleen heb ik gehoord...’


      ‘Ja, wat?’


      ‘Dat-ie maar niet naar buiten komt, juffrouw. Hij is in z’n kamer, en hij heeft z’n eigen al de hele ochtend niet laten zien.’


      Beth keek de inbreker even boos aan, gewoon om hem duidelijk te maken dat ze de volgende keer meteen een antwoord verwachtte, en liep toen verder het pakhuis in.


      Afgaand op het gedrag van de inbrekers had ze er heel wat om durven verwedden dat ze niet wisten dat zij uit de gratie was. Dat was raar. Wanneer haar opa een beslissing nam, vertelde hij het de hele familie, zelfs de inbrekers. De verlaten kaai en het lege, galmende pakhuis hadden ook iets vreemds.


      Tegen de tijd dat ze De Kromme Walnoot bereikte, bewoog Beth zich in een hongerige wolfsdraf voort.


      De zaal was leeg; alleen Kraterkop stond achter de bar. Hij probeerde iets tegen haar te mompelen, maar ze stoof straal langs hem heen, gooide de deur open en rende de trap op naar de derde verdieping.


      Nu begreep ze waarom er niemand in het pakhuis, op de kaai of in de taveerne was: de hele familie was hier. In de gang stonk het naar angst en mannenzweet. Beth zag meneer Smiles rondhangen bij de deur naar Sharkwells slaapkamer. Hij leek opgelucht haar te zien. Ze hoorde gefluisterde gesprekken, die haastig werden afgebroken toen zij verscheen.


      Zwarte Aal stond het dichtst bij de trap, omringd door een kluitje rivierpiraten. Hij verbrak de stilte: ‘Zij moet het maar doen.’


      Er klonk een instemmend gemompel, dat begon bij de rivierpiraten en zich van daaruit door de menigte verspreidde. Beth staarde in Zwarte Aals modderbruine ogen. Hij staarde terug en stak zijn spitse, bebaarde kin naar voren.


      ‘Wat moet ik doen?’ vroeg ze.


      Iets aan die vraag, of iets aan Beths gezicht, zorgde ervoor dat hij zijn ogen neersloeg. Beth maakte een klein klikgeluidje van afkeer achter in haar keel. ‘Waar is Sharkwell?’ vroeg ze. ‘Wat staan jullie hier allemaal rond te schuifelen? Smiles, wat is er aan de hand?’ Meneer Smiles keek alsof hij elk moment in tranen kon uitbarsten. Hier had Beth geen geduld voor. ‘Zeg het nou maar, Smiles. Wat is er met Sharkwell?’


      Ze zag zijn adamsappel op en neer bewegen. ‘Onduidelijkheid,’ zei hij. ‘De deur is op slot, en de hele ochtend is voorbijgegaan, sans bericht... sans wat dan ook... behalve...’ Hij slikte opnieuw.


      ‘Duivelskunst,’ zei Zwarte Aal. ‘Het zal zich altijd wreken, en geen wonder. Dat vriendje van je, juffrouw Bethany. Die necromantiër van je.’


      Opeens woedend viel Beth tegen hem uit. ‘Noem me niet zo. En zo praat je niet over Jack. Wat weet jij er nou van?’


      ‘Ik weet dat d’r daarbinnen geluiden klonken. Slechte geluiden. Ik weet hoe duivelskunst...’


      ‘Ja, of je bent gewoon te laf om de grote baas wakker te maken. Bange kleuters zijn jullie. Een stel blaaskaken, allemaal!’ Ze duwde Zwarte Aal uit de weg en baande zich een weg naar de deur. Ze was nog steeds woedend, maar nu begon ze zelf ook bang te worden.


      ‘Hij zit op slot, Beth,’ zei Smiles. Zijn ogen waren vochtig en stonden diep ongelukkig.


      ‘Heb je iets gehoord?’


      ‘Nee, ik niet, maar...’


      ‘Oké, wie wil dat slot openpeuteren?’


      Niemand dus. Ze moest Smiles’ gereedschap lenen en het zelf doen. Iets had hen bang gemaakt, dat was duidelijk. Iets wat groter was dan hun gewone, alledaagse angst voor Sharkwell.


      Ze had al een poosje geen Zwarte Kunst meer beoefend, maar het was iets wat je niet verleerde. Even prutsen, een klik, en de deur was open. Er trok een golfbeweging door de gang toen de lafaards en masse bij de deur vandaan probeerden te komen.


      Beth ging naar binnen. Het eerste wat haar opviel was de stank, de lucht van verhit metaal die in haar ogen prikte, alsof ze het laboratorium van een alchemist binnen was gestapt. De stank kwam van het bed. En daar was het een rommeltje: de deken was vertrapt en verdraaid alsof Sharkwell een verschrikkelijke nachtmerrie had gehad. Op de vloer naast het hoofdeinde lag een houten kistje. Het was leeg. In het deksel was een symbool gebrand, het grove silhouet van een vlieg. Dat merkteken herkende Beth. Ze had het vaak genoeg gezien op de muntstukken die Jack had gegapt van Webbs predikanten.


      Haar opa was niet hier. Dat was overduidelijk. Sharkwell was er niet, niemand had hem die dag gezien, de deur was op slot geweest en de ramen waren van binnenuit vergrendeld...


      Beth stond over het bed heen gebogen. Er kwam geluid onder de deken vandaan, een zacht gezoem waar haar nekharen van overeind gingen staan.


      Ze stak haar hand uit en trok de deken weg. De stank van verhit metaal kwam haar tegemoet en sneed door haar hoofd.


      Het bed was bedekt met dode vliegen. Duizenden vliegen, die als smerige, zwarte as in hoopjes bijeen lagen. Ze waren niet allemaal morsdood: een paar kwamen er in beweging en vlogen zwakjes op, maar toen gooide Beth met een paniekerige beweging de deken terug om het afgrijselijke beeld uit te wissen. Ze kon ze nog steeds horen, kon de deken nog steeds licht zien bewegen.


      Even staarde ze met niets ziende ogen voor zich uit, tot haar blik bleef rusten op de muur boven het hoofdeinde.


      Het bloed in haar slapen begon sneller te kloppen. Het voelde alsof ze keer op keer met een piepklein hamertje werd geslagen. Ze keek naar de muur boven het hoofdeinde, en wat ze daar zag was een reeks diepe, parallelle krassen. In en om die krassen heen waren dode vliegen uitgesmeerd over het pleisterwerk.


      Iemand had op zijn buik op dit bed gelegen. Iemand had zijn met vliegen bedekte handen uitgestoken en naar de muur geklauwd.


      Haar blik ging naar het hoofdeinde zelf. Het hamertje in haar slapen werd drie, vier keer zo groot. Achter zich, bij de deur, hoorde ze de stem van meneer Smiles.


      ‘Wellicht... wellicht is hij vannacht stiekem weggeglipt?’ vroeg hij. ‘Beth? Is hij misschien...’


      Beth schudde haar hoofd. Even kon ze geen woord uitbrengen. Ze kon haar blik niet losrukken van het hoofdeinde.


      In het hout waren, helemaal tot aan de bebloede wortels, twee lange, bruine tanden blijven steken.


      


      Beth Sharkwell kwam met een beheerst, volledig uitdrukkingsloos gezicht uit de slaapkamer van haar opa tevoorschijn. Meneer Smiles, die als enige nog vlak bij de deur stond, deinsde een stap achteruit.


      ‘Hij is dood,’ zei ze. ‘En het was inderdaad duivelskunst.’


      Zwarte Aal, die nog steeds bij de trap stond, maakte een verstikt, triomfantelijk geluidje en omklemde de snoektand die hij als geluksbrenger om zijn hals droeg. ‘De necromantiër! We zullen hem laten boeten...’


      ‘Nee,’ zei Beth. ‘Je weet er niks van, Zwarte Aal. Je durft niet eens naar binnen te gaan om te kijken. Hij was mijn opa, en ík bepaal wie hiervoor moet boeten.’


      Ze tilde haar kin een beetje op. Niets aan haar verried dat ze die ochtend als verrader en banneling binnen was gekomen. Ze was het zelf ook vergeten. Op dat moment deed ze niet eens alsof: ze was de koningin van de dieven.


      ‘Is dat begrepen?’ vroeg ze. Haar stem klonk heel zacht.


      Niemand durfde haar recht aan te kijken.


      ‘Er zijn duistere zaakjes bekokstoofd. Mijn opa was erbij betrokken, en het heeft hem zijn leven gekost. Jack Eenoog was er ook bij betrokken, en vandaag krijgt hij de strop.’


      Een zacht gemompel verspreidde zich onder de dieven. Dat was nieuws voor hen, dacht Beth. Geen wonder. Natuurlijk had Sharkwell het allemaal stilgehouden. Nu hij dood was, was er ook geen reden om te beginnen over zijn twijfelachtige rol in het geheel.


      Ja, laat ze maar denken dat hij eerlijk gestorven is.


      ‘Twee van ons verraden,’ zei ze, met luidere stem om boven het geroezemoes uit te komen. ‘Jullie leider vermoord, die jullie hebben gezworen te beschermen. En ik pik het niet.’


      Nu sloegen er een paar hun ogen naar haar op: meneer Smiles, Kater Peprah, een paar van de oudere turftrekkers. Die had ze al in haar zak. Nog even haar best doen en ze had ze allemaal in haar zak.


      ‘Ik pik het niet, net zomin als mijn opa het zou hebben gepikt. Het is tegen de regels. Er moet voor geboet worden, jongens. Omdat het zo hoort, en omdat de regels het vereisen. Mijn opa is dood. We gaan ervoor zorgen dat zijn moordenaars er spijt van krijgen. Of niet soms, mijn dappere schurken?’


      Niemand zei iets. Beth glimlachte naar hen. Het was de kilste, grimmigste glimlach die ze ooit hadden gezien.


      ‘Mooi zo.’

    

  


  
    
      [image: pentagram.tif]


      34


      


      


      Op een galgendag was het meestal rustig in de Granaatappel. Dat was een obscure taveerne aan de kade achter Smart’s Quay, de vaste stek van mannen zonder meester, arme werkschuwen en luie leerlingen – precies het soort mensen dat nog liever een baksteen tegen zijn hoofd zou krijgen dan het spektakel van een ophanging aan zich voorbij te laten gaan.


      Krabbenpoot Flagg, de waard, genoot van de rust. Geen vecht- of steekpartijen vanochtend, niet eens iemand die een grote bek had opgezet. Hij had een dorstige klant die hij moest bedienen en een ellenlange eikenhouten bar die hij kon poetsen. Een heerlijk dagje, kortom.


      De klant was een man van adel. Krabbenpoot, die net zo’n scherp oog voor dronkenlappen had als iedere andere waard in Londen, sloeg de tijd stuk door met zijn goede oog de man te bespioneren, te proberen hem te peilen.


      Hij was er voor driekwart zeker van dat de heer zijn zorgen kwam verdrinken. Als iemand zoop als een tempelier, had hij daar altijd een reden voor, en normaal gesproken wist Krabbenpoot al aan de manier waarop ze hun eerste drankje bestelden wat de achterliggende oorzaak was. Deze man was een beetje een mysterie. Hij had geen liefdesverdriet en hij was ook niet zo iemand die na het eerste glas al begon te vloeken en tieren; hij was juist heel stilletjes. Hij zou een gewoontedrinker kunnen zijn, want hij leek nergens last van te hebben, maar gewoontedrinkers waren over het algemeen zorgeloze types, en deze kerel had wel degelijk problemen, als je het Krabbenpoot vroeg. En die wilde hij vergeten. Zo te zien lukte dat alleen niet erg. Hij dronk in grimmig stilzwijgen, zonder acht te slaan op de andere klanten – Franse zeelui van de Occitane – al was het overduidelijk dat hij bij hen een overtocht had geboekt. Zijn plaatsbewijs lag open en bloot voor hem op tafel.


      Hij kwam dus zijn zorgen verdrinken, alleen begonnen zulke types vroeg of laat allemaal hun problemen te spuien, meestal tegen de waard, en ze waren zelden kort van stof. Het enige wat deze heer deed was drinken alsof hij de zee leeg wilde slurpen en keer op keer een gouden muntstuk opgooien.


      ‘Kop... Munt... Kop...’


      Geen van beide zijden leek hem op te vrolijken. Krabbenpoot vermoedde dat hij alleen blij zou zijn als het muntstuk op de een of andere manier op zijn kant zou blijven staan.


      Een paar reizigers slenterden de taveerne binnen om met de Fransozen te onderhandelen over een overtocht. Ondertussen sloeg de heer drie kroezen van Krabbenpoots allerbeste sterke bier achterover. En al die tijd liet hij zijn muntstuk rondtollen.


      ‘Munt... Munt...’


      De Fransozen stonden op. Een van hen zei tegen de heer dat hij maar beter mee kon komen, want het was tijd om te vertrekken. De heer spuwde een stroom groenbruin sap uit (hij miste de bar, tot Krabbenpoots grote opluchting) en schold de Fransoos de huid vol. Een onvervalste Engelse scheldkanonnade, daar had Krabbenpoot bewondering voor. Afgezien van ‘kop’ en ‘munt’ waren het de eerste woorden die de heer had gesproken.


      ‘En ik ga aan boord wanneer het mij goeddunkt, schurftige uienvreter!’ zei hij tot slot. De Fransoos haalde zijn schouders op en vertrok met zijn overige passagiers. De heer spuwde nog een keer, mompelde iets bij zichzelf en sloeg toen pas echt aan het drinken. Eerst het sterke bier, en toen die fles leeg was, vroeg hij om een kroes Hollandse jenever.


      ‘Kop... Munt...’


      Krabbenpoot was onder de indruk. Hier was geen sprake van gênante sentimentaliteit. Zulke toewijding aan de taak van de zuipschuit zorgde ervoor dat de waard er trots op was zijn klant te mogen bedienen. Stevig, gestaag doordrinken, precies zoals het hoorde. Misschien kwam de heer toch niet zijn zorgen verdrinken, misschien was hij wel een heel nieuw type.


      Hij schonk de kroes vol en schoof hem naar de heer toe.


      De man sloeg hem achterover en liet zijn muntstuk tollen. ‘Munt. Nog een.’


      Krabbenpoot goot hem nog eens vol. Deze keer dronk de heer hem niet meteen leeg, maar bewoog hij de kroes heen en weer en keek naar de ronddraaiende drank.


      Daar gaan we dan, dacht Krabbenpoot.


      ‘Vertel eens, waard,’ zei de heer. ‘Vertel eens... Heb je ooit iemand het leven gered?’


      ‘Is weleens voorgekomen.’ Krabbenpoot haalde bescheiden zijn schouders op.


      ‘Waren ze dankbaar?’


      ‘Meestal niet.’


      De man dronk zijn jenever op en spuwde weer, hard en trefzeker – midden in de lege kroes. Er steeg een licht kruidige geur uit op.


      Krabbenpoot wachtte tot hij door zou gaan. Maar het verhaal kwam er niet uit. De heer hield zijn lippen stevig op elkaar – tenminste, als het op woorden aankwam. Voor drank ging zijn mond wel open.


      Hij stak het muntstuk uit. ‘Deze is voor jou, als je gewoon door blijft schenken.’


      Na die beker dronk de heer er nog drie leeg. Zijn hand bleef vast, al werden zijn ogen steeds donkerder. Al die tijd staarde hij naar het muntstuk, dat hij in een ingewikkeld patroon over zijn knokkels liet dansen.


      De klokken van de St. Magnus sloegen negen uur.


      Krabbenpoot schraapte zijn keel. ‘U moet het tij niet uit het oog verliezen, heer.’


      Buiten op de kade klonk het geschreeuw van zeelieden toen de Occitane aanstalten maakte de trossen te lossen en koers te zetten naar Frankrijk.


      De heer keek fronsend naar zijn plaatsbewijs en dronk zijn kroes leeg. Toen schoof hij het muntstuk over de glanzende bar. ‘Waard. Nu jij. Gooi hem op voor me.’


      Krabbenpoot tikte het muntstuk hoog de lucht in. Samen keken ze toe terwijl hij rondtolde, waarna Krabbenpoot hem keurig opving en met een klap op zijn handpalm legde.


      Hij stak zijn hand uit. Een gouden vlieg glansde in het licht.


      ‘Munt.’ De heer knikte één keer. ‘Verdomme, waard!’


      De heer sprong overeind en liep met grote passen de taveerne uit. Zijn plaatsbewijs liet hij liggen. Vijf minuten later liet het schip zich met de eb meevoeren naar Frankrijk, zonder hem.


      


      Jack bracht zijn laatste nacht op aarde alleen door, in volslagen duisternis.


      Het duiveltje was dood. De Zwarte Hond had hem vermoord. Het keverschild was leeg en donker, dus uit die hoek hoefde hij geen hulp te verwachten.


      Nog even en Jack zou ook dood zijn.


      Zijn ogen waren dicht, maar hij sliep niet. Hij had weleens gehoord dat zeelieden die dreigden te verdrinken hun hele leven voorbij zagen flitsen voordat ze naar de zeebodem zonken. Hij had zich altijd afgevraagd hoe dat in zijn werk ging, of de tijd soms vertraagde of zelfs helemaal bleef stilstaan. Misschien waren die laatste paar momenten zo kostbaar dat je geest ze verlengde tot dagen, jaren, en je je hele leven opnieuw beleefde.


      Jack zag zijn ma met een haakstok over haar schouder door Southwark benen. Hij zag jongens met wie hij had gevochten en konijntjes die hij had beroofd. Hij zag duivels in de stenen, en spinnenvingers die door een deur van plat licht reikten. Hij zag doctor Dee verwoed in een kringetje rond benen.


      Jack dreigde niet te verdrinken en de tijd bleef niet stilstaan. Hij voelde elke seconde als zand tussen zijn vingers wegglijden. Er waren er nog maar heel weinig over.


      Je moet het je herinneren, had de Zwarte Hond gezegd, en Jack deed zijn uiterste best. Hij werd er gek van, want hij wist niet waar hij moest beginnen.


      


      Ze hadden versterking meegenomen toen ze Jack kwamen halen. De Newgate-gevangenis nam geen enkel risico meer als het op tovenaars aankwam. Ze sleurden hem uit zijn hol en trokken hem, blind en smerig, mee naar het licht.


      Hij knipperde met zijn ogen en struikelde over zijn eigen voeten toen de bewaarders hem de binnenplaats bij de zijpoort op sloegen. De anderen waren er al: toverdokters, pisprofeten, een of twee gerimpelde oude besjes. Hun allemaal wachtte de Dag des Oordeels. Allemaal waren ze vals beschuldigd.


      Geboeid en doodongelukkig stonden ze op de binnenplaats te wachten. Jack zag Kit nergens. Misschien zou de spion achteraan apart worden opgebracht, zodat alle aandacht gericht zou zijn op de belangrijkste necromantiër. Overal om hem heen rezen de donkere muren van de gevangenis op. Boven hem beloofde de lichtblauwe, wolkeloze lucht een prachtige dag.


      Dit zou weleens het laatste kunnen zijn wat hij ooit zou zien, besefte Jack. In het heldere licht leek alles fris: het mos tussen de kasseien, het scheerwondje op de kin van een van de bewaarders, paardenmest en houtrook, de stank van Londen.


      ‘Ik ben helegaar geen heks! Ik ben Anne Haddock. Ik ben vroedvrouw!’ riep een oude dame.


      ‘Gedraag je en eet je pap op,’ zei de bewaker. ‘Ik zou alles maar opmaken als ik jou was. Waar jij naartoe gaat is het bikkesement niet zo best, schat.’


      De pap werd gloeiend heet geserveerd in houten kommen. Jack kreeg het niet weg. Zijn tong was droog en ruw. Zijn kleren en haar stonden stijf van het vuil en hij was er vrij zeker van dat hij luizen had opgelopen. Misschien was het stom om zich daar druk om te maken, maar het gaf hem een ellendig gevoel. Dat hij vergeven van de luizen moest sterven.


      Er kwam een predikant van de Uitverkorenen de binnenplaats op om hen toe te spreken. ‘Huiveringwekkende zondaars! Wenst er nog iemand te biechten?’


      ‘Wat moet ik dan opbiechten?’ De oude dame schudde haar vuist. ‘Het enige wat ik heb gedaan is kindjes op de wereld zetten. Dat kan iedereen in Portsoken je vertellen. Twintig jaar lang heb ik geboortes begeleid...’


      Iedereen begon te schreeuwen, waardoor ze niet meer verstaanbaar was.


      De predikant deed een pas naar voren en gaf de oude vrouw een harde klap in haar gezicht. Snikkend viel ze op de grond.


      ‘Je liegt, heks!’ De roodhand boog zich over haar heen. ‘We weten dat je handel dreef met hellewezens. Jullie hebben je afgekeerd van het goddelijke; jullie hebben goddeloze wezens aan je boosaardige wil onderworpen. Jullie zijn verdoemd...’


      ‘Nietes!’ riep een man achterin. ‘Ik ben gewoon bakker!’ Weer begon iedereen te schreeuwen.


      ‘Leugens! En waarom zou je nu nog liegen? Dwazen zijn jullie! Zonder absolutie zullen jullie sterven!’ Boos beende de predikant weg.


      ‘De laatste dronk!’ Er liep een man de rij af met een dienblad vol kroezen. ‘Als jullie dan geen berouw willen tonen als je de kans krijgt, drink dan in elk geval wat!’


      De gevangenen gristen het bier gretig van het dienblad en dronken het met grote slokken op.


      ‘Het zal de strop draaglijker maken.’ De man bleef voor Jack staan. ‘Geloof me maar, knul.’


      Het liefst wilde Jack de man negeren, maar wat hij zei klonk logisch. Hij pakte een kroes. Het bier was sterk en koud. In drie grote slokken dronk hij het op.


      De strop. Hij kon nog steeds niet geloven dat het echt ging gebeuren.


      Je moet het je herinneren... Dat zou de Zwarte Hond nooit hebben gezegd als er niet iets was wat Jack kon doen voor het einde zich aandiende. Iets anders dan gewoon sterven.


      Het was bijna grappig dat hij al zijn hoop vestigde op de Zwarte Hond, wiens taak het juist was om alle hoop de kop in te drukken en ervoor te zorgen dat niemand ooit aan de Boom ontsnapte.


      Je moet het je herinneren. Maar wat zou hij zich in vredesnaam moeten herinneren wat hem nu nog kon redden? Misschien had het duiveltje hem kunnen helpen, maar daar had de Zwarte Hond een stokje voor gestoken. Hij had de kleine helper in zijn mouw verborgen voordat ze hem kwamen halen, maar het was een dood gewicht en al zijn lichtjes waren gedoofd.


      Hij vroeg zich af hoe het zou voelen, dat touw om zijn nek. Hij vroeg zich af of het pijn deed als je viel. Daar wilde hij helemaal niet aan denken, want dan voelde hij zich al half dood. Elke ademtocht drukte op hem, alsof hij kon tellen hoeveel er nog over waren.


      Je moet het je herinneren, je moet het je herinneren.


      Hij wilde schreeuwen: wat dan?


      


      De karren werden de binnenplaats op gereden. Jack nam nog een kroes aan toen die hem werd aangeboden. Kit was nog steeds nergens te bekennen.


      Met de karren kwam er een nieuw stel bewakers aan. Ze bonden Jacks polsen, controleerden het touw om zijn enkels en zetten hem in een kar met Anne Haddock, de vroedvrouw, en een grimmige man met een rood gezicht. De anderen werden ook ingeladen, drie per kar, drie karren in totaal; toen reden ze de binnenplaats af.


      Geen Kit. Was hij soms ontsnapt? Zo ja, dan bekommerde hij zich duidelijk niet meer om Jack.


      Regel nummer zes: red je eigen hachje.


      Jack wenste hem veel succes. Als hij diep vanbinnen keek, vond hij daar geen woede. Niet voor Kit, tenminste. Voor woede was het te laat. De zon keek glimlachend neer op een schitterende ochtend in mei, en voor de middag aanbrak zou Jack dood zijn.


      Tenzij hij het zich kon herinneren.


      Hij haalde elke ontsnappingstruc naar boven die hij ooit van zijn ma en meneer Smiles had geleerd. Maar niemand had hem ooit geleerd hoe hij met geboeide handen en voeten moest ontsnappen uit een zwaar bewaakte dodenkar. Dan moest hij kunnen vliegen of toveren. Misschien bedoelde de Zwarte Hond dat wel, alleen waren de toverspreuken die Jack kende op de vingers van één voet te tellen. Dan kon hij net zo goed proberen te ontsnappen door middel van astrologie. Misschien als hij het duiveltje had gehad om hem te helpen... Maar het duiveltje was er niet meer; zijn lichaampje rustte als een dood gewicht in het zakje van Jacks mouw.


      Terwijl ze door Newgate naar High Holborn reden, hoorde Jack dat er een enorme zucht opsteeg en voelde hij de blikken van de mensen – van honderden, duizenden ogen – over zijn huid kriebelen. Het liefst wilde hij verdwijnen, of ter plekke sterven zodat het maar voorbij zou zijn. Zijn gedachten aan ontsnapping verschrompelden als een slak waar zout op was gestrooid. Hij kon de honger van het publiek voelen; hij had het al eerder meegemaakt (toen hij daaraan dacht, zag Jack in een flits weer Rob voor zich die stuiptrekkend aan zijn strop bungelde en moest hij stevig slikken om zijn bier binnen te houden), maar dit voelde anders aan. Hier was maandenlang naartoe gewerkt. Heel Londen was op de been. Heel Jeukstad, en nu de tijd was gekomen om te krabben, ontbrak er iets.


      Het publiek zweeg.


      Jack keek op en kromp ineen.


      Hij zag een oude man met een wollen muts die hem woedend aankeek, alsof hij hem het liefst wilde opvreten. Hij maalde stilletjes met zijn kaken. Daar, een meisje van Beths leeftijd dat haar hand lichtjes op haar keel liet rusten. Wenste ze hem soms dood?


      Haar hand was roodgeverfd.


      Jack wierp nog een blik op de oude man en zag dat die ook een rode hand had; toen zag hij er nog een, en nog een. Het stikte in het publiek van de rode handen. De Uitverkoren predikanten leken wel kraaien in hun zwarte gewaden. Ook zij zwegen. Ze wachtten af.


      Er steeg één stem op uit de massa. Een van de predikanten, ver achterin: ‘Ziet! Broeders en zusters, vandaag worden wij gezuiverd! Vandaag boenen we het verderf weg, schrobben we alles schoon!’


      Nog een zucht, zacht en ruisend.


      ‘Dit is het woord van God, broeders: als je hand je op de verkeerde weg brengt, hak hem dan af! Als je oog je op de verkeerde weg brengt, ruk het dan uit! En heeft de wijze koning Salomo niet gezegd: een tovenares mag niet in leven blijven? Het gezwel is aan het licht gebracht, en nu, nu snijden we het eruit! Eruit! Eruit!’


      De storm brak los.


      De stilte was erg geweest, maar dit was erger. Dit was nog veel erger dan Jack zich had kunnen voorstellen, want het was allemaal tegen hem gericht.


      ‘Eruit! Eruit! Eruit!’ schreeuwde het volk. Ze hieven hun vuisten op de maat van hun kreten, en de stompende vuisten kwamen recht op hem af. De gezichten waren verwrongen van haat jegens hem. Hij was onschuldig, maar het maakte niets uit, want ze waren met ontzettend veel en ze waren er allemaal tot in het diepst van hun wezen van overtuigd dat hij zo schuldig was als de hel.


      Onder het gehamer van ‘Eruit! Eruit! Eruit!’ voelde Jack zich ongewild toch schuldig. De angst had hem krachtig in zijn greep; die zat in zijn keel, in zijn buik, in zijn nek.


      ‘Eruit! Eruit! Eruit!’ Het beukte tegen hem aan. Hij probeerde er weerstand aan te bieden, probeerde zichzelf wijs te maken dat hij nog kon ontsnappen, als hij het zich maar kon herinneren. Het had geen zin. Het geschreeuw verpletterde hem, spoelde hem weg.


      ‘Achterlijke lui,’ mompelde de man links van hem. Hij had een vuurrood gezicht en zware, donkere wenkbrauwen die uitstaken boven zijn ogen. Hij frommelde aan een buidel aan zijn riem. Toen keek hij Jack aan. ‘Recht je rug, jongen. Kijk die stomme sukkels recht in de ogen.’


      De man kreeg zijn buidel open. Ondanks de touwen om zijn polsen deed hij het heel handig. Hij haalde er een pijp en tabak uit. Jack zag dat zijn handen beefden.


      ‘Je bent wel een tikkeltje jong voor een heks, of niet, jongen?’ vroeg de man.


      ‘Ik ben geen heks.’


      ‘Natuurlijk niet. Ik ook niet.’ De man lachte kort, rochelend. ‘Harry de paardenhandelaar, dat ben ik. De enige magie die ik ken heeft hiermee te maken.’ Hij keek naar het plukje tabak in zijn hand. ‘De allerbeste Caribische tabak. Sterk spul. Als je hier een plukje van in de reet van een kreupele knol douwt, huppelt-ie rond als een raspaardje.’


      Jack probeerde te glimlachen. De man knikte hem kort toe en boog zich over zijn tondeldoos. Al snel was zijn hele hoofd gehuld in een blauwe rookwolk. ‘Ook een trekje?’


      Jack had al niet meer gerookt sinds de begintijd met Rob, toen ze zwommen in het geld – hij had er nooit veel aan gevonden – maar nu knikte hij en nam de pijp aan. De tabak was inderdaad heel sterk. Hij hoestte, zijn mond liep vol speeksel en het gonsde in zijn hoofd.


      ‘Ja,’ zei Harry. ‘De allerbeste Caribische tabak.’


      ‘Doe mij ook eens wat,’ zei Anne Haddock.


      Jack gaf de pijp door. De vroedvrouw nam een stevige trek en klapte voorover. Even dacht Jack dat ze zou stikken.


      ‘Goeie... genade...’ hijgde ze. Ze gaf de pijp terug terwijl de tranen over haar wangen liepen. ‘Heb me altijd afgevraagd hoe tabak zou smaken. Jezus!’


      ‘Zeg dat wel,’ zei Harry.


      De paarden sjokten verder. De mensen verdrongen zich om hen heen en de bewakers hadden moeite om hen op afstand te houden. Jack rechtte zijn rug. Het schuldgevoel, het gevoel dat zoveel mensen die tegelijkertijd schreeuwden wel gelijk moesten hebben... Nu hij een pijp deelde met Anne en Harry trok dat gevoel om de een of andere reden weg.


      Jack rookte en staarde, en besefte dat er iets wonderlijks gebeurde. Ze konden hem niet recht aankijken. Hij liet zijn blik over het publiek zwerven, en een voor een sloegen de mensen hun ogen neer.


      ‘Dat is beter, jongen,’ zei Harry. Jack kon hem wel omhelzen. Hij was nog steeds doodsbang – sterker nog, met elke sjokkende pas die hen dichter naar het schavot bracht werd hij banger – maar ze konden zijn blik niet verdragen, die stomme sukkels, en dat was een fijn gevoel. Ondanks de angst was het een fijn gevoel.


      Harry gaf hem de pijp. Jack nam een trek, hoestte en staarde, en opeens fluisterde de stem van de duivel weer in zijn hoofd: Je moet het je herinneren, je moet het je herinneren... Sneller en sneller, net als zijn hartslag, naarmate hij dichter bij de plek kwam waar de dood hem wachtte.


      Die was nu heel dichtbij.


      Het laatste stuk weg was met hekken afgezet; het was een recht, leeg pad met aan weerszijden een dichte haag van mensen. Jack keek niet één keer naar beneden, zelfs niet toen hij voor zich uit het schavot zag en het gebrul hoorde van de grootste mensenmassa die hij ooit had meegemaakt. De Boom stak zwart af tegen de blauwe hemel. Hij zag hem dichterbij komen, tot hij de lussen kon onderscheiden in de touwen die eraan hingen.


      De kar reed langs een tribune tegenover de Boom, eersteklas plaatsen die allemaal werden bezet door hovelingen. Tussen die tribune en de verhoging met de galg was een soort parterre bomvol boze, verwachtingsvolle Londenaren. Rondom de parterre stond nog een hek, dat rood met wit geschilderd was. De tribune en het schavot lagen er net buiten. Langs het rood-witte hek stonden op regelmatige afstand vijf verhoogde spreekgestoelten, en allemaal werden ze bezet door een Uitverkoren predikant.


      Gisteren – was het echt nog maar een dag geleden? – had hij hier ook gestaan, precies op deze plek, samen met Kit, en had hij naar Jonson gekeken. De vijf kansels, op gelijke afstand van elkaar... Jonson, die zich druk liep te maken en wilde dat ze op precies de juiste plek kwamen te staan...


      Het rood-witte hek, een volmaakte cirkel.


      Daar. Daar, op het vijfde spreekgestoelte, pal voor de tribune, stond Webb. Hij preekte niet, hij zei helemaal niets; hij keek uit over het publiek, en even voelde Jack zijn blik over zijn gezicht gaan.


      Toen herinnerde hij het zich.


      Alles veranderde, alle puzzelstukjes vielen op hun plaats. Het was alsof hij een slot had opengepeuterd, alsof hij de deur openduwde en aan de andere kant de Verschrikking aantrof.


      Op dat moment zag hij meneer Smiles.
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      35


      


      


      ‘Lady Vambrace, enig om u te zien. Als u me toestaat...’


      ‘... kan zo genieten van een mooie ophanging...’


      ‘... niet te geloven, twee uur vanaf Whitehall Stairs! Die afschuwelijke mensen. Ik ben werkelijk uitgeput.’


      Op de koninklijke tribune maakte het hof het zich gemakkelijk; de adellijke toeschouwers streken hun veren glad en kwetterden tegen elkaar als bontgekleurde vogels. De tribune rees ver boven de kolkende massa Londenaren uit. Nog hoger hadden de Uitverkorenen een privéloge ingericht voor Hare Majesteit, ver boven de zitplaatsen van de minder belangrijke hovelingen. De koningin was al vroeg aangekomen en was veilig aan het oog onttrokken. Ooit zou doctor Dee naast haar hebben gezeten, op de plaats die hem toekwam. Maar nu niet.


      Zelfs op de onderste rij van de tribune had Dee een volmaakt zicht op de galg. Sterker nog: vanaf elk willekeurig punt van Red Lion Fields zou hij een volmaakt zicht hebben gehad, want de galg stond op tien meter hoge palen en torende hoog boven het publiek uit. De dwarsbalk op zijn twee zware steunpalen vormde samen met de verhoging een rechthoek. In die rechthoek hingen negen stroppen klaar.


      Dee wendde zijn blik af van de galg, liet hem over de horde Londenaars binnen de omheining glijden en keek naar zijn vijand. Webbs spreekgestoelte bevond zich recht voor de tribune, zogezegd midden op het toneel. Vanaf de plek waar de doctor zat, helemaal aan de zijkant, kon hij net Webbs profiel zien. Webb deed erg zijn best om bescheiden te kijken. Een zee van rode handen werd naar hem uitgestoken, mensen riepen zijn naam, smeekten om zijn zegen, maar Webb zweeg. Voorlopig althans, dacht Dee. Webb had te hard aan deze dag gewerkt om hem zonder toespraak voorbij te laten gaan.


      Het geschreeuw zwol aan tot een angstaanjagend gebulder: ‘Eruit! Eruit! Eruit!’ vermengd met ‘Webb! Webb! Webb!’ Toen opeens hield het op, alsof er een dikke deken over de aanwezigen was geworpen. Webb had zijn rode rechterhand geheven om de mensen stil te krijgen, en vandaag was zijn macht zo groot dat iedereen onmiddellijk gehoorzaamde.


      ‘Vrienden!’ Webbs stem klonk zuiver en helder. Zijn publiek brulde ten antwoord. Hij wachtte tot het geschreeuw wegstierf voor hij verderging.


      ‘Vrienden. Broeders. Goed christenvolk. Vandaag is een grote dag. Want vandaag leggen we verantwoording af aan God voor onze fouten. Te lang hebben we het kwaad in ons midden toegestaan. Het is tijd om het met wortel en tak uit te roeien.’


      Her en der klonken juichkreten, maar die werden snel de kop ingedrukt.


      ‘Vandaag is een grote dag... En toch, mijn vrienden, heb ik vanochtend tranen vergoten.’


      Webb zweeg en liet de stilte voortduren tot Dee een zacht geroezemoes uit het publiek hoorde opstijgen. Dat kapte hij abrupt af.


      ‘Ik heb tranen vergoten. Jazeker. En niet vanwege fouten uit het verleden, mijn vrienden. Ik heb tranen vergoten om de toekomst. Ik heb tranen vergoten om de mare die me vannacht bereikte, toen ik sliep. Een waarschuwing van een Engel des Heeren, uit de hemel.’


      Nu zullen we het krijgen, dacht Dee. Hij wist niet welke vorm het zou aannemen, maar wel dat Webb op het punt stond zijn troef uit te spelen. De aandachtige stilte was absoluut. Webb had hen allemaal in zijn zak.


      ‘Mijn vrienden, het kwaad is nog altijd onder ons. Op dit moment smeden de tovenaars nieuwe plannen. Zelfs nu, ja, juist nu, op deze heilige dag, onze Dag des Oordeels, maken onze vijanden plannen voor de afschuwelijkste Verschrikking van allemaal! “Hoed u,” waarschuwde de engel mij. “Hoed u, broeders, want de tovenaars spannen samen met Satan in hoogst eigen persoon om heden verraad te plegen!” Koningsmoord! De dood van onze geliefde koningin!’


      Er klonken kreten van verontwaardiging, en deze keer deed Webb niets om zijn toehoorders tot bedaren te brengen. Hij leunde een beetje naar voren op zijn kansel en bekeek zijn publiek met intens goedkeurende blik. Toen hij tevreden was – toen de woede zijn hoogtepunt had bereikt en op het punt stond weer weg te ebben – hief hij zijn linkerhand hoog boven zijn hoofd. In die hand had hij een kleine bijbel met een zwarte kaft.


      ‘Ja!’ riep hij, en opnieuw deed het publiek er voor hem het zwijgen toe. ‘Ja, we zijn boos, broeders. Ja, we moeten de wapenen opnemen. Ja, ik zal jullie voorgaan in deze strijd! Daarom ben ik hier vandaag gekomen... met een zwaard in mijn hand!’ Met een snel geschraap van staal trok Webb zijn degen en hield die omhoog naast de bijbel. ‘Op het Heilige Evangelie zweer ik: dit zwaard zal pas teruggaan in de schede als het kwaad is overwonnen!’


      Hij keerde het publiek zijn rug toe en draaide zich om naar de tribune. ‘Ik stel dit zwaard in dienst van het rijk, ter bescherming van de koningin.’


      Webb knielde op zijn spreekgestoelte. Met zijn ene hand drukte hij zijn bijbel tegen zijn hart, met de andere omklemde hij het gevest van zijn zwaard.


      ‘Lieve Majesteit, ik smeek u: aanvaard mijn trouwe dienst.’


      Het publiek barstte los in het luidste gejuich dat Dee ooit had gehoord. De predikanten op hun kansels schreeuwden ook hun kelen schor, maar ze werden volledig overstemd. Iemand had naast elk van de vijf kansels een komfoor aangestoken. De vlammen verspreidden een dikke, scherpe rook.


      Nu kreeg het kabaal van het publiek een nieuwe klank, want de dodenkarren kwamen om de tribune heen. Dee kon de kleinere gestalte op de voorste wagen duidelijk onderscheiden. Hij wierp een blik achterom naar de galg en prevelde geluidloos een schietgebed. Het spel was nog niet gespeeld, niet zolang de jongen nog leefde.


      Een windvlaag joeg de rook uit de komforen in de richting van de tribune. Hij rook naar bittere uien. Hij rook... bekend.


      Dee rook nog een keer en verstijfde.


      Het was onmiskenbaar. Hij had het geroken bij wichelarij, bezweringen en ontbiedingen, bij duizenden rituelen.


      Zeelook.


      Hij omklemde zijn bankje zo stevig dat zijn nagels over het hout krasten. Zijn blik schoot heen en weer, bleef even rusten op Webb, die nog steeds op zijn knieën op zijn kansel zat...


      ... en keerde terug naar de galg.


      Vloekend sprong Dee overeind en begon zich een weg te banen tussen de hovelingen door. Er werd gelachen, gemompeld, verontwaardigd geroepen. Hij negeerde alles.


      Bij de trap naar de koninklijke loge werd hij door een Uitverkorene tegengehouden. Licht haar, lichte huid, waanzinnige, lichte ogen: die man waar Jack het over had gehad, ‘Spuwend van woede’ Jonson of hoe hij ook heten mocht.


      ‘Waar denk jij dat je naartoe gaat, magiër?’


      Dee had geen tijd te verliezen. ‘Ik ben inderdaad een magiër,’ zei hij. ‘Ik praat met duivels en roep stormen op. Ik heb afgerekend met de Spaanse vloot. Dus ik kan ook met jou afrekenen, raar mannetje.’


      Hij omklemde de amulet om zijn hals. De duivel die erin zat kwam in beweging en ontvouwde zich toen, zodat zijn kracht door Dee heen stroomde. ‘Dans opzij, dwaas.’


      Jonson slaakte een schel kreetje, als de doodsschreeuw van een konijn. Zijn ogen draaiden in hun kassen; toen keek hij scheel en sperde zijn mond open in een krankzinnige grijns. Weer dat kreetje, alleen klonk hij deze keer meer als een vogel. Zijn armen trilden, en opeens danste hij in een kringetje rond, krijsend en fladderend als een kip. Ergens achter zich hoorde Dee iemand giechelen.


      Hij duwde de huppelende predikant opzij en liep de trap op.


      


      Meneer Smiles stond naar Jack te staren, alsof hij hem met zijn ogen iets duidelijk wilde maken. Jack wilde terugstaren, hem laten zien dat hij niet bang was, maar dat lukte hem niet, want zijn hoofd tolde nog. Van de herinneringen.


      Niemand zag het, behalve Jack. Niemand zou hem geloven.


      Hij herinnerde zich Dee in de bibliotheek, terwijl hij met zijn voet op de vijf punten van zijn pentagram tikte.


      Gelijkmatig verdeeld.


      Hij zag Webb en de predikanten in de vijf spreekgestoelten, en Jonson, die zich pas nog zo druk had gemaakt over de precieze plaats ervan. Hij zag de galg, die boven iedereen uittorende. Ten eerste heb je een offer nodig om ze op te roepen. Dee had muizen gebruikt. En nu ging Jack samen met Anne, Harry en de anderen zijn dood tegemoet.


      Zij waren het offer. Webb wilde een duivel oproepen.


      Hij hoorde de lach van de Zwarte Hond in zijn oren galmen.


      Jack dwong zichzelf naar meneer Smiles te kijken. Hij wilde hem toeschreeuwen, hem waarschuwen – ‘Er is een duivel onderweg!’ – alleen zou Smiles hem toch niet geloven, en het zou Webb zeker niet tegenhouden. Er moest een andere mogelijkheid zijn. Dat moest wel, want waarom was de Zwarte Hond er anders over begonnen?


      Smiles richtte telkens zijn blik naar linksonder, en Jack kon het niet helpen: zijn eigen blik ging ook die kant op, weg van Smiles...


      ... en daar was Jill Proper, de jongste van de turftrekkers. Ze dook op achter een graatmagere man met een roodgeverfde hand. Haar klauw zat om haar vinger en ze reikte naar de koordjes van zijn beurs.


      Ze waren gekomen. Natuurlijk, zo waren de regels. Jack kreeg de strop en Sharkwell zou weer een beetje rijker worden.


      Nu Jack er een had gezien, zag hij overal turftrekkers, die zich als mieren in het stro onder het publiek verspreidden. En het waren niet alleen turftrekkers. Daar bij het schavot stond Zilveren Liz, en Kater Peprah hing rond bij de tribune. Voor Jacks ogen verdween hij tussen de mensen. En daar, aan de andere kant van het terrein, stond de pasteiwagen een levendige handel te drijven.


      Onvervalste kermispret.


      ‘Webb! Webb! Webb!’ schreeuwde het publiek.


      ‘Hier, jongen. Neem nog een trekje.’


      Jack schudde zijn hoofd. Hij kon Harry niet aankijken. De galg kwam steeds dichterbij, en hoewel de karren slechts langzaam vorderden, kwamen ze wel vooruit. Als hij iets wilde doen, moest het nu gebeuren. Anders zou hij straks aan de strop bungelen en kon de hele familie hem zien zwaaien, stuiptrekken en schoppen. Misschien zou Beth het zien en spijt krijgen. Nee, dacht hij, ze zou niet eens kijken. Ze zou het te druk hebben met het naleven van de regels; ze zou Sharkwells schatkist verder spekken.


      Alleen – en dat besef drong met een merkwaardig trage ontzetting tot hem door – zou ze dat helemaal niet doen. Dat zouden ze geen van allen doen. De duivel zou komen, en dan... Ja, wat dan?


      Dood en verderf.


      Hij keek naar de kleine Jill Proper, net op tijd om haar de turf te zien trekken. De beurs viel in haar hand. Toen keek ze op naar Jack, blikte hem recht in de ogen en knipoogde.


      Achter zich hoorde Jack geschreeuw. Hij stond nog steeds naar Jill te kijken toen die opzettelijk tegen de man opbotste die ze zojuist had beroofd, met de beurs voor zijn neus zwaaide en ervandoor ging. De man riep: ‘Houd de dief!’ en zette de achtervolging in.


      Dat deed ze expres, dacht Jack. En dat knipoogje...


      ‘Webb! Webb...’


      ‘Dief! Houd de dief!’


      ‘... Webb...’


      Het gescandeer van het publiek haperde. Weer werd er ‘Houd de dief!’ geroepen, nu ergens achter Jack, en toen kwam het geschreeuw opeens van alle kanten. Jack zag Kater Peprah aan het hoofd van een groepje boze burgers rennen, die allemaal riepen: ‘Houd de dief!’ Van alle kanten stormden er turftrekkers tussen de mensen door. Allemaal werden ze op de hielen gezeten en allemaal kwamen ze op Jacks kar af. Een graatmagere oude dame zwaaide met een wandelstok en probeerde briesend van woede Zilveren Liz te raken... die ook al recht op Jack af kwam.


      Zes turftrekkers sprongen over het hek heen, glipten langs de bewakers en doken weg onder de kar. De bewakers draaiden zich om om hen te grijpen, maar op dat moment bereikten de groepen achtervolgers het hek, stroomden eroverheen en botsten tegen de bewakers op.


      Jack werd licht in zijn hoofd. Dit sloeg nergens op.


      Waar waren ze mee bezig?


      Chaos. De mensen die van hun beurs waren beroofd vochten om bij de turftrekkers te komen; de bewakers vochten om hen op afstand te houden. Daar was het oude dametje weer; ze werd voortgestuwd door de massa en platgedrukt tegen de dichtstbijzijnde bewaker. Ze gilde en viel in de armen van de bewaker flauw. Weer ging er een bewaker tegen de vlakte, en daar was opeens de enorme, vlezige arm van Zilveren Liz die omhoog werd gestoken.


      Het gebeurde in een flits. Jack voelde een scherpe steek in zijn scheenbeen toen dat langs de rand van de kar schraapte, en opeens bevond hij zich midden in het strijdgewoel. Een van de bewakers riep hen na. Voor hem dook Kater op, die de weg voor hen baande – Zilveren Liz sleurde hem nog steeds met zich mee – en opeens liep het oude dametje naast hen om de weg te wijzen, maar het was geen oud dametje meer, er was in haar gezicht iets veranderd...


      ‘Beth?’


      Ze hijgde, en het zweet trok sporen in haar oudevrouwtjesschmink. Haar pruik was scheefgezakt en er kleefde een donkere haarlok aan haar voorhoofd. Ze pakte zijn hand en kneep er stevig in terwijl ze hem dwars door het publiek heen sleepte.


      ‘Geluksvogel Jack.’ Ze grijnsde als een waanzinnige. ‘Zin in een pasteitje?’


      


      Tegen de tijd dat Jack de pasteiwagen bereikte, begon het tot hem door te dringen dat hij misschien wel veilig was en begon hij zelfs een beetje aan het idee te wennen. Het was alsof er een opgetogen nar in zijn hoofd ronddanste. Je leeft nog, zong die. Je leeft nog, en dat wil je graag zo houden. Ondertussen zweefde zijn lichaam als in een droom, voortgestuwd door Kater en Liz, die hem steeds verder bij de dodenkarren vandaan brachten. Hij had het gevoel dat zijn voeten de grond niet eens raakten.


      Meneer Smiles had zich bij hen gevoegd, de touwen om Jacks polsen en enkels doorgesneden en een grote, slappe hoed op zijn hoofd gezet. Niemand zou hem nu nog herkennen als de heksenjongen die de strop had moeten krijgen.


      ‘Snel en rimpelloos, menneke.’ Smiles grijnsde.


      Jack was te verbijsterd om iets te zeggen.


      ‘Goed,’ zei Beth. ‘Smiles, jij gaat door met onrust stoken. Kater, Liz, ga de turftrekkers zoeken en haal ze veilig terug.’ Ze keek om zich heen en knikte. ‘Jack, de wagen in, nu.’


      Jack klom de wagen in. Beth kwam achter hem aan en trok de flappen achter zich dicht. Ze waren alleen in de schemering en de stank van vet; de geluiden van buiten klonken gedempt. Jack ging zitten te midden van de lege pasteischaaltjes, van de kleintjes die voor een penny weggingen tot aan de enorme schalen van Sharky’s Special. Zijn hoofd tolde – hij begreep misschien nog net dat hij veilig was, maar verder klopte er voor zijn gevoel allemaal niks van – en voordat hij kon bedenken wat hij moest zeggen, werd hij stevig omhelsd door Beth en drukte haar warme wang tegen zijn oor. Jack knuffelde haar terug. Het was een fijn gevoel, er gebeurde iets tussen hen, en nu begon hij opeens te beven van opluchting, een opluchting die niet alleen in zijn hoofd zat, maar ook in zijn keel, zijn buik en zijn botten.


      ‘’t Is goed, Jack. ’t Is goed...’


      ‘Bedankt, Beth.’


      Hij klonk verstikt en onduidelijk. Beth trok zich terug en keek hem aan. Jack besefte dat zijn handen nog steeds om haar nek lagen. Opeens was hij zich heel erg bewust van haar huid. Met een ruk trok hij zijn handen terug.


      Beth wendde haar blik af. Jack voelde zijn gezicht rood worden. Het wilde maar niet rustig worden in zijn gonzende hoofd.


      ‘Waarom?’ vroeg hij.


      ‘Hoezo, “waarom?”’


      ‘Waarom heb je dit gedaan?’


      Beth keek verschrikt op. ‘Hè?’


      ‘Waarom heb je me gered, nadat...’


      ‘Na wat?’


      ‘Ik dacht... Webb wist dat we zouden komen, dat wist hij. Hij beweerde dat jij het hem had verteld.’


      ‘En jij geloofde hem.’ Nu klonk Beths stem gevaarlijk. ‘Zomaar.’


      Jack wist niet wat hij moest zeggen. Hij had het inderdaad geloofd, zonder enige twijfel. Zelfs nu geloofde hij het nog half. ‘Iemand moet het hem verteld hebben...’


      ‘Ja.’ Beth schudde haar hoofd en ademde langzaam uit. ‘Mijn opa. Ik wist het niet. Niemand wist het. En nu is hij dood.’


      ‘Wie is dood?’


      ‘Opa.’


      ‘Hè? Sharkwell?’ Dat klonk ook niet logisch. Sharkwell hoorde helemaal niet dood te gaan, daar was hij te oud en te lastig voor.


      Beth stak haar hand op. ‘Wacht. Luister even. Dit is belangrijk. Webb heeft hem vermoord...’


      Jack wilde iets zeggen, maar Beth schudde haar hoofd. ‘Nee, wacht nou even. Zie je, ik moet er nu voor zorgen dat hij ervoor zal boeten. Regel nummer negen, of niet soms? Dus zo gauw we hier weg zijn, moet je een manier bedenken om met Webb af te rekenen. Ik heb tegen iedereen gezegd dat jij wel een manier zou weten, dus je kan er maar beter een bedenken.’


      ‘Maar...’ Webb ging een duivel oproepen. Daar moest Jack iets tegen doen. Nu hij vrij was, moest hij iets ondernemen.


      Buiten was het publiek stil geworden. Het was een verwachtingsvolle stilte.


      ‘Het gaat zo gebeuren.’


      ‘Wat gaat er gebeuren?’ vroeg Beth.


      Jack pakte de gordijntjes boven de toonbank vast en deed ze een klein beetje opzij.


      Over een zee van hoofden zag hij de galg. De drie karren stonden er leeg naast. Op het verhoogde platform stonden acht gestalten met de strop om hun nek. De negende strop was leeg. Jack zag dat Anne Haddock en Harry de paardenhandelaar met rechte rug en geheven hoofd stonden te wachten.


      En opeens wist hij hoe hij Webb moest tegenhouden.


      ‘Een mes. Geef me een mes,’ zei hij.


      Beth dook terug de wagen in.


      Jack hoorde iemand bij de galg huilen en smeken om genade. Vanaf een van de kansels stond een Uitverkoren predikant nog iets te schreeuwen, maar toen deed ook hij er het zwijgen toe. Bij de galg deed de beul een stap naar voren, en Jack voelde de moed in zijn schoenen zakken.


      Het was zover. Jack wist nu hoe hij het moest voorkomen, maar hij was te laat. Hij had niet meer genoeg tijd om bij de galg te komen. Hij kon nu eenmaal niet vliegen.


      In zijn mouw bewoog iets. Van schrik viel Jack bijna van de wagen.


      ‘Krukmuk,’ zei het duiveltje, terwijl het naar zijn pols kroop.


      ‘Hè?’ zei Jack. ‘Duiveltje? Ik dacht dat je dood was.’


      ‘Niet dodelijk. Grote Sjoek bevriesd, maken ik niet helpen met vluchterij.’


      Beth was terug en stond met open mond naar het duiveltje te staren. Een groot pasteimes lag vergeten in haar hand.


      ‘Aha... mooi,’ zei Jack. ‘Goed, maar je bent dus terug... Mooi! Snel, Duiveltje, naar de galg, je moet de touwen doorsnijden!’


      ‘Niet kan. Grote Sjoek bevriesd, zeg ik. Geen vluchterij.’


      ‘Maar...’


      ‘Toverjongen bevelen, Duiveltje altijd vertellen als meer mektik plan zijn.’


      ‘Ja. Ja, dat heb ik gezegd... Dus, eh... je hebt... een plan?’


      Het duiveltje maakte een zwierig gebaar met zijn overgebleven kaak. ‘Besteste plan. Vliegen nu voor redding te brengen.’


      ‘Maar je zegt net dat je dat niet kunt.’


      ‘Niet ik. Jij vliegen, zoals jij wensen.’


      Het duiveltje vloog zoemend de lucht in en landde op de schaal van twee voet doorsnee waar pas nog het vet, de jus en het vlees van Sharky’s Special in had gezeten.


      ‘Jij wel kunnen. Met omgekeerde binding.’
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      Ze schoten recht de lucht in. Het duiveltje bewoog zo snel dat de meeste mensen in de parterre er niets van merkten. Degenen die wel iets zagen schermden hun ogen af, tuurden naar de volmaakt lege, blauwe lucht en vroegen zich af of ze soms te veel sterk bier hadden gedronken.


      Even later wensten diezelfde mensen dat ze de hele fles hadden leeggedronken. De pasteischaal kwam recht vanuit de zon als een valk in de aanval uit de lucht vallen. Toen zag iedereen op Red Lion Fields hem, net als de gestalte die zich eraan vastklampte en die zwart als een peperkorrel afstak tegen de hemel.


      ‘Aho! Een duvel! Daar! Vliegende duvels!’


      De angst verspreidde zich door de massa als vlammen door droog hout.


      ‘Naar beneden... naar beneden... naar beneden... Links!’ riep Jack.


      De schaal steeg op en kantelde naar rechts. Jack viel er bijna uit. Zijn knokkels werden wit, zo stevig omklemde hij de vettige rand van de schaal. Er vielen wat deegschilfertjes uit. ‘Nee! Links!’


      ‘Vrrdmpt! W’lke k’nt l’nkf!’ De nieuwe stem van het duiveltje klonk metaalachtig en gedempt als een kapotte trompet. De pasteischaal had geen ogen, dus Jack moest sturen. Dat ging niet best.


      ‘Deze kant!’ zei hij. Hij leunde naar links. De pasteischotel zette een angstaanjagende duikvlucht in. Ver beneden hem zag hij duizenden piepkleine gezichtjes, die in een razend tempo dichterbij kwamen. Allemaal staarden ze hem wijzend en met open mond aan.


      ‘Duivelswerk! Tovenarij!’ De pasteischotel ging pijlsnel op een zee van angst af. De gezichten waren vertrokken van het gillen en iedereen probeerde weg te komen.


      ‘Omhoog! Omhoog!’ smeekte Jack, terwijl hij aan de rand van de schotel trok.


      ‘Mh’g,’ mompelde het duiveltje.


      Ze schoten over de mensenmassa als een kiezeltje dat over het water was gekeild. Er schoot een spreekgestoelte voorbij. Uit zijn ooghoek zag Jack Webbs van razernij vertrokken gezicht, en nu naderde de galg met rasse schreden.


      ‘Een beetje naar rechts... rechts... ja!’ Hij kneep uit alle macht en de schotel bewoog schokkerig naar rechts. ‘Langzamer!’


      ‘Moe’luk,’ bromde het duiveltje. De pasteischotel vertraagde.


      ‘Nog langzamer!’ zei Jack. Ze remden af, maar bij lange na niet snel genoeg. Ze schoten over de voorste rand van het platform heen. De bewakers doken weg en sprongen van de verhoging. Alleen de beul weigerde te wijken. Hij deed alleen een pas opzij om hen voorbij te laten.


      ‘Remmen!’ Jack omklemde de rand van de pasteischaal en gaf er een harde ruk aan.


      De schaal schoot zo plotseling omhoog dat Jacks tanden ervan klapperden. ‘HhhhhhHHHHRH!’ kreunde het duiveltje.


      Jack deed zijn ogen dicht.


      Toen hij ze weer opende, kwam de dwarsbalk van de galg recht op zijn gezicht af. Hij had geen tijd om een doordachte beslissing te nemen.


      Hij sprong.


      De balk sloeg tegen Jacks ribben en dreef de lucht uit zijn longen. Hij maaide met zijn armen en vond houvast. Zijn benen schopten in het luchtledige. Zijn voet raakte verstrengeld in een van de touwen.


      ‘Aark!’ schreeuwde iemand onder hem.


      ‘Pardon,’ hijgde Jack. Hij maakte zijn voet los en slingerde zichzelf boven op de dwarsbalk. Daar zat hij, hoog en kwetsbaar, twintig voet boven de grond. Hij had overal pijn. Vlakbij zweefde de pasteischaal nog in de lucht.


      Vanaf die hoogte was de volmaakte cirkel die werd gevormd door het rood-witte hek en de spreekgestoelten heel duidelijk te zien. In die cirkel, in de parterre, heerste chaos. Het was een mierenhoop van angst en razernij. Onder zich zag Jack acht geschrokken, bleke gezichten naar hem staren. Hij haalde het mes achter zijn riem vandaan en begon op het eerste touw in te hakken.


      ‘Kijk, het duivelskind! Hij komt zijn kameraden redden!’ Webbs stem steeg boven de rest uit.


      ‘Ik ben helemaal geen duivel!’ riep Jack. ‘Jij bent een duivel! Je hebt mijn ma vermoord!’


      Gebrul en gefluit uit het publiek.


      ‘Leugens! Heksenpraat! Hang ze op!’ beval Webb.


      De beul! Die stond met zijn kap nog op roerloos naast de enorme hendel waarmee de galg werd bediend. Hij stond naar Jack te staren, te bang om in beweging te komen.


      ‘Schiet op, man!’ schreeuwde Webb. Het publiek brulde instemmend.


      Nog steeds deed de beul niets, behalve wankelen op zijn voeten. Hij leek wel dronken.


      Een stevige laatste houw en het eerste touw was door. Jack keek naar beneden, recht in het gezicht van Anne Haddock. Ze staarde hem met open mond en ogen als schoteltjes aan en begon toen verwoed de strop om haar nek los te trekken.


      Het gebrul van het publiek haperde en stierf weg.


      Uit zijn ooghoek zag Jack een lichtflits. Hij keek naar de andere kant van de parterre.


      Rechtop in zijn spreekgestoelte stond Nicholas Webb, met een zwaard hoog boven zijn hoofd. Het zwaard was van licht. Het licht was oogverblindend en helwit.


      ‘God is met mij!’ riep Webb, en hij slingerde het zwaard in Jacks richting. Het tolde twee keer rond voordat het recht op Jack af schoot.


      ‘Duiveltje!’


      ‘Grrp!’


      De pasteischotel dreigde langs Jack heen te schieten, maar hij wist hem vast te grijpen. Als een schild hield hij hem voor zich. Het zwaard sloeg er recht tegenaan en liet een forse deuk in het tin achter, vlak voor Jacks neus. Door de klap raakte hij uit evenwicht en viel hij. Wanhopig klampte hij zich vast aan de schotel.


      Het zwaard zwenkte dodelijk snel en achtervolgde hem. Zodra hij de grond raakte, rolde hij door. Er trok een snijdende pijnscheut door zijn wang. Verwoed krabbelde hij weg, en de pijn laaide gloeiend heet op in zijn oor.


      Het zwaard was trillend in het schavot blijven steken. Het blad had Jacks wang opengesneden, zijn ooglapje afgerukt en een stuk van zijn oorlelletje meegenomen. Bloed liep in een dikke stroom over zijn hals.


      Het duivelse zwaard kronkelde als een woedende slang. Het licht was gedoofd. Met zijn slechte oog zag Jack vage, insectachtige gestalten bewegen onder het oppervlak van het blad.


      ‘Opstaan, jongen!’ zei Harry de paardenhandelaar.


      De planken van het platform piepten toen het zwaard zichzelf verwoed probeerde los te trekken. Achter het publiek zag Jack Webb, die zijn rechterhand tot een vuist had gebald.


      Jack greep de pasteischaal. Het publiek was stil van opwinding. Duizenden mensen keken toe, en Jack was maar in zijn eentje. Hij keek naar Webb, en toen naar de zee van starende gezichten tussen hen in.


      ‘Snappen jullie het dan niet?’ gilde Jack hen toe. ‘Hij liegt jullie voor! Het is magie! Hij is een tovenaar!’


      Het zwaard kwam los. Het sprong op uit het platform, schudde zich uit en schoot recht op Jacks hart af.


      Net op tijd tilde Jack de schaal op. Het duivelse zwaard schraapte piepend over het tin. Toen maakte het een scherpe bocht en kwam weer op Jack af. Deze keer was zijn hoofd het doelwit, en weer stak hij snel de schaal omhoog.


      Het zwaard duwde er hard tegenaan en Jack kon hem niet vasthouden. Hij viel uit zijn handen en rolde met een traag, melancholiek geratel over het platform. Jack hoorde het publiek juichen.


      ‘Duiveltje!’


      De pasteischaal vloog de verkeerde kant op, bij Jack vandaan. Hij had niets wat hij als schild kon gebruiken en kon zich nergens verstoppen. Het zwaard schoot op hem af. Als een bliksemschicht uit de hemel.


      Toen schopte iemand Jacks benen onder hem vandaan. Jack viel op het platform, en de beul kwam over hem heen staan, trok een lange dolk achter zijn riem vandaan en weerde het zwaard af.


      Een snelle, bedreven slagenwisseling. De dolk van de beul bewoog sneller dan met het blote oog te volgen was en dreef het duivelse zwaard terug.


      Jack bleef liggen, te verbaasd om zich te bewegen. Elke afweermanoeuvre ontlokte een verschrikte kreet aan de parterre. Jack zag de opwinding op de gezichten, in de starende ogen. Het publiek genoot van de voorstelling.


      Achter en boven hen bewoog Webb zijn arm naar rechts om een nieuwe aanval in te zetten.


      Met een snelle polsbeweging sloeg de beul het zwaard opzij. Webb grauwde. Het was niet gemakkelijk voor hem, besefte Jack, heel anders dan met het mes op de binnenplaats. Hij was van grote afstand in een gevecht verwikkeld met een meesterlijke zwaardvechter die uit het niets was opgedoken. Dat kostte hem vast al zijn concentratie.


      ‘K’swiek, nee!’ Het duiveltje was terug.


      Jack was geen zwaardvechter, maar hij was geboren en getogen in Southwark, kende alle smerige trucjes en wist dat de klap het hardst aankwam als hij onverwacht was.


      ‘Hier, Duiveltje,’ zei Jack. ‘Ken je je oude meester nog?’


      ‘Ak!’ mompelde het duiveltje. ‘Ruik f’n ftank.’


      ‘Mooi.’


      Jack bracht zijn arm naar achteren en smeet de schotel zo hard als hij kon van zich af. ‘Zoek bloed!’


      Krijsend als een banshee tolde het duiveltje over het publiek heen naar het spreekgestoelte, soepel als een mes door de boter. Jack had nog net genoeg tijd om zich voor te stellen hoe hij Webb doormidden zou klieven voordat hij zijn doel bereikte.


      Er was een rode lichtflits en een gerommel als van de donder. Met die snelheid had de schotel dwars door Webbs keel heen moeten snijden, of op z’n minst al zijn vingers moeten breken. Maar hij wist hem keurig met één hand op te vangen.


      Het zwaard bleef halverwege een aanval steken, viel naar beneden en kletterde op het platform.


      Webb hield de pasteischotel omhoog. ‘Ik ben de dienaar van de Heer!’ riep hij.


      Er steeg gejuich op uit het publiek, maar ook gemopper. In zijn bevlekte hand klopte een donkerrood licht.


      ‘Misschien is-ie wel echt zo’n verrekte tovenaar!’ riep iemand. De parterre bewoog onrustig, rimpelde als de huid van een door steekvliegen geteisterd dier. De mensen wisten niet welke kant ze moesten kiezen.


      ‘Ik laat de wil van de Heer geschieden!’ Webb hield de schaal voor zich uit. Het licht werd feller. Jack voelde het keverlichaam van het duiveltje stuiptrekken in zijn mouw. Toen bewoog hij niet meer.


      ‘Duiveltje?’ vroeg hij.


      Niets. Webb wierp de schaal van zich af en hief zijn rechterhand.


      Het zwaard steeg weer op.


      De beul deed een pas naar voren, struikelde over zijn eigen voeten en viel. Jack ving een vleug op van een bekende kruidige geur, vermengd met drank. Wanhopig draaide hij zich om, in de verwachting dat het zwaard op hem af zou komen.


      In plaats daarvan sloeg het met het gevest tegen de hendel van de galg.


      Het voorste deel van het platform klapte met een luide klonk weg. De gevangenen vielen. Jack, de beul en Anne Haddock tuimelden op de grond; de rest stokte halverwege. Met een vochtig gekraak brak hun nek. Veertien voeten schopten en schokten boven Jacks hoofd.


      Ver achterin steeg een luid gejuich op uit het publiek. Onder de galg heerste grote verwarring: de helft van de mensen stoof naar voren en reikte door het rood-witte hek naar Jack; de andere helft vocht om weg te komen. Hij werd in zijn kraag gegrepen door de beul, verzette zich, en nu werd er een andere hand om zijn pols geklemd. Iemand was erin geslaagd over het hek heen te klimmen en trok hem de andere kant op.


      De beul trok Jack naar zich toe en vloerde de andere man met een welgemikte trap in de ballen. Sissend liet hij zich op één knie zakken, met zijn hand om zijn enkel geklemd, maar hij hield Jack stevig vast.


      ‘Alles in orde, mannen!’ brulde hij. ‘Ik heb hem!’ Hij trok Jack dichter naar zich toe, met zijn arm om diens nek. Toen trok hij zijn kap los en tilde hem op... en eronder zat Kits gezicht, bezweet, met bloeddoorlopen ogen en ja, duidelijk dronken.


      ‘Weer gered, Jack,’ zei hij. ‘Dat is drie.’


      Een scherpe, metaalachtige schroeilucht drong in Jacks neus en maakte hem duizelig.


      ‘Niet gered,’ zei hij, terwijl hij naar de draaiende, bungelende lichamen keek. Het offer. ‘Niet gered...’


      Er rolde een donderklap over Red Lion Fields die galmde in Jacks oren als het aambeeld van Satan zelf. Toen hield al het geluid opeens op.
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      De eerste witte lichtflits was zo fel dat het leek of er een nieuwe zon was ontstaan.


      ‘Oef,’ deed het publiek. Het was bijna grappig: het geluid van duizenden paren longen die tegelijkertijd leegliepen.


      De massa voor de galg wendde zich af van Jack en Kit. Toen draaiden al die mensen zich als één man om naar het licht dat in het midden van de parterre oplaaide. Jack hoorde een kind huilen.


      ‘Wat krijgen we nou?’ Kit staarde gebiologeerd naar het licht.


      ‘Webb,’ zei Jack.


      ‘Nog meer duivelswerk! O, walgelijke toverkunst!’ Het triomfantelijke geschreeuw schalde over de parterre. Achter het licht stond Webb met rechte rug in zijn spreekgestoelte, als een baken. Zijn gezicht straalde. Zijn rechterhand was uitgestoken. ‘Vrees niet, broeders! De Heer is met mij! De Heer geeft me kracht!’


      ‘Red ons!’ riep iemand in het publiek.


      ‘Red ons! Red ons!’ vielen anderen hem bij.


      Het licht verslond alles wat het aanraakte. Jack zag dat één man zich omdraaide om weg te rennen, zwaaiend met zijn armen... maar te langzaam. Een krankzinnig moment lang hingen de geheven armen los in de lucht, keurig afgesneden ter hoogte van de elleboog; toen tuimelden ze het licht binnen en waren verdwenen.


      Er brak paniek uit, als een onweer. Mannen en vrouwen gilden. Sommigen werden vertrapt. De mensen deinsden terug voor het licht, golfden tegen de vijf kansels aan, verpletterden elkaar tegen het rood-witte hek. Jack zag mensen zich inspannen, huilen, hun kinderen boven het gedrang uit tillen. De metaalachtige schroeilucht was zo scherp en verstikkend dat de tranen iedereen in de ogen sprongen.


      ‘Tijd om te gaan, Jack,’ zei Kit. De paniek was op hem overgeslagen. Zijn stem klonk onvast.


      Het licht verdween. Opeens vielen de mensen om. Het was alsof er een onzichtbare zeis in een snelle cirkel werd rondgezwaaid. Ze vielen geluidloos. De dichtstbijzijnde toeschouwers waren zo dichtbij dat Jack ze had kunnen aanraken, maar dat zou toch niets uitmaken. Ze sloegen zo log en zwaar tegen de grond dat hij wist dat ze nooit meer zouden opstaan.


      Honderden waren het er. Hun lichamen bleven als gemaaid koren liggen, in een keurige kring begrensd door het hek en de vijf kansels. Boven hen blikkende en trilde, kronkelde en rimpelde een gigantische schaduw. Die pakte zich samen en kreeg vaste vorm. In hun spreekgestoelten stonden de mannen van de Uitverkorenen te scanderen, met houten kruisen als zwaarden voor zich uit. Ze zagen er heel dapper uit, of erg dwaas.


      De duivel ontvouwde zich boven het tapijt van lichamen. Jack zag hoe gigantisch hij was, met zijn rimpelende, lichte huid, zijn zachte, schuifelende ledematen. Hij bukte zich en rook aan de doden. Hier en daar boog hij zich helemaal naar de grond, alsof hij een selectie maakte uit een bord met lekkernijen.


      Hoe beter hij zichzelf voedde, hoe duidelijker hij vorm kreeg. Twee bleke ledematen verstrengelden zich tot een staart. Andere ontsproten op de plek waar armen hoorden te zitten. Ze reikten omhoog en rukten een hoofd uit de romp, dat ze vormden en kneedden alsof het van warm kaarsvet was. Er werd een gapende snuit van getrokken, en twee spitse oren; de slakkenhuid borrelde en trok samen als bedorven melk.


      ‘Duivel!’ Webbs bevelende schreeuw sneed dwars door het gegil en gekreun van het publiek heen.


      Stilte. Webb zag er sterk en rechtschapen uit in zijn rode gewaad dat om hem heen golfde; hij had zijn rode hand uitgestrekt en met de andere omklemde hij zijn bijbel.


      Allemaal leugens, dacht Jack.


      ‘Duivel!’


      De duivel draaide zijn kop om. Even hield het zijn oogloze gelaat op Webb gericht; toen kwam er met een plop een tros gele ogen uit zijn kop.


      ‘Duivel! Ik gebied je naar mij toe te komen!’


      De duivel deed één schuifelende stap in zijn richting.


      ‘Wat doet hij nou?’ vroeg Kit.


      Met elke stap werd de duivel duidelijker. Er klopten vreemde organen onder zijn huid. Nu verschenen er handen aan het eind van zijn armen, met lange, stakerige vingers. Tanden kronkelden als wormen omhoog uit zijn zompige tandvlees.


      Webb gaf geen krimp. ‘Je bent opgeroepen door onze vijanden,’ zei hij. ‘Maar de Heer is met mij.’


      De duivel torende boven hem uit. Zijn staart zwiepte heen en weer. Angstaanjagend, onnatuurlijk snel schoot zijn kop naar voren.


      ‘Halt!’ riep Webb.


      De duivel bleef met een ruk staan, precies zoals de bedoeling was, aan de rand van de cirkel. Enkele duimbreedten van Webbs uitgestoken hand klapten zijn kaken op elkaar. Webb bestudeerde de duivel. De duivel bestudeerde hem.


      De predikanten op hun kansels brulden triomfantelijk.


      ‘We kunnen maar beter gaan,’ zei Kit. ‘Nu. Voordat dat monster ontsnapt.’


      ‘Dat gebeurt niet,’ zei Jack. ‘Snap je het dan niet? Het is een truc...’


      Webb hield zijn hand uitgestoken naar de duivel, met zijn vingers als klauwen gespreid. De duivel deed zijn uiterste best om hem te bereiken, maar hij kon de grens die het rood-witte hek vormde niet overschrijden. Hij was niet meer dan een getergde beer, getekend en ontdaan van zijn klauwen.


      Webb was het echte monster.


      ‘Verachtelijke tovenarij!’ riep hij. ‘Duister verraad! Maar aanschouw hoe het geloof alles overwint!’


      Zijn predikanten geloofden erin, dat straalde van hun gezichten af. De dichtstbijzijnde, links van Jack, stond te huilen van vreugde. Het publiek geloofde het ook. Buiten de dodenkring lieten de overlevenden zich biddend op hun knieën zakken. Sommige dwazen kwamen zelfs terug om de rest van de voorstelling te zien.


      ‘We gaan,’ zei Kit. Hij greep Jack bij zijn arm. ‘Nu.’


      ‘Nee,’ zei Jack. Hij voelde gal opwellen in zijn keel. Het deed pijn. Het brandde witheet, zijn hulpeloze woede. Webbs truc werkte. Na vandaag zou hij de duiveldoder zijn, de goddelijke redder van de koningin. Dan zou hij alles kunnen doen wat hij wilde.


      ‘Nee,’ prevelde Jack.


      Kits hand was nog steeds om zijn arm geklemd. Het kostte hem moeite om zich los te rukken.


      ‘Wat doe je?’ vroeg Kit.


      ‘Vaarwel. Bedankt. Ik kan niet toestaan dat hij...’ Jack gebaarde vaag naar Webb.


      Hij verwoordde het niet goed, maar dat deed er niet toe. Hij schudde Kits hand van zich af en rende naar de dichtstbijzijnde kansel. Kit wilde achter hem aan lopen, maar zijn enkel begaf het. Vloekend viel hij op de grond.


      Dat deel van het veld was leeg omdat de mensen er waren weggevlucht. Jack was alleen, afgezien van een paar vertrapte lichamen en een van de bewakers van de dodenkarren. Die kroop weg, zonder zijn korte piek mee te nemen. Rechts van hem bevond zich de duivel in zijn dodenkring. Voor hem stond de huilende predikant hoog op zijn kansel. Geen duiveltje meer dat Jack kon helpen. Alleen maar Jack, schriele Jack, Annes biggetje.


      En nu wist hij precies wat hij moest doen.


      Zonder zijn pas in te houden raapte Jack de korte piek op en rende naar de kansel.


      ‘Ik ga het doen, ma,’ zei hij. Zijn handen waren glibberig van het zweet. ‘Ik ga hem afmaken.’


      De kansel was heel dichtbij. De duivel erachter was enorm. Niemand besteedde enige aandacht aan Jack. Alle ogen waren op de andere kant van de kring gericht, op Webb, die naar voren reikte.


      ‘Ik noem je bij je naam, Astirpel!’


      De duivel draaide zich met een ruk om en sloeg toe. Webb was echter sneller; zijn rode hand schoot naar voren. Hij greep de duivel bij zijn snuit. De duivel krijste, een afgrijselijke, onaardse gil die klonk alsof er een hele berg glasscherven verschoof. Jack bleef rennen. Hij was er bijna.


      ‘De kracht van mijn geloof is mijn schild! Ik noem je bij je naam, Astirpel, hertog van de Zevende Kring, en bij mijn vertrouwen in God de Heer verdrijf ik je!’


      Jack bereikte de kansel. Hij keek op. De predikant stond naar Webb te staren. Jack had net zo goed onzichtbaar kunnen zijn. Zijn gewaad was om zijn middel bevestigd door middel van een leren riem.


      ‘Weg!’ riep Webb.


      Eén kans. Jack kon de stem van zijn ma horen, zoals ze had geklonken tijdens die lange dagen voor de proeve, de eindeloze oefeningen die hij van haar moest doen. Hengelen, jongen, dat zit in de familie. Ik heb er aanleg voor, en jij ook. Rustig aan nu...


      Hij tilde de korte piek op en haakte die achter de riem van de predikant. Het was meteen raak. De predikant slaakte een verschrikte kreet toen Jack uit alle macht een ruk aan de piek gaf. De man wankelde...


      ‘Weg!’


      Met een bons viel de predikant op de grond.


      Nu waren er nog maar vier. De cirkel was verbroken. Aan de andere kant brak de duivel uit. Hij schudde zich even uit, zijn kop schoot naar voren en hij hapte naar Webb...


      En zijn kop verdween in een zoemende zwarte wolk van vliegen.


      Brullend deinsde de duivel achteruit. De vliegen zwermden over zijn hoofd en naar zijn schouders. Daar pakten ze zich samen en namen ze de vorm aan van een man. Voor Jacks starende ogen werd de wolk dikker, en hij ving een glimp op van iets roods.


      ‘Nee...’ fluisterde hij.


      De wolk spatte uiteen, en daar was Webb. Hij bereed de schouders van de duivel, duidelijk zichtbaar voor iedereen.


      Het gebrul van de duivel ging over in luidkeels gejammer toen Webb zijn rechterhand in het zachte vlees achter zijn oor stak. Diep vanbinnen laaide een dreigend rood licht op. Webbs benen klemden zich stevig om de nek van de duivel. Zijn vliegen zwermden als een smerige stralenkrans om zijn hoofd.


      De duivel draaide zijn kop en hapte naar hem; Webb spande zijn arm, en het rode licht werd feller. De duivel brulde en schudde woest met zijn kop. Webbs ogen sprongen. Hij stak zijn hand nog dieper weg en grauwde.


      Webb veranderde volkomen. Zijn huid schilferde, er ontstonden blaren en hele lappen vielen eraf, alsof iets binnen in hem de aanraking van menselijk vlees niet langer kon verdragen. Zijn ogen straalden een bleek licht uit, dwars door het opwellende bloed heen.


      ‘Hij is zelf een demon!’ riep iemand vanuit de koninklijke loge. ‘Hij is...’


      De spreker slikte de rest van zijn zin in toen de duivel zich met een ruk naar hem omdraaide. Lager op de tribune begon iemand te gillen. De duivel dook op de koninklijke loge af. De gordijnen klapten open, en Jack zag de uitgemergelde doctor Dee staan, standvastig, met zijn hand om de amulet om zijn hals. Overal om hem heen schoten vonken op, die op Webb af vlogen en hem omringden. De duivel wendde zich krampachtig af en strompelde terug naar het midden van de cirkel. Daar hief hij zijn snuit ten hemel en krijste het uit.


      Het licht in Webbs hand laaide op. De duivel liet zijn kop zakken, rilde en bleef met zwoegende flanken staan. Jack keek omhoog, voorbij de kwijlende muil, voorbij de gezwollen nek, recht in Webbs lichte, gloeiende ogen.


      jij. jongen. Het was Webbs stem, alleen klonk die in zijn hoofd, net als die van de Zwarte Hond. Alleen had de Zwarte Hond zachtjes gesproken, terwijl deze stem beefde van haat en razernij.


      De duivel deed een stap in Jacks richting. Vanaf zijn schouders had Webb hem volledig onder controle. En nog een stap. Trage, krachtige passen, met de buik vlak boven de grond. Hij besloop Jack. En die kon nergens naartoe, had geen veilige haven meer nu hij de kring had verbroken. Maar zelfs als hij zich ergens had kunnen verstoppen, had hij zich niet kunnen verroeren. Webbs ogen hielden hem stevig op zijn plek.


      ‘Hé!’


      De duivel wendde zijn kop af.


      ‘Ja, hier zo!’


      De stem klonk ergens rechts van Jack, waar de pasteiwagen stond. Daar sprong een magere gestalte van het dak, dook onder het rood-witte hek door en rende de cirkel in.


      ‘Ja, goed zo! Ik ben het! Kom maar op, grote lafaard die je bent!’


      De duivel keek met samengeknepen ogen naar Beth. Hij leek in de war. Op zijn schouders gaf Webb een ruk met zijn arm. De duivel deed een stap opzij.


      ‘Toe dan, Jack! Maak dat je wegkomt!’


      Beth rende struikelend over het veld vol lijken, recht op de duivel af. Die draaide zich nu helemaal naar haar om. Hij opende zijn muil, en Jack had het gevoel dat er heel langzaam een gapend, misselijkmakend gat in zijn buik ontstond.


      Het gebeurde weer. Eerst zijn ma, toen Rob en nu Beth.


      ‘Nee!’ hoorde Jack zichzelf roepen, en toen zette hij het op een lopen.


      Hij probeerde Beth te onderscheppen. Het ging moeizaam met al die dode ledematen waar zijn benen in verstrikt raakten. Met onhandige, grote passen strompelde hij ertussendoor. Beth bleef staan en gilde naar hem dat hij de andere kant op moest gaan. Jack schudde zijn hoofd, struikelde en viel languit op de grond, met zijn gezicht op de buik van een dode man. Hij krabbelde overeind en hief zijn rechterhand.


      Wat had Webb ook al weer gezegd?


      ‘Duivel!’ Zijn stem klonk schril en dom. ‘Ik... ik gebied je naar mij toe te komen!’


      De duivel steigerde. Webb duwde hem terug en dwong zijn kop in Jacks richting. Zijn staart zwiepte rakelings over Beths hoofd.


      ‘Naar mij toe!’


      De duivel kwam naar hem toe. Nu was er geen sprake meer van verwarring. Webb spoorde hem aan en hield zijn gloeiende ogen strak op Jack gericht. De tijd verdikte en klonterde samen als bloed.


      Je moet het je herinneren...


      ‘Ik noem je... Ast... Astirpon...’ Hoe heette hij ook al weer precies? En wat kwam erna? Jack wist het niet meer.


      Hij deed een stap naar achteren en keek om zich heen. Achter hem was de lege kansel, en Kit klauterde erop in een poging de kring te herstellen. Dat had geen zin. De drie overgebleven predikanten stonden nog steeds op hun plaats, verstijfd van ontzetting, maar Webbs spreekgestoelte was leeg. ‘Vier,’ hoorde hij Dee roepen; hij zag weer voor zich hoe hij met een priemende vinger naar het boek had gewezen. ‘Vier, vier, vier... Ten dode opgeschreven voor ze goed en wel begonnen waren.’


      De duivel torende boven hem uit. Uit zijn keel rees een gorgelend geluid op, een angstaanjagend diep, klotsend geluid, als van een wijnzak vol zwart gif. Jack keek de duivel recht in de ogen en besefte dat hij ging sterven.


      De duivel lachte hem uit.


      domme jongen. Webbs stem klonk kalm, nieuwsgierig bijna. Het enorme lijf van de duivel hield het zonlicht tegen. Jack kon zijn adem ruiken, weeïg zoet als bedorven vlees. Hij zag de weke huid schuiven, barsten, borrelen en lekken. En daar was Webb, die triomfantelijk over zijn schouder naar voren leunde, met ogen die glansden als ijs in de winterzon en een grijns die steeds breder werd omdat zijn lippen zich terugtrokken over zijn schedel.


      ‘Rennen, Jack!’ Dat was Kit. Hij stond op de kansel.


      Iedereen zei tegen Jack dat hij moest wegrennen, maar dat was hij niet van plan. Ook al was dat niet slim. Jack was van plan te vechten.


      De opengesperde muil van de duivel kwam op hem af. Het was een muil vol kronkelende, zwermende tanden. Een tong was er niet.


      Jack hief snel zijn rechterhand en spreidde zijn vingers. De vlek brandde.


      ‘Ik noem je bij je naam...’ Jack kon het zich allemaal niet meer herinneren. Gefrustreerd gilde hij het uit: ‘Rot op!’


      De duivel beet zich vast in zijn hand en zoog eraan met zijn mond vol wormen. De kronkelende, slijmerige tanden omklemden hem en trokken hem verder naar binnen. De kop ging omhoog. Jacks maag keerde zich om toen hij hoog de lucht in werd gesleurd.


      De wereld onder zijn voeten tolde in het rond. Daar was de galg, de pasteiwagen, de tribune; en daarvoor, op Webbs kansel, stond doctor Dee, een gestalte die een goudkleurig licht uitstraalde.


      De vijfde.


      De kronkelende tanden verstevigden hun greep en Jacks arm gleed tot aan de schouder naar binnen.


      ‘Rot óp!’ krijste hij. Een withete pijn kolkte door zijn lijf. Bliksem in zijn hart, donker in zijn bloed. Zijn hand leek wel van vuur: hij gonsde en tintelde, en de vlammen spoten uit zijn vingertoppen. Jack lachte, een hees, krankzinnig gekakel zonder enige vreugde. De duivel probeerde hem uit te spuwen. Jack greep een klomp kronkelend vlees beet en hield die stevig vast.


      nee. Weer Webbs stem, maar nu klonk hij niet meer zo kalm.


      Vijf strepen van wit licht schoten uit de kansels naar voren en vormden een ster.


      nee. Webbs stem, die opeens doorspekt was met angst. nee, nee, nee!


      Plat.


      Wit.


      Licht.


      Het zoog de duivel op, precies zoals de val van doctor Dee had geprobeerd het duiveltje op te zuigen; maar dit was veel groter en het ging veel sneller. Het sleurde Jack ook mee, want zijn hand zat vast; die was in het vlees van de duivel gebrand.


      De duivel opende zijn muil en gilde het uit. Jack rukte zijn arm los. Hij tuimelde op de grond. Een warme hand omklemde zijn pols. Het was Beth, die hem meesleurde, weg bij het licht. De duivel verdween, en nu was Webb degene die spartelde in het platte, witte licht. Hij reikte naar Jack, stribbelde nog twee tellen lang tegen, met zijn mond opengesperd als een zuigeling die voor het eerst ademhaalt... en toen was hij verdwenen.


      Het licht golfde een keer, kwam tot rust en doofde uit.
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      Mist kronkelde over de rivier. Hij glibberde door de straten als de buik van een natte rat. Het feestgedruis in Londen was nog niet voorbij, maar de mist dempte het, verhulde de knallen en lichtflitsen van het vuurwerk.


      Dood tij, en de Theems stroomde zachtjes. De roeiriemen spetterden toen Kit op de oever af stuurde. Jack en Beth zaten samen achter in de boot. Er ontstonden druppeltjes op hun gezicht.


      Voor hen uit dreven spookachtige feestgeluiden vanuit Westminster de rivier op. De mist haalde vreemde trucjes uit met het geluid van de trommels en trompetten, zodat Jack niet kon horen of ze ver weg of dichtbij waren.


      ‘De koninklijke staatsieboot zal zo wel komen,’ zei Kit. ‘Dat zou gênant zijn, als ze ons zo zagen...’ Hij lachte. ‘Onder de modder en met een boot vol gestolen goud.’


      ‘We hebben het nog niet opgedregd,’ zei Beth.


      ‘Dat is zo,’ zei Kit. ‘Maar dit... Ja, hier is het, zeker weten.’


      Jack knikte. De kalkoven doemde duidelijk op uit de mist nu ze ter hoogte van de poort naar Webbs tuin het bootje op de kant af stuurden. Bij dit getij lagen de kisten diep in het water en waarschijnlijk onder een dikke laag slijk. Kit had ze eigenlijk bij eb willen ophalen, maar Jack had hem dat uit het hoofd gepraat. Rond eb zouden er overal strandjutters rondlopen, en strandjutters hadden een scherp oog voor vreemdelingen die kleine, zware kistjes opdregden. Dan konden ze het beter nu doen, in het geniep, ook al betekende dat een lange, natte avond.


      Hadden ze het duiveltje nog maar. Dat zou de kisten gemakkelijk kunnen opsporen.


      Toen Jack na het gevecht met Webb bij zijn positieven was gekomen, was het duiveltje uit zijn mouw verdwenen. Uiteindelijk hadden ze de pasteischaal gevonden, maar ook daar zat het duiveltje niet meer in. In de drie dagen die waren verstreken sinds wat inmiddels de Verlossing werd genoemd (maar wat Jack nog steeds als de Dag des Oordeels beschouwde), was hij telkens wakker geworden in de hoop dat hij het op de een of andere manier had overleefd en vandaag terug zou komen. Maar dat was niet gebeurd.


      Dat waren drie sombere dagen geweest voor Jack, die zich in vrolijk gezelschap bevond. Heel Londen vierde feest, want de stad kende alleen het verhaal dat Dee had verkozen te vertellen. Dee had de koningin gered, zo werd er beweerd, en dus werd zijn lezing van de gebeurtenissen als de waarheid beschouwd. En tot op zekere hoogte wás het ook de waarheid.


      Het klopte dat Webb willens en wetens de Verschrikkingen had veroorzaakt en de duivel Astirpel had opgeroepen om zijn misleidende voorstelling op te voeren. Het was niet alleen waar, het was bovendien het ideale verhaal: de mooi pratende profeet die was ontmaskerd als een dienaar van Satan, als een wezen uit de hel. Iedereen beweerde dat hij dat al die tijd al had geweten.


      Dat was niet meer dan normaal. Jack vermoedde dat er in Londen een heleboel rode handen werden schoongeboend. Wat niet klopte was het deel over de jonge held die de waaghals Kit Morely had bijgestaan bij het verjagen van de hertog van de hel. Dat was het hoogtepunt van het verhaal, het deel waar de balladezangers het meest de nadruk op legden, maar telkens als Jack het hoorde werd hij onpasselijk.


      Webb was dood. Jack deed de hele tijd zijn best daar een triomfantelijk gevoel aan te ontlenen, of tevredenheid, of wat dan ook... maar hij voelde zich alleen maar leeg. Zijn ma was nog net zo dood als eerst. Doder eigenlijk, nu hij zijn belofte was nagekomen en niets meer voor haar kon doen. En zoals Webb er op het eind had uitgezien wist Jack niet goed wat hij precies had gedood... en of het eigenlijk wel dood was.


      De boot botste zachtjes tegen de oever. Beth ging met de meertros aan land, legde het vaartuig vast en bestudeerde met gefronst voorhoofd het water.


      Kit duwde zichzelf op zijn kruk overeind. ‘Nou, daar liggen ze ergens,’ zei hij. ‘Ik benoem mezelf tot prikker. Jullie tweeën vechten het maar uit om te zien wie er het water in gaat.’ Hij boog over de rand van de boot en prikte met zijn kruk in de rivierbodem.


      ‘Hm. Modder... modder... Ja, diepe modder... Grind was natuurlijk te veel gevraagd.’


      Beth keek naar Jack en draaide met haar ogen. ‘Vrolijke Frans,’ mompelde ze. ‘Moet je nagaan hoe erg het wordt als hij straks zijn goud heeft.’


      ‘Dat heb ik wel gehoord,’ zei Kit. ‘En het is óns goud, liefje, zoals je me onvermoeibaar helpt herinneren...’


      ‘Ik ben je liefje niet.’ Beth snoof. ‘En mij dunkt dat jij maar het water in moet gaan. Trek dat mooie wambuis eens uit, hou op met die komedie met je enkel...’


      ‘Ik doe het wel,’ bood Jack aan.


      ‘Brave jongen,’ lispelde Kit.


      De kistjes met goud... De gedachte dat ze daar veilig onder het water lagen was het enige lichtpuntje geweest in die drie duistere dagen. Misschien was het verkeerd dat goud dat effect op hem had, maar het was nu eenmaal zo. Jack wilde de kistjes vasthouden, voelen hoe hard en stevig ze waren, ze als eerste in handen krijgen.


      ‘Modder...’ zei Kit. ‘Modder... modder... Aha! Wat hebben we hier? Jack?’


      Jack klauterde over de rand. Het water was koud. Hij voelde zijn edele delen verschrompelen.


      Hij greep de kruk, liet zijn hand erlangs naar beneden glijden, besefte dat hij niet bij de bodem zou kunnen zonder onder water te duiken, ademde in en liet zich zakken. Nu stak hij zijn hand in het slijk, nog steeds langs de kruk. Daar had hij het, het was iets hards, maar het was zo te voelen geen hout...


      Hoestend en proestend, met slijk op zijn hoofd, kwam hij boven. ‘Het is een steen.’


      ‘Pech,’ zei Kit.


      ‘Je hebt een slak in je haar,’ zei Beth. ‘Kom hier, dan zal ik...’


      Jack waadde naar de oever, en ze trok een dikke laag waterpest uit zijn haar. Er bleken zelfs drie slakken in te zitten. Ze gooide het hele zaakje in het water.


      ‘Ik heb wat sterk bier gejat tegen de nattigheid,’ zei ze. ‘Hier.’


      Ze haalde een flacon onder haar jas vandaan en gaf die aan Jack. Het goedje brandde in zijn keel, en daar was hij blij om. Als je op een dag als deze van top tot teen nat was, smaakte een slok sterk bier echt heerlijk.


      Jack dook nog een steen, zes aardewerken potten en een koeienschedel op voordat hij het eerste kistje vond. Inmiddels was hij uitgeput en rilde hij van de kou. Kit stak de kruk er aan één kant stevig onder en duwde het een stukje omhoog, Jack duwde de touwen eronderdoor en knoopte ze vast, en samen hesen ze het op uit zijn slijmerige, zuigende nestje.


      Ergens stroomopwaarts knalde en knetterde een machtig vuurwerk.


      ‘Nog zeven te gaan...’ zei Kit. Hij keek in westelijke richting de rivier af. Achter de mist ging de zon al onder. ‘Nog zeven, maar niet vandaag, denk ik. Nu is het tijd om bij een lekker warm vuurtje geld te gaan tellen.’


      De mist werd dichter, zakte naar beneden en vormde een tent over de rivier toen ze naar het midden stuurden. Het tij was gekeerd en Kit liet het bootje met de stroming meevoeren. Af en toe stak hij een roeiriem in het water om te voorkomen dat ze onbeheersbaar rond zouden gaan tollen.


      Al de hele avond vingen ze flarden op van het feest stroomopwaarts. Nu was het opeens vlakbij. Trompetten en fluiten, trommels en voetzoekers, geschreeuw, gezang en gelach; de gloed van gekleurde lantarens – groen, rood en blauw – als spooklichtjes in de mist.


      ‘Krijg wat, ze halen ons in,’ zei Kit. Hij trok stevig aan de riemen toen de contouren van de voorste boot verschenen. Die naderde snel.


      Hij miste hen, maar het scheelde weinig. De stoet voer op zes voet afstand voorbij.


      De voorste boot was een kloeke sloep vol zwoegende roeiers. Erachter hing een sleeptouw. Al snel doemde de koninklijke staatsieboot op.


      Toen die verlicht door rijen gekleurde lantarens opdoemde uit de mist, leek het wel een magisch sprookjesschip. Onder een baldakijn van groene zijde met gouden bloemen blonken de glazen ruiten. De ene keer weerkaatsten ze het licht van de lantarens, de andere keer kon je erdoorheen iets opvangen van het partijtje dat binnen gaande was.


      ‘Krijg nou wat,’ mompelde Beth. Hun bootje wiebelde en deinde op de golven.


      Sommige heren en dames droegen maskers. Jack meende Dee’s baard te zien uitsteken onder een grijnzend harlekijnsmasker. De staatsieboot leek deel uit te maken van een andere wereld, die niets te maken had met Jack en zijn metgezellen in hun modderige roeibootje.


      Op het moment dat die gedachte bij Jack opkwam, begon de staatsieboot te vervagen.


      Er leunde een vrouw uit het raam die haar hand in het water had gestoken. Ze keek recht naar Jack – hij was hooguit tien voet van haar verwijderd – maar zag hem niet, en voor zijn ogen werd ze ijl, helemaal ijl, zodat Jack dwars door haar heen de hut in kon kijken.


      Jack rilde, en niet alleen van de kou.


      In de achtersteven was een man met vuurwerk aan het jongleren, een sissende wirwar van oogverblindend witte vonken. Hij vervaagde geleidelijk, tot de lichtjes heel even zelfstandig door de lucht leken te tollen. Toen verdwenen die ook. De lantarens leken allemaal tegelijk uit te doven, en op hetzelfde moment hield de muziek op. Alles was weg, alsof het nooit had bestaan.


      De staatsieboot verdween. Jack had opeens het griezelige gevoel dat heel Londen tegelijkertijd verdwenen was.


      Kit lachte, maar er beefde iets in zijn stem.


      ‘Ik heb het gevoel dat er net iemand over mijn graf is gelopen,’ zei Beth.


      ‘Het komt gewoon door de mist,’ stelde Jack vast. ‘Gezichtsbedrog, meer niet.’


      Ze schudde haar hoofd, en Jack wist dat ze gelijk had. Ze zouden inmiddels de paleizen van The Strand moeten passeren, maar hij was er helemaal niet zeker van wat ze zouden zien als ze naar de oever zouden sturen. De stilte die er hing was die van diepe, duistere wouden, een aandachtige stilte, van jagers en prooi die de oren spitsten, van wrede beesten en woeste mannen die in hinderlaag lagen, van vogels en kleine diertjes die in het kreupelhout stilletjes zaten te wachten.


      ‘Blijf in het midden van de rivier,’ hoorde Jack zichzelf zeggen.


      ‘Ja,’ zei Kit.


      De woorden vielen in de stilte als stenen in een put en werden opgeslokt.


      Jack luisterde. De stilte was niet volkomen: hij hoorde het kabbelen van de golfjes tegen de boeg van het bootje, en de riemen die in het water werden gestoken. En nog iets, vlakbij: het kraken van een tak (takken die er niet hoorden te zijn, dacht Jack); een soort zucht, wind door boomblaadjes...


      Er schraapte een omgevallen, half gezonken boomstam langs de zijkant van de boot. Ze werden een eindje uit de koers geduwd.


      ‘Ik zei: blijf in het midden...’ begon Jack.


      ‘Weet ik, verdomme!’


      ‘Waar ben je...’


      Kit trok verwoed aan de riemen; er klonk een plons toen hij er een in het water liet vallen, en vervolgens liepen ze met een schok aan de grond.


      Aan weerszijden strekte zich over enkele paslengtes bruingrijs zand uit, dat verderop werd opgeslokt door de mist.


      Geen paleizen. Geen mensen. Geen geluid, behalve de wind in de bomen.


      ‘Dit is niet The Strand,’ zei Beth.


      ‘Hè,’ zei Kit. ‘Nee. Maar wel een soort van strand.’


      ‘Laten we weer het water op gaan,’ zei Jack. Hij sprong over de rand. Zijn blote voeten zonken weg in koud, nat zand. ‘Kom op.’


      Beth volgde zijn voorbeeld. Kit stapte voorzichtig over de rand, struikelde in het kniehoge water en vloekte. Jack zette zijn schouder tegen de boeg en duwde. De boot verschoof een stukje. Vervolgens waadde Kit naar de kant om hem te helpen en verschoof hij nog iets verder.


      ‘Kom op, Beth,’ zei Kit. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen.’


      Beth stond tot aan haar enkels in het water langs hen heen in de mist te staren.


      ‘Beth?’ vroeg Jack.


      ‘Moet je zien.’ Ze wees.


      Vanuit het binnenland doemde een gedempt, spookachtig lichtje dansend op uit de mist. De kleur veranderde voortdurend: goud, groen, paars wit, blauw en weer groen. Het tolde en golfde vrolijk op en neer.


      Het kwam op hen af.


      ‘Wat voor geest...’ begon Kit. ‘Jack, ik denk dat we beter...’


      ‘Wacht,’ zei Jack. ‘Luister.’


      Het lichtje verspreidde een soort muziek: een raspend, tsjilpend gefluit dat het midden hield tussen een mars en een strijdlied, bars en vreemd. En door dat gefluit heen klonk nu een ander geluid. Gezoem…


      Een bekend gezoem.


      ‘Duiveltje!’ zei Jack.


      Het duiveltje stoof recht op zijn gezicht af, veranderde op het laatste moment van koers, tekende drie stralenkransen om zijn hoofd en landde op zijn schouder.


      ‘Meester, ik terugkeren,’ zei hij.


      Jack voelde hoe een grijns zich over zijn gezicht verbreidde. Beth staarde hem aan alsof hij er opeens een oog bij had gekregen.


      Het duiveltje klapte met zijn kaken en gloeide opgetogen wit op. Jack moest zijn hoofd in een rare hoek draaien om het stralende wezentje op zijn schouder te kunnen bekijken. Hij was ongelooflijk blij hem te zien.


      ‘En Webb dan? Ik dacht...’


      ‘Ak, wat Grote Sjoek is dat.’ Een van de glanzende blauwe ogen van het duiveltje floepte even uit. Hij liet zijn stem dalen tot een sluw gefluister. ‘Takerij hier te doen, voor u... eh... vluchten van hier, meester...’ Zijn stem stierf weg.


      ‘Wat dan, Duiveltje?’ Jack rilde. De koude, vochtige mist streek langs zijn huid. ‘Wat is dit voor een oord?’


      ‘Oord van Sjoek. Groot en groter. U moet takerij bevelen, dan wij vluchten.’


      ‘Wat moet ik je bevelen?’


      ‘Bevelen naar Sjoeks leiden. U, liefjeduifje en lokmok ook.’


      Jack hoorde Beth sissend inademen. ‘Hoe noemde je mij?’ vroeg ze.


      ‘Jij meesters lieverling, nee?’ vroeg het duiveltje.


      ‘Hou je mond, Duiveltje,’ zei Jack. Meteen klapte het duiveltje zijn kaken op elkaar en werd zijn schild donker. ‘Pardon, Beth.’ Hij kon haar niet recht aankijken.


      ‘Altijd al een brutaal ding geweest,’ zei Kit. Hij nam het duiveltje achterdochtig op.


      ‘Nou, schiet op dan,’ zei Beth. ‘Geef het bevel.’


      ‘Goed dan,’ zei Jack. ‘Duiveltje, leid ons naar de...’


      ‘De Sjoeks,’ zei Kit.


      ‘De Sjoeks.’


      Zonder nog een woord te zeggen vloog het duiveltje op van Jacks schouder. Zijn schild kreeg een zachte gouden gloed, als van een lantaren met een kaars erin, en hij ging hen voor door de mist.


      Gedrieën gingen ze achter hem aan. Het kostte Kit nogal wat moeite om met zijn kruk door het zand te lopen.


      ‘Valt niet mee,’ mompelde hij.


      Al snel maakte het zand plaats voor stevige, donkergrijze modder, daarna moerasgras en tot slot vaste grond. Ze liepen door een bos met glooiende hellingen aan weerszijden. Er was een pad uitgehakt in het kreupelhout, en dat volgden ze. Ze zeiden niets. Het duiveltje was nooit meer dan een paar passen voor hen uit en neuriede inmiddels weer – een vrolijk wijsje – maar Jack was bang. Meer dan ooit had hij het gevoel dat er in de stilte van alles lag te luisteren...


      Te luisteren, te wachten en te kijken.


      Toen ze bij de open plek aankwamen, trok de mist zich als een gordijn terug. Jack bleef stokstijf staan. Achter zich hoorde hij Beth naar adem snakken en vervolgens heel langzaam uitademen.


      Rondom de open plek zweefden negen bleke lichtjes. Toen Jack beter keek zag hij dat het spoken waren: hangende lijken, gemaakt van licht, die zachtjes heen en weer zwaaiden. Het waren mannen en vrouwen en één kind, een meisje. Ze waren dood, maar hun ogen waren open. Bewust. Ze keken Jack, Beth en Kit aan.


      En keken naar het midden van de open plek.


      Daar lag een steen, half begraven in de grond. Hij was glad en zwart, afgezien van een ader van zuiver platina die er dwars overheen liep.


      Er scheen een flakkerend licht door de steen heen. Tussen de bomen achter de open plek klonk een woeste kreet die leek op de schreeuw van een vos. Een paar vogels vlogen op uit de takken en er trok een ruisend geluid over de open plek, als wind door dood riet.


      Toen waren ze er opeens, drie gestalten die voor hen stonden.


      Rechts stond de Zwarte Hond. Hij zat een beetje onderuitgezakt, met zijn zware kop gebogen voor zijn borst.


      Links stond een gebogen oude man, gemaakt van onkruid, natte blaadjes, slib, grind en gebleekt, door de wind kaalgeschuurd hout. Hij keek naar Jack met ogen die dezelfde kleur hadden als de modder van de Theems.


      Tussen hen in stond het wezen dat Jack bij de stomp van Ouwe Pol had gezien. Hij was glanzend zwart en torende boven de anderen uit, en nu hij hem van de voorkant zag, zag hij dat hij de kop van een raaf had en dat zijn ogen eruitzagen als poelen van platina.


      De kop bewoog van rechts naar links toen het wezen hen eerst met het ene en toen met het andere oog bekeek. De ogen hielden Jack in hun ban. Achter zich hoorde hij een zacht gepiep. Hij wist niet of het Beth of Kit was.


      ‘Hier, meester, tonen zij zich,’ zei het duiveltje. Zijn stem klonk ernstig; de gebruikelijke speelsheid en opgewektheid waren eruit verdwenen. ‘Eerste is Zwarte Hond wie u al bekend. Tweede is Oude Vader, de Rivier-Sjoek. En hier is Grote van dit oord, Eerste van de Stad, hij die jullie noemen koning Lud.’


      De zwarte snavel ging open en klapte dicht. Geen woorden. Er verspreidde zich een trilling door de bomen, die de spoken heen en weer deed zwaaien.


      De snavel ging wederom open, en koning Lud kraste.


      Toen klonken de woorden, als een fluistering midden in Jacks hoofd.


      Jullie hebben ons een goede dienst bewezen, jullie drieën.


      Jack dacht dat het daarbij zou blijven, maar toen kwam het gekras weer terug, een droge, oeroude stem die dwars door zijn botten sneed.


      Ik schenk jullie de vrijheid die binnen mijn macht ligt.


      Ik schenk jullie de vrijheid die ik kan schenken.


      Op de duistere plaatsen.


      Op de dunne plaatsen.


      Vrije doorgang in de stad Lud.


      Er drukte iets kleins en hards tegen Jacks borst. Toen hij ernaar keek, zag hij wat het was; een sleutel van koper of brons, heel oud, vuil en met groene, bobbelige aanslag erop.


      Toen hij opkeek stond hij weer op de oever van de rivier, geflankeerd door Beth en Kit. Het bruingrijze zand was verdwenen; in plaats daarvan was hun bootje vastgebonden aan een stenen steiger bij iets wat er in Jacks ogen uitzag als het hertenpark van een vooraanstaande heer. De steiger werd aan drie kanten omringd door een keurig gesnoeide buxushaag, en boven hen verhief zich een mooi geknotte wilg met wiegende takken. De open plek, de hangende lijken, de drie duivels… Het was alsof ze nooit hadden bestaan.


      Maar het sleuteltje was er nog. Het lag koud op zijn borst, en op zijn schouder voelde hij de prikkende druk van de klauwtjes van het duiveltje.


      


      De mist trok op, de tent die over de rivier had gehangen verdween en Jack kon het water langs de oevers zien golven; onder de bomen lagen donkere schaduwen, het laatste daglicht werd door de takken opgesplitst in scherpe spiesen. Daar, in het westen, verrees de toren van de kalkoven, en erachter stond de toren van de St. Mary Rounceval.


      Het water kabbelde verder naar het oosten, voorbij de paleizen van The Strand, en de bocht om de stad in. De laatste mistflarden hingen in de straten en het licht van de zonsondergang kleurde de muren en torens roze en goud.


      Op de dunne plaatsen, galmde de stem van koning Lud in zijn hoofd, en opeens had Jack het gevoel dat de stad niets méér was dan een beschilderde lantaren die gloeiend afstak tegen de naderende nacht.


      Op de duistere plaatsen.


      Jack betastte het sleuteltje om zijn nek. Later zou hij nog lang en stevig over het sleuteltje piekeren, maar nu leek dat niet nodig. Alles was heel duidelijk.


      Kit en Beth stonden naast hem. Het duiveltje zat op zijn schouder. Een heel eind stroomafwaarts zag Jack de koninklijke staatsieboot die als een piepklein, maar schitterend stukje speelgoed over het water kroop.


      De kist vol goud lag vergeten op de bodem van het roeibootje.


      Heel stilletjes bleef Jack staan staren naar de stad Lud.


      ***
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  Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij electronisch, mechanisch, door kopien of fotokopien, opnamen, of op enig andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.
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